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ரிஸிஸ்ட்டர்‌ அறிவிப்பு, ப 


இதனால்‌ சகலருக்கும்‌ தெரிவிப்பது யாதெனில்‌, £ 1867 
வது வருஷத்திய 25-வதுஅக்ட்டின்‌ 30-வதுபிரிவின்‌ 6-வ ௮ 
- விதியின்‌ பிரகாரம்‌ இக்நூலை இங்கிலீஷ்‌ இலாகாவாடிய மத 
ராஸிலும்‌ பிரஞ்சு இலாகாவாகிய புதுச்சேரியிலும்‌ காரைக்கா 
விலும்காப்பிரைட்ரிஜிஸ்ட்டர்செய்யப்பட்டிருக்கன்ற த. ஆகை 
யால்‌ இர்நூலுக்‌ குடையவராகிய எஸ்‌. பி. இராஜாரா மவ 
ர்களின்‌ உத்தரவின்றி இதை வேறு பாஷையில்‌ மொழிபெ 
யர்த்தலும்‌ அல்லது; இதிற்‌ கண்டிருக்க. பாகம்‌&ளைப்‌ மிறர்‌. 
அச்‌சடுதலும்கூடாது. அப்படி௮ச்சிட்டால்‌ அதனால்‌உண்டா 
கும்‌ நஷ்டத்தை வசூல்‌ செய்யப்படும்‌. 
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முக்யெகவனிப்பு- 


இப்பு ததகமாவ அ இன்னும்‌இதரமானபு தீ தகங்களால அ 
ஒளஷதங்களாவது தேவையானவர்கள்‌ அடியிற்கண்டிருக்கும்‌ 
கம்பெனியா ஏரவர்களுக்‌ கெழுதிப்‌ பெற்றுக்கொள்ளலாம்‌. 
| கேட்டலாக்தேவையானவர்கள்‌ எமக்கு த்தெரிவி த்துக்கொண் 
டால்‌ இனாமாக அனுப்பப்பமெ. 


எமது விலாசம்‌. 
எஸ. பி. ராஜாராம்‌ அண்டு கோ, 
ஸன்‌ ஆப்‌ இந்தியா பிசெஸ்‌, ஆரிமுத்‌துமேஸ்திரிதெரு, 


சூளை டோஸ்ட்‌, மதராஸ்‌. 
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னோ ஞ்சணி. என்னும்‌ தன்‌ அ. இசர்பெயரனே i 


காமு ரண வட்‌ நட த தும்‌ 2 கை களைப்போ 


லாது, பெண்களின்‌ கற்புகிலையினா லுண்‌ டாகும்‌ ஏற்றமும்‌, செல்வம்‌- 


1ல்‌ யல்‌ ப்‌ சகடக்கால்‌ போல்வதென்‌ னும்‌. உண்ண 
யும்‌ தெயவவல்லபமும்‌, பேராசையின்‌ தாழ்வும்‌, ஈஷ்லறிவா. லுண்‌ 


டாகும்‌ நன்மையும்‌,  யோக்யதையைப்பற்றிய பிரசங்கமும்‌, முயத்‌ 
சியின்‌ பெரும்பய னும்‌, ஞானிகளின்‌ தரிசனவிசேட மும்‌, செளரியத்‌ 
இன்‌ ஏற்றமும்‌ இன்னு. மிவைபோன்ற பல எ ரட்ட. 


இசனைவரசிக்கும்‌ நமது. இவனாக நர்‌ 
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கியி ற்‌ திகம்‌ கவிவல்லா நின்ன | சு i யலி 
யென்னும்‌' இவ்யதேசத்தைத்‌ தனக்கு வாஸஸ்‌ தலமாகக்‌ கொண்டிரு 
நீதான்‌. அவனுக்குக்‌ கல்‌2 செல்ல. நிரம்பி குவிக்க i 
CA மிஞக்‌ 5 தி ருந்தது. அவன்‌ பெயர்‌ சுந்தரம்‌. அவ. 1 
வணக டய மனைவியின்பெயர்‌ பத்மாவதி. சுர்தரனுடைய முப்பத்தை 
| ந்தா ம்வய ல்‌ த்‌ ஒரு புத்தி மனை ப்ன்ஸ்ரன்‌. அபா பள்ள யின்‌ பத 
பெயர்‌ வ லா ள்‌... பின்னர்‌. அவர்கட்ஞூச்‌ சந்தான மில்லா தழில்‌ 
தனி: ஏ ஏகபுத்‌ த்தன திய வல்லாளனைக்‌ கண்ணாங்கருத்‌ துமாகச்‌ சீராட்‌ 
ஜடப்‌ பாலூட்ட வளர்த்துவந்தனர்‌. பிள்ளைக்கு ஜந்துபிராயமாயிறறு. 
பின்ளேயைப்‌ பள்ளியில்விடத்‌ தாயாருக்குச்‌ சிறிதும்‌ இஷ்டமில்லை. | 
கல்விகற்பதனா ஐலுண்டாகும்‌ துன்பத்தைப்போல மந்றெதனாலுமுண்‌ 
டாவஇல்லையென்ப து அவளுடைய அழ்ந்தகருத்து, கல்விய்னாலு 
- ண்டாகும்‌ பயனும்‌ சிறப்பும்‌ வித்துவான்‌ உணர்ந்‌ இருப்பினும்‌, மனை 
வியின்மேல்‌ மோகமும்‌ பிரியமுமுள்ளவனா தலால்‌, அவள்‌ கருத்தின்‌ 
படி. விடலானான்‌. கல்வியில்லா த தன்மனைவிக்குக்‌ . கல்வியின வண்‌. 
பாகும்‌ பிரயோஜனத்தை எவ்வளவெடுத்துக்கூறினும்‌ (அவளதை 
உணரும்‌ த்‌ னயல்‌ | அவளுக்கு விரோதமாகத்‌ தோற்று 
மென்பது அவனுடைய உட்கருத்து. ஜர்‌ து வய துவரையில்‌ தாயின்‌ 
 தனப்பாலைப்‌ புஷ்களமாயுண்ட வல்லாளன்‌ நாத்தடித்து மந்தசிகா , 
மணியானானெனினும்‌, எப்படிப்பட்ட பாரமான பொருளையும்‌. லக்ஷ. ட 
பயமின்றி யெடி த்தெறியும்‌ 'பலசாலியாயினான்‌. இவனுக்கிப்போது ்‌ 
பதினாஅவயதாமிற்ற. வித்வான்பிள்ளைமூடன்‌;. வயித்தியன்பிள்ளை 
கோயாளி: என்னும்‌ பழமொழிப்படி, வல்லாளன்‌ எழுத்தின்‌ ஸ்வ 
ரூபமே தெரியாத வர்த்த ச மினு னென்‌ கா நாம்‌ ற்‌ i 
(கால்‌ சொல்லவேண்‌டி.யதில்லை, 5- க்‌ நக்‌ i ர, 


- ஆுல்லாளன்‌ கல்வி ொன்றில்‌ குறைக்தவனாயிஜம்‌, தவன்‌. கே! i 
ராச ன்‌, fei வர்தகர்‌ இன்ன தக்க 
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டான்‌ - சூது - சதுரங்கமுதலிய வினய்‌ அவள்‌ ள்‌ விறு, பெற்‌! 
(ரன்‌. அவனோடு நடக்கவும்‌ ஓடவும்‌ ஒருவனாலும்‌ முடியாது. . மற்‌ 
றை விளையாட்டுகளிலெல்லாம்‌ அவனை ஜபிப்பவர்‌. ஒருவருமில்லா த 
படி பிரசதெதிபெற்றிருந்தான்‌. அவன்‌ செல்வந்தனுடைய வ்‌ 
யாதலால்‌ அவனைப்‌ பிறர்‌ இழித்‌ துக்கூற அஞ்செரென்றா 

வானாகிய சுந்தரம்பிள்ளை தன்மகனுக்குக்‌ கல்விகற்பியா து. க 





மாடெனச்‌ இரியவிட்டது விவேகமல்லவென்‌ அ. ட்டது ஏண்‌ 
வல்லாளன்‌ தந்தையை நிந்திக்கலாயினர்‌. i வ்‌ 


ஒருநாள்‌ இரவு சுந்தரம்பிள்ளையும்‌ ப்ட்‌. பத்மா 
வதியும்‌ மஞ்சத்‌ இருக்கையில்‌, பதினெட்வெயதாகிய தன்பிள்ளைக்கு 
விவாகம்செய்து பார்க்கவேண்டுமென்று பத்மாவதிகூறினால்‌. சுந்த 
்னெளை தனக்கும்‌ அக்கருக்‌ ;்‌ துண்டென்‌ அமைத்தார்‌. 3 


பத்மாவதி: அழகும்‌ செல்வமுமுடைய வென்றதா கோபால. 
பிள்ளையிறனுடைய புச்திரியை நமது மகனுக்குக்‌ கேட்கவேண்டுமெ 


னது என்கருத்து. தங்களுடைய இஷ்டம்யா து ! ர்‌ ஷூ 


சுந்தரம்பிள்ளை பத்மாவதி! நீ சுத்த அறிவில்லாதவள்‌. நமது 
பிள்ளை ஞானசூன்யனாயிருப்பதை இச்சமரபுரியில்‌ அதியா தாரில்லை. 


. வல்லாளன்‌ சிறுபிராயத்துலேயே அவனுக்குக்‌ கல்விகற்பியா இருக்‌ 


தது, உன்னுடைய மனஸ்தாபத்தைச்‌ சம்பாதித்துஜ்‌. கொள்ளலாகா 
தென்னும்‌ கருத்தாலேயாம்‌. அதன்‌ பொருட்டு என்னுடைய ஈண்‌ 
பரும்‌, செல்வருந்தரும்‌ என்னைப்ப/றங்கூறித்திரிவதை நீ அறி 
யோ? “நீட்டோலைவாசியான்‌ நின்றான்‌ குறிப்பறிய-மாட்டாதவனே 
மரம்‌? என்பதைச்‌ சாமானியருமறிவரே ! வித்துவானென்னும்‌ பட்‌ 


- டப்பெயர்‌ எனக்கிருந்தும்‌ உன்மோகத்தில்‌ மூழ்கி அறிவழிந்து விட்‌. 


டதனால்‌ இப்போது லோக அபவாதத்‌ ்‌ துக்குள்ளானேன்‌.. நிர்கூட 
னாகிய ஈமது வத்த. கோபாலபிள்ளை தன்‌ குமாரத்தியைத்தர 


ஒருபோதும்‌ இள.சயார்‌. 


்‌ 6. 
பத்மாவதி:--கல்விச்செல்வமுள்ளோரசெல்லாம்‌ பொருட்செல்வ 
முடையோர்தம்‌ வாயிலைக்காத்துக்‌ கையேந்திப்‌ பல்லைக்காட்டிக்கெ 
ஞ்ூக்‌ கூத்தாடிக்‌ தாளம்போடுவதை நீர்‌ மறந்தரோ ? நமக்கு அரு 
மையாகப்பிறந்த ஒருபிள்ளையைக்‌ கல்வியில்‌ விட்டுக்‌ கசக்கக்கூடா 
தென்பது என்கருத்தென்றா லும்‌, நீங்கள்‌ பிள்ளையைப்‌ பள்ளிக்கூட 


த்தில்‌ விவெதற்கு எப்போதேனும்‌ முயத்சித்து ஈானதை க்கட த 


ப்ட்‌ த்க்‌ 197419) பெடில்‌ | J 
$ , டப ட] டி 
௫ க . ட்ப 





(ய்து | ச்‌ பட ரா து ல்‌ ae செய்யாமல்‌ 


மெளனம்‌ சாஇத்ததால்‌ தங்களுக்கும்‌. அதுவே கருத்தென் றிருந்த 
"என்‌ கலையில்‌, இப்போது பழிசுமத்துவது 'விந்தையேயாம்‌. . வெகு 





2 உன்றா ருக்க து! நமது பிள்ளைக்கு என்னகுறை ? அழகல்லையா ! பசக 
0 -ல்லவமில்லையா ? ஜனக்கட்டில்லையா? எதில்‌ குறைந்திருக்கின்‌ 

| (75 ரன்‌ * பென்ஷன்‌ கோபாலபிள்ளை யின்‌ செல்வத்திற்கு ஈமது. செல்‌ 

அம்‌ எண்‌ மடல்கஇகமாயிருக்க அவர்‌ 6 என்‌ பெண்கொடார்‌? (என்று 

வாயெடாவண்ணம்‌. உக டலா தாள்‌.) 


ச காப்பிள்னை. பெண்ணே ! வெகு திற க ்க்்யேல்‌ ல்‌ 
கெல்லாம்‌ என்மேற்சுமத்‌இனாய்‌. கடக்தவிஷயத்தைப்பற்றி . வீவரித்‌ 
- தென்னபயன்‌ ! 2 பாமரனாகிய வல்லாளனுக்கு நமது செல்வத்தை 
. உரித்தாக்கப்போவ, து நிச்சயம்‌. அவனுக்கோ பொருள்‌ ட்டலின்‌ ௧௯ 
டம்‌ தெரியாது. இவ்வுண்மையை, ஆகாயத்தை வில்லாகவும்‌, மண 
சிறு செய்ய வல்லேமென்னும்‌ படாடோபப்‌ பகல்வேஷ 
 அண்ணாத்லைமார்களறிந்தால்‌, வெகு எளி இல்‌ ஈமதுபிள்ளையைச்‌ 
2 இனேடித்‌ துப்‌ பொருளையெல்லாம்‌ கொள்ளையடித்துச்செல்வர்‌. இவ 
 னைப்போலவே இவனுடைய மனைவியும்‌ கல்வியில்லா தவளா யிருந்‌ 
தால்‌ அவனை நல்வழியில்‌ இருப்பவல்ல சக்‌இயில்லா துபோம்‌. இப்‌ 
சரன்‌ நமத செல்வமனை த்தும்‌ வெகு€க்கிர த்‌.இல்‌ அறிந்து 
ட போமல்லவா? ஆகவே ஈமதுமகனுக்குவாசி பனா றறய்ப்‌ டார்த்து 
வீவாகம்செய்விக்கவேண்டுமென்பது எனதுகருத்து. கோபாலபின்‌ 
ப ாயின்மகள்‌ செல்வமுடையவளேனும்‌ சிறிதும்‌ கல்வியில்லா தவள்‌. 
ஆகவே செளந்தரம்‌ பிள்ளையின்‌ மகளாகிய புஷ்பவேணியை நமது 






மனைவியாக்கிவைத்‌ தால்‌, மலைமேலிட்ட ட்டு நமது. 
மகன்‌. பிரகாசிப்பா ன்‌ என்றார்‌... 


க தன்‌ கணவன்‌. கருத்‌ இற்னக்காள்‌. கன்னாளாிய 
ஒரு இனம்‌ செளந்தரம்‌ பிள்ளையின்‌ குமாரத்தியைத்‌ க்‌ தன்பிள்ளைக்குத்‌ 
தரும்படி சுந்கரம்பிள்ளை போய்க்‌ கேட்டு அவர்களைச்‌ சம்மதிக்கச்செ 7 
ப்தார்‌. உடனே நன்னாளொன்று நியமித்‌ து சகலாடம்பாததுடன்‌.. - 
ட்‌. ட வல்லாள க்கும்‌ 5) பப்வேண்க்கும்‌ விவாகம்நிறைவேறிய து. புஷ்ப்‌. 2 
. பவேணி இன்னும்புஷ்ப்பவதியாகாத சிறுரொயமுடையவளே னும்‌: 
அண்‌ வாசித்தவளாதலால்‌, கல்வியில்லா த. தன கணவனுடைய 1 
; து ௩டக்கைகள்‌ வர்ல தல்ல தும்‌ சரிப்படவில்லை. என்‌ | 


1) { 8 
இல்‌ | 








ன னு லும்‌ அவள்‌ இ இப்போ த யல்ல? ஒல்வொருகாளா ரூம்‌ 


தன்கணவ னுடைய "நடையுடை பர்வ களை, டவ்‌ கவனி 
தீது வந்தாள்‌. | | ண்ட. தன்‌ தத... த 


எக்தப்பெண்பிள்ளையாவ து தலைவாலில்லா த வழக்க அரில்‌ 


சொல்வாளானால்‌ வல்லாளன்‌ தனக்கு ,ள்ளஎல்லாவேலைகளையும்‌ விட்சீ 


விட்டு அக்கதையைக்கேட்க வெகு ஆவலோடு | செல்வான்‌. அக்‌ 


கதை முடியுக்தனையும்‌ அவவிடம்விட்டு ' இப்படியப்படி. . கைரமாட்‌. 
டான்‌. அந்தச்சமையத்தில்‌ அவனை போஜனம்‌ i sie வீட்‌ 19. 


ட்ப லழை த்தா லும்‌. டே கான. அவர்கள்‌ ௦ செய்யும்‌ தொந்தரவால்‌ ஒருக்‌. 
oe ர்‌ கால்‌ போகும்படி நேரிட்டாலும்‌, கதைசொல்பவரைத்‌ தாண்‌ உண்டு 
ட ்‌ வருந்தனையும்‌ கை சொல்லா இருக்கும்படி. . 'வேண்டிக்கொள்வான்‌.. 
வ்‌ .. அவர்கள்‌ அதற்கொத்துக்கொண்டால்‌ அதன்பின்‌ அவ்விடம்விட்டு 
ப விரைந்துசென்று. அமைவயிற்திற்கு 51 குறைகாய்ப்‌ புதித்துவிட்டுக்‌. 

கைக முன தும்‌, கழுகாகதுமா க ஓடிவருவான்‌. ' இதைப்‌ பலநாள்‌ 
-பர்ரத்திருந்கபுஷ்ப்பவேணி. ர்க ப எர ன ல 


க பரி Oe செ தென்‌, அணர்க்‌ ர 


ன்‌ ்‌ 
ர 


A A Rd 


ப இவ்வாறு இரண்டு. வருட ங்கள்‌ னை. புஷ்ப்‌ நவ ரமற்‌, 


க. இயானாள்‌. அவள்‌ : இறந்த. ஈக்ஷத்திரத்தில்‌. ப்ரவுடையானதைப்ப 
த்தி விட்டி லுள்ளோர்‌ பரமசர்தோஷ பரிதர்களாயினர்‌.. இப்போது. 
ஏ றக்குறையவல்லாள னக்கு இருப துவயஇ இருக்கலாம்‌. புஷ்ப்பவேணி 


க்கு வயது பன்னிரண்டு அல்லது பதன்ஜூன்‌ திருக்கும்‌. . பரவு?! ்‌ 
யான இருமா, தம்‌. இருவருக்கும்‌ சிலே சமுகூர்த்தம்‌ நி வேதியல்‌ | 


சாந்தி முகூர்த்தம்‌. ஈடர்தேறிய மூன்றாராள்‌ வல்லாளன்‌ தன்‌. 


மனைவி பக்கத்இல்‌ மஞ்சத்‌இருர்து. த்‌ ப. 


கேள்விப்பட்டேன்‌. அது. கவே ல்‌ 
புஷ்பவேணி: நர ர்‌ என்னுடைய கல்யிடன்ல்‌ ட்டா து. 
சிலநாள்‌ ஒரு பள்ளிக்கூடத்தில்‌ வாசித்தேன்‌. பின்னர்‌. என்றதை 
பயிற்றினர்‌. பத்துவயது(ுறதல்‌ ஏ கடிம்பகாரிய தீதில்‌. கண்ணாங்கருகத்‌ 
துமாயிருந்து வர்தேனாதலால்‌ அக்கல்வியைவிறாத்தி செய்வதற்குச்‌ 
சாவதான மேற்படவில்லை. இனிதங்களூடைய கிருபை யிருர் தால்‌. 


அதை விர்த்திசெய் துகொள்ளவேண்டுமென்ப து என 'தபிப்பிசாயம்‌. 


வல்லாளன்‌: அ டிபயித்தியமே! பெண்கள்கற்ப குல்ல 
ன்‌: புருஷர்கள்‌ படித்தாலும்‌ உத்யோகம்‌ செயக்‌ 1 பற்று 












2 மில்லாமையா ற்றான்‌ | என்‌... 


60077 i ராதா. i படிப்பாற்‌ ர்க்க யென்‌ 
ட்‌ அயன்‌ டான தற்காகவருர்‌ ; தன்‌ றன்‌. 6 எண்‌ வெ tn . 
ப யெ ழத்தென்ப இவ்‌ வ்விரண்டும்‌,. கண்ணென்ப வாழு. முய I 
க்கு 'என்‌.அ இருவள்ளூவநாயனார்‌ இருவாய்மலர்‌ ர்க ்‌ இருக்கும்‌ ஒரு குற 
ஸினாலேயே. பெண்களுக்‌ கண்‌ 0 ன்னு னும்‌ வ்லியுவிய 





மென்ப தப்போ ப்‌ ட்‌ ன. 











(ட்டு 


ரகள்‌ படி த்தால்‌. அவர்க கூ மூக்குச்‌ சகலவிவேகமும்‌ உண்டா. 


3 


ரன 7 ல்‌,அவர்கள்புறாஷர்களுக்கு Wh ந்இரிகளைப்போல ல்‌ ட oo 


ட்‌ 
இ 

புத இசொல்வார்கள்‌. காரியஸ்‌ தர்களைப்போலக்‌ இருகரருத்தியங்களை 
ப்‌ தீ ; துக்கொள்வார்‌ ர்கள்‌. கணக்கர்களைப்‌ே பாலவிட்டைச்‌ . 


வி இலி 


ராடார்‌ எழு வறு வார்கள்‌. கற்பா A! ்‌ 








- ஸ்களையெல்லாம்‌ க கா பகன்‌ இழத வ வை எ 


பெருஷர்களுடைய. நாவுக்தெமான பகஷணங்களைச்‌ 0 சசய்து. கொத. 








அட்‌ ட எ புருஷர்களுடைய | தேக. 9 ா 
- செளக்வெங்களு க்‌ ப காரியல்களை த a ட்டு ர்கள்‌. டம்‌ ்‌ 

்‌ oe 
_வார்‌ ர்க்‌ 0) தைப்‌ பயம்‌ புருஷர்களுடைய வரு த்‌ மகள த்‌ டல ட i 











ன்‌ சடை ட்‌ த தர்‌ ஆஃ க்ஸ்‌ று ௧ ல்‌ 


ரி i 1 ம்‌ 
3 EX KS He 
- ர்‌ 11. 42 DE } 


பின்‌ 


ட்‌. த 7 என்று or 5 ட்டது சொல்லிக்கொண். i 
ஒருக்கையில்‌, “வல்லாளன்‌ கல்வியால்‌ இவ்வளவு அவ பம 1 £கு.. லட 
ne ௫04] றல்‌ ௧ த்‌, எனக்கேன்‌ . த்‌ ஒக்கவில்லை? ந ்‌ ர oi i 8 





ப! 





ர பஞ்ப்பகேகி ௮ தி்‌ 'கால்கள்செய்‌/ ச வினை தான்‌. 





| இவர்கள்‌. இவ்வாறு. வார்த்தையாக கொண்டி, ருக்கையில்‌ வல்‌. 
















. ப 3:21) 4 ச்ட்‌ i பு 

- லாளனுடைய தமக்கையாயெகைம்பெண்‌ திட்டில்‌ தாம்பூல ற 1! 
த்‌ 714 ம்‌ படச்‌ 83 ்‌ ட்‌ | 
I ட தற வதி பயர்‌ மாண்டு “யாரடி யம்‌ | 


ந்‌ கபி 
த 


கேம்‌ த்தி பா்‌ லாட்‌ 





10... ID ௫ ன க ௪ னி I ந டு ப ர்‌ 


கலை தயைமுடி ததுவிட்நொன்படுத்‌ க்கொக வண்டும்‌. ்‌்‌ ன்‌ 
னமோஒருகாறு௮௪ இயாயிருக்கற து? என்றாள்‌. இவ்வார்‌, த்தையைக்‌ 
கேட்ட கில சி.றுபெண்கள்‌ அங்குவஈது சேர்ந்தார்கள்‌. வல்லாளன்‌ 
கட்டிலினின்‌ றம்‌ இிடீரென்‌ று ஒழேகுதித் து நரன்ககைகேட்‌ ண்ட்‌. 
கிறேன்‌” என்று விரைந்துடோகும்சமயத்த தில்‌, புஷ்ப்பவேணி அவ த்‌ 






2 


கரத்தைப்பற்றித்தடுத்து “நான்‌ தங்களுக்கு வேண்டொன கன தர ன்‌ 
சொல்லுகிறேன்‌. இப்படியேயி மஞ்ச த்தில்‌உட்காருல்கள்‌” என்றாள்‌. 

- வல்லாளன்‌: -புஆப்பம்‌! உனக்குக்கை தசொல்லத்‌. ட டிபன்‌ 
பதை நான்‌ உணரேன்‌. எனக்குக்கதைகேட்பதில்‌ அதிக பீர்யமாத 
லால்‌ எதோ பட்ட பப ஒன்று சொல்‌ பார்ப்போம்‌. 1 


புஷ்ப அங்ஙனமே சொல்‌ லக றன்‌. அதற்குப்‌ பலாக்‌ | 


தாங்கள்‌ என்‌ இஷ்டத்தைப்‌ ஞா த. திசெப்யவேண்டும்‌.. பரன்‌! 


தாங்கள்‌ வாடித்‌ துக்கொள்ளவேண்டூமென்பதே. 


... வல்லா --உன்கருத்‌இற்‌ ணங்க ஈட்க்கிறேன்‌ ன்‌. ஜீ. நாள்தோறுட்‌- 
கை தசொல்லி என்னை க்களிப்பிக்கவேண்டும்‌. . அப்படிக்‌ செய்வாயா 
னால்‌ உன்ன "டத்‌ திலேயே வாசித்துக்கொள்ளூ?றேன்‌ ௦ எ பக்‌ 


4 


புஷ்ப்பவேணரி க தவில்‌ ஆரம்பித்தாள்‌. | 





1 0. ்‌ க & ்‌ ட ல்‌ 
புஷ்ப வேணியின்‌ பிரசங்கம்‌. டி ப்‌ 


என்கண்ணாளரே ! 


ஆற்றின்‌ மணலை எண்ணினாலும்‌, | ஈக்தத்‌இரக்கூட்டங்களைக்‌. 


"கணக்கிட்டாலும்‌, உலகம்‌ உண்ட ரன துமுதல்‌ வர்த்தமான. காலம்‌ 
வரையில்‌ இறந்து போனவர்களுக்கும்‌ கொகை. சொல்லக்கூடுமா? 


அவர்களூடை ய பெயர்களெல்லாம்‌ அப்பிரசாசமாய்‌. மறைந்‌ துபோய்‌ 
விட்டன. வித்‌ க்வான்‌௧ஞடையபெயர்களூம்‌, அவர்களுடைய இரா ந்தம்‌ | 
களம்‌ என்றம்‌ பிரகா*ித்துக்கொண் ட ருக்கின்றன. பூர்விகசரித்இர 
ங்களை எழுதி பூர்வீக அ சசர்களுடையபெயர்விளங்கும்படி. செய்தவ 
ர்களூம்‌ கல்விமான்கனே. கல்விமான்௧ளுடைய கிருபை யில்லாவிட்‌ 
டால்‌ அநத அரசர்கள்‌ இறந்த. நிமிஷத்இல்‌ அவர்கள்பெயர்‌ அப்பி 
ரகாசமாய்‌ தபோய்‌ பெல்‌ சந்தேகமா P இல்லெ ர 
க்து பி.ராஞ்சு முதலிய ஐரோப்ட ாகண்டத்திலுள்ள நாகரீக நீ 
11 ஷ்‌ மங்கும்‌ செல்வமும்‌ அ.பூரவமா னவேலைகளும்‌ 8 அந்தத்தெசத்‌ 





ட ப 
்‌ i 
(7 ட்‌ ப்‌, ்‌ ¥ 
1 fi 


தா டை ப்க்வியிலு ந தயை வன்‌ நல! ஒட 


சமுத்திரத்தைக்‌ ண றுவிழுங்கெ துபோல இவ்விந்து. சேசத்திலு 
ள்ள கோடானுகோடி. ஜனங்களைச்‌ இல இங்ிலீஷ்கா ர்கள்‌ ஆளு 
த இத்‌ இனிப்பாக சரீரபலத்‌ இனலல்வகே- ட 


ப @ படித்தவனுக்கு உலகமே ஒருபெரியபுஸ்தகமாயிருக்றெது. பர. 
சபூதகளும்‌; பூமியிலுள்ள மலைகள்‌- -மரங்கள்‌-கடல்கள்‌- -௩இகள்‌ தேத. ட 
ஃபவைகளும்‌,, வானத்திலுலாவும்‌ சர இரசூரிய ஈக்ஷத்‌ இரங்களும்‌ ்‌ 
மேகங்களும்‌ தத்துவ நோனத்தை யுபகேரிக்றெ குருமூர்த்தியாயிரு I 
கின்றன. பூமியிலுள்ள நானாபேத ஜிவாத்மகோடிகளையும்‌, விருக்ஷ 
ஜா.இககை பும்‌, அக்தவிருக்ஷங்களிலுள்ள மரகதத்தகடுபோன்ற இலை i 
தம்‌ £ஈவசத்தனத்தையொத்தபரிமளபுஷ்ப்பங்களையும்‌, கற்கண்டு 
கட்டிபோன்ற மது ரக்கனிகளையும்‌, பலவர்ண முள்ள அழகிய பக்ஷிக. 
பம்‌ கல்விமான்‌ பார்த்துப்‌ பார்த்து நேத்திராநந்தத்தை . படை. 
| ன்‌. வானம்டாட., சூயில்‌, இளி, பூவைமு, கலிய பக௯ூஃகள்பாடும்‌ சங்கீ 
ஊிம்தைக்கெட்டு ௪ ரரத்திராக்தத்தைய்டை. இருன்‌. அந்த ஆனந்த 
துதைக்‌ கொடுத்த பரமரொபாநிஇியை உடனே தியானித்து ஆத்மா 
எர்கத்தையும்‌ அடைகிறான்‌. படியாதவனோகென்றால்‌ அர்சஆனரந்த 
ங்களை அ நுபவிக்கத்தெரியாமல்‌ சஞ்சாரப்பிரே கம்போலக்‌ க. | 
ருந்தும்‌ பா.ராதவனாகவும்‌, கா இர்‌ _துங்கேளா ல்‌ மனமிரு 
தும்‌ ; நின வனும்‌ ae | 


2 மனிதர்களுக்கும்‌ கல்வியே பெருக்‌ துணையாகவும்‌, அது அவர்க 
ளுக்கு எவ்வகைஈன்மைகளையும்‌ விளைவிக்கன்‌ றது. எவர்க்கும்‌ கல்வி 
யான து மிகமனக்களிப்பையுண்ட ரக்கவல்ல து. உயர்க்தகோ.ராடரண 
மான்றது. சிறந்த சாமர்த்தியமும்‌ சம்பாதிக்கன்றது. ஏகாந்தமாய்‌ 
உட்கார்ந்திருக்க கம்‌ பொழுது கல்வியானது மிக்க மடழ்ச்ியைத்த 
ரூம்‌. பண்டி தாகளுடை ய சபையிலேபோய்ப்‌ பிரசங்கம்‌ செய்யும்‌ 
பொழு அத்தனையும்‌ ஆபரணம்போல்வதாளும்‌. யுக்தாயுக்தமறி 
நீது வியாபாரங்கள்கடத்‌ துவதில்‌ மிகத்திமமையுண்டாகும்‌. அந்தந்த 
சமயங்களில்‌ அதத; ற்குச்‌ சென்றபடியோ௫ித்‌ த்து ஈடப்பதும்‌, நியாயா 


நி! பாயங்களையறிர்‌ து நியாயாதிபதிகள்‌ தீர்ப்பு செய்வ தும்‌, பின்‌ னும்‌ 
பற்பலகாரியங்களை 2 த்தக்கபடி நடத்‌ துவதும்‌ இவை (Lp தலியஎல்லாம்‌ 
படிப்பினால்‌ அமைந்த இறமையேயன்றி வேறென்ன? படிப்பில்‌ (AO 
ரம்ப மு நத க்கல்‌ த்த ப்பலாக்கு தும்‌, ப்‌ ச துபரனமாக 


Ww! + ்‌ ்‌ ஜ்‌ ்‌ 42, 2 9s ்‌ ச்‌ ்‌ 1 ட்‌ ம 
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மு  கோன்றியபடியே நடப்ப இல்லை; பிற ஐருடைய அபிப்பிராயங்களை 


_ பதப்பாகிய ஆயுகத்தைக்‌ஃ கொண்டு. அவற்றின்‌. தம்மா மரி 18 

.  வந்தாலல்லது. அவைசெம்மையாகவளசமாட்டா.. அந்தப்ப ந 
பி யும்‌ உலகா௩டவடி.க்கைகளைக்கொண்டு அருபிசானத்தில்‌, கிறுத்தாவ்‌. 

ந்‌! ப ப (கன்செய்கைகள்‌ ட ui எக ப்‌ 


ல்‌ கல்வியைப்‌ புகழ்னெறார்கள்‌. . விவேகெள்‌ அதை |. 


ட்‌ கன்றாக கண்டறிந்து. அதற்கேற்க கடக்கறோர்கள்‌. . | காம்படிப்பது 
வன பாம்‌ செய்வதற்கும்‌, . எதிர்த்துப்‌ பேசுவதற்குமன்‌ இ; எதை 
யும்‌ 2 உண்மையாகவே நம்பி. அப்படியே அங்கேரிப்பதற்‌ கன்று; 
்‌ 1 வீண்வாதாடிப்‌ பொழுது. போக்குவதற்‌' கன்று; i ஆய்ந்து. 
பல்‌ ்‌ ஆலோசித்து கம்ப்‌. BL டப்பதற்காகவேயாம்‌.. ள்‌ 


ல்‌ ட்‌ படிக்க வேண்டிய பலபு ல்‌ வல்‌! ௨ 12 
'ததரம்‌. பார்த்தறிர்துகொள்ளவேண்டும்‌. 1 சிலவற்றை. அப்படியே 


1 த்‌ துகஃ கொள்ளவேண்டும்‌. அதாவ து. இங்கு. மங்குமுள்ள விசேஷ. 
-ங்களைமட்டும்கண்டதிக்‌ து கொள்ள 0 வேண்டிய புத்தகங்கள்லெ; ; | ஒரு. 
வாறு முமூதுபேபடிக்கவேண்டி பகைவ : சிறிதும்‌ தப்பாமல்‌. முழு 
தும்‌ மிக்க ௨ ஊக்கத்தோடு கருத்தாய்ப்‌ படித்து முற்றும்‌ மறவாது. 


விட னல்‌ உள்ள பு த்‌ தக பல்ல. இவ்வி, க்கல்‌ பல்‌ Ap 












ப 
| ர nay ர்‌ பத்‌ பர லகி A 
அடிக்கடி, உபயோகிப்பது. விம்ம படிப்பின்‌ இறபை ட. 
“யை அதிகமாய்‌ உபயோகிப்பதும்‌ பொல்லாங்கு. செய்வதாகும்‌. படி 
ப்பானது அவரவருடைய சுபாவ௫த்தமான. குணங்களைப்வரி( 
மாக்டத்தானும்‌. yt ப்பியாடத்தல்‌ பூரணமாகின்றது. இயற்‌ 


அதக எல இயற்கையா உற்பத்‌ இயாடின்ற செடிகள்‌ போ றல 


ந்தர்‌ | 






தம்‌ ப ரிக. படிப்பைப்‌ பல்க்‌ ர்கள்‌. க ௦ சரியா 


உபயோகப்படுத்‌ துன்தனர்‌.. விவேடிகள்‌ தங்களுடைய 'புத்இக்குத்‌.. 


ட்‌ 









நரியை! மா. 








விழும்‌ விடவேண்டும்‌; லெவற்றை ௩ நன்றும்‌. மென்று இன்று. ஜில்‌: 
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ம்‌ 


வைத்துக்கொள்ள வேண்டியவை இல; பிற றரைக்‌ ௦ கொண்டு படிக்கச்‌. 
செப்‌ து அவற்றின்‌ முக்ய தாற்பரியத்தைமட்டும்‌. எழுதி. வைத்‌, 14 
க்கொள்ள வேண்‌ டி.யவை சில; அற்பவிஷயங்களும்‌, . உபயோக வ்‌ நட 
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க்‌ ॥ | i ர, / 
வ்கி ! பப்‌ 4) ௫ 


படிப்பினால்‌ மலி தன்‌ பூரணன்‌; ல்கள்‌ ௪ த 
ல, க்‌ (ப தவற ப்‌ க்ஸ்‌ ்‌ 
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டும்‌ 0. பழியா தவனுக்குக்‌ ச தான்படியாதவனல்வவென்‌ பார்ப்போரை 
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பிரமிக்கச்‌. செய்யச்‌ சூ ப்‌ து விசேஷமாக ' வேண்டும்‌. A 
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ட்‌ சரிந்இரங்களை ப்‌ i ட படிப்பதனால்‌ ஸி சர்க்‌ 





௪ டை, ட்ட, காவியங்கள்‌. ப படிப்பதனால்‌ . சாதுரியம்‌. ்‌ ல்‌ ப ட 
ஓ ரத்த்தில்‌ பழஞுவ, து பம்ண்ஷிரள்‌ உண்‌ டப்‌ ல ட 
்‌ படத > றிவும்‌; நியாய ர்‌ 


7 தத சர்க்க அக்கி உ அ சாதமும்‌. 


i 





த த ர. கட்‌ இ. டை யூ ல்‌ யன்‌ 
I றாலும்‌, | படிப்பைக்கொண்டு. அலை மிகவும்‌. இர்‌ இரு ருத்தலா ம்‌. சரீர i 
இல்உண்‌ 





டாகும்‌ வியா இகளூக்குப்‌ பலவிதமான தேஃபயிற்சி பத 
பரிகாரம்‌ செய்வ துபோல்‌, பு தி செமமைப்‌ படுவதற்கு ம்‌. பயி ற்சி. 
செய்யலாம்‌. பந்தாவெது கு குடல்களுக்கும்‌, வில்லஒித்து வேட்டையா. 
வெ, து சுவாசப்பைக்கும்‌. இரா தயத்திற்கும்‌, மெல்லென. உலாவுவ த Al 
3 றைட்பைக்கும்‌, சவாரி செய்வது. இரசுக்கும்‌ இப்பட யாகச்‌ சரீர 
ப்பமிற்டி ப பலவுள. அநேகவிதமாகலே புத்திநிலையில்லாமல்‌ அலைக 
ஐவன்‌. கணிதசாஸ்‌இரம்‌ படிக்கலாம்‌, இல்‌ : உள்ள நியாயங்களை நிரு. 
ட 1ம்‌ ்‌ துக்கொண்டிருக்கும்பொழு து புத்தி சிறிதளவு சலிக்கு. மானால்‌ A 


மறுபடி யும்‌. அடியைப்‌ பிஐக்க வேண்டுவ து தான்‌. பகுத்தறியும்‌ திற 


மையில்லா தவன்‌ உட த்‌, ்‌ இயொயத்‌ தொழில்‌ கற்கலாம்‌. இவ்வாறே த 


படக்கு மனக்கு; னை தயை மாத்த "ஒவ்வொரு வழியுண்டு. 1 டு 6 
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ப யாவரோ. ல கொடியவர்களுக்குக்‌ கல்வியானது வலா ம்‌. | 
குக்கு. ஏதுவாதெதென்றா. லும்‌, வெகுவாகக்கொடுமை, மடத்து ்‌ 
னம்‌ மடமை முதலியகுறைகளை நீக்கி ஐயந்திரிபாதி எல்லா விஷயம்‌ ப 

பந்த்‌ வனிதா. விளங்கச்‌ செய்னெற டா! ப்‌ 





ட்ப த்த ப ட 
- முன்ஜெருக ப்‌ ஈலத்தில்‌, விவர்த்தாகரை அரசாண்டிருர்க ர ச 


காந்த னென்ப (வன்‌. யோ இக, தசை. யெய்தி. தன்‌ மாணகாலத்தை 











எ :இர்பார்த்திருக்க தான்‌. தன்‌.  அருமைமகனாயெ. ஒரே ற்ட்‌/ தல்வனிடத்‌ ம ட்‌ 
இல்‌ அவன்மனம்‌ ஊசலாடிக்கொண்டிருர்தது.  தனக்குப்பின்‌ ௮ அல 
| மமாக்காத்‌ து த ப்ராட்‌, யாவ i 
னென்பதைச்‌. சொமகாங்த ( னென்பவன்‌ ெ ட்‌ அர ரத்‌ ச தான்‌: ட்‌ 
1 ம vi 





ப ௪ வழக்க படக்‌ ய்‌ டமும்‌ ! நிதி ர 
14 LD ே னு ஞ்‌ னி. 


க யொர்‌ தன்‌ பிரகமமக்‌இரியே நன்னெ விபத்‌ அட கனை 
ன்று தீர்மானித்து அவனைக்‌ தன்னிடம்‌ வரவழைத்து “ஏ அமை: 
சச! நீ சர்வோத்தமனென்பதை நான்‌. ௮ நிவேன்‌. என்‌ னுடைய 
ராஜயத்துக்கு நீ பிர தமமந்திரியாக வந்‌ தமர்க்து இன்றைக்கு. / 
 ததைந்து, வருஷுங்களாகின்றன. இ அவரையில்‌ நீ இர்ப்திகரமாக ர 
௩ட௩ீ துகொண்டாய்‌. பட த அவ்வாறு. நடந்‌ ந்துகொள்‌, யா 





யென்‌ தெண்ணுகன்தேன்‌. A னல்‌ © 
| 4. ப ௪ 

i பஞ்சபூத சம்பந்தமாக உள்ள இல்வுடலைப்‌. பலர்‌ ப கதக்‌. 
ஒம்புகிறார்கள்‌. இலர்‌ பிறர்க்கு மனஸ்‌ தாபமும்‌ - துன்பமூமில்லா, த 
 தொழிலைச்செய்து ஜீவிக்கன்றனர்‌. இலர்‌ பலடேர்க்குத்‌ துழாபத்தை 
யுண்டாக்கிப்‌ பொருள்சம்பாஇத்துகத்‌ தன்னையும்‌, தன்குடும்பத்‌ ததா. 
ரையும்‌ போஷிக்கின்றார்கள்‌. கொலைபா தகன்‌ துடிக்கப்பதைக்க உயி 
 ரைட்போக்கி அதனாற்டைக்கும்‌ டொருளைக்கொண்டு ஜீவிக்துக்‌ 
| களிக்கின்றான்‌. திருடன்‌ இரவும்‌ அகலும்‌ பிறர்பொருளிலேயே காட்‌ 
ட்முமை. யவனாகளிருந்‌ து கன்னம்வைத்‌ துப்‌ பிழைக்கன்றான்‌. வயிறு 
அக்கில்லாத வஸ்தாதுகள்‌ பலபேராகச்சேர்ந்து ஒருவன்‌ அடித்து. 
 உபத்திரவஞ்செய்து அதனாற்டைக்கும்‌ பொருளைக்‌ கள்ளூக்கும்‌” 
சாராயம்‌ கஞ்சாவுக்கும்‌ அழுது குடித்து வெறித்துக்‌ இரிதிருர்கள்‌,ி 
இன்னும்‌ பலபேர்‌ பலவிதமாக ஜீ.விக்‌இன் றனர்‌. மொத்தத்தில்‌ எல்‌ 
லோரும்‌ ஏதோ ஒரு தொழிலைச்செய் து ைக்றெர்களென்றாலும்‌' 
ஈன தக்தொழிலை க்கொண்டு பிைக்கும்பி ழைப்பை இவ்வுலகம்‌ நன்ன 
ன்று ஏற்றுக்கொள்ளாது. அத்தகைய . பாபிகட்கு மேலுலகத்தும்‌ 
நரகப்பிராப்தமன்றி வேறென்ன உண்டாகும்‌? மனமறியப்‌ பிறர்பொ. 
ருளில்காட்டமும்‌, படொறாமையும்கொண்டு அசத்இயவரமியாக அப 
கரிப்பது, அப்படிச்‌ செயதோனுக்கு நீங்காத அபக&ீர்த்இயை 
யுண்டாக்குமென்பதை நான்‌. உனக்குச்‌ 'சொல்லவும்வேண்டுமோ ! PA 
மந்திரீ ! நான்‌ எனது சுற்றத்தாரை நம்பவில்லை. உன்னையே ஈம்பி... 
னேன்‌. என்பிள்ளை ஜயந்தனுக்கு இப்போது 'பஇனருண்டீயித்‌ 
றென்றாலும்‌ இன்னும்‌ அவணுக்கு அரசகாரியங்களின்‌ ச ஹஸ்யங்க 
ளொன்‌ அம்தெரியா து. என்னுடையதேகரிலைமையோ இப்போதோ. 
இன்னும்‌ சற்று நேரத்‌ இற்கோவென்‌ நிருக்றெது. ஆகவே என்னு. 
டைய செல்வங்களையெல்லாம்‌ உன்னுடைய வசத்தில்‌ ஒப்புவித்‌ | 
தேன்‌. அரசகாரி பத்திற்கு வேண்டிய எல்லாவிஆயங்களையும்‌ : ஐயம்‌ 
அனுக்கு குப்‌ போதித்துச்‌ 6 8) ங்காசன த்‌ தந்தி உன்னுடைய (1 £முட்டார்‌ - 
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வையை | அவன்யேற்செ க்க! சென்‌ டல்‌ இர்தாஅரண்மனைக்‌ | 


சாவி; ஜயந்தனுக்கு 'எல்லாச்சொத்ை தயும்‌ இடத்தையும்காண்‌ பித்து 
ட ட்‌ என்னுடைய ஏகாந்‌ தமண்டப த்திற்கு ,த்தென்‌ 





ரகமோடனிமின்பட மொன்றிருக்கிறது. அப்படத்‌ திலுள்ள பெண்‌ 
மணியை நான்‌ விரும்பி. அ கீற்காக பட்டபாடு இவ்வளவவவளவல்ல, 


கடை ஒயில்‌ அவள்‌ சரிசனம்‌ திடைக்காமலே டோயிற்று.. அகவே. 


அவ்வறையைமீட்டும்‌ இறர்து காட்டவேண்டாம்‌. காட்டினால்‌ மோ 
சம்வரும்‌. ஜயந்தன்‌ அதைக்கண்டால்‌ மோகருதற்றுக்‌ கருத்தழி 
வான்‌. அதனால்‌ ௨ உனக்கும்‌. கஷ்டம்ரேரும்‌. உன்னிடத்தில்‌ : நரன்‌ 


தெரிவிக்திரவண்‌ட வது இவ்வளவுதான்‌. மந்திர ! எனக்கு மேற்சுவா . 


சமாயிருப்பதால்‌ அ இகம்‌ பேசக்கூடவில்லை. நீ அந்தப்புரகஞ்சென்‌ 
னு ஜயந்தனை என்னிடம ஸப்புவாய்‌. அவனுக்குச்‌ லெ போதிக்கவே 
ண்டியிருக்றெது. என்றான்‌. ப்‌ தி்‌ 1 ஜயர்தனை 
பூபைபீனான்‌. 
er! ஜயந்தன்‌ ன தகத்றே றன்‌, 


ட 


மகனே | செஞ்ச வியாயிரு. 


I என்னை அழைப்‌ பித்தகாரணம்‌ என்னே? அறிய விரும்ப] 
இன்றேன்‌.... ட 


| ரா! oe வடைய ஐ வயறு i சிறவனாகை 
ப்‌உனக்குச்ல நீ விக்கல்‌ குரல்‌ றன்‌, வேரொ 


ன்‌ அ மில்லேயப்பா. 


இருதார ர்‌ த்‌, ஜ்‌ னு மப்னே ன, ரு. ட்டே வண்‌ IS 


உன்னைப்பற்றி ஈமது டிரதமமர்திரியிடம்‌ வல்வில்‌ 


ளேன்‌. இனிஅவரே உனக்குத்தாயுந்தந்தையும்‌ குருவுமாவார்‌. அவ 
தோட சொல்லை நீ தட்டலாகாது. அவர்‌ ஈற்குண£லர்‌. புத்திமான்‌. 


என்னுடைய அரசுக்கு வந்தபின்‌ அனேக நாதனகாரியல்களைச்‌ செ ்‌ 


ப்துகுஉகளா லும்‌என்னா லும்புகழ்ப்பட்‌ டவா. இந்நாள்‌ தனையும்‌ பரரா 
பயங்க மின்றி அரசுசெலுத்தி வந்தேன்‌. அகவே நீ அவருடைய 


ஒவ்வொருசொற்களையும்‌ எ வ்‌ க்கொண்டு நடந்தால்‌ நீ ஏ பி 


பபடைந அ வா ண்ட 


ட முடைய "கட்டளைப்படியே ஈடர்தகொ ள்வேன்‌, தவ 


(EG ந்‌ 
2 றன்‌. ௫: அய்‌ » 


மனொல்சனி. a டாட 


அறையைமட்டும்‌ அவன அக்குக்காட்‌ட. _வேண்டாம்‌. அதில்‌ 





பவப்‌ வக பல்பம்‌ உட பம்‌ வட இர்‌ பபற 
ஈல்லோருடைய்‌ கண்ல. ஆசையும்‌, ல லம்‌ ழ்‌ விறு 






பம்‌ கர்ப றன அதல்‌ கல்வியில்‌ அவாவும்‌, 


முப்‌, ரது மிய தத்‌. பவனின்‌ படட / ர்‌ 
.. யராக்ரெமமும்‌, தியோரினத்துப்பிரிவும்‌. ஆலய இக்குற்றமற்த ண 


சா ங்கள்‌ ஏவரிடத்துள்ளனவோ அப்படிப்பட்ட மாஹாபுருஷரே யவ. 


ராலும்‌. வணங்கற்பாலார்‌. _ மனமடங்குதலும்‌, வேதாரந்தவிசாரமும்‌, 


டு ல நல்லோர்‌ சேர்க்கையும்‌, இவற்றாலா கும்‌ சந்தோஷமும்‌. ஆயெ. க 
a ன்கும்‌ பேரின்பவிட்டின்‌ தலைவாயில்‌ காப்போராம்‌எனவும்‌ (மகத்ஸே 


்‌ ்‌ வையே முத்திக்குத்துவா ரம்‌எனவும்‌. கூறியவாறு, பெரி யாரைத்‌ 
...... துணைக்கோடலேவிடுபேற்றுக்குவழியாம்‌. இம்மையில்‌ அடக்கத்‌ த்‌ 


i ச்செய்‌ து, புகழைவுண்டாக்கி மறுமையில்‌ உயர்க இயி லுய்ப்பவராய்‌ 





வக டையாரே நாட்டாரெனப்பவோர்‌ என்‌ றம்‌. கூறப்பட்சள்‌ 


அ தனால்‌. ஈல்லோருடைய இனேகமே சொள்ளற்பால 2 து. அ 


ஓ லார்‌ ய்‌ தள்ளற்பாலது. கான்கொழுத து வழிடடும்‌. தெய்வ த்தினி. 
4 த்துச்‌ 'செய்வதுபோலக்‌ குருவினி டக்தும்‌ எவனொருவன்‌ நிர்மல. 
ர பக்இியைச்‌ செய்ன்றானோ அம்‌ த மஹா தீமாவுக்கு எல்லாப்பொரு. 





சேவ்‌. கைகூடும்‌ எனவு ம்‌, ஒருவனுக்குக்‌ குருவேபிரமன்‌, குருவே. இரு 
ப மால்‌, குருவே இவ வபெருமானாம்‌. ஆதலின்‌, அக்குருவையே. நமஸ்‌. 

 கரிக்கன்றேன்‌ எனவும்‌. சொல்லியிருத்தலால்‌, குருவாய்மொழியயே, 
- இருவாய்மொழி: என்றும்‌, . “குருப்ரசாதமே வரப்பிரசாதம்‌? என்றும்‌! 
எண்ணி. அக்குருவின யைக்‌. கணவிலுமறவாமல்‌ ' அவ ருக்கு | வந்‌ 





1] 
தனை வழிபா டு பட்‌ இயற்றி வ்‌ ருளை நாடல்வேண்டு ம்‌... ப 
மகனே! இன்னணம்‌. க்லிக்‌ ம்‌ ன்‌ அறிவுடை 


யார்க்கு ஆபத்தில்‌ தைரியமும்‌, செல்வத்‌ இந்‌: பொறுமையும்‌, வேந்‌ 
 தரவைக்கண்‌ பேசுர்‌இறனும்‌, போரிற்புநங்கொடாமையும்‌, புகழ்த்‌ 
தேட்டத்தில்‌ விருப்பமும்‌, கல்விகேள்‌ விகளில்‌. ட டல்‌ இயல்பி 


ரான்‌ குணங்களாகும்‌. 


அன்‌ னோர்‌ கைக்கு பபர்‌ கலைக்கு குருபாதசேவையும்‌ முக 

மற தூ க்கு வாப்மைபும்‌ மனத த்துக்கு த்‌ தாய்மையும்‌, புயத்துக்கு 

விரயம்‌ செவிக்குக்‌ ே கேள்வியே மே அணியாக . அமைந்து அழ்குசெய்‌ 

"இன றமையால்‌, அவருக்கு வேறோ ரணிவேண்டுவஇல்ஹே.. பெகன்‌ 
னின்‌ குட அதுக்குப்‌ டொட்டி த்தி பரம பட்டது 
த்‌ இ பட்டபா ரட்‌ - 


i 6 % | X 1S 
1 Yi ச சரக சர . கிட்‌ டம்‌ 
. ்‌ METIS ப்‌ ய Ee 
(அ 4 ர்க்‌. ப்‌ பகி னது க ந A 
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ட 
ன ன்‌ J ச்ம்‌ * AA ப்‌), ட 








ர ம்‌ ட பாரமல்ல; இப்போர்‌! மன்மறிம்‌ ்‌. 


து. அ னைப்‌ பூர்‌ த்திசெய்ய ௪ எவன்‌. பிறவி உப்யோகப்பட வில்லையோ... ள்‌ 


கம்‌; கடல்களும்‌, ! ம ரங்க 


ம்‌ உலகுக்குச்‌ சுமையென்றும்‌, மட பயமின்மை, இத்தகிர்மலம்‌, 





சக்க றல்‌, வேட்டல்‌. பிறர்க்குக்‌ . அன்மஞ்‌ செய்யாமை பொய்‌ 
கல்லாமை, ! கோபமின்மை, மனத்தையடக்கல்‌, கோட்‌ கக்க 
க, பூததயை, மென்மை, வெட்கம்‌, பெருர் தன்மை, தைரியம்‌, அ 
கீதாய்மை, கர்வியாமை, . ஆகிய இக்குணங்கள்‌ சேவர்களடை, தற்‌... டா 
கூரிய சம்பத்தைப்‌ இடறத்கை லோ அவ்கண்பன்‌ தெ்தாக்கள்‌ 1 
றல்‌ என்றும்‌ கூறப்படலான்‌, கொலை செய்யாமையும்‌, பிற 
சொற்கோ. மனஞ்‌ செல்லுமிடத்து அதனை ்கி்்லில்‌ 
தனக்யெத பம்‌ அளவினால்‌. ஈவ்‌ தும்‌, அந்நி யான பெண்கள்‌ : கு டு 
மான பேச்ல்‌ ஊமையா தலும்‌, குருவுனிடத்து வணக்கமும்‌, சகல. 
சாஸ்திரங்களையும்‌ கற்‌! பதும்‌ இன்னு மிவைபோன்ற சாயருணக்களு 
மெல்லாம்‌ மேலோரிடத்சே உள்ளன... ஆனது அவரே எவ்‌. 


ன மேம்ப ராட்டி ற்சூ மூரியர்‌. 


ஆபத்‌இலும்‌ மப்த்இலும்‌ ே மேலோருடைய ( மனநிலை யெ 'த்தன்‌. 

 மையதெனின்‌, தமக்குச்‌ தலைபோகத்தகக்க துன்பம்‌ வருங்காலத்தும்‌ 

அவர்‌ மனம்‌. மலைபோலச்சலியா து ௨ உ ற இயாய்‌ கிற்கு ம. இன்பம்‌ 6 வரு. 

கா லத்தில்‌, மலர்போல்‌ மெல்லிய, தாகும்‌, இன்னும்‌ வ மகம 
பிரியமும்‌ நியாய மான வழியில்‌ ஜவிப்பதேயன்றி அர்யாயார்ஜித . 
கோன்‌ தகாண்டு காலங்க;நிட்பார்‌. உயிர்போகும்‌ சமயமாயி ... - 
னும்‌ இயகாரியங்களை ச்செய்ய ஒருப்படார்‌. தம்‌ மித்திரனாயினும்‌ 
அவனை இரவார்‌. அவ னும்‌ தனவீனனாயிருட ்பவனாயின்‌ அவனை ஒரு 
போதும்‌ ம்‌ இரவார்‌. புலிபசித்தால்‌ புல்லைத்தின்‌ னமோ? கற்றூண்‌. பெ. 
ரம்பா ரம்‌ தாங்கினும்‌ தளர்‌ ர்ர்துவளையுமோ? அதுபோல. வர்கம்‌. ்‌ 
பெருந்துன்பம்‌. ,தம்மேல்வருங்கால்‌ அதற்கு உடைந்து இமிதொலி 
'லைப்புரிலே ரா? புரியார்‌. இன்னதொரு கலங்காநில்மை அவருக்கு 
இயற்கையா யமைந்ததேயாம்‌. அன்றியும்‌ அத்‌ தானத்‌. 

! இடம்பமாகச்செய்யா து மறைவாகச்செய்வர்‌, . ட 





மகனே ! சவனித்துக்கேள்‌... AE ல்‌ 2 


ம வண்டுகள்‌ பொழில்களிஐ லுள்ள லின்‌ ம வ்ன்புக்தும்‌ i 
| போல, உயரமே தார்‌ பிற ரிட்‌ கீ துள்ள நற்குண 11; 'ற்செய்கைகளைமட்டும்‌. ம 
எடுத்துகூஷ்ப்பர்‌. - காக்கை பொத்த த்துச்‌. செழிக்க ல உல்மாங்க | க | ்‌ 
; ரு 1: ப்பம்‌ பத்‌ வ 0 வடட பங்கனியை ௦ உண்ணக்‌ : ரு வர்‌. 1 | 
os ட ல a றி ம 


ஆதமை 


4 64 நவம்‌ அதரம்‌ 7 (ம *ததி! ம அப பய டின்‌ 4 
ட RA | , { A | AR A ம்‌ 02 ட 
1193 ்‌ ம ர்‌ ம பகத. வன்‌] ப 1 . yt ‘ ்‌ ] ்‌ ்‌ ஆ 
Hand 1477. AEN NGS A ந த்தல்‌ ்‌ 
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14 ப்‌ ம்‌ vi த்‌ ச்‌ ட்‌ ய்‌ 
11409 மவ மி 1 ந 


இறப்‌ | Mi, I 6 ப்‌ ்‌. i 
LBM PAN) மனோரஞ்சனி, | 


ரல்‌ வி: தார்‌ அர்கியரிடத்‌ துள்ள. துர்க்குணத்தையும்‌, துஷ்‌ 
டறொத்தியத்தையுமே எடுத்துரைப்பர்‌. ஆகையால்‌ நத 
விடுத்து ஈல்லோரையடுத்‌ த உறவாடவேண்டும்‌. பழுக்கக்காய்ச்ிய 
இரும்பில்‌ ரீர்த்துளியைத்தெறித்தால்‌ நீர்என்னும்‌ பெயருப்ன ற்‌. 
 நஇுப்போடுன்றதன்றோ ? அர்கீர்த்துளிதானே 'தாமரையிலைே மல்‌. 
இயபோது முத்தினது தோற்றத்தையடைகிறது.. பின்னும்‌. அரி | 
த்துளி கடலிப்பி யின்வாய்‌ விழுமாயின்‌ . விலைபெற்ற மூ திதாகவே 


மாறுகின்றது. - இவ்வாறே அதம-மத்தஇிம-உத்தமர்களின்‌ விரு, இ. 


LEY 






i யம்‌ இருக்‌ க்இன்‌ 2 ௮. ஆதா, மேலோர்‌. ட்டார்‌! ளக 


1 


தக்கது. | | பு | ல்‌ 
ககன்‌ தவல்‌ த்க்‌ மே 


.. யேமேற்சுவாசம்‌ கண்டுவிட்டது. கண்கள்‌ பஞ்சடைந்தன.. கடை. 


1 ்‌ வாய்‌ ஒருவாறு கோரமாய்‌ அசைந்தது. ஒரு மச்‌ இந்செல்னம்‌ 
இ 1 அவன்‌ ஓ உயிர்போயிற்‌ று. | ப பப வய 


| இறுவனாகிய ஜயந்தன்‌ விம்மிவிம்மி ப யமூ தான்‌. ன மமெத்திரின்ட, 
ம்‌ கண்ணீர்விட்டுக்‌ கலங்கொனெனி னும்‌ பின்‌ பொருவா அடே த நி இளவா. ர. 
... சனைத்தேற்றி அவனைக்கொண்டு ஈமக்கடனுத்திவைத்தான்‌. 






பின்னர்‌ சோமகாந்த னுடைய குமாரனாயெ ஜயம்‌ ௧ டயம்‌, 
கல்விடயிலல்‌ - கு நிரைஏத்றம்‌-பானையேற்‌, றம்‌-வில்வித்தைமூ 'தலியன .. 
ல்‌ தேறுவதத்குச்‌ சிலவருடங்கள்‌ சென்றன. இப்போது. இவ 

| கு இருபதாவது வயது நிரம்பியது... - | மு 


மந்திரி கிரமப்படி விஜய னுக்கு நன்னாளொன் றில்‌ வ்‌ 
தற்‌. றுவிக்‌ த்து ( (ல ல்‌ ஐயஜயவிஜயீபவா. 1) என்ற வாழ்‌ 
த்த முடிசூட்டுவித்‌தனன்‌. முடிசூட்டுவித்த மூன்றாராள்‌. பிரதான 
மந்இிரியாயே சம்புமான்‌ அ.சசஞுமாரனை கோக்க. அரசே. ts உம்மு 
டைய ததை உயிர்கீங்கும்‌ தருணத்தே தங்களைக்‌ காக்கவே 
ண்டிய ப்ட்‌ ல்‌ எனக்கறிவிக்‌ துள்ளார்‌; அதன்படியே நான்‌ 
கடந்‌ துகொள்ள வேண்டி யவனாயிருக்கின்றேன்‌. ஆகவே என்னோடு 


தயைசெய்துவந்து தங்களுக்‌ சசுதந்தர! 
ட்‌ 786, 'தரமானபொருள்களும்‌, ட்‌ 
கள்‌ இருக்கு டங்களும்‌ காண்பீர்களாகவென்றான்‌. I 


ஜயந்தன்‌ அங்வைமேயாகுகவென்‌ அ ஆடையா 
மந்‌இரி! புய ன புறப்பட்டான்‌. மட்‌ இரி அரசே! 


இ” 5 து] அமைச்சியல்‌ மண்டபம்‌, 


லக்டருதனாப 1 ்‌ 
இது. அசினா மண்ட ம்‌ 
என்று. i முசெதி. 


௩ 7 ள்‌ ப 
ட p a ர 


i 


4 i: 
டயம்‌, த்‌ இறங்கக்‌, றத்‌ ம்க்‌ fg படகு வ ட்‌ 
௦ தரா யமண்‌ டபம்‌, பட்‌ ட்டி. மண்‌ டபம்‌, சூ குூட்டிமமண்டபம்‌, கலைபயில்‌ ர்‌ 





| 


வம்‌, ்‌  கழகமண்‌ டபம்‌,  கல்விமண்டயபம்‌, . 'செல்வமண்‌ டபம்‌, ல! 
விதல வனத்‌ மனோரதமண்டபம்‌, இலெம்பமண்ட பம்‌, இறலறி i 
ட அலங்காரமண்டபம்‌, ஆசாரமண்டபம்‌,ஆடல்மண்டபம்‌, . உ 
- பாடல்ம்ண்டபம்‌, CG தவமண்டபம்‌, சேவல்மண்‌ ட்ப முதலிய மண்ட. 0 
- பற்களும்‌, --௮% ன்னசாலை, ஆயு தசாலை, எழுத்‌ ்‌ தறிசாலை,ஏகாந்‌ தசாலை, ம ர 
 நாடகசாலை, பாடகசாலை, | மந்திரசாலை,. யந்திரசாலை, G தரணிசாலை, 
“தே தாரணசாலை, வசந்‌ சாலை, வாகனசாலை,மு தலியசாலைகளும்‌,--கண i 5 ்‌ 

க்கதி செந்தி, வழக்கறிதெற்றி, கூடத்தெற்றி, மாடத்தெத்றி, வாதத்‌ 

“0 ற்றி, கதத்தெ த்றி முதலியதெ ந்றிகளும்‌,--கீ திமனறம்‌, நியாயமன்‌ 1 
ங்கள்‌, றம்‌. வல்லோர்மன்‌ முதலிய மன்றங்களும்‌, தேவர்‌ ்‌ ட்‌ ப ட்‌ 
்‌  வாழ்பொ து, காவலர்சேர்பொ து, ஊரார்சேர்பொது,'  நேரலர்பேர்‌ ம 1 
ரொ, திக ந்றவர்‌ முகலாமற்றவர்யாரும்‌ நி த்தமுங்கூடும்‌ வித்தகப்பொ . . ம 
தங்களும்‌, சதுக்கமுஞ்‌ சந்‌இயும்‌ விதப்பருமிடங்களும்‌, செய்குன்று 
 களும்திருக்து து சூளிகைகளும்‌, கோபுரநிலைகளும்‌, : கூட -மாடங்களும்‌, பக 
ரெடு்‌ே தேர்ச்சாலை முதலியனவும்‌ முறையே காட்டிக்கொண்டு வரு பன்‌ 
கையில்‌, : ன்‌ காந்த மண்டபத்திற்குத்‌ த்‌ தென்புறமுள்ள ஒருன்னதமா 
ன கப்‌ த்‌ அ க்தி ல்‌ பது த்‌ i 


த NS EY நத 






NS 








பவ்யம்‌ வினவிஞன்‌. ட்‌ கடர ட 
சம்புமான்‌; ட வேறே! அதைப்பற்றிக்‌ கேட்சநருர்தால்‌ உ உம i 


க்கும்‌ A ஈன்மை ந 


க்‌ ஜயம்‌ தன்‌; ட டாட்டா இமை ங்கா நே தா "ஒன்‌ த்‌ 
அ ப செல கத்தி வல்லா ண்கள்‌: அதுயாது? 
ம்ப எது 1 , ழ்‌ ்‌ டு ப A பவன்‌ ட ட்‌ | 


ட்‌ “சம்புமான்‌; அரச! தான்சாகமருர்‌ ்‌ தண்பாருமுண்டா? ஙே i 

ரு தா ஒரு இரகசியமிருந்த துதான்‌. ௮ை தத்தங்களுக்குச்‌ சொல்லலா 
க்கத்‌ Hoon கி்‌ ர்‌ பப்‌ த்‌ 
ப ம்‌ ன்‌ ௮ ரப அமைச்ச. உம்மைப்‌ பார்க்க லும்‌ ப, 
ரான்‌. ள்‌ புஜ்மிற்‌ சிறந்தவனன்று, . இராஜாங்க சுமையை நான்‌ சுமந்து 3. 








ப்‌ ல்‌ i ன்‌ 5. $ 
i MAA 

ஜி ப னி a கா்‌ 1 rt 
கொண்டு 2 உரசனென்‌ னும்‌ ட ட்ட. ச வம்கத்வ் கை ர 
க்ரூ என்‌ இர ரச்சியத்திலுள்ள. அந்தரங்கம்‌ தெரியா இருக்கலாகுமோ? | 
நம்மிருவருக்கும்‌ துன்பம்‌ பயப்பதாக ஒன்‌ று அ த மற்றவர்க்கும்‌ 
அங்ஙனமே செய்யுமன்றோ? ஆகவே அதை நான்‌. வயம்‌ , 






வே வேண்டும்‌. தடைசெய்யாமல்‌ அக்ககவைத்‌ இறந்துவிட பதி 


சம்புமான்‌: அதைக்‌. காட்டவேண்டு மென்பதும்காட்‌ பூச்சி ர்‌ 


தென்பறும்‌ என்க னுடைய அபிப்பிராயமன்‌ ஹு... தங்கள்‌ தந்தையார்‌ ப ்‌] 
இறக்குந்‌ தறுவாயில்‌ எனக்கு ஆக்ஞை செய்த காகும்‌. தங்கள்தர்ஜை 


. மொழியைத்தடுப்ப. து தங்கள்‌ த கரு நான்‌. a . 


ல்லப்போவடு தன்னவிருக்றெது ! P 


ட்டம்‌ ட 
ண்டாமென்றாரே அப்போது நீவிர்‌ அவ்வறையி வுள்ளது. இன்ன ப 
கென்‌ றம்‌, அலைத்திறர்‌ துபார்ப்பதனால்‌ மமக்குண்டாகும்‌. தீங்கு ப 
இன்னதென்றும்‌ தங்களுக்குத்‌. தெரிர்து கானே. இருக்கும்‌. அதை மி 
விவரித்தால்‌ அதன்மேல்‌ என்யோசனையைத்‌ அகத்‌ றன்‌. உட 


ளபடி. உரைக்க வண்டும்‌. 





ஜயர்கன்‌: ர. -ஏன் தந தயார்‌: அவ்வறையையெனக்குக்‌ 


ப்பத்‌ கதன்‌ ம்‌ ல்‌ அ 
% 1 . நாடி ப ட்‌ 2 
்‌ ர்‌ 
ல்‌ i md 3 


சம்புமான்‌: அரசே ! அதில்‌ ஜோடுஷ்புாத்‌ ச்ம்‌ | 
! இராஜமோ வரி வியன்‌ சத்திரப்பட்மொண்‌ திருக்கன்றதாம்‌. ்‌ 
அதைத்தாங்கள்‌ இிருஷ்டித்தால்‌ மனம்திரிந்‌து, அழசகாரியம்‌ கெடு. 


மென்றும்‌ தங்கள்‌ கற்கை எனக்குத்‌ தெரிவித்திருக்க ர்‌. ரன்‌. 3 
கான்‌ நடக்‌ நயம்‌ சாலி x 
ஐயர்‌ தன்‌ இதென்ன ப இத்இெப்பட தை க்‌. ரம ப 
௦! மாகிப்பவரும்‌ உண்டோ? இதற்கேமனம்‌ வே அபடுமானால்‌ , நானெ. 
ன்ன அரசகாரியத்தைப்‌ பார்க்கப்போகின்றேன்‌ ? இது வீண்‌ கலவர ப 
மேயாம்‌. நீர்‌ அஞ்சாத த இறமின்‌. அச பித்திரமோ ஹினியைக்‌ காண்‌ 
போம்‌. (ஏன்று பிடிவா கம்‌ செய்‌ தான்‌.) 
சம்புமான்‌ சின்னேரம்யோடுச்‌, தரம 
ன தலைமேல்‌ 


னெனி மை, , அசசனுக்ளே 9... 
லயா ட. காக வந்தே றுமெ DEA கபாடத்கைத்‌ இறந்‌ 
கான்‌. திறக்கூ குமுன்‌ ஐய௩, மன்‌உ 0. செண்டு 


(ரன்‌, றர இரிஉட்‌ செல்லுமுன்‌ 
ஹா ! மோ: ஹினி! 


என்னடே 'ரழகயோ? 


என்‌ வம்வார்‌ த்தை அவ்வ 
ைறயி; ஜி 2 27 இ! ol Tr. IT, (3) ற்‌ 2. 


காரியம்‌ கெட்‌ பிப்போயிற்றென் று. மந்திரி 


தத்‌ ்சென்றபோ . ப விடி க்‌ கண்‌ ர 


"அபடியே ஐயர்கன்‌ படத்‌. 
ச்‌ த்‌ அழி வியவ "my ApH சசைபேர 4 


பிருர்‌, சான்‌. அவைக்களப்‌ ர்திரி.. 
ய்‌ 
“தெல்‌ 





ல ட்டி லத அராகுமானக்கு சலித்தமோபசாச்செய்லு | 
செர்தத்தேதிறன்‌.. ட. ல்‌ 





ன தல்‌ ரப்‌ வ காணும்‌. எவர்தா. 
லார்‌ 2 என்தந்தையார்‌ "தெற்ர்கேசொன்னார்‌. இவளே. 
- என்மளையாட்டி, இவளே என்பட்டத்தரசியாவள்‌. வேறொருபெண்‌ 
i லைநரன்கனவி லும்‌ எண்ணேன்‌. இனி ஒருபோ தும்‌ இங்குநில்லேன்‌ 

்‌ இப்போதே புறப்பெவ்தேன்‌. மனமிருந்தால்‌ நீரும்‌ எனக்குதீ. 


்‌ அணையாகப்பு, ப்படும்‌ என்றான்‌. 


ன - அழ்சகுமாரளைத்தனியேவிட மதிமக்திரிக்கு எவ பவளவும்‌. சம்ம 
ம (லாமல்‌ தாணும்‌்உடன்வருவதாகக்கூதி ஈாம்ஜோ இஷ்புரத்திற்கு 


க்‌ எவ்வாறு செல்லல்வேண்டும்‌ என்பதைப்பற்றி நீளயோ சத்து ஜயா. 


ல அவள்‌ ப்‌ பிரியப்படத்தக்க வஸ்துக்களை நாம்‌ சேகரித்துக்‌ கொள்ளவே. 





ஈண்டும்‌. அவள்‌ ( பொன்னையன்‌ றிப்‌ பிற்‌ பாருளில்‌ இச்சை யில்லாத 
ம்‌ வளென்து கேள்வி. ஆகவே இப்போ து ஈம்மிடத்துள்ள பதினாயிரம்‌ 
பவுன்‌ டொன்னைக்கொண்டுிவிரித்திரவேலைப்பாடுடைய ஈவினசாமான்‌ 
கள்செய்து. எடுத்துக்கொண்டு. போலோமானால்‌ பின்னர்‌ ஈசுவரன்வி 
அழியாத்‌, என்றான்‌. காச தலைவிடப்பஇனாயிர ம்பொன்‌ அஇக 

- மாகத்தோன்அமோ ! தோன்றாது. உம்மிஷ்டப்படியே செய்யுங்க 
வன்‌ று வேச்தன்‌. கட்டளையிட்டான்‌. ஒரேமாதத்தில்பெருமிதமான 
தி அவ்வளவுபெ ரன்னையும்‌ எண்ணிறந்த கம்மாளர்களைக்கொண்டு பற்‌ 
. பலவிதமான உன்ன த சாமான்கள்‌ க்‌ துக்கொண்டு படகேறிச்‌. 
சென்றனர்‌. 1 


நாத்பத்தைந்தாராள்‌ ன க 8 குருனேர்‌. கரையை. 


ப விட்‌ இறங்கு புறன்‌ ரவ ஈம்வர்‌ ததககோலம்பண்‌ டனர்‌. மந்‌ இரி 
ரி ரட்ட அல்ப 0 க பூ a அரச 


A டிலேயே யிருக்கச்செய்து நான்‌ ஒருவனே சென்று. 
- காரியம்‌ அல கூலப்பமொர்க்கத்‌ த்தைத்‌ தேடுிலன்‌ேே றன்‌. முடியா தட௯த 
த்தில்‌. அதன்பின்‌ a ஓ... அமைச்சன்‌ சலசா 
மா ன்களை எடுத்‌ தீ துக்கொண்டு கப்பலைவிட்‌ டுக்‌ கமையிறங்நிச்சென்‌ று 
இராஜ மோ ஹினியின்‌ அரண்மனையைக்‌ கு௮ூப்பலகாலலாளர்களைக்‌ 
த ௮ இருபுறமுஞ்‌ சாலைகளை யுடைய வழியே ஈடற்‌  நுகொண்டிருந்‌ 

He ர்‌ ள்‌ பரக்கத்‌ தென்புறத்தே. ஒருதட £கமிருர்தது.. அதில்‌ 
ஒரு ட முப்பெண்‌ ொற்குட்மிட்டு ஊம்‌ மொண்டகொண்டிர்கான்‌ 








 தனைரோக்கி அரச! ॥ நரம்‌ இராஜ 2மோஹினியைக்காணவேண்டுமானால்‌. 
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்‌ 


ர்‌ நீது இ அ இராஜகுமாரியின்‌ அரண்மணையிலில்லா ௧. வீ 'னசாமான்க 
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 இ்மகரிவரத்தன்‌ அப்பென்னகுரதசென்ு அம்மா. or! ௮ 7 





அவள்‌ நீ விர்யார்‌? ௪.த்‌ே தசத்தவர்‌? ட யா தின்கிற த, 
வினாவினள்‌. அதற்கவன்‌ அம்மா என்ஜனன தேசம்‌. விவர்து னு 
என்பெயர்‌ மல்லையன்‌. நானொருவர்த்தகன்‌. பொன்னாற்‌. செய்யப்பட்‌ நட 
வேலைப்பாடுடை.ய பல்வகைச்‌ சாமானகள்‌ கொண்கெக்‌ இருக்கே! தின்‌: 
என்று, தான்கொண்டுபோனமூட்டையை அல்ப, ற. க்கி ௮ வருக்கு 
 ஓங்வொன்றாகக்‌ காண்பித்தான்‌. அவற்றை அப்பெண்டார்த்த து. விய 





ளாயிருப்பத ரல்‌ உமக்கு அதிகம்‌ செலவாகலாம்‌. நீர்‌ என்னுடன்வா 
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பச்‌, இனாறுவய துடைய பாலகுமார ச்கன்சே்டைவி்ாம்கல ள்‌ 
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. எங்களோடு. கூடவத்த "ஆட்களிருவருக்கு 0 தேக. ஜாட்டியமுண்டான 
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ஒல்‌ ஜிவிப்பவனன்‌ று. உந்தனைப்போல, காணும்‌ விவாதத்‌ தமை 
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லும்‌, இது வீவகாரப்பமுதான காரியமாய்விட்ட து. ஈம்முடைய 
கட்டிலின்‌ இருந்தவாறென்னே ! என்று இன்னணம்‌ பல எண்ணங்‌ 
கள்‌ ஒ த்தே ஒன்றன்‌ பின்னொன்றாக எழுந்‌துவாட்டியது. 


தங்களுக்கென்று கொண்வெந்த டோஜனசாமான்கள்‌ முழுதும்‌ 


வேண்டுமென்னு மெண்ணம்‌ அ ரசனுக்குண்டாயிற்று. உடனே 


௫ )டையிற்காணப்பட்டேே தார்‌ துறைமுகத்தருகே கப்பலைகிறுத்தி,உய 


ர்ந்து வகையான போஜனபதார்த்தங்கள்‌ வாங்கிக்கொண்டுவரும்படி.. 


னி 


. மதிமந்தி ரியா சம்புமானென்‌ பவன்கப்பலைவிட்‌ ஓ.றங்கினான்‌. சழுத்‌ 


உ இரக்கரை! பில்‌ இரண்டுவிருத்தாப்பியசந்கியா சிகள்‌ நின்‌ அகொண்டிரு 
தகதனர்‌. அவர்கள்‌ கரங்களில்‌ இரண்டுபு த்தகங்களிருக்தன. வர்கள்‌ 
சுத்தி இரஜலம்‌ மேலெழுந்து மோ துவதையும்‌, கரையகத்தேநீர்வாழ்‌ 
ஜக்‌ து க்கள்வெண்மணலில்‌ துளசெய்தோவெதையும்‌ கண்‌ மகிழம்‌ தா 
i மக்இரி ல பல்‌ கீதன்மையினையும்‌, தேக 
” காந்தியையும்‌, கட்பார்வைமேனோக்கிறித்தலையும்‌, காவிவஸ்‌ இர த்தின்‌ 
பளபளப்பையுங்கண்டுஅச்சமீக்கூர்க்து இவர்கள்முக்காலமுமுணர்ந்‌ ந்து 
முனிபுங்கவர்களாயிருத்‌ ்‌ தல்வேண்டும்‌. இவர்‌ தம்மனமான துஉலகமுக 
மாகத்திரும்பிற்நபோலும்‌, ௮ தனாற்றான்‌ சாத்‌ ்‌ இரக்காட்டுகளைக்‌ 
கண்டு நிற்கின்றனர்‌ என்று தன்‌ னுளெண்ணினவனாகி அவரருநெ ற்‌ 
சென்று வணங்கிக்‌ கைகட்டி வாய்பொத்தி நின்று, ௦ தவரீருக்கு 
*% புஹேஸ்வரபூஜை ஆயிற்றோ? நானெருகப்பற்பிரயாணி என்றான்‌. 
அச்சந்நியாசிகளிருவரிலொருவர்‌. மக்‌ திரியை உத்றுகோக்கிஅமைச்ச | 
- நீமிகக்கருணையாளன்‌, இங்நாள்தனையும்‌ உன்‌ அரசனுக்காகப்பிரயா௪ப்‌ 
பட்டு அவனால்விரும்பப்பட்ட இராஜமோகினியை அவன சமீபத்தே 
கொண்டுவர சேர்‌ த்தாயெனினும்‌, இனிஈடக்கப்போ கும்‌ அர்ச்‌ கங்‌ 
கள இனை த்தென நீ அறிவையோ ? என்றார்‌. 


ந பவை ட அவது. எம அலல்‌ மல வம ரால்‌ தனது களைக லுவ் கன? அ பல்க்‌ டக கவன்‌ க உ றகைக்‌ அக்குதலை அனபப வக அவாளை: கவர்குஞ்கயடையைவனைவைமையகைவவ்‌ அய யஅவாஷ் வனாக 


ட 
க ல்‌ ர1ப0 அடி 


* மஹஸ்வ பூச என்பத; போஜனம்செய்த ற்கோர்‌ பரியாயப்‌ பெயர 1 * 


A 


செலவழிந்துவிட்டது. அல்லாமலும்‌ அரசகுமாரிக்கு ஈல்லுணவுதர 


3 
& 







கட ட்‌ 5 னல்‌ க 
26 
ல்ல) 
உறிய நேற்று கிவ இன்று மறந்‌ துள்ள எ திக ய ்‌. 
நாயேன்‌ இனிட௩டக்கப்போகும்‌. எதிர்காலத்தைப்புற்றி யுணரும்‌ சத்த. 
எனக்கெங்கிருந்‌ துண்டாகும்‌ ? தங்களுடைய பாதசேவிதனாயெ _ மு. ்‌. 
யேற்கு இனி நிகழப்போகும்‌ விஷயங்களை நான்‌ உண ரூமா. ந 


படி. கூறிய, ருளல்‌ வேண்டும்‌ ம்‌ (என்‌ அ வேண்டிக்கொண்டான்‌), . a 








I$ 
ம்‌ 


சந்நியாசி; _ அமைச்ச! அலை ai று சொன்னால்‌ 8. ன 

ப ப்டவேண்டி வரும்‌. | ப ப i ப த i படு க 
சம்புமான்‌:_முக்காலங்களும்‌ ௦ வடி தரைக்கும்‌ தங்களுக்கு எங்‌. 
.. கள்‌ விஷயமாக நேரவிருக்கும்‌ துன்பவிஷப க்‌ இனில்‌ ன்றும்‌. க்கள்‌ அ 

... தருளும்‌ தன்மை தங்களால்‌ முடியாததோ?. இதைவிட... அ த்‌ 2 
. றும்‌ சொல்ல அடியேனுக்குத்தெரியவில்லை. குருமூர்த்திகளாயெ , தான. 
கள்‌ என்மேற்‌ கடைக்கண்‌ சாத்தியருளவேண்டுமென்‌ று. கசன்‌, 


% 


கால்‌ பணிந்து நின்னான்‌. | ப ன 





சந்நியாகெளிருவரில்‌ ஒருவர்‌ மற்‌ெ ராறாவரை க, ல த! ஆ 
பலிலுள்ள ஜயந்தன்‌ நாட்டருகே சென்று வர்கள்‌ பரட்‌: அத்‌ 
கே யாதுறி கமும்‌? ப ட பண்ட லு ரந ள்‌ 


{ ல்க ்‌ Ui 
3 S 
யே 


உதங்கமுனி: விசாக! ஜயநதன்‌ ருக்கு! செலல்‌ க்‌ (ஆதா. 

வது; கப்பலைவிட்டி றங்கயவுடனே அவனெ ரில்‌ ஒரு அ 

ரையொன்று வந துநிற்கும்‌. அதில்‌ ஏ றிச்சவா ரிவிட்‌ அரசனுக்கும்‌... 
பிரியமுண்டாகிப்‌ பரிசெலுத்து தலில்‌ தனக்குள்ள சமர்த்தை இந.“ கலை 

மோகினுக்குக்‌ காட்டவேண்டுமென்னும்‌ எண்ணமுடையவனாட இ... 

லேறு வான்‌. ஏ றியவுடனே அக்கு திரை வாயுவேகமும்‌ பின்னிடும்படி... . 


யோடி அவனை ஒருத்‌ 'வாந்தரத்திற்‌ தலி | செல்லும்‌... பின்னரோ, 
க்காண்பது கூடா தகாரியம்‌. 


சம்புமான்‌:--என்னைப்‌ மிழைப்பிக்கவந்த கறுவா றப்‌ நான்‌ 
அரசனை அவ்வாபத்‌ னின்றும்‌ எவ்வாறு காப்பேன்‌? த | 
& 


I த்ருள வேண்டுகின்றேன்‌. 


உதங்கமுனி:;--அரசகுமாரன்‌ சூ குடிரையேலேறியவுட. ன்‌ ரது ப்‌ 
ருவனும்‌ உடனேறி அதனை ௦ நெத்றிக்குக்சரியாகத்‌ அப்பாக்கி கொண்டு 
சுட்டால்‌ அது இறந்துப்‌, i 


ச விசாகமனி: அவ்வாபத்தினின்‌ றும்‌ நீக்னொலும்‌அரசனுக்குமத்‌ t 
பல அத்‌ டட "சாசன த்தேதியுட்காருகையில்‌ மேலே 


7 திக அத்தம்‌! ப இத தாரி 
ஜி னி கூ 
iH i i 
ச ல ட ச (௫: 4 அமு. 





பெறக்கதியால்‌ அ லட்‌ ட்டன “உ வரத்வர்டத்கைக்கல. 
i டக்கு நேராகப்பொருர்‌, தும்பி (வு; ழக்கப்‌ பிரகாரம்‌) பிராமணன்‌. விடுகை 
விர, அதிலொருசெக்தேளொன் திரு ட உடனே. ள்‌ 


i 


OY ற aE பஸ்பமாய்விடவான்‌.. 


்‌ சம்புமான்‌: ஐயோ! அத்தகைய ககன ம்ம்‌! ரசனை 


டசி 


பிழைக்பிக்கும்‌ வழியை எனக்குத்‌ ெரியர்னெக்ியரால்வேன்டிம்‌ ்‌ 


$ 


ண்ட்‌ வேஷ்டிகின்றான்‌.) டு ம a 


. விசாகமூனி: அமைச்ச ! அர்‌ :தக்ீடம்‌ அரசன்‌ முழிமேல்வர்து 

| ந்தவுடனே தரீடதிதை எட்டியுதைத்துத்தள்ளினால்‌ அந்தச்‌ செ... 

தேள்‌ கீழேவிமுந்து அசைவறகிற்கும்‌. உடனே அதைக்கொன்ற சுட்‌. 
்‌ டெரித்திடல்வேண்டும்‌. ப 

உதங்கமூனி: ப த க ட ச அரசன்‌. பிழைத்தானா. 

்‌ நன்‌ வேந்தன்‌ விவாகப்ட ந்தரிலுட்கார்க்‌ துகொண்டு இராஜமோஹி 

்‌ ஏரிக்கு. மாங்கல்யம்‌ சூட்டியபின்னர்‌ (இவ்வரசன்‌. முன்‌ தனனத்நில்‌ 

ஓாக்தணண்மேற்‌ பழிசுமத்திய பாவமானது) ஒரு மாயப்பசுவாய்‌ அவ்‌ 


oe விவாகப்‌ பந்தரிற்றோன்றி அரசனைக்‌ ௦ கொம்பாத்குத்திக்‌ ன விக்‌ 5 


| ! இதென்ன ஆபத்‌ ர கடட வந்து 


“விளைறெகே 1  வ்வாபத்திவின்‌ அம்‌ அரசனைக்காக்குந்‌ வக்‌ i 


I தெரிந்து 6 சொல்ல வேண்டும்‌ என்றுவேண்‌டி.னான்‌.. 


க உ தங்கமூனி: தல்‌ ரவர்‌ த்‌ இ விவாகப்பர்‌ த டக்‌ கட்‌ டா தூ ற 
்‌ கீ, இல்‌. மாயப்பசுதோன்‌ மும்‌. இருவர்‌ கத்த ப்‌ 
_தீதுச்‌ சர்வஜா Ca) விடத்தில்‌ நின்று கொண்‌ டிருக்து 
. அம்மாயப்பசுதோன்‌, நிய அந்தக்கணத்திலேயே அதனிரண்டு ண்‌ ட 


களையும்‌ துணித்தெறிதல்வேண்டும்‌. துணித்த கொம்புகள்‌ ரட்‌ து 


மாயப்பசு முன்னே எவ்வாறு mi அத சர ட வன்‌ 
| ஐூஇயில்‌ னதா அட்டக்‌. ழக! 


| விசாசமூனி: --உதங்க ! | மாயப்பசுவுக்குத்‌ அப்றம்‌ த்தா னத்‌, 
அரசன்‌. 'இராகமோஹினியைக்‌ கூடிச்சுயொன்‌. மற்‌ ுராபத்தும்‌ 
உண்டு, அதாவ னு விவாககாரியம்‌ நிறைவேறியபின்‌ அரு 'தப்புரத்தில்‌ 
ஆட்‌! டக்கச்சேரி. நா _ந்தேறும்‌.. ட்‌  இராஜமோஹினி சூதாகுலத்தோடு 
அதல்‌. ரமி த்‌ இருக்கையில்‌, .இகரென்று தேகம்‌ நடுக்கமெய்‌ இ. முகம்‌ 
ப த SU ன வீட த அ இர துபவொள்‌. அ அக கான்‌ பத்‌ 


பன து 


(ல்‌ படை 1 டவ பக கவள ந்த்‌ பள த்கல்‌ வர வழிப LANGA அதி 






ட்‌ மட்டத்‌ 3 
ரி / ம h} ENA ம்‌ நயன ப்‌ ்‌ 
ஓரு ச்‌ | ட்‌ படக 4) ட்‌ ப) "ல்‌ வ ர்‌) $ 
1 » த] {1 படட ல்‌ : 1 ந 
202 மஜ த்‌ Cp கவை த A அடர 
ணன்‌ ஸ்பா படு (ச 182 1 10 3 


சம்புமான்‌: -குருமார்களே! அசசகுமாரிக்குரேரும்‌ இம௰மரணத்இ 
னின்றும்‌ அவளை உயிர்ப்பிக்கக்கூடுிமோ? வத்‌ நஹ 





விசாகமூனி:--கூடும்‌. இராஜமோஹினி முடிசாய்ந்து சீழ்விழ்ச்ச 
அப்பொழுதே அவள்‌ இறுக்கிக்‌ கட்டப்பட்டுள்ள இரவிக்கைவ, ன ன்‌. 
ன பின்னமாகக்‌ கிழித்தெறிந்து, வலது: தனத்தைக்கையா ற்பற்றி முலை ல 
க்காம்பை ரொருடி. அக்காம்பின்‌ அடிப்பாகத்தில்‌ ஊடியாற்‌ றி மூன்று 1 
துளி இரத்தத்தைப்‌ பூமியிற்‌ சிந்தியவுடனே அவள்மறுபடியும்‌ நிக்‌ 
திரையினின்‌ அம்‌ விழித்தவள்போல்‌ எழுந்து வெட்டு நிற்பாள்‌... பின்பு. 
அ ரசனுக்காவ து அ ரசிக்காவ து யாதோரபாயமூமின்றி, புத்திரசந்தா . 
சமெய்டி சிரஞ்சீவிகளாய்‌ வாழந்துகொண்டி.ருப்பார்கள்‌. இந்த தேவ 
ரகஸ்யத்தை ஈாங்கள்‌ அதிவித்ததாக யாவரேனும்‌ அரசனுக்குத்‌ தெரி. 
விப்பராயின்‌ அவர்‌ கல்லுருவாகக்‌ கடவா என்றார்‌... ல கல்‌. ்‌ பம்‌ 

மந்‌ இரியாகிய சம்புமானுக்கு ஆரஈர்‌தமேலிட்டுக்கண்களை மூடிக்‌ கை ட 
கூப்பி அச்சந்பியாசிகளை மனமாரவாழ்த்திக்‌ கண்டிறந்து பார்க்கையில்‌ 
அம்மஹ்ரிஷிகளை அங்குக்காணா துவருந்தி, கடைக்குச்சென்‌ று போஜன. 
பதார்த்தங்களை வாங்கிக்கொண்டு கப்பலிற்சென்றான்‌. அரசன்‌ இவ்வளவு | 
காலதாமகமென்னெனவினவ, அமைச்சன்‌ இவ்வூர்‌ வளப்ப த்தைச்‌ சின்‌. . 
னோம்‌ கவனிக்திருந்தேன்‌ என்று ப தில்கூறினான்‌. எல்லோரும்‌ உண்‌. 
டானின்‌ கப்பலேக்கடத்தி விவர்‌தீதநகர்க்கரையை யடை.ந்தனர்‌. அச க, 
குமாரனும்‌, இராஜமோஹினியும்‌, அமைச்சனும்‌ படகைவிட்டறற்னெ. 
வுடனே, கண்ட வர்மையல்கொள்ள ததகக பஞ்சவர்ண முடைய ஒருகுதி 
ரைவந்து நின்றது. குஇரைஏற்றத்‌இல்‌ வல்ல அரசகுமாரன்‌ அத்தெய்‌ 
வப்புரவியைக்கண்டவுடனே, தனக்குப்பாரியையாகப்போகும்‌ இராஜ 
மோஹினிமெச்சிக்கொள்ளட்டுமென்‌ று ௮ இலேறிஞன்‌. உடனேமர்திரி 
யும்‌அக்குதிரையின்மீதேதிமுன்னமே சித்தஞ்செய்துவைத்திருந்ததும்‌ 
பாக்கிவேட்டுதீர்க்‌ துக்‌ கொன்றுகழேவீழ்த்தினான்‌. அரசகுமாரன்‌ அச்‌ | 
சமுற்றுநின்‌ று மர்‌ இரியைநோக்கி இக்‌ இடை த்‌ தற்கரிய தய்வப்பு ரவியை... 
யொத்தஇதனை எ தற்காகக்கொன்‌ றுவீழ்த்‌ இனை? ஐயோ! ஏன்மனமெல் 
லா மீ அடிக்கெழே என்று வினவ, அமைச்சன்கையமர்‌ சரப்ப 
ச்்ார்த்திரு என்றான்‌. பின்னர்‌, அசசன்வரவையறிந்த அரண 
மனை உத்‌ தியோகஸ்‌ தர்கள்‌ சகலாடம்பரத்‌ துடன்‌ எஇிர்கொண்டனமைக்‌ 
்‌ 29 | ஹினி மூடுபல்லக்கிலே றினள்‌. அரச 
னும்‌, அமைசச ணும்‌ முஅரையிலேறிச்சென்‌ றனர்‌. பந்த இடு 
இப்போ து அரசன்‌ 10 தலி ய்யா வரும்‌ உண்‌ 


த (ப அல சச்‌ தணி ன்‌ ௨ ட 
கொண்டனரென்று வைத்துக்கொள்வோம்‌. 


சு 7 A { . ட்‌ 
துச்செல்லவந்தனர்‌. இராஜமோ 


ரூ ட லல்ல 
ளைபபா பல்‌. 
ச ளப்பாறிசயுனித்துக்‌ 
அ ல்‌. 
இ 


௬ 
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்‌ | முகா ட்கா லை இளவரசன்‌ தால த ie வந றார்‌ தான்‌. மந ரி 
கன்‌, பிரபுக்கள்‌, தண்டத்‌ தலைவர்‌, . யூகைத்தலைவர்‌ முதலினோர்வந்துட்‌. 


“காந்ந்தனர்‌: நெடுநாட்களாக சபடையில்லாதிருந்தீதால்‌ தாமரையில்லா த்‌ ்‌ 


| தடஈகம்பே, [ன்‌ திருந்த து. இப்போது இந்திரசபையைப்போற் ரேகா 
தித்து. ஆஅரசன்சிங்காசனத்தேறியவுடனே பிரஜைகளெல்லோரும்‌ (ஜய 
- ஜயவிஜயீபவ”? என்று ஆசிகூறீனர்‌. பொற்சங்கிலியிற்றொடுத்திருந்த ரத்‌ 
தின ரெடத்தை அரசன்முக்குச்சரியாகவந்‌ துபொருந்தஅவிழ்த்‌ துவிட்‌ 

டனர்‌. அது.  அரசன்முடிமீதுவந்து பொருந்துவதற்குமுன்சம்புமானெ 

ன்னும்‌ அமைச்சன்‌ திடுக்கிட்டு விரைந்செழுந்து அவ்வரசன்‌ முடியை 
 வலதுகாலால்‌ எட்டி யோருதை யுகைத்தான்‌. சபையிலிருந்தவர்களெல்‌ 
_ லாம்‌ “ஹா-ஹா! கொடிதுகொடி? தென்றனர்‌. அரசனும்‌ திப்பிரமை 
- யடைந்தானெனினும்‌ மந்திரி அவ்வா றுசெய்வதற்கு யாதோ ஒருகாரண 


_ மிருக்குமென்னும்‌ உறுஇயால்‌ சின்னேரம்‌ பொழறுமையாயிருந்தான்‌. 
உடனேமர்திரி இயி/றங்இக்கிரீ டம்விழுந்து இடக்குமிடம்போய்‌ அதைப்‌ 


ட்‌ புட்ட, அதினின்றும்‌ மிகச்சிறிய செம்‌ ளெ தரையில்‌ ஊர்க்‌ து 


* செல்வதைக்கண்டு கி அமைச்சன்‌ அதை ஒரு கூரிய கத்தியால்‌ இரண்டு 


அண்டாகச்சிதைத்து நரெருப்பிட்டக்கொளு, ல இட்பு துமையைக்‌ 


கண்ட அரசன்மாதல்‌ அனைவரும்‌ மந்திரி முன்னமே தெரிந்து செய்த 


தைப்பற்றிச்‌ சக்கோஷித்தனர்‌. I 
்‌ சிறிதுராட்கள்‌ சென்றபின்‌ ஜயந்தன்விவாகத்தைப்பற்றி கன்னா 
ஜொன்‌: அநியமித்து; இராஜமோஹினியின்‌. தந்தைக்கொருகடி தமெழுதி 
ணும்‌. அவ்வரசன்‌ தன்மகள்‌ இடீரென்று காணாதுபோனதைப்பற்றிவரு 
ந்தினவனாகிப்‌ பலவேவுகாரரைப்‌ போக்கி எர அ சனங்க கலா புலம்‌ 
கிடைக்காமல்‌ பெருங்கவலைக்குள்ளாயி( a சன்‌ ஜயந்தனுடைய அற 
ததை தக்கண்டுமனோவியாகூலமொழிந்து விவாகஇன த்தி ந்குமூந்தி தீர்‌ 
தீதநகர்க்கு வந்தனன்‌. நடந்தேறிய விஷயத்தைத்‌ தெரிர்துகொண்டது 
மல்லாமல்‌, தன்பு கல்விக்கும்‌ ஐயந்தனை விவாகம்செய்‌ அகொள்ள பூர்ண 
விருப்பபிருக்தல மயால்‌ அரசனும்‌ அதற்குச்‌ சம்மஇத்‌ தான்‌, 
ச “விவா £கத்திற்கு -வேண்டி.யவைகளெல்லாம்‌. இ த்‌ ர்கமாய்ன. ஜயங்‌ 
்‌ தனும்‌, இராஜமோ ஹினியும்‌ மணவரையில்‌ உட்கார்ந்து கண கணவெ 
ன்று: பேரிகைமூழக்க, மங்கலவாத்திய ங்கள்கோவி க்க, பிராமணர்கள்‌ 
ஆகற, செயுக்கள்முதலினோர்‌ மலர்‌ தூவ  ஐயர்தன்‌ இசாகமோஹினி 
'*ருக்கமு த்‌ தில்‌ மாங்கல்யத்தைச்குட்டினான்‌. 





ம்‌ 8 என்ன ஆச்சரியம்‌ ! ௨ ௮. க தியப. விவாகப்பந்த 
 இடிரென்று நீண்ட. கூரிய கொம்பினையுடை. யதோர்‌ மரயப்பசு 
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பத 
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50. அகம்‌ மனோரஞ்சன்‌. 





A | AN 


© தான்றிய ந மக பரியும்‌ மற்றொருவீ ரனுமாக அதன்கொம்பைத்‌ 
துணித்தெறிந்தனர்‌. பிரஜைகளெல்லாம்‌ கொடி துகொடி., ௮ மஹாகொ 


மது. வ்கி கோஹ த்திசெய்தது தகாது. ஆயினும்‌ . 


இங்கு பசுவருவானேன்‌ என்று சொல்லிக்கொண்‌ டி. ுக்கைதிியே 
அப்பசுமறைந்தது. எல்லோரும்‌. மயங்கெர்‌.. பலர்‌. பலவி, தமாக, ம 
இரியைத்தாஷித்தனர்‌. அரசனோ எடே தாதக்ககாரணமில்லாமல்‌ வத ] 
பதன ப இதல்‌, ர, ந உல 


i$ 


ப a p த 


கட்‌ கலே எல்லோரும்‌, தனல டல்த து தாம்பூல. 


றல மருந்த. களித்‌இருந்கனர்‌. அன்று சாயரகைஷ அந்தப்புமத்தே ஆட்ட 
i “க்கச்சேரி நட ந்தேறியது.. அதை இராஜமோஹினி உற்றுப்பார்த்துக்‌ ' 
ந கொண்டிரு தாள்‌. சின்னேரத்‌ ்‌ இற்கெல்லாம்‌ அவளுடையமுகம்‌. வெளூ 
.. ம்புற்று 'இருகரென்று சுழன்‌ றுீழே வீழ்‌ அபோனாள்‌. இலை த எங்கோ 


ஒளிந்து பார்‌ த்‌ துக்கொண்டிருந்த மஇமக்‌இரி ஓடோடியும்‌. வந்து இ இராத. 





_ தீதைக்‌ கீழே ஒழுகவிட்டான்‌.. இராஜமோஹினி . கடா 


i 


ப 


மெழுந்தவள்போல்‌. விழித்‌ துக்கொண்டு. தானொரு அன்னியபுருஷஹு 


டைய மார்பகதீதே சார்ந்‌ ்‌ துகொண்டிரு ரப்பை தயுணாக்‌ து. த்‌. 


A ப்‌ 
1218 j ன i ்‌்‌ 
"ம்ம்‌ த்ய ர உ லப்‌ 
a; 7194 NEES கர! | ப்‌ 
பு டப 1/4 அதிகா அயூப்‌ பிர த்த? 
7 க்‌ நரம 11 a டி ௬ ம்‌ 3 
A ப தத்‌ தி 


்‌ மோஹினியையெடுத்‌ அத்தன்மார்புமேற்சா ந்திக்கொண்டு. அவள்‌அஸ ட 
... நீஇருந்த. இரவிக்கையைச்‌ சன்னாபின்னமாகக்கித்‌ே கறிந்து. மார்பைக்‌. 


கையிற்பற்றி, முலைக்காம்பை நெருடி, காம்பின்கழ்‌ ஊத்தி. உர்‌. 


ச (NEN “ ஸ்ர. றி 


ததி நாணி அம, நின்னாள்‌. ப கரி ட்‌ றி ம்‌ அம 


இவ்விஷயம்‌, அரசகுமார னக்கு a கரி ந்‌ ன ட வின்ப. 
பட்டு மர்‌ ்‌ இரியைப்பிடி ச்‌ தீதுக்கா வலில்வைக்கும்படி ௨ உத்‌ ்‌்தரவுசெய்த தா ன்‌. 
காவலர்‌ அ. வனமே செய்தனர்‌. மறுநாள்‌ அரசன்‌ ல்க 


மந்திரியைச்‌ சபைமுன்‌ கொணர்ந்து நிஅத்தும்படிச்செய்து அவனை ள்‌ 


அரசன்‌ நோக்கு இராஜதுரோஇ ! நேற்று நீ செய்தகாரிய பம்‌ தக்கதோ ட்‌ 


நீ ஒவ்வொன்றாகச்‌ செய்து துவந்தகாரியத்கதை அவ்வப்போது கான்‌ கண்‌ 


க்காமல்‌ மெளனஞ்சாதித்தருந்த தனாலன்றோ . யாரும்‌ செயற்கள்சும்‌ 


காரியத்தை நேற்றுச்செய்யத்‌ துணிர்‌ தணை? சிச்ட்‌ உன்முகத்தைப்பார்க்‌ 


கவும்‌ எனக்கு அவறுப்பாபிருக்கி அ. இன்றோடு உன்‌ தனி ம 
முடிந்ததால்‌ உனக்குத்‌ தூக்குத்தண்டனை விதித்சோம்‌. என்று 
வாறு அரசனவாமினின்‌ றும்‌ இச்சொல்‌ வநதவுடனே கொலைஞர்‌ 6 மூவர்‌... 


அமைச்சன்‌ கசத்தைப்பற்றிப்பிணிக்து ஈரத்‌ துச்செல்கையில்‌ அ த 





ட அசசனிடச்து ஒருவிஷயம்‌ விண்ணப்பஞ்‌ செய்துகொள்ள கேண்டி. 


ட த i 
ட்டு 


இ: 


NR 





ப்‌ 





ழி டல்‌ ட டடசெய்த து என்கரு த்தை நில லத்த வேண்டுமென்‌ ற று a 
அக்கொலைஞாைக்கேட்க, அவர்கள்‌ இது அரசுகளால்‌, a ha 
வாறே மீண்டும்‌ அமைச்சனை அரசனிடம்‌ கொண்டுவந்தனர்‌. த ச்‌ 

ப ச மந்திரி அரசனையும்‌, சபையோர்களையும்‌ நோக்கத்‌ த்‌ தான்‌ ie. 1 
னபதாந்தீ தங்கள்‌. -வாங்கும்பொருட்டுக்‌ . கடை க்குப்போ யிருந்‌ தபோது 
்‌ கடு முனிவர்களசொன்ன. தேவர, ஹஸ்யமும்‌, தான்‌ அரசனுக்கு i 
உற்ற ஒவ்வொரு ஆபத்துக்களையும்‌ நீக்கிக்கா தீத யாவும்‌ சாங்கோபாங்க ள்‌ 
மரகவெதெ துக்கூறி முடி தீததே அங்கு மந்‌ 5 இரியைக்காணோம்‌. மந்திரி ட 





யிருந்தவிடத்‌ தல்‌ இர்‌ க இருநத து. ட தக்கண்டு த்க்‌ ட 


| த்‌ த்‌ றனர்‌... 


அரசன்‌ க டு உண்மையறியாது போனேனே ! எனக்காக 


ப்லே பிரயாசப்பட்‌ தெய்வர கஸ்ய முண ர்ந்த மா தி ரியை 


- இழந்தேன்‌. இனி இக்கலலுரு வம்‌ ஒழிந்து நமது மந்இரியைக்காண்‌ ட்‌ ்‌ 
பது எப்படி £ நன்றிசெய்தவனுக்கே திங்குசெய்த மாபாவியானேனே. 1 
க இக்‌ த கொடுமைக்கு என்செய்வேனென்‌ று வட்‌ இனன்‌. இக்கடல்‌ க 
ப "இராஜமோஹினியும்‌ வருந்தா நின்றாள்‌. | 
oe பின்பொருகாள்‌ அரசன்‌ அக்கற்லையைப்‌ ப துக்கொண்டு வ 
போய்த்‌ தன்‌. பள்ளியறையில்‌ வைத்துக்கொண்டு நாள்தொறும்‌ காலையி ட்‌ 
லெழுர்ததே ஆலயத்திற்‌ ற்குச்சென்று கடவுளைவணங்குவதுபோல, அர, 
௪: னும்‌ அரசியும்‌ மந்‌ இரியா திய கற்சிலையினருகேவர்‌ து. அலை, தவணம்‌ ர்‌ ்‌ 
ஓ என்தை தீபோல்பவரே ! உம்மைஎப்போது பழயபடி. காண்பேன்‌? 
பா து என்மனோ துக்கம்‌ அகலும்‌ என்று அரசன்‌ சொல்வான்‌. பர்‌ 
| இராதமோஹினி அக்கற்லேயை நோக்கி என்‌ மணாளர்‌ என்னைக்‌ காத 
லித்தபோது எவ்வளவோ பிரயாசப்பட்டு என்னை அவர்க்கு மனைவி 
யாக்கிவைத்தஏ உத்தமபுருஷமோ ! உம்மை எப்போது பழயபடி மந்‌ 
. இரியாகக்கண்டு. களிக்கப்போகின்றேன்‌. ப்பட்டு சிக்கிரம்‌ அருள்பா 5 
ன்‌ ஒன்ற என்று பிரார்த்‌.இப்பாள்‌. 


இவ்வாறு ஆணுவருஷங்கள்‌ கழிந்தன... அசசனுக்கு தரே காலத்‌. 
ஓல்‌ இரட்டைப்பிள்ளைகளாக இரண்டு ஆண்குழங்தைகள்‌ பிறந்தன. 
உ வற்றைக்‌ கண்ணுங்கருத்துமாய்‌ வளர்த்துப்‌ பிள்ளைகலிதீர்க்தவர்களா 
_யினாரெனி னும்‌ தத்‌ ச பட்டனன்‌ அவர்கள்‌ மனத்தே நீங்கா... 
இருந்தது... வி 
ன்‌ தரல ஒருநாட லயம்‌. தா ர இயர்களோடு ஆலயத்‌ 2 ற்குச்‌ 
| மரகதத்‌ த தி்‌ து தன்னுடய இரட்‌. 


நண ம்‌. ளன என 


க்கள்‌ தவழ்ந்து வல்‌ க்சி!  ன்தகிறுகத 
போது, ௭ இரிலிருந்த கற்ிலையைகோக்கி கண்ணீர்விட்டமுது. ஓதாயி 
னுங்‌ கருணையுடைய அம்‌ மதிமட்திரியே ம. என்வயிற்றிற்பி | 
றந்த இப்பிள்ளைகளைப்பார்‌த்து கான்‌ களிப்பதும்‌ ஒரு களிப்பரளலா 2 
ந உயிரோடிருந்தால்‌ என்‌ செல்வப்பு தல்வர்களை க்கண்டு எவ்வள்வு. ௪ம்‌ 
கோஃப்படுவாய்‌ ! உன்னை உயிர்‌ ர்ப்பிக்குமார்க்கம்‌ ஒன்‌ அமில்லையா P 
என்று கூறி வருந்தினான்‌. அப்போது அக்கற்‌ சிலையினின்‌ றும்‌. ஒரு சத்‌ 
தமழுண்டாயிற்‌ று. அதாவது “ஓ கருணைநிறைந்த அ சீசர்பெருமானே! 
இவ்வுலகில்‌ ௩ீ விரும்பத்தக்கபொருள்‌ எதுவோ அதை ல அளிப்‌ 
பாயானால்‌ நான்‌ உயிர்பெற்றெழு௩்‌ இருப்பேன்‌?? என்டடே த. 


அரசன்‌ இடுக்கிட்டுப்‌ பயந்து சன்னேசம்‌ விள! து, என. 
க்குரிய எல்லாப்பொருள்களையும்‌ உனக்காக அர்ப்பணம்‌ செய்வேன்‌. 


நீஉ உயிர்பெற்றிராந்தால்‌ இது. எனக்குப்போஜும்‌ , என்றான்‌. 


உன்னுடைய அருமைக்குழந்தைகள்‌ கண்டவ க 
ளையும்‌ உன்‌ கையால்‌ கொய்து அவ்வுநிரத்தை என்‌. மேற்பூசினுஃட 
நான்‌ உயிர்பெற்றெழுர்‌ இருக்க ப்‌ தடை: பயமில்லை பட மற்‌. 
ஜொரு சத்தமுண்டாயிற்று. எல்‌ உ 

தன்னுடைய செல்வக்குழுந்தைகளின்‌ தலையைத்‌. தன்லையால்‌. 
வெட்ட்வேஷ்டு மென்ட தைப்பற்றி முதலில்‌ சிறி அஞ்சினானெனி - 
னும்‌, மந்திரிசெய்த மகோபகாரங்களை நினைம்‌ து, வல கட்டட மந்‌இரி 
பிழைத்தால்‌ போதுமென்று, உடனே கூரிய கத்தியை எடுக்துசீ * 
துணிவோடுகூடிய மனத்தினனாகி கன்‌. அருமைக்‌ குழந்தைகளினு 
டைய அரங்களைக்கொய்து அவற்றிற்‌ சிந்திய உதிரத்தை அக்கற்கலே. 
யின்மேற் பூசினான்‌. உடனே அரசன்‌ ஆச்சரியப்படும்படி. சாபவிமோ 
சனமாகி இயற்கைவடிலக்தோ டுயிர்‌ெ பெற்றெழுர்தான்‌. ஒருவரையொ 
ரவர்‌ கட்டித்‌ தழுவிக்கொண்டு ௪6௦ காஷசாகரத்‌. வில்‌. மூழ்னர்‌. 


மந்திரி அரசனைரோக்டு அரசே! நீ என்பொருட்டேச்செய்த இம்ம 
வ்‌ என்னே ! இப்படிப்பட்ட காரியத்தை யாவர்தாம்‌. செய்‌ 


யத்‌ துணிவார்‌ ? இவ்வ. காரம்‌ வழ வத்த்ய்‌! {Ha மறக்கத்‌ தக்கதன்‌ று. ல்‌ 


ஜகதீசன்‌ அதற்கேற்ற நன்மை உனக்குச்‌ செய்வானென்று தலைகளற்‌ 


அக்‌ கிடக்கும்‌ அம்முண்டங்களில்சிரங்களைப்பொ ருத்தி, தெய்வரகஸ்‌ 
யததைத்‌ தெரிவித்த முனிவர்களையும்‌ கடவுளையும்‌ மனத்தே தியா. 
னித்து அங்குச்சிநஇக்க; டக்கும்‌ உ இரத்ததை எடுத்துப்பொருந்‌இய. இ 

ற்யூச சுழநதகைகள்‌ உயிர பெற்‌ றத்‌ தவழர்‌ து சென்றன. த ம்‌ 


£2 = & 
௩ டி 





அதில்‌ ன ரன்‌ பிஹி வைல்‌ யு ட்‌ குழர்தைக i 
யும்‌. மறைத்து, தன்‌. னாகிக்‌ பெண்கள்நாயகமே ப 5 


ஆலீபத்இற்குப்போய்‌ ரெடுகேரமாயிற்‌ே தே! ! இதுவரை யில்‌. அங்கு । யா, 


்‌ -செய்தாயென, அவன்‌. அரசே! நமது மந்திரி. கற்லையாய்க்டெப்ப தன்‌ 


. எண்ணி, அ து விமோசனம்‌ பெரு மாம று. வேண்‌ ன்டிக்கொண்டிருக்சே தன்‌. 
்‌ அதல்‌ கேமாயிற்ற என்றாள்‌. ப உ ட்‌ 


்‌ அரசன்‌, ண்ட. நமது மர்திரி. 'உமிர்பெற்றெழவேண்மோ ட 
்‌ ஓல்‌, நமது குழந்தைகளிரண்டை யும்‌ கொன்று. அர்த உ.இரத்தைக்‌ 
ன கற்லைமேற்‌. பூசினால்‌ மந்திரி உயிர்பெத்‌ே றழுவார்‌ என்றான்‌. அச்சொல்‌ 






ஓ x 


லல நா த்‌ தக்கு நா மகாரணஸ்தர்களாகையால்‌,௮ தற்காக 


; என்னசெய்ய வேண்மெ மானாலும்‌ செய்யவேண்டுவது தான்‌. என்று கூதி 


. அரசன்‌. தான்செய்த காரியத்‌இற்குத்‌ தன்‌ மனைவியும்‌ உடன்பட்‌ 


நவக்‌ உவந்து. து நினான்‌. அரி ஆச்சரியமெய்‌இ, | 


லைக்கேட்ட அரிசி ஈடுக்கமெய்‌இனாள்‌ 6 என்றாலும்‌, மறுகணத்தே௮ரசே! ப 


ட்‌ " அதிவைக்கன்்‌ அண்ணா ! உம்மை. மீண்டும்‌. காணும்‌ பாக்கியத்‌ ர்‌ 


ஒல தப்பெற்ற என்போஃ லம்‌ ல இர்வ்ட சாலிகள்யார்‌” என்‌ ர ட 


அழுிகனென்டான்‌. 


' இன்சை ஈன்திமறத்தல்‌ கடாதென்பதை உணர்த்துனெறது. | 
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அஸல்‌ செக்கு ரம்‌ உலா சால்க்‌ ன கக்இத்கேற்ற ட்‌ 


்‌ ்‌ செயல்போல, மே தசசஞ்சாரத்‌ தால்‌. பல சது ல்‌ நேம்‌ பி யோசன மும்‌ 


உண்டா இன்‌, றன( வென்பை த உ ர்க்க விம லனென்பவன்‌ தன்னு 


ல்‌ பது மாலி யப தை தவிட்டுத்‌ த்‌ சிசசஞ்சாரம்‌ செய்வ 
தென்று மதுரைக்குப்பு றப்ப. டான்‌.  இனனுக்கு. வயது இருபது அல்‌ 


்‌ ன்‌ ல்‌ பேரழகும்‌. பெருஞ்செல்லமூ. முடைய ம. 


்‌ வன்‌. கல்வியி த்கம்பளாயொ தி த்‌ தவன்‌ என்னலாம்‌. ஓ க்கட்டுபெசி ற்அப்புகை 


்‌ வண்டியேறி ' மேற்குறித்த ௦துரைக்குவர் தான்‌. அவ்வூர்‌ அவனுக்கும்‌ ட 
- புதியதாதலால்‌ இவனுக்கு அங்கே உறவின்முூன றயரராவது ஸ்ர I 
ராவது. ஒருவருமில்லை: தான்‌ - ஊரைவிட்டுப்‌ புறப்படுகையில்‌ 


 மதுரையிலிருக்கும்‌ 6 சிறந்த கனவர்தளுயெ சுமரபு?- என்னும்‌ மானக்‌ 
வன்‌ கச்சத்‌, வால்கெகொண்டி. அரதிருர்தான கையால்‌, தி 


ஆர்‌ - 7 பத: A 12) 
ன்‌ ஜி ட பர்‌ அவதிகள்‌ ்‌ i) 1 
ரர்‌ | ங்‌ 4 5 க்‌ ம்‌ i Fah 

| ANA ௮) யாம்‌ yA 724 ய்‌ | ர்‌ பத்‌ 





mA இள: த தந்‌ நம்ம. இ ஹப ந க்கத்‌ பல பரி டி ள்‌ 
(ர ளி / . i (கிரி (3 சிப : ௦9 தல ப 299 2 க qo ப 89 ச பக்த 
* ப ‘ கசி ட ர A (து MAAN Rig ப பு ரி 
. ்‌ 7 | AAA RA AA பட பி 
. ய்‌ ம்‌ ்‌ i A வற நக்கல்‌ யமா க்‌ RA த 
| , 4) இப்பா பரவு : eb | 41 அ “பகல்‌, எர? 
ஸு ச AN ப ட வ்த்‌ 
\ ; i } (பய ர்க 
3 Do (0) 7 6 பட்சத்‌ த நம்‌ கர்ட்‌ பம்‌ கம்‌, 
௩ டடம ட ம ன 4 ல்‌ (84 i ன்‌ 
த ஸ்‌ i L BAN: 


கைசியத்தால்‌ அச்‌ சீமான்வீட்டை விசாரித்‌ துக்கொண்டு அங்கு 

Ah கலானா ன்‌. அத்‌ தனவர்சனாகய பெரியமனித இடைய புக மானது. 
மதுரைமாககரத்தில்மட்டுமல்ல, ஏல்லாவுலகக்இ லும்‌ பிரச. திமாகப்ப ர - 
வியிருந்க து. இவன வேளாளர்குலத்தி லுதித்தவன்‌. அப்பஇயில்‌ இவ 
னைப்போன்ற பல தனிகர்க ளிருப்பினம்‌ இவ னுக்குள்ள ஈற்குணங்கள்‌ I 
அவர்கட்கில்லை. இவன்‌ ஸர்வஜனப்பிரியன்‌.. பிறவுயிர்களைத்‌ தன்னுயிர்‌ 


= 
Ne 
1) 
சிப்பு 
i 


போலெண்ணுபவன்‌. இத்தகைய இலக்கணங்கள்வாய்ர்க சமரபுரியி 
னுடைய. உன்னதமான கட்டிடங்களை க்கண்டு விமலன்‌ ஆச்சரியப்பட. ப 
லானான்‌, | ட | ர ட்‌ | 
குத்கதெரிவிக்கவே, ஓராள்‌ ஓடோடயும்‌ வர்‌ து விமலனை ட அதிக 1 
மரியாதையோடு மெத்சைமேல்‌ அழைத்துக்கொண்டு போனான்‌. விம. 
லன்‌ அங்கு கிருமிக்கப்பட்டிருர்‌ த பலவகைய அரிய. பொருள்களை இ: 
கண்குளிரக்கண்டு முன்னினும்‌ ௮/இக ஆசசர்யமடைந்தான்‌. பொன்‌ 
மலாம்‌ பூசிய நிலைக்கண்ணா டிகள்‌ நான்குபக்கங்களிலும்‌ வைக்கப்பட்ட 
ருந்தன. நான்குமூலையி லும்‌ ஆபரணங்களோடு கூடியபெண்கள்நால்வர்‌ 
நின்று அகலேந்திநிற்ப துபோன்ற ஸ்வர்ணப்‌ பிரஇமைகள்‌ கின்றிறார்‌, 
தன. அவற்றின்‌ பேரழகான து கண்ணொளியைக்கவர்ந்‌ து சென்‌ றன. ட 
இடையிடையே கைதேர்ந்‌ க வேலேக்காரர்களாற்‌ செய்யப்பட்டநா ற்காலி 
கள்‌ பல போடப்பட டிருநதன.. அன்‌ றலர்ந்‌ 5 மல்லிகை, முல்லை, ரோ ப்‌ 
ஜா, மனோஞ்சநி மற தலியபுஷ்ப்பங்கள்‌ ஒன்றோடொன்று ன்‌ தரடுத்‌ துல்‌ 
க்கட்டப்பட்டுப்‌ பளிங்குச்செம்புகளில்‌ பன்னீர்வார்த்‌ துஅவற்றின்மேல்‌ 
இப்பட்பச்செண்டுகள்‌ வைக்கப்பட்டி ௬ சன. புல இரவுண்டு மேஜை. 
கள்போடப்பட்டிரு்கன. சுவர்களினிருமருங்கும்‌. ரவிவர்மாவின்‌ 0 ழ்‌ 
களும்‌, இங்கிலீஷ்லி லைப்படங்களும்‌ தொடுக்கப்பட்டி ரூர்‌ தன. ஒருபக்கம்‌ 
“அித்திரகடியாரமொன்று வாசீகியம்வாித்துக்கொண்டிருர்க து, அச்‌ 
வாகன கண்ணாடிபோல்‌ முகத்தின ழகை விளக்கிய து. நட து செல்ல 
அருசத்தக்க பல இச ச்சினகம்பளங்கள்‌ 20 மபரப்பப்பட்டிருக்கன. இன்‌ 
ஹும்‌ இனவ போனது வைகைப்பொருட்கா ட.சிகளின்மேல்‌ கன்‌ இருஷ்‌ ட்‌ 
*யைச்செலுத்திக்கொண்டிருக்கையில்‌, அவ்வரண்மனை ஜ்‌ தலைவனாகிய 
சமரபுரிமு தலியார்‌ அங்குவர்தார்‌. அப்போ து விமலன்‌ இடுக்கிட்டெழு 

ன்‌ 2 i : 

“அ மரியாதையாக நின்றூன்‌. சமரபுரி கருணே க தும்பும்‌ பார்வையோடு 
விமலனைப்பரர்‌ தீதுப்‌ புன்‌ ஐ வல்‌ 


Su செய்து அவனையோ ாஆசனத்திருத்தி த 
க ILC ல்ரா தகன குக தவ கலு ச்ஸ்‌ த ° - மல்ட்டி Te ர்‌ ்‌ பூ 
தானும்‌ ஒராத கிறாகான,. விமலன்‌ தன ஜேட்‌ யில்‌ கையட்டு ஒரு. 


& பத்‌ 


ட்‌ கட்ட பன்‌ இட்‌ வ ல்‌ றா ஏ க்கில்‌ பக்கது அதம்‌ ஒரி பரி 23 டாடா பரம்‌ த அட ஆட ட 20%. இ: த்‌ MA டவ நட அப 2 டடத, நத 1.4, ஒத ம. 0112 1௧, 57 
வி டக பபப ரிது இல திம உ ரு த ததவ அத்த க ததத ப தத்த தலம்‌ ட ல்‌ 
3] ம ணிய ப ன்‌ தமல்‌ லம்‌ தவ ணி ரத பில கட்‌ ஆகு ம அர ம14 32 2 pr. த 2 8 ம்‌ அச E ழக. அஃ 
க்‌ ஆட்டச்‌ கஷ்ட ஆடக ப்‌ கடம்‌ கப்ப அ . க ல்‌ 7 ப 126 22 ன்‌ 2? 2 ர: 5 ப 
அதக உது நதர: ரல்‌ 7 பஸ்‌ சச? 20௪ 2 ச x Ds . 5 ள்‌ மதத்‌ 


4 2" 6 
உ டட PT 47 தர 2 2 தட ட்‌ ழ்‌ ்‌ 4-4 
௮ ச்‌ வதா சன கக அம்‌ சதக. % ல 22௮ இரச ௯ 7 A 1+ yr, 


ம்க்‌ ட பக்த அ மர ன்‌ ௪ ல்‌. ட்ட ஒல்‌. 


5 கடி உதத்தை ௦ பெத்துக்‌ சமரபுரிமிடம்‌ ள்‌ கன்‌ அவரதைப்‌ ர்த்து 


வாசித்து “ஐயனே ! உம்முடைய வரவால்‌ நான்‌ புனிதனானேன்‌. நீவிர்‌ 
“ஆக 


எனது ண்பரின்‌*னேகரானதால்‌ ட்ட ஆதிப்‌ । ரெயராய்விட்‌ 







ன்‌ மர்‌: தலகளுக்கு என்னாலாகவேண்டிய காரியத்தைத்‌ தெரிவித்தால்‌ . 


உடன்‌ முடித்துத்தா ம்‌ ம்பு த ? என்றான்‌. விமலன்‌ 


| க்ரில்‌ உங்களுடைய நற்கீர்த்தியைப்பற்ற றி நான்‌ நெடு£ாட்‌ 


களாகக்கேள்ளியுத்திருக்க இின்றேறன்‌. அ தர்த்லித்‌ நண்டு ஆனந்துத் தே 
ன்‌. நான்‌ இங்குவ ந்தது வேறுஉத்தேசத்தாலல்ல; தேசசருசாரம்‌ செ 


ய்யபவேண்டுமென்பது என்னுடைய உத்தேசம்‌” என்றான்‌. சமரபுரீ, 


- “மிக்கசந்தோஷம்‌. தாங்கள்‌ என்னுடைய த அன்‌ உகம்‌. 


தத்தர்‌ டக்க க 5 அன ; ன்‌ - A க 
இர்கரமுழுதும்‌ நீர்‌ பார்வையிட்டாயிற்று” என்ன்‌. வீமனை “ஐயா? 


] 


நாள்‌ இர்விந்தையை த கண்டே ன்‌. ஈதி தீரத்தில்‌. அனேகஸ்‌ இரிகள்‌ 


ஸ்வேச்சையாய்சஞ்சரித்துக்கொண்டிருந்தார்கள்‌. இவ்வா றுஎஙகள்நாட்‌ 


ஜல்‌. 'பெண்கள்வெளிச்‌ சென்றுலாவும்‌ வழக்கம்‌ ல்லை. ” என, சமரபுரி; 


 எஜிமல! இன்னும்‌ ஏன்ன விசேஷங்கள்‌ பார்த்தாய்‌?” என்றுன்‌. மீக. 


யின்‌ க்துட்சென்றேன்‌. அப்போ து தேவிக்கு மங்களஹாரஇ 


்‌ கடந்‌ திகொண் டிருந்தது. அங்கேநான்‌ பார்த்தகாியை என்னென 


நெடு தீதுளை, ப்பேன்‌, அத்தேவி சந்நிதியில்‌ பரம செளந்தரிய ஸ்திரீ 


* 


ள்‌ சதீநங்கள்‌ நின்று பதவியைத்‌ தொழு துகொண்‌, ஓ.ருற்தன னர. ம்றாரதி 


முடிந்ததும்‌ அஃ்பெண்மனரிக்குத்‌ தலைவியோ அல்ல து தேவமாதோ 


என்னும்படி ஒரு. அ திசுந்தரமோஹனப்பெண்‌ னைபீல்‌ வீணையை 


யெடுத்து. சர்வஜனங்களூம்‌ சுவற்றிலெழு இய எத்திரம்போல அசை 


வந்றிருக்காம்படி சங்கீதம்பாடினாள்‌. அவள்‌ ட எதை நிக 


ரெனச்‌ சொல்வேன்‌ ? யாழினொலியும்‌, குயிலின்‌ த்வனியும்‌ பிறவும்‌ 2 


அவள்‌ தீவனிக்குநிகராகுமோ? நான்‌ எனது சொர்ததேசத்திலும்‌ பிற 


ஊர்களிலும்‌ அநேக த ரீகள்‌ பாடக்‌ கேட்டிருக்கிறேன்‌. அவர்‌ இப்‌ 


பெண்மணியின்‌ அழூல்‌ காற்றூசுக்கும்‌ ஒப்பாகார்‌. சங்கீதத்‌இிலோ 


ஒரு எ எள்ளின்‌ முனைப்ப ரமாணம்கூட ஓக்குமென்‌ று சொல்லமுடியாது. I 


ஆகவே அப்பெண்‌ மணியைப்‌ ப்பற்றி நினை தீது சந்தோஷிக்கின்றேன்‌ 


ட என்றான்‌. சமரபுரிம தலியார்‌ நீ “இப்போது பிரஸ்தாபித்த பெண்டு 


-ணியை எங்கே பார்த்தாய்‌ ?? ஏன, சுந்தரன்‌ “ஐயா ! தேவிசர்‌ஈ ஈதயில்‌ 


ள்‌ ஈானப்பெண்கொடியைக்‌ கண்டேன்‌. அத்தேலஸ்‌திரீியைக்‌ கண்டடீன்‌ 


என்மனம்‌ என்னைவிட்டகன்றது. ஈசவரியைத்தொழ்வு மறர்தேன்‌. அம்‌ 
தச்சர்கிதானத்தைவிட்டு நான்‌ வர்தவிதம்‌ எப்படியென்று எனக்கே 
தெரியுது. ஹா ! ஈண்பீர்‌! ரது யாருடைய பகனிமோ அதி, 


ஆ 


NA ye, “i 


ர்‌ பதர. பி 

௫௪ ம) கட்‌ தச்‌ oe AAs a Na 11/1003 ட்டு மட்‌ hf A பதம்‌ ப்பது ta 
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ப ந்தர்‌ டா ல்‌ | ட்ட ை 
யேன்‌. . ப்ப கள்வ தக்‌ கு குனைன்றே தனவான்‌!. 
அ வனன்றே: புருஷ சகம்‌ ! அவனன்றோ இவ்வுலலலடை யவேண்டிய 
வெல்லாப்பாக்கெக்‌ை தீயும்‌ பெற்றவல வான்‌. சி தர்‌ த இராஜறிதவியிலி. 
ருப்பதைப்பார்க்கி லும்‌. அவளது. பாகதாமரையைத்‌ தலைமேற்சுமிர்து 
திரிவது அதனினும்‌ லொக்யெமாம்‌? என்‌ றுவிடாமற்‌. பேரிகிகொண்டி.. 
ருந்தான்‌. சமரபுரிமுதலியார்‌ விமலனடைய மூகாரவிர்தத்தையும்‌ 
அவன்‌ எண்ணத்தின தடிப்பையும்‌ மனே உல்லாசத்தையும்‌. கண்டு. 
தர. வப மநேஹ கு i உன ஆருயிரினஞ்‌ றெந்தவளாக த. ஆலயத்இற்‌. 
கண்ட அப்பெண்ம்ணியை மதிக்கன்றுயோ? என, சுந்தரன்‌. இன்ன து. 
'பதில்சொல்வதென்‌ நதோற்றாமல்‌ சத்தைக்‌. தொங்கவிட்டான்‌. சின்‌. 
..... னேரத்திற்கெல்லாம்‌ மிருமனோ ரம்யமான. சங்க கவனி விமலன்‌ செவி. 
4 யிற்கேட்டது. அவ்வொசை முடியுந்தனையும்‌ சூத்திலெழுநிய ஏத்தி 
ப்பாவைபோலச்‌ சுக்கரன்‌ அசைவற்றிரு ந்தான்‌. தன்னுள்‌ இப்போது. 


A நாம்‌. ட்‌ 'மையாகவே சங்ககக்‌ை தக்கேட்கின்றோமோ? _ அல்ல துஸ்வப்‌ - 


நமோ௭ன்‌ Mer மதடுக்கலானான்‌.. கன்‌ னெதிரிலுள்‌ ளடெ ாருள்களெல்லாம்‌ 


க நன்றாய்த்‌ சனக்குத் தோற்ற. ப்வெதால்‌ இதுனைவல்‌. ல; நினை வேயென்று ' 





i தெளிந்து பசமாரந்தபரிதனாய்‌ அக்கண்டத்வனியில்‌ லயித்இருக்தான்‌. 
திடீரென்று சங்கீ தம்நின்ற து. விலலனுடை ட்ப முகத்‌ இருந்த விகாசம்‌ i 
கூறைர்‌, கு. இலையெல்லாம்‌ கண்ணுங்‌ கருததுமாகப்‌ பார்‌ க்துக்கொண்‌ ட. 

1 மரும்த சமாபுரிமு தலியார்‌ என்னசைசெய்‌ கொண்டே தாங்கள்‌ தேவி. 
சந்நிதியில்‌ கேட்டதாகக்‌ கூறிய சங்தேம்‌ அ. தானோவென,. 'விமலன்‌ 
பதில்கூமுமல்‌ எதோ யோசனையில்முழ்ஜென்‌. சமரபுரிமுதலியார்‌'. 
மீண்டும்‌ “ஐயா ! என்மீது காதலுடை. யவள்‌ தங்கள்மீது காமுறாள்‌. 
அவள்மேல்‌ தாங்கள்கொண்டிருக்கும்‌ பிரியமான, து பலிதமாகாது.. ர 
வே தாங்கள்‌: அவ்வெண்ண த்தை ஒழிக்‌ துவீடுங்கள்‌?? என்று. புன்மு, ற. 
வலோடு கூறினர்‌. அச்சொல்விமல னுக்குத்‌ தன்மார்பீல்‌ ஈட்டி, யாற்குத்‌. 
இன துபோலாயிற்று. ஈரமென்ன அ றிவிழந்தோம்‌!. வாய்ப்பதட்டம்‌. உத 
வா? சன்‌ அக அம்பெரியோர்கள்வாய்க்குக்கத்‌ ற்கண்டிட்வேண்டி்‌. நம்மை. 
விட அறிவிலி லியொருவ னுமிரான்‌ என்று மனோவியாகூல மிகுதியும்‌ வி 
அக்‌ தலையிறங்கினான்‌. இகைக்கண்ட தனவந்தன்‌ “விமல! உனக்கென்‌ 
னபயித்தியமா ? “டெ 'ண்ணென்றால்‌ பெயுமிறங்கும்‌?? ஏன்ற பழமொழி 
பொய்யாகும்டோ சன்றோ நீ தண்ட எண்ணம்‌ பழுதாகும்‌. ஸ்ரீ. 
ரூபம்‌ (மாயை) யாரையும்‌ மயககுவது இம 'ல்பாயிருக்க நீ வருந்துவா. 
னேன்‌ ? நீ. [ண்மைகூ. தினப்‌. அதற்காக கான்‌ pa 
எந்தஸ்‌ இிரியினிடத்நில்‌ உன்னுடை ய்காட்டம்‌ ்ங்ட்ட்‌ அப்பெண்‌ 


டது 









ல்‌ அச 





சி பீன்‌ முன்னின்று வர்ிதித்யாகொல்ளுல்‌ & உன்மனம்‌ களிப்‌ Ke 
ன்‌ “புறம்‌. அப்போதுதான்‌. 'உன்னைப்பற்றிப்‌ பிடி த்துக்கொண்டிருக்கும்‌ ப) 
 லஜ்ஜையர்ன து. உன்னைவிட்டொழியும்‌. ஆகவே எழுந்திரு. அம்மன 
| வோஹினியிடல்‌ செல்வோம்‌” என்று அவனை அழைத்துக்கொண்டு : 
்‌ தன்பத்நியிறாக்கும்‌. க்ருஹத்துக்குட்‌ பிரவேித்‌, தான்‌. விமலன்‌ அநத ன்‌ 


்‌ ஸ்திரீமணியைக்கண்டதும்‌ அவளை ஸ்ரீலக்ஷ்மியாகவே மதித்துதீ தன்‌ 


ட்‌ மனத்‌, இல்‌. வணல்இனான்‌. சமரபுரிமு தலியார்‌ தன்‌ இல்லக்ழெத்தியாயெ a 
ட்‌ அம்புதாகநியைக்கணடு “பெண்ணே ! இவ்வாடவர்‌ என்னுடைய 

்‌ அந்தரங்க. ஸ்ரேஹகர்‌. இப்பதியைக்‌ காணும்பொருட்டு வந்‌ துள்‌ ள்‌ 
டள ளார்‌... இவருக்கே கற்ற உபசாராதினை நீ செய்துவரவேண்டும்‌? என்‌. ட்‌ 
றார்‌.  ஏழிசையைப்‌ ப்பழிக்கும்‌ யாழ்மொழியாளாகய. அப்பெண்மணி 
-. விமலனை நோக்கி, மின்னலெனப்‌ பிரகாசிக்கும்‌ வெள்ளியதந்தபந்தி . 


த fg திதுதெரியப்‌ ்‌ புன்மூரு ற வல்‌ யூத்து தாங்கள்‌ கலிங்கலேச தஇினர்போ 


1 லும்‌ ! A வ ய பெயரென்ன??? வென்றாள்‌. இம்மொழி அவள்வா 
க்‌ யினின்‌ று நும்‌ வந்ததே. விமலன்‌. தேவாமிர்‌ தமுண்‌ டவன்போ லாயிஷன்‌. ப்‌ 


i அம்‌ புஜாகூஷியி னுடைய கேள்விக்கு விடையாக இவர்‌ பெயர்‌ விமலர்‌. 


கலிங்கதேசத்தி இனர்தாம்‌. குற்றமற்ற பெரியே ர்‌ ணட க்‌ | i 


ன்‌ ம்‌ கனு ப்‌ 


2 5 2 ௫ 4 


. னான்கொண்டையிட்‌ டூ அதன்‌ ௩6 டூவில்‌ பொன்னாலாயெ திருகுபில்லை 1 


சத முடித்‌ த, அதற்குமேல்‌ வர்ண ததால்‌  அழகுசெய்யப்பட ன்ற, சிறிய 


on io ரோஜாபு: ஷ்பமொன்‌ றும்‌ சொருகியிருர்‌ தாள்‌. தொளில்‌ ்‌ 
செம்பட்டுக்கஞ்சுகமும்‌, இடையில்‌ சிகப்ப்ப்புள்ளிகளையுடைய வெள்‌ 


ர்‌ ளைப்பாவாடையும்சரித்‌ இருந்தாள்‌ . பச்சைவர்ணப்‌ பட்டாடையொன்‌ று 


ஜ்‌ வலதுதோளின்வஜியாக அவளுடைய மார்பிற்பரவி இட துதோளின்‌ ்‌ 
- மேற்புரண்டு. பின்புறமாகத்தொங்கியது. அவள்கமுத்தல்‌ காசிமாலை. .. 
யோடு, கிள்ளட்டிகையும்‌, காதிற்‌ பளபளவென்றுமின்னி அழகுசெய்‌ ்‌ 


யும்‌. கம்மலோடு கத்திரிபாவ லும்‌, கையிற்‌ காப்பும்‌ கொலுசும்‌, இடை 


யில்‌ ஒட்டியாணமும்‌, காலில்‌ தண்டையும்‌ அணிர்‌இருந்சரள்‌. அவள்‌ 
தன்கத்தைக்காய்ச்‌ி யூத்தியதுபோன்ற அழகுடையவள்‌. அவளு 


அகன்றுயர்ந்த. கெ 5ற்றியிலிட்ட கந்துரப்பொட்டான ததள தளவென்‌ று 
“பிரசாடித்தது. பரந்தகண்களும்‌, கீண்டுபர்ந்த நாஇயம்‌, இரண்டகன்‌ 
| மம்‌ ஆல்‌ ப்‌ க உடையவளயிறார்தாள்‌. ம்‌ ன்‌ 


த ட்‌ 
Sg சம்‌ 
கரன்‌: 


“அ தட்‌ 


அச்சமயத்தில்‌. பதினாஅவயதுடைய பண்னு அங்கே. 
ததவ அவள்‌ கூர்சலுக்கு எண்ணெயிட்டு வாரிப்பின்னி கிருஷ்‌. . 


்‌ , 
ம்‌ ர 80:21) பாஸ்கி 
4௪ ட i மு 
டர்‌ % $ ்‌ 
96 னோர்‌ ஞ்‌ சனி. லட நடனத்‌ 
NN BAA ட, » லில்‌, 
ட்ட சரி AAT ட. 
வி த ha \ து, 
சி 41130 ம்‌ புத்‌ % 


ளைக்கண்ட அம்புஜாக்ஷி “கோகிலா ! ர. க்காட்டி. இவர்‌. 
உன்‌ ஜனனதேசத்தவர்‌? என்றால்‌. கேடிலா விமலனை உற்றுநோக்யெ 
வண்ணமிருந்தாள்‌. சமரபுரிமுதலியார்‌, “விமல! ந்‌ என்‌ மாளிகையி. 
லேயே விப்பாயானால்‌, இக்கோடலாளின்‌ சிறேஹம்‌ உனக்குத்‌ ணை த 
கும்‌. இவள்‌ இவ்வூர்‌ ' பாலிகாபாடசாலையில்‌ உபாத்‌இியாமிருக்கிறள்‌. 
உன்னுடைய ருகக்‌ இிலிருப்ப துபோலவே என மாளிகையீலும்‌ சாவ 
சுதந்தர த்மதாடிருக்கலாம்‌?? என, விமலன்‌, “ஐயனே! மன்னிக்கவேண்‌ 
டம்‌. தங்களூுடையமாளிகையில்‌ நான்‌ வத்‌ இருக்கமுடிம்‌ யாது. வேதெல்‌ 
கேனுமோரிடக்‌இல்‌ நான்வசி க்திருக்கும்படி உத்‌, ்‌ தரவுசெய்யவேண்டும்‌ 

ஏன, சமரபுரிமுசலியார்‌, “விமல ! நீயேன்‌ வெட்கட்‌ படுகிறாய்‌ : போதி 
என்னிடக்‌ திலேயே யிருந்தால்‌ நான்‌ களிப்படைவேன்‌. உன்‌ வத்த 
த்திற்கு யாதொரு இடையூறும்‌ ரேராது. என்‌ னுடைய தொ யிலா 
ளர்களும்‌, பதநியும்‌ ஐ உனக்குவேண்‌ டிய உபசாராஇகள்‌ . செய்வார்கள்‌. 
என்னைவிட்டு நீ அன்னியவிடத்தில்‌ செல்லக்‌ க்கூடாது.” என்றார்‌. அத 
ற்குன்‌ அம்புஜாகூஷி “யா! தாங்கள்‌ இங்றொப்பீர்களானால்‌ அடி.யானாம்‌ 
தங்களுக்குப்‌ பணிவிடை செய்வேன்‌? என்றாள்‌. இவளுடைய மிருது 
வான மதுரகண்டத்தைக்‌ ஜே. விமலன்‌. ஈல்லதென்‌ ொப்புக்கொ, ்‌ 
ண்டான்‌. ட ய்‌ 


பின்னர்‌ எல்லோருஷ்‌ ட ட உயர்ந்த. வில்‌. 
பதார்த்த ப.ரமானனம்பு௫க் து, வாசனைகலர்த வெற்றீலைப்பாக்குத்‌இன்ட 
ரூனதே, அம்புஜாக்ஷியும்‌, கோகிலானாம்‌, விமலனும்‌. ச்மரபுரிமுதலியா 
ரும்‌ மேல்மாடியிற்சென்று உன்ன காசன க ினிறக்‌ ௮ கம்ப இிகளிருவ 
௬ம்‌ கறக கன்ஸ்‌ ப ட த ட்‌ ்‌ 
வப்‌ பத்தாக பண்ணக்‌ ததர 
யோட விமலனைப்பார்ப்பாள்‌. வ வ்‌ கிரு 
ஒருநாள்‌ ல்‌ விமலன்‌, தன்‌ நண்பரா 
இய த்‌ பார்த்து அனவ த சாலமாகவுமட்‌ பூர்ணசர்த்ரப்‌ பிரகாச 
மாகவும இருப்பதால்‌ ஏடே 
சொ ப்பு படு ன்‌ ரன்‌ 3 டை உட 
நோக்க அக்‌ குறிப்பறிர்த அவள்‌ இடுக்கென்‌ெ டே ள்‌ பர்ரி 
கொண்டுவந்து அம்‌ புஜாகூயினி டு தக ததத ௮ 
ச ன்டருக்கவமில்‌ 6 டி பெ ந பல்பம்‌ க்‌ ப்‌ 
மத்தையைவிட்டுக்‌ “(தங்க ர்‌. 


அம்புறாகூி 4) 
5 ஜா கூடி சுசெப்த்வுட னே ன்‌ னரம்‌ இல்பல [ 
ய்லவரும்‌ பாடலைப்‌ பா டினாள்‌. a i 


மணம்‌ அத்தம்‌ லு அவ இடதும்‌ தலத்‌ சமல கத அகக்‌ TRIP ௮ RN தல்‌ 
ல ்‌ ட்‌ 3 வட்ல 39.2 
எக்க கன்‌ த்‌ ன. 39 
னின்‌. தாளம்‌-ஆ இ. - 
பல்லவி... 
்‌ . 
்‌ ன்‌ ண கன்ட இருபைபி ரிவதென்ன ப 
ஆ மாயம்‌ - ல்லுவ ரயம்‌... 
ப ரம்‌ சொல்லு ரய ௨. இழி 
3 ப அதுபல்லலி. 
கர்ண மும்மல முல்‌ க்‌ தித்த சர னோ ராறுநு 
கடந்தைமீபுலனடக்கி  நித்தியாநித்தியத்தைத்தேறும்‌ 
பரமஞானியரன்‌ ப பாய்ப்பூசிக்கும்பேரின்பப்‌ 
பழமுதருந்தரு ... ... வேமறைமுடி வே 
்‌ முழவதிரும்ப.து ட... மாயுரிவடிவே 
வரவர. 
| சரணங்கள்‌, 
ஈம்பிரின்றவர்கள்‌ வெம்பிநின்‌றழ ... கடந்திடுயுகவதர்மமோ-மூன்‌ 
க ஞளிலேயுனதுடாததாமரையை நாடி டாமையினளேர்கர்மமோ 
வம்பு செய்வோர்கட்‌ .... .... கதிட்டானுகூலமோ 
மருவுமஎளியனுக்கு ள்‌ விபத்தானகாலமோ 
இமபர்மகத்துவமில்‌  ... ப... லாதவுருக்கோலமோ 
்்‌ இதுகொகநில்றன்றல ...., வேயெனுமனமோ ட 
துதிதனில்‌அன்ட்ல ட. .... னாகியசினமோ 
He - வரவா... 
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my ர தானம்‌ அ டவ 2-ம்‌ வேஷமோ-ட்உ 
அடுததவர்க்குநிதம்‌ அளித்தளித்‌ து.க்கையில்‌ அரைக்காசும்‌ இல்லாத 


ட | தகோஷமோ 
கலர்‌ இருக்கும்பித கன்‌ உரைத்ததுர்ப்போ சனையோ 
கருதுந்தக்கனிடத்திற்‌ ந பிறந்‌ துற்றசா தனையோ 
டன தன்போல்பவர்செய்‌ .... கூசலின்வேதனையோ 

| இரு aie a . காசலக்குறியோ 
24 ஈவ்டரும்க்கைக்‌ as A பேதமைரெறியோ 
தத்‌ 
வா னலோகமக வானுமாலயனு  .... ...மாசிலாதுபணி நாயஇ-நி தம 


ச நக்‌ ட அமர்ந்தபஞ்சமலர்ச்சாயஇ 


௯ 
த ox ரஜக ல்‌ 5 
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40 மஞ்ச ரி. 


கானுலாவுமுனி வக்ர .வோர்மூமுர்தெருளே 


காமியப்பன் தமிழ்‌ டக நிலைக்கரிற்கும்பொருளே 
ஞானவாசகத்‌இயா .... ii 1 கேசர்மகிழருளே. ட்‌ 
ஈலனிலகும்ப து ஸ்ட A மாசன த்திருவே, 
வலனாுயரும்பெரு ... வ உ மாதவவுருவே. 
வரவர. ்‌ 


இவ்வாறு பாடிமுடிந்ததே விமலன்‌ ஆரஈக்கக்கடலிலாழ்ர்து களை 
தெரியாது தத்தளித்திருர்து என்ஜன்மம்‌ சாபல்யமாயிற்று. இப்பே 
தைமனம்‌ இன்னொரு பாடல்‌ கேட்க விரும்புகின்றது என, மீண்டும்‌ 
பாட த்தொடங்கினாள்‌. 
இராகம்‌ தாடி-தாளம்‌-ஆ இ. 
பல்லவி, 


எ௩தாய மனம்‌இரங்கி வர்தர தரணைசெய்ய* 


இதுசமயஞ்சமயமே ... ல ப ல்‌ 
, ௮ நுபல்லவி. 

செந்தாமரைத்தள மந்‌ ௨... இகழ்ந்தவெண்‌் தாளமும்‌. 
வந்தா டியகுளமும்‌ . ... ப வளமும்‌ பரிமளமும்‌ 

மதுலு மன்னுகொடி .... யிலங்கு சோ இயம்‌ 

கதலிதென்னவனம்‌ ... டட நிறைந்த வீஇயம்‌ 
(வு திருமயிலை i ப ப்‌ நகரி லுறைகமலை 6 
பொருது நெடுமயிலை ... 4. பனைய விழியமலை 

மாரி சூரி காம ரூப தாயி 


விரி திரி நீலி 
வானயன்‌ வகுத்தருளூம்‌ 
னவுலக ச்‌ துயிரை 


யோக நாயஇ 
யாளவரும்‌ ஏல்லம்மை 
எந்தாய்‌. ட்‌ 


சரணங்கள்‌. 
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தினர்பொன்‌ சைகெல .... .... வொண்ணாத வசைபெறு 
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யமைய நாள்க௧ளவை  ... ட யொழித்து முதியவர்‌ 

கண்ட கண்டவுல கெங்கும்‌ வம்பனென 

வும்பு கன்றிடபு ல .... லம்பல்‌ கொண்டுபல 
காலமும்‌ விகாதவாமி ன்‌ வேயணைந ய்‌ யாமலே 
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அ ுலாவிவளர்‌ காரணி 








ot தல்லால்‌ ல இன்க்‌ ன்றன. தம்தம்‌ நாள்‌ ்‌்‌ 
அசட்டு முதலியார்‌ விமலனைப்‌ பார்த்து “நண்ப! நான்‌ தஞ்சைமா௩கர்‌. 
“த்திற்கு. இரு வலம டட காரியார்த்தமாகச செல்லவேண்டி. மிருக்கி 
ஐது, கடவுள்‌ உன்ளை ஈல்லசமயத்இல்‌ இயக ப்பினர்‌. ஈான்வர சற்றே. 
றக்‌  குனிறய ஒருமாதம்‌ செல்லலாம்‌. அ துவரை என்ப தீதினியை நீபா. 
தீதுக்கொள்ள ள வேண்டு ம்‌ என்னான்‌. விமலன்‌ வெகு கஷ்டத்தோடு 
கூடிய மன முடை யவனா தி முகஞு சுருங்கி “ஐயனே எளியேனுக்கு 
வேறு யா த மொரு அ சென்றால்‌ அதை ஜாக்கிரதை 
்‌ யாகப்‌. பார்த்து ருவேனே யன்‌ றித்‌, தாங்களில்லாக வேளையில்‌ என்னை 
இங்கு. வூக்கச்‌ சொல்‌ 'வதைப்பற்றி 2 மன்னிக்க வே 
ள்‌ ண்டும்‌, ௮ தூரந்காரியமல்ல, நான்‌ என்ப க்குச்‌ செல்கின்றேன்‌”? என்‌ . 
முன்‌. சமரபுரிமூ தலியார்‌ “இனேஹ ! நீஉன்‌ பதக்குச்‌ செல்வாயாலல்‌ 
என்மனம்‌ மிகத்துன்பப்படும்‌.. என்பத்‌இநியின்‌? மேல்‌ உனக்குப்‌ பிரிய 
முண்டு. அப்படியே அவளும்‌ உன்மேல்‌ ஆசைகொண்டிருக்றெள்‌. 
ஆகவே உங்களிருவை பும்‌ நான்‌ இவ்விடத்தில்‌ நிறுத்‌ துகின்றேன்‌. 
. உ னக்குயாதொரு கஷ்டமும்‌ உண்டாகாது. வீ ிட்டுவேலைகளை யெல்லா 
ம்‌ குமஸ்தாக்கள்‌ செய்துவிவொர்கள்‌. என்பத்நியோடிருக்து சுகமாய்‌ 
*காலநு கழிக்கலாம்‌ என்று கூறி சேவகனையழைத்து வீட்டைபத்திர 
ராப்‌ பார்‌ த்துக்கொள்கும்படி. உத்திரவுசெய்து, தன்மனையாளிடச்‌ 
= - இல்தான்பிரதேசம்‌ போவதைக்தெரிவித்தான்‌. அவள்‌ மெய்யன்போடு 
1° அவன்டா, கத்இல்‌ விழுந்து பணரிக்து விடை கொடுத்தான்‌. இச்செபப்கை 
களெ ல்லாம்‌ விமலனுக்கு பு ட rt 






ப டவல்‌ தன்கணவன்‌ உத்தரவுப்படி விமலுக்கு சர்வோப 
சாரங்களும்‌ செய்வாள்‌. வேடிக்கையாகப்பேரி பிளையாடுவாள்‌. இவளு 
1 டைய௩டக்கையெல்லாம்‌ விமலனுக்குவியப்பைத்தந்தது. சமக லொளும்‌. ட்‌ 
இவர்களோடு. சற்சிலச மயங்களில்‌ ஒன்‌ றுசோநதிரு நடப்பாள்‌. ஆனால்‌ இவ 
ர்களுடைய ஒற்‌ றுமையைக்கண்டு கோகலாள்‌ பொருமையுற்று இடி ப 
.. ரெஸ்று அவ்விடம்விட்‌ டகல்வாள்‌. கோலொளுடைய நாட்ட மெல்‌. 
ட்‌ லாம்‌ விமலனிடத்திலேயே சென்றது. இவள்கருத்தை விமலன்‌ ஒரு. 
“தரமாவது கவனித்தவனல்ல., கோூலோணூக்கு அம்புதாகபியின்மேல்‌ 
- பொழுமையுண்டாயிற்று. ஆகவே அவள்முன்போல்‌ அவர்களோடு. 
. சேருததெதில்லை யனினும்‌ இவர்கள்‌ என்னே பரிக்கொள்டூறார்க லன்‌; 


தைப்‌. ப க்‌ எதுக்கமீருர்து. செவிகொடு த்துக்கேட்பாள்‌. 


பதத தும்‌ 
ட்‌ 4. 
ர்‌ 


v 


- க்கலாகா து என்று வேண்டினாள்‌. விமலன்‌ | 
சார்‌ மிருந்து தான்‌ இவ்விட த்திற்கு ஈம்மை ன்‌ 


“இச! இதென்னசெய்கை; கழ்மக்களைப்பே 


தக்கதன்று, தலைவிடார்த்தால்‌ மோசம்வ 


a 
ப்‌ 


a 
க்‌ 
ன்‌ 


























இருநாள்‌ இரவு ன்‌ ல்‌ > 
0 ட.ருக்தவன்‌ ண்ட க 
டபோது. தன்பக்கதகே கோகிலா நின்றி . 
கொண்டி. ருந்த விளக்கு வெளி சத்தால்‌ நன்னா 


ப்ரம்‌ அல்கல்‌ த ப ற்று ன - ட 


மையாக எனக்குள்ள எண்ண த்‌ை ச டா ள்‌ 


ல்‌ நெடு கானாகக கா.தல்கொண்‌ ஒரு ருக்னெோ 


பலச்‌ பண்டு 


[சி ட்டு கான்‌ வயி ர உண்‌ லேன்‌. ம ஃ்றைச்‌ ௪. 
த றர ழு. மத 

கேன்‌. உன்னுடை ய போழகென்னும்‌ விஷம்‌, 

யுள்ளேன்‌. ஆகவேநீயேஎன து இன்பநாயகன்‌, . 


KC 


தத்தம்‌ 


தென்று. மனம்‌ புழுங்கி, ஒரு வாறு மனதை. 


ட னகிரகத்தில்‌ கணித்து வந்து. ஒழுங்னைமான. 60 
பட 
கலில்‌. ன்ன சொன்னாய்‌! ல்‌ 5 லட்‌ ானிய। 
வென்று கடித்தல்‌) அவள்‌ என்னை அ இகரம்‌ 
- அவளுக்குரான்‌ அஞ்சவேண்டிய இல்லை. க 
திலைபெறக்கொள் (ன்று ஆர்ட்‌ பபரித்தாள்‌. ம 


விமலன்‌- -தூர்திதே ! நீ என்‌ எதிரில்‌ 
மன ம டையவுள்‌, சிஷ்களங்கமாயிரு TG 
யோ? அல்லது உண்மையில்‌ ியனரியுத்ற்‌ பர 


அசுத்தனாக்டித்‌ தின்பக்தை அ பைவிக்கச்‌ 


ன்‌ 
வந்தனையோ நான்‌ உணரேன்‌. எப்படியானாலும்‌ ௨ 


ங்க ஒழுங்கனமான தால்‌ எத அட்‌ பிற்காதே ( (என்‌ அ - 
பேசினான்‌.) | 


ச்‌ 
பகர்‌ எ. ம்‌, 1 
சன்‌ 4 ட பத்து ௮3 
6 கரதத பயக்‌ பர்க்‌ 


2 ்‌ த்‌ ல்‌ சில்‌ 
கோகி 7 ப ச்‌ வ்‌ 8 ஜைமுங்னெய 


காட்டு அம்புஜாக்பியின்‌ ஒழுங்‌ னத்தை வெ சிப்பு 
உன்னோடு பேசுதி கின்றேன்‌ 


விட்டகன்று ர்‌, ன 


ரகத்‌ பவட தல்‌ 
ப்ச்‌ தி 


(என்று. ௮! ட்ட பக்‌ 





5. பின்னொருசமயம்‌ விமலனும்‌, அம்புதாகஷயும்‌. -தேவிசம்கிஇக்குச்‌. ட்‌ 


சென்றனர்‌. அன்று. மீனாக ௭ுப்ரமான. கேஜலஸோடு ஜவலித்திருக்‌ 





்‌ தரல்‌. சர்நிதி நிஸ்சப்தமாயும்‌ மனோல்லாஸமாகவும்‌ இருர்‌ ததால்‌ அப்பு. 
ஜாகி தன்‌. "யாழினுமி னிய கண்டத்வனியால்‌ . சந்கதம்பா ட லானாள்‌- 


இக்கல்‌ சச்‌ தைக்கேட்‌ | மெய்ம்மறம்‌ £ துநிற்கும்‌ விமலன்‌ ௮. ட்‌ 
















ட்‌ தைச்‌. செவிகொடா தவன்போ லிருர்‌, தான. இனதைிர்த 

அல்ப வி எனந்து. ஆடவ ன்‌ பலகரம்‌ என்‌ டைய ப. லைக்கேட்டு. ன 
- ஆகந்‌இத்‌ கிருகீன்றானே அல! னேதப்போதுவெறுப்புற்திருக்ன்‌ான்‌ 
போலும்‌” எனறு குதிப்பாய்மொ[ தாள்‌. விமலன்‌ “கரும்புதின்னக்‌ ல 

்‌ க -லிவேண்டுவாரு ம ளரோ pe தேவாமிர்‌ தம்‌ சிரமமின்‌ றிக்‌ கிடைக்கு மா. 


ச்‌ 2 அதை ஆவலோடு விரும்பிப்‌ புசியாதவன்‌ யாவன்‌?” ்‌ என்று ம்ண்‌ 





டம்‌. யாதோ சொல்ல வாயெடுதி த்தவன்‌ வாளாவிரா ந்தான்‌. “யுவாட ருது. 
டட தாங்கள்‌ காரணம்‌ [07 நி என்மீது அர்த! ரங்கத்இல்‌ அவநம்டீக்கை 


iS) 


- கொண்டிருப்பதால்‌, இனி ௨ உம்மோடுபேச நான்‌ வல்லவளன்று.”” என்‌ 
்‌ கூறி. சக்நிதியைவிட்டுச்‌ செல்கையில்‌, அகன்றவாசற்படி. தடுத்து 

ன த சீழேவி ந்தாள்‌. பிர ரஜைகள்‌ சிவசிவாவென்று ஆரவாரித்‌ 
ட்‌ தனர்‌. விமலன்‌ விரைர்துசென்று அவளைத்‌ இண்டியெடுத்‌ த்து நிற்க 
வைத்த தான்‌. ன சிறிதும்‌ வெட்கமின்‌ நி மனோல்லாசமாகவே. ஈட 


்‌ ந்னு பட்ட த 


ட விமலன்‌, “இன்‌ னும்‌. , அவளோடு பேன்‌. அம்புஜா மகத்‌ இல்‌ 
 கருணாசஸம்‌. தோற்றிய து. அவள்‌ ஜயா எனச்கருகோரத எதிர்பாராத 
- *அபாயத்தினின்‌ றும்‌ காத்தருளிய உமக்கு ரான்‌ என்ன கைம்மாறு 
நல்கு என, விமலன்‌ தன்னுள்‌ எதோ ட்டர்‌. 
கீழேவிழுர்தவர்களை எடுத்‌ துநிறுத்தியதுகூட ஒருசகாயமாமா? 6 
ன்‌ பின்னரிருவரும்‌. பேசியும்‌ சிரித்தும்‌ விடுடோய்க்‌ பல்‌ 
விமலன்‌. தன்‌: னுடைய ஆபத்ஸமயத்தில்‌ காத்த விஷயத்தை எல்லோ 
நிய மும்‌ சொல்‌ லிச்சொல்லி அம்புஜாக்ஷி களி தாள்‌. இன தட்டம்‌ 


சித்‌ கோலோள்மட்டு டும்‌. 1 பாருமைகொண்டாள்‌. 


இப்போது ர்வ பத்துமணியிருக்கலாம்‌. ப ட ப்பது உண்டு. 
அமவ ாட்சரித்தரையிலிறுகில்‌ தனர்‌ கோூலாள்பட்டும்‌ நித திக, 
யின்றி. யாதோ. பட. இர்இித்துககொண்டே மேலுட பரிகையில்‌ 
ர ருந்தாள்‌. oo அமாவாசை யாகையால்‌ கள்ளர்‌ 


இலர்‌ பகம்‌ வண் கதி வீ ட்டுக்குட்பு (க அ லேணியை வைத்‌ ்‌ தூக்கொ. 


வடி 





க்‌ ன்‌ உயர்‌” A கோலா அன்‌ 





க நனோ ரஞ்சனி ப 


களை ஈட்புசெப்‌ துகொண்டு'தான்‌ எல்லா. இரகசியங்களையும்‌ “தெரிவி 
தீது விவெதாகவும்‌, அவ்வீ ட்டு எஜமானியைக்‌ 'கொலைசெய துவிடவே 
ன க ° ல்‌ 2 ம்‌ த்‌ ம்‌ ்‌ உரு 7 ல்க பட்ச இல த்ர. 
ண்டுமென்றம்‌, அவ்விட்டின்‌ மற்றே ரறையில்‌ நித்‌ திரைசெய்யும்‌. LD 
ஓ ட்‌ 2324 ன்‌ NS A TR பத்‌ rh ட] 12 க 
லனை யாதொரு உபத்திரவமும்‌ செய்யவேண்டாமென்‌ லும்‌ தெரிவி ழ்‌. 
கான்‌. கள்ளர்‌ அவள்மொ.கிக்கணெங்இ அமமாளிகைக்மு ட்‌ 1 பீரவேடி க. 
தட்‌ ்‌ ன்‌ 5 வடு ப்‌ தல்‌ வட வ இ படத்‌ 
னா. இதற்குள்‌ கோகிலா விமலன்‌ சயனக்இரகக்‌ 4 டப கூ து அவனை 
ஹன! இற்கு / ச ட்ப டன 3 
விமிக்கச்செய்‌ து “நி ௮:ரவம செய்யாமல்‌ ஏஎன்றணைடன்வா. கள்ளர்கள்‌ 
ச ம ம்‌ 2 1 a ம்‌ ்‌ ப்ட்‌ ்‌ ்‌ ப்‌ ல்‌ 
இமமாளிகைக்குள்‌ பிரவேசிக்திருப்பதால்‌ உன்பிராண்னை கான்‌ இர 
கூஷிக்கின்றேன்‌.? என்றனள்‌. கோகிலர அரதீதராத்திரியிலவம்‌ க ஆபத்‌. 
கானசொல்லைச்‌ சொன்ன குலை இப்பிர ைகொ எ டவனுகி “கோதிலா, 
்‌ ச | | த்‌ ma ம்‌) ந 
நீ சொன்ன து எனக்கு ஈன்றுய்‌ கேட்கவில்லை. இரத சர்தாப்பத்துல்‌ . 
 சிறிதுதூரத்திலிருந்து இடீரென்‌ நு அமபுஜாகூடியின்‌ இனிய குரலோ. 
சை மிக்க பரிகாபமாய்கேட்ட து. விமலன்‌ அரையிக்கட்டி யிருந்த வ. 
கவஸ்‌ இரம்‌ அ௮விழ்ந்ககையும எடுத்துச்‌ கட்டாமல்‌ கெளபீனத்தோடு 
விரைந்தோடி. அம்புஜாக்ஷியிருக்‌ த அறைக்குட்சென்னான்‌.. இதனிடை 
யேகோகிலா விமலனைப்போகா கபடி தடுத்தா ளெனி னும்‌ அவள்சொல்லை 
அவன்டபொருள்செப்யவிலலை. அங்கு அப்போது டர்‌ அகொண்டிருக்க ப 
கோரசெப்கையைக்காண விமலன்‌ மனஞ்சடியாமல்‌ குந்த டியொன்‌ று 3 


கைக்கொண்டுகன்னைஎ இர்‌ க்கு ஒவ்வொருகள்ளர்களினடைய மண்டை 


மேற்கிதறவடி க்து வீழ்ச்‌ இக்கள்ளர்களினி மிருந்த ஏல்லா ஆயுதங்களை. - 
யும்கைப்பற்றினான்‌. அம்புஜாகூி தன்‌ வல தே காளிற்டெரும ம்‌. உதிரத்‌ த்‌ 
கோடுகம்மாவிரா து எதித்துப்போர்செய்யும்‌ இிருடரைக்கத்திகொண்டு. 
தானும்‌ எதிர்க்து வெட்டினாள்‌. இதற்குள்‌ அவ்வரண்‌ மனைக்‌ காவலர்‌ 
முதலானோர்‌ வ௩துசூழ்ந்‌ து இருடர்களைப்பிடி சுதுக்‌ ்‌ காகல்செய்தனர்‌.. 
அம்புஜாக்ஷிச்குட்பட்ட காயத்துக்குக்தக்க பருர்‌துபூனார்கள்‌.. SS 


ல சன்ளகெஞ்சம்‌ குருகு இக்கும்‌? என்றபடி கோடிலா தான்‌ - 
இல சகாக கரிவத்தைச்செய்ததைப்பற்தி யெண்ணி நிவல. 
ரர மறுநாள்‌ அம்புஜாகி, கோலெரளை வரும்படி சொல்லியனுப்பு, 

இனகுறறத்தை விமலன்‌ சொல்லிவிட்டானோவென்‌ றெண்ணி வலா? 
நடுக்கத்தோடு அவள்‌ வருவைத 28, ன்‌ A 


I க்கண்டு, அம்புஜாகமி ஸ்சேகபோவமாய்‌ ன்‌ 
11 ப ந 2 ல்‌ 
மகாகிலா! இன்‌ ன்ன மு 


காரபிந்கம்‌ வாட்ட முற்றிருக்கின்‌ றே க. ரேற்‌ 

J க, பர்த்‌ ப்‌ ச க 7 ம்‌ ஸ்‌ 

அடகமசாரத்தால்‌ உணககுபயமண்டாய்‌ நித்‌திரைவரவில்லையோ?? 
௪ “Ts 2 ட. ப்‌ ந ப ப்‌ ப A ட்‌ . 

2 வ்துத்‌ கொகிலாரூக்கு I சொல்லிய சா ஈகமொழிய 

7 35 1 + ர்‌ ஙி ௪ 5 

“யை அவள்‌ மார்பகத்தே சொருயெ துபோலிருந்த து. அவள்‌ ஒன்‌ 


பக்கரை த ஆ 
ன்‌ ்‌ எது ௨ டர்‌ x 

னி .. ட்‌ பிர்‌, ஜீ x பித்‌ ட 1 அட 37% 
எ ப * ட்‌ 





தட 


ட ரறுன்மா பண்களை ப்பார்‌ த்தவண்ண தம்‌ அம்புத ஜா பிப 
“கோகிலா! நீ ஏன்‌ பயப்படுற? எனக்கு யாதொரு தொர்தரையும்‌ i: 
சேன்லது. நீ அச்சப்பட வேண்டாம்‌என்றுள்‌. இவர்களூடையஒருமை : 
ப்பாட்டைக்காணச்சயொதவளாயே. கோகிலா அவிர்‌ கவட டகன்று | 
போய்த்‌ தன்மன இல்‌ எதை தயெலையோ தானேநினைர்து து துன்பற்றாள்‌. 
பின்பு மனர்சேறி விமல வக்கு ஒருகடி தம்வரைந்தாள்‌. அன்‌ றிரவு விம 
லன்படுக்தி திரு க்கும்‌ சயன க்வி ரகத்‌ தூள்‌ ஒருதா, இவர க்‌ விமலனிடம்‌ ல( 1) 
கடி சத்தைக்கொடு த்தாள்‌. .அவனசதைப்பிரிக்துலாித்தான்‌. அம்புஜா கவி 
தன்னைப்பார்க்க வருமபடி கடி. தமெழுதி யிருக்க! னெ று அயர? ij 
நின்றான்‌. இங்கு இந்நேர வேளையில்‌ போவது யுக்தமாகுமா வென் மு 
கீளயோடுத்தான்‌. என்ன சங்கதியோ பா ர்ச்துவருவோமென்று. துணி. 
ந்து கடிகம்‌ கொண்டுவர்‌ தவளுட ன்‌ சென்றா ன்‌. இவன்‌ போய்க்கொண் 
டீருக்கையில்‌ ஒருபெண்‌ மற்றொரு ஆடவனுக்கு விமலன்‌ போவதைக்‌ 
காட்டிக்கொண்‌ டிருக்தாள்‌. அப்படிக்‌ காட்டிக்கொண்டுநின்ற பெண்‌. 
“என்சொல்லை இப்போதாவது ஈம்புவ்‌ ிர்களோ?? 6 வென்றாள்‌. அந்தப்‌ 
புருஷன்‌ பெருமூச்சோட இன்னு மென்ன சந்தேகம்‌? இப்போதே . 

இதோ ஒருநி மிஷத்‌ இல்கொன்‌ று விடுகிறேன்‌ என்ன்‌. கோலொ, “நீங்‌ 
கள்‌ மெதுவாக அவன்பீன்‌ | டர்ந்து ட்‌ என, அவன்‌ | 
ஈல்லதென்று லத தொட ந்தான்‌. 


௪ தன்‌. அ றக்கூவந்த விமலனைக்கண் ட அப்ப விமலா! “வர 
; வண்டும்‌. கன்கசிநித்ன்றாய்‌? லெபுருஷர்கட்குஸ்‌ இரிகளேக்கண்டால்‌ 
ந்வற்கு ரவதை நரன்‌ பலதடவைகளில்‌ டார்‌ ச்திருக்கன்றேன்‌. 
நீ இந்தவேளையில்‌ அர்தஅச்சத்தைத்‌ தவிர்த்து என்னிடம்‌ வரவேண்‌ 
டும்‌ என, விமலன்‌ பாவைபோல்‌ அசைவற்றிருர்தான்‌. மீண்டும்‌ அம்பு 
ஜாகி “ஐயா | உன்மேல்‌ நான்‌ மிக்க பர இகொண்டுள்ளேன்‌.. 8  இச்ச 
மயம்‌ என்‌ இஷ்டததை நிறைவேற்ற வேண்டும்‌. உன்னைநான்‌ பலகட 
ர சோதித்திருக்கிறேன்‌. அன்று நான்‌ ஆலயத்தில்‌ விழுக்கது. 
_ உன்பிரியத்தைப்‌ பரிகூஷிக்க வேண்டியே யென்றான்‌. விமலன்பே 
ட்ட த்தோடு “என்னைப்பரீக்ஷிக்கவா கோயிலில்‌ குப்புற வி முட்‌ இர்‌ 
ன்‌ கான்‌ இதுவரையில்‌. உங்களை என்‌ மாதாவைப்போல நினை த்‌ திருந்‌ 


டூ தன்‌. உங்களிட தீதில்‌ நரன்பலதடவைகளில்‌ அனுமானித்தது ண்டு, 


ஆனால்‌ அதை ஒருபொருட்ட £ய்‌ ஊன்‌ திப்பார்த்‌ இலேன்‌. இன்று உர 
களை. ரூபத்தில்‌ . மட்டுப்‌ ம்‌ இலஷ்மிக்கொப்பாகச்‌ சொல்வேன்‌. தங்‌ கூ 
டைய கடத்‌ க்கை. என்மார்பைப்‌ க்க து, நானெ ரு லிசுவாசகா 


நத ன்‌ 5 ம்‌ - “> 1 ட்‌ 
p ட ரத pb - 34 2 அத்‌ ச 

ணவ ட்டு. 3 ள்‌ க்‌ 
த % 





ட்‌ ட ஷி ன ல்லவே வட்‌ தன்‌. 


ட ட என்று ப்‌ பெருஞ்சச்சமிய்கெனெல்டு ஈம த 


அடி தூர்திதே ! அவவ்விஷயத்திலும்‌ நீ. 


ப்‌ எலுசெய்யவேண்டுமாக ம) 692 லும்‌ தடைசெய்பாது 
காரியத்தை ஈடப்பித்து என்னைச்‌ சக்தோஷிப்பிக்கப்ப! ப்‌ 
௮ வருநக்குப்‌ ப்ரிய மதிக்‌ மன்றான்‌. ப்‌ 


அகொண்டிருர்தகோடலோளப்ப! 
இளை. ப நி நயம்‌ தில்‌ 
ணு மறுஙாரூதயத்தில்‌ பு முஷன்மனைவியரிறாவ ட ட்‌ 
இட்காநது சிங்காரத்தோடூ | 
ம்‌ அ! சுய்காரதீ தாடு க கோஹலமரன. 













கலி | போலத்‌ தலைவ ுக்குச்‌ .. வ அரோசகம்‌. இ 20 
நம்பி அவா ப்‌ பிரதேசஞ்சென்றார்‌.. தட்‌. ்‌ 
முடையவர்‌. இத்தகைய சற்குண லைல்‌ 


தட ததில்‌ ல்‌ ம்‌ இ... 
தட கத்ை கண்டு காமி. a வர்தவனல்‌ 





- ஞடைய பார்த்தா. திரவிய சம்பன்னர்‌. . 











தாகு யுத்தம்‌ செய்‌ ஸு பத ௭ 


ப்‌ 
கல்‌ 


என்மனதைப்‌ ர ட்ட கான்‌ 2 


22222௧ 


















ப . னன்‌. 


- ஐடோடியும்வந்தார்‌. தான்‌ ee நக a 
த்த ன ரட்ட பண்ட்‌. 


கக யத ப க ம ன்‌ 
டத்இத்கொண்டிருக்த கருத்துவெளிப்பட்டத 2௭௦ 


தை க ககட்ட அ. இந்த விமலனைப்‌ ப 
நான்‌ என்பன ிக்குக்‌ கற்பித்து த்சர்தபடி.. 
மல்‌ ஈடந்து என்னைக்‌ களிபி த்தாள்‌. இதனா 
தேிக்கக்கூ! மெ 1 னும்‌ என்‌ டைய பத்ர 
ரில்‌ னெ லும்‌ ஏநெடுத்த அுப்பாராள்‌. முடிவ! 


Dg தவிர அவள்‌ வெறொருவனைப்‌ பரிதி 


இவ்வார்‌.த்தைக: ரால்‌ விமல வக்குவியப்புண்டாயிர ல ற்று. 7 
7 யோ அவ்வறையைளீ ட ்‌ இ ள்‌ 


மனோ ரஞ்சனி. க 


கந்தக்‌ வலைய ஈன்னடக்கையைக்‌ கண்ட _துமுதலர்க 
ப பரகுதகியாருக்கு அவன்மீது மிக்கபிரீ தி யுண்டாயிற்று. 

E ”, முதலியார்‌:--விமலா ! முதன்முதல்‌ அம்புஜாகூஷியைத்‌ தேவி 
சர்கிறியிர்‌ கண்டபோது அதி ஆச்சரியமுற்றாயே ! நேற்றையதினம்‌ . 


இவள்‌ உன்பால்‌ துர்கடக்கை நடக்கவெண்ணிய துபோல்‌ ஐ உனக்குத்‌ ட்ட 


சந்திப்‌ அந்த. நிமிஷம்‌ உன்னுடையமனம்‌ மிக வரும்‌இயிருக்கு 


மென்‌ . றெண்‌ ணுகின்‌ே றனென்றான்‌. நடந்தனவெல்லாம்‌. ஒரு ஸ்வப்‌ 
பனத்திற்கண்ட 5 பரதம்‌ பல்லை றன்‌? என்று விமலன்‌ 


ப இில்கூ கினால்‌. . 


முதலியார்‌:-ஸ்திரீகளைத்‌ தம்மிஷ்டம்போல்‌ க்கி சலன்‌ 
யாதொரு கெடுத லும்நேரா து. உன்னுடையதேசத்தில்‌ ஸ்‌ இரிகளூல்குச்‌ 
சுதந்தரம்‌ தருவதில்லையென்‌ று தெரிகிறது. பெண்களைப்‌ புருஷர்கள்‌ 
கட்டுப்படுத தி அவர்களை ட பவள்‌ டக்கியாள்வ து 


அவ்வளவு உசிதமான தல்ல 


விமலன்‌:-- தாங்கள்‌ க்க இத்தகைய ஸ்வதந்தர.ம்‌ த 
டுத்‌ இருப்பதை நன்மையென ஒருநாளும்‌ ஒப்பேன்‌. அவ்விஷயத்கை 
இப்போது நினைத்து க்கொண்டாலும்‌ என்‌ உடல்மிக்க நடுக்க மெய்து 


"இன்றது. 


முதலியார்‌: உட்ப களுக்கு எவ்வெவ்வகைச்‌ சுதந்தரய்‌ 
கள்‌. தரலாமோ அவ்வவ்வகைச்‌ சுதந்தரங்களை த்தருவோம்‌. ஆல்‌ 


அம்புஜாகிக்கு அதிக ஸ்வதந்தரமொன்றும்‌ நரன்‌ தரவில்லை. தந்தி 


3 


ருக்கறவரையில்‌ அவள்‌ இரமமாகவே நடம்‌ அகொண்டுவருகிறாள்‌. என 
க்கு அவளிடத்திலுள்ள பிரியத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ என்மேல்‌ அவல்‌ 


க்கு அதிக . ஆசை உண்டென்பதை நான்‌ நன்கறிவேன்‌. 


விமலன்‌--என்னமோ ஐயா, நீங்கள்‌ சொல்வது எனக்குப்‌ பிடிக்‌ 
கவில்லை. நான்‌ உண்மையைக்‌ கைசோரவிட்டு அரு தீதியத்இந்‌ பிர 
வே௫த்திருப்டேனாயின்‌ அப்போ து எவ்வாறா£யிருக்கும்‌ ! 2 


மூதலியார்‌:--அம்புஜாக்ஷி ! நமது விமலன்‌ சொல்வ துபோல்‌ ஈட 
ந்திருந்தால்‌ என்ன செய்வாய்‌ ? சொல்‌. 


அம்புஜாகூஷ! (தன்‌ தலையிலிருந்து ண்டு. மின்னிக்கொ 
ண்டிருக்கும்‌ கூர்மையான ஒருவைரியத்தை யெடுத்‌ து) அப்படி ஒருக்‌ 
கால்‌ நடக்குமானால்‌ அந்த விஸ்வாசகாககனுடைய மார்பைக்கீறி உதிர 


தைத்வெளியே வருவித்திருப்பேன்‌. 


விமலன்‌:--(உடனே அம்புஜாக்ஷியின்‌ பாதத்தை எடுத்து அவன்‌ 
கடுத்த த்‌ மற புகழ்ந்து துஇக்‌ அ. அவல்‌ ௪ அ. உனக்‌ ட 
ன 7 பத்து ௩ ந நன தட தி 


yh | ட. i படத 0111 நஜ, 
| மரச்‌ 
50 D (622 Gh ண்‌ தல்‌ ஙா 
குச்‌ நெந்த ஆபரணம்‌ போல்‌ விளங்‌கிற்றே அதுவே உன்பகைவனுமி. 
ரைக்கவரும்‌ ஆயுதமாயிற்று என்றாலும்‌, நான்‌. ஒருசமயம்‌ இருகரகங்‌. 
3 © ட உ ௩ ப்‌ ° ௪7? ல்‌! ப ei pr ms ர்‌ oe 55 
களையும்‌ பிடி க்‌ துக்கொண்டிருந்தால்‌ a து என்ன செய ்யக்கூடும்‌ 


a பும்‌ வண்ட அ சப்பச்‌ AS 37100 890 கரம்‌ ப தபங்க 9 பந்தல்‌ ரத்த 
உக 0 ல னி மி விபத்‌ RR ரிய க பத்‌ ATA Ne} பது ஸ்‌: ப வே ப பனி 
க ட்டு (22904 ரி 1114 049 8 பத்து fa Fr { 1 I A 290 வன்ம 
| 214 புன வ (மம 3ி ்‌ 1 {yr ப 8. த Ne ஈழ 
. 2 
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மூதலியார்‌:--விமல ! அப்போது எம்முடைய காவற்கா அரும்‌ பிற 
ரூம்‌ என்னத்திற்காக இருக்கிறார்கள்‌? உடனே அவர்கள்‌ ஓடிவர து 
சூழக்‌ துகொள்ளமாட்டார்களா? என்‌ னுடைய ஆணையின்‌ நி. அவளொன்‌ ்‌ 
அம்‌ செய்யாள்‌. இப்போ அடந்தேறியவெல்லாம்‌ நான்‌ கற்‌ பித்ததே 
யாகும்‌. மலும்‌ i ip A ்‌ 
ன்‌ விமலன்‌:-இவ்வா அ செய்ததனால்‌ தங்களுக்கென்ன யொதி? 
முதலியார்‌:--உன்மனதத்‌இிலெழுந்த ஆசை தானே ஓஒழியவும்‌,உன்‌ 
கவுமே செய்தேன்‌. | ்‌ த்‌ பட தந்த வோட்‌ 





ப விமலன்‌:-—ஐயா ! தங்களுடைய ஸ்நேகவிஸேஷத்தகால்‌ அனேக 
அரிய விஷயங்களுணர்ந்தேன்‌. என்‌ அறியாமையால்‌ கேட்டகேள்வி 
களைக்குறித்து என்னை மன்னிக்கவேண்டும்‌. ம்புஜாகூடி என்வயதஇற்‌ 
சிறியதங்கையேனும்‌, அப்பெண்‌ ரத்தினமே எனக்கு ஆசரியள்‌ 20. ம. 

- என்று நமது விமலன்‌ சொலலிக்கொண்டே வருகையில்‌ | அதிக. ர்‌ 
'மொன்றும்‌ அவன்புகழ்ந்துகூறாதபடி. ௮ வன்வாய்சசொல்லைத்தடுத்து, 

அம்புஜாகூி: அண்ணா ! உன்னை நான்‌ பலவி தத்திலும்‌ சோதிச்‌. 
ததைப்பற்றி என்னை மன்னிக்கவேண்டும்‌. இன்றுமுதல்‌ தங்களை என்‌ 
னுடைய மூத்தசோதரராகக்கொண்டேன்‌. தாங்கள்‌. என்பொருட்டு 


செய்த நன்மைகளெல்லாம்‌ என்றும்‌ ம றக்கற்பாலதன்‌ று. 


இவ்வாறு இவர்கள்‌ பேசிக்கொண்டிருக்கையில்‌, கோகிலா ஒரு | 
பெரிய கதீதியொன்றைக்‌ கையிற்பிடி. கீதுப்‌ பின்புறமாக மறைத்துக்‌ 15 
கொண்டு இவர்கள்‌ எதிரேநின்‌ று ஒரேவிச்சாய்‌ தன்கமுத்தை வீ சிக்‌ a 
கொண்டாள்‌. ஒரு நிமிஷத்தில்‌ கோகலொளுடைய தலை ஒருபக்கமும்‌, ்‌்‌ 
உடலொருபக்கமுமாக வீழ்ந்தது. | ற கல தம 
எல்லோரும்‌ மிக்க விசனமுற்றனர்‌. 
உலர்‌ | கோகிலாளூடைய தய எண்‌ 
ருக்கு ஹாநியா யிருந்ததுகண்டீர்‌ 1 
இக்கதை, அம்புஜாகூியின்‌ கற்பின்பெ 
கும்‌ நன்மையும்‌ விளக்குடுன்ற து. 


ணமே அவளுடைய உயி . 


ருமையும்‌ அதனாலுண்டா 
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Hn Te £கனப்பெ ண்ணின்‌ கதை... oo 
Nd ரன்‌ பெருந்தக்க யாவுளம்‌ பன லய்‌ 
௨... திண்மையுண்டாகப்‌ பெறின்‌” குறள்‌. ம்‌ 
்‌ மிகீவும்‌ எளியவனான பள்ளன்‌ ஒருவன்‌ ஒருநாள்‌ வில்‌, ஆற்‌. ்‌ 
ஜோரத்தில்‌ ஒருகாட்டிலே தனிப்புறமாயிருந்த தன்‌ குடிசையில்‌ உட்‌ ப்‌ 
தக்கன்‌ டிருந்தான்‌. அப்பொழுது அவன்‌ நிலைமிகவும்‌' தக்ககர 
மீரயிருந்த து. உறந்தநாடெங்கும்‌ அப்போ துபஞ்சம்‌ மிகக்‌ கொடிதாய்க்‌ 
குடிகளை மிகவும்‌ வருத்திக்கொண்டிருந்க து. அவ்வூர்க்குட. கள்‌ அநேக 
மாய்‌ மாண்டுபோனார்கள்‌. நமக்கும்‌ அம்தக்கதி எந்தநிமிஷத்தில்‌ நேரி ்‌ 
நிமோவென்று அவன்‌ இஇந்பட்டுக்கொண்டிருந்தான்‌. அவன்‌ மனை . 


யாள்‌ பட்டினியாய்‌ உடல்வற்றி எழுந்திருக்கமாட்டாமல்‌ தன்கைக்குழ 0 


ந்தை ஒன்றையும்‌ மடியில்விட்க்கொண்டு ஒரு மூலையில்‌ கைகால்‌ சோ . ்‌ 
ர்க்துவிழுக்து இடந்தான்‌. சோறுவேண்டுமென்ருல்‌. அதற்காக. ஏதா 
வது கொஞ்சம்‌ பக்கத்துப்பட்டணத்துக்குப்போய்த்தான்‌ வாங்கிவர 
வேண்டியதாயிருந்த து. அதற்கும்‌ அவன்‌ கையில்‌ காசுகிடையாது. 
ஊரிலே ஈனஜாதியானுக்குச்‌ சோறிடுவாரொருவருமில்லை. அதனால்‌ 
அவன்‌ அப்படியே இற௩ துடோகிறதென்‌ று தீர்மானித்தான்‌. அநேக 
தானாம்‌. அருமையாக ஏகோ சில காய்ழெங்கு தவிர மற்றொன்‌ றும்‌ 
அவன்‌ புசித்ததில்லை. அக்தக்கிழங்கும்‌ அபூர்வமாய்‌ எங்கேயோ ஓரிட 
க்‌ ஆதீதங்‌ ங்கரையில்‌ கிடைத்ததேயன்றி மற்றெங்குமில்லை. அன்‌ று 
காலையெல்லாம்‌ அவன்‌ மாட்டுமந்தையின்பின்னேபோய்‌ அதன்சாணி 
யில்‌ எ தாவது கொஞ்சம்‌ கொள்ளுகலர்திறாக்குமோவென்‌ அ அவற்றின்‌ 
ரி யல்லாய்‌ கும்பலாய்ச்சோத்து ஆய்ந்துபார்த்தான்‌. ஒருகை 
க்கொள்ளு அகப்பட்டது. அதைச்‌ சமைத்துத்‌ தன்பெண்சாதிக்குக்‌ ்‌ 
கொடுத்தான்‌. அவன்‌ தன்வாயில்‌ தண்ணீர்விட்டு மூன்றுநாளாயிற்று, 
அவன்‌ .பெண்சா இக்கோ இன்‌ னும்‌ பதினாறு வய காகவில்லை. ஆயி ணும்‌. 
அவளுக்குக்குழந்தைகள்‌ மூன்று அந்தக்‌ குழந்தைகளிடத்திலும்‌ அம்‌ 
தப்பெண்ணினிடத்திலும்‌ அவன்‌ தன்‌ உயிரினும்‌ அதிக அன்புவைத்‌ 
திருந்தான்‌. எல்லோரும்‌ ஒருமிக்கமாண்‌ போம்படி. யானகாலம்‌ வரவே 
அவன்‌ கொண்டிருந்த அவ்வளவு அன்‌ எம்‌ அவ்வளவு அமத 
முடிந்தது. 
அவன்‌ தன்னுடைய கஷ்டகாலத்தை நினைத்‌ து மனவருத்தப்பட்‌ 
டுக்‌ கல்கம்‌ கம்பீரமாய்‌ மெதுவாகப்‌. பெருகிவருகிற ஆற்தவெள்‌ 
எதைப்‌ பார்த்‌ ்‌ துக்கொண்டு. தீன்‌ குடிசைவாயிலண்டை உட்கார்ர்‌இ i 


| 
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ருந்தான்‌. அப்போது அவன்மன தில்‌ ஒரு தோ தறமுண்டா யிற்று. இவ 
வுலகத்தில்‌ யாவரும்‌ விரும்பி மெச்சும்படி.யாக வாழ்கின்ற வாழ்க்கை 
யல்லவோ நல்லவாழ்க்கை ! நல்லாரோடு கூடிவாழ்வதற்கு” உதா 
பள்ளனுடைய கேடுகெட்டவாழ்வு என்னவரழ்வு 2 பரிசுத்தமான புரு 
ஷர்களண்டை ஒருபள்ளன போனால்‌ அவனைத்‌ தீடியெடுத்‌ துப புடை 
யார்களா ? இப்படி ஈல்லாரோடுகூடி வாழாத மனிதனுக்கு நற்கதிதா 
னேது ?' பள்ளனுடைய துக்கப்பிழைப்பு என்னபிழைப்பு ? இவ்வள 
வோடுகூட நமக்கு இப்போது பஞ்சத்தால்‌ பெருக்‌ துயரமும்‌ நேரிட்ட. 
ருக்றெதே ! இப்போது இந்தக்‌ குழங்‌ை தகரைடைய பரிதாபத்தைத்‌ 
தீர்க்கும்படியான பரக்கயமாவ து பெற்றோமானால்‌ நம்முடைய மனத்‌ 
இற்காவது கொஞ்சம்‌ சவுக்யெமுண்டாகும்‌. அ துவுமில்லையே என்‌ 
றிப்படிப்‌ பலவி கமாக அவன தன்‌ குடிசைவாயிலில்‌ உட்கார்்‌ து அவ்‌. 
வாற்றுவெள்ளத்தைப்‌ பாாத்துக்கொண்டே இந்‌ இத்துத்‌ துக்கப்பட்டுக்‌. 
கொண்‌ டருந்த ரன்‌. | | 


அவ்விடத்தில்‌ அர்தஆறஅதிகஆமமும்‌ அகலமும்‌உள்ள து. ஆர 
ததி கரைபுரண்டு மேல்வெள்ளம்வர்‌ துகொண்டிரும்‌ கத்‌ கருண தல்‌ . 
அக்கரையிலிருக்து ஒருவன அவ்வா ற்றைநோக்‌இ வெகுவேகமாய்‌ சூத. 
ரைமேலேறிச்‌ சவாரி செப்துகொண்டுவங்கான்‌. அவனைக்கண்டு ௮௩. 
தப்பள்ளன்‌ சற்றே மனச்சிந்ை கயைவிட்டு அண்ணாந்துபார்த்தான்‌. 
எதிரே ஆற்‌.றுவெள்ளம்‌ வெகுவேகமாய்‌ ஓடிகிறதென்பதுகூடத்‌ கெரி 
யால்‌ அந்தமனிதன்‌ ஆவேசங்கொண்டவன்போல ஓடி வருிழுன்‌. 
அவன்‌ ஏஎந்தநிமிஷத் நில்‌ நிற்பானோவென்று பள்ளன்‌ எதிர்பார்த்துக்‌ 
கொண்டேயிருக்கான்‌. அவன நிற்கவே யில்லை: பித்தம்பிடி த்‌ தவன்‌ 
போல்‌ வெகுவேசமாய்ச்‌ சவாரிசெய்‌ துகொண்டுவற்‌ து சரேலென்து 
ஆற்றி லிறக்இவிட்டான்‌. அவவாற்றுவெள்ளம்‌ அதிக பயங்கரமாய்‌ 
இரை௩துகொண்டு வராவிட்டாலும்‌ வேகமாத்‌இரம்‌ மிகவும்‌ அ இகமா 
யிருர்‌ த தனால்‌ அவன்‌ இறங்கனவுடனே அரந்தவெள்ளம்‌ அவனையும்‌ 
தன வழியிலேயே கொண்டுபோக ஆரம்பித்த து, குதிரைமேல்‌,அந்த ்‌ 
மனிதன்மாக்இிரமேயன்‌ நி. பெருத்தமூட்டையொன்‌ றம்‌ ஏத்றியிருக்‌ 
சல்‌, அது அதச்‌ சுமையைத்‌ காஙகமாட்டாமல்‌. முழுமொமுதிக்‌ 6 
வளம்புவதாயீருந்த து. குதிரைமேலிருக்த மனிதன்‌ அந்த அபாயத்‌ 
கைக்கண்டு தான்‌ தனியே £ நீதி அக்கரை சேரலாமென்‌ று குதிரையி 


விருர்து இதஙடுவிட்டான்‌. மேல்‌ உடுட்புகளும்‌ அ இிக சுமையாயிருந்த 
தனால்‌ அவைகளை த்‌ காக்கிக்கொண்டு அவ்வாத்றின்கு றக்கே எதிர்க்‌ 
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அுச்செல்ல அல்னது ஜகவில்ல்‌. வெள்ளத்‌ இன்‌ ல வேகத்இற்கு அவன்‌ 
வேக மெவ்வளவு ப்‌ வெள்ளம்‌ i த்‌ தன்வழியே கொண்டுபோகப்‌ 
ல பவது | 
கண்மேலிருர்த சுமைகதியவே பனித்‌ சுலபமாய்த தண்ணீர்க்கு 
“மேல்‌ தலையைத்‌ “தூக்கிக்கொண்டு மெதுவாப்நீக்தி அக்கரைபோய்ச்‌ 
சேர்ந்தது. அந்தமனி தன்மட்டும்‌ பெரிய அபாயத்தில்‌. அகப்பட்டுக்‌ 
கொண்டான்‌. அவன்‌ நீர்மட்டத்‌ இதற்குமேல்‌ தலையெடுக்கக்கூடவில்லை. 
அடை சக்கடந்‌ துபோக அவன்‌ என்னமுயற்செய்‌ தும்‌ ஒன்றும்‌ பயன்‌ 
படவில்லை. பின்பு அந்தமுயற்‌ ந்கூடச்செய்யச்‌ சக்தியில்லாமல்‌ அவனு 
டைய கைகால்களெல்லாம்‌ ஓய்ந்துபோய்விட்டன. அவன்‌ வயிற்றில்‌. 
தண்ணீர்‌ நிரம்பிப்போயிற்று; கண்கள்‌ க்‌ மதிமயங 
இற்று. கடைசியாய்ப்‌ பெருமூச்சுவாங்கிக்‌ கண்களை மிரளமிரளவிழித்‌ 
தான்‌. ஆற்றுவெள்ளம்‌ அவனைத்‌ தலை£ழாய்க்கவிழ்த்து அடித்துக்‌ 
கொண்டுபோயிற்று. 


இப்படி அந்தமனிதனுக்குரேர்ந்த அபாய ததைக்கண்டு தன்‌ குடி. 
சைவாயிலில்‌ உட்கார்க்திரு்தபள்ளன்‌ சரேலென்‌்றளழுந்து தன்தேஹ 
தீதிலிருந்த ஆயாசத்தைக்கூடப்பா ராமல்‌ வேகமாயோடி அந்தமனி தன்‌ 
அல்லா இறவிடத்திர்‌ ற்கு நேராய்‌ ஆற்றிலிழிந்‌ து வெகு வருத்தப்பட்டு 
ஆகீந்திப்போய்‌ அவனை மெதுவாய்ப்பிடி த்திமுத்துக்‌ கரைகொண்டுசேர்த்‌ 
்‌ தான்‌. கரையிலேகொண்டுடோட்டும்‌ சிறிதுகேரம்வரையில்‌ அவனுக்‌ 
குப்‌ பிரக்ஞைவரவேயில்லை. ௮ துகண்பெள்ளன்‌ அவன்‌ உடம்பை நன்‌ 
முயத்துடைத்துத்‌ தமையிலே புரட்டி. அவன்‌ வயிற்றிலிருந்த நீரை 
யெல்லாம்‌ வெளியேகொண்டு தள்ளிப்‌ பல உபசார செய்தபிறகுகொ 
ஞ்சம்‌ நினைவுவந்த து. உடனே அவன்‌ கண்ணைத்திறந்தான்‌.. அத்தரு 
ணத்தில்‌ தன்‌ அண்டையிலிருர்‌ து தன்னைட்ப்ழைப்பித்‌ துக்‌ கொண்டி... 
ருந்த மகோபகாரியான பள்ளனைப்பார்த்‌ து நீர்‌ சுகமாகவாழ்கவென்‌ று 


வாழ்த்தினான்‌. 


அதைப்பார்த்து அப்பள்ளன்‌, இதென்ன இது? தன்னை அயலார்‌ 
தொடுவதே பெருந்தோஷமாக நினைக்கிற மகம்மதியர்‌, யாரோ ஒரு 
பேதையான என்னை இப்படிக்குளிர்ந்து கடாகூடிப்பது என்ன அதிச 
யம்‌! ஒருவரையும்‌ தொடவே தற்கு யோக்கியனல்லா த பள்ளன்‌ உங்களை 
க்காப்பாற்றினவன்‌; எப்படியாவது ஈம்மால்‌ ஒருவன்‌ : பிழைத்தானே 
ட தம்‌, து தான்‌ எனக்றாச்சம்தோஷம்‌, நாம்‌ அன்னிய ஜாதியானா லும்‌ . 


A தி த 





பல்‌ ப ட பர்‌ ர தப்‌ 
| பர்த்‌ 11 அம்‌ 
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- லி ப்‌ அ கர்‌ மதத்த 
த்‌ A A பத 1 து ச்ச 14 
ஓ » 1 ௬ | ௬ ௪ ! ்‌ ர ப ள்‌ Ki 18 (i 1 
ஈம்மை அன்பாய்ப்பார்க்கத்தக்கவர்‌ உலகத்தில்‌ யாசாவது ஒருவா இரு 


ரிக்கை என்றான்‌. ப த ப ட்‌ 
அதற்கு அந்தப்பள்ளன்‌, ஐயா! வெகு நாளாய்ப்‌ பட்டினி இடப்ப 
வனுடைய குடிசைக்கு வருவதனால்‌ உமக்கு என்ன சவுஃ்யெம்‌ இடைக்‌ , 
கப்போடற து? நான்‌ நாலு நாளாய்ப்பட்டினி; என்‌ தலைவிதி. எட்படியா. 
குமோ தெரியா து. அதோ தெரிகிறதே அரதக்குடி.சையில்‌ என்டெண்‌ 
சாதிமூன்‌,று குழந்தைகளோடு வயிற்றிற்கூச்‌ சேரதில்லாமல்‌. சாகக்கிட, 
க்கள்‌. இப்படிப்பட்ட விட்டைவிட உமக்குக்‌ தங்க நல்ல வீடாய்‌ 
ஒன்று அகப்பட்டால்‌ எனக்கு மிகவும்‌ ௪௩ தாஷமென்று சொ ன்னான்‌. . 
... அவனுடைய நிலையைக்கேட்டு அதப்‌ பிரயாணி மிகவும்‌ பரிதா. 
பப்பட்டு, என்னைக்காப்பாற்றின உமக்கு ஒருகுறையுயில்லை. கான்கூடி... ்‌ 
ய வரையில்‌ உங்களூக்கு உ தவிசெய்யக்கரு துகிறேன்‌. சன்கு திரை ஒரு, ்‌ 
அபாயமும்‌ இல்லாமல்‌ கரைவந்து சேர்ந்‌ இருக்கிற து. அதன்மேல்‌ ரூட்‌... 
டையில்‌ வேண்டிய உணவு வைக்‌ இருக்கிறேன்‌; உங்கள்‌ வீ ட்டுக்கும்‌ 
போவோம்‌ வாரும்‌ என்ரான்‌. டம்‌ : ம்‌ 
ப அகைக்கேட்கவே பள்ளன்‌ முகத்தில்‌ கொஞ்சம்‌ ஒளி உண்டாயி 
தீது: உடனே அவன்‌ தன்விரலினால்‌ கீரையைச்‌ தொட்டுக்‌ தலையில்‌. 
வைத்து வ௩தனஞ்செய்து மிணமிண வென்று அவனை வாழ்த்இிக்கொ 
ண்டே தன்சிறுகுடி சைக்கு அழைக்துக்கொண்டுபோனான்‌. 
அ௩ந்தக்குடிசையில்‌ அறழைந்தவுடனே செத்‌ தவள்போலவே இட்ட 
கால்‌ இட்டகைகளாய்த்‌ தரையில்‌ விழும்‌ தூ கிடந்கபள்ள னுடையபெண்‌ 
சாதியை முதல்மூதல்கண்டு அ£தப்பு துமனிதன்‌ இடுக்கட்டான்‌. அவ 
வா பக்கத்தில்‌ இரண்டு மூன்‌ று வயதுள்ள இரண்டு குழந்தைகள்‌ படுத்‌ 
திக்கொண்டிருந்தன. கைக்குழந்தையொன்‌ து அவள்‌ மேல்‌ விழுந்து 
பாலறறு வறண்டுகிடக்றெ மரர்பை வீணாய்ப்‌ பிழ ங்கக்கொண் டிருந்‌ 
ட: இப்படிப்பட்ட துக்க ஸ்திரீயைப்பார்த்‌ து. அந்‌ தீப்புதுமனிகன்‌. 


ட ௩ தல 


டு 





பட்ட சல்கடத்தைக்கன்டு ப அந்த விட்ட ளொலர்கும்‌. கண்ணீர்‌ பெரு i 
க்தி. ON சட ட ந்த 

ல்‌ டி முன்னமே ஆத்தில்‌ சீக்வெக்த ரப்‌ குதிசையானதுதன்‌. 
இயற்கை ய.றிவினால்‌ அறிந்து கொண்டது போல அஈதப்பள்ளன்‌ குட. 


சை வாயீல்‌ சேர்ந்து இவாகள்போனபோ து அங்கேயே நின்‌ று கொண்‌ A ர்‌ 


இருந்தது. அதன்‌ முதுகிலிருக்க ஒரு பையை அவிழ்க்கையில்‌ அதல்‌ . ப 
இல்லென் று ச வத உணவும்தண்ணீரில்‌௩ னம்‌ துபோன ௮ கட்‌ 


சியும்‌ அதற்கு £ ப்தி சிறிது சம்பாரமும்‌ பர்ஷியா சேசத்துச்‌ லெ. 
சாராயப்புட்டி.களும்‌ , இருந்தன. அரிரியையெல்லாம்‌ எடுத்து வெயி 
லிலே ்போட்டிராகள்‌. இதற்குள்‌ அர்தச்சாராயத்தில்‌ கொஞ்சம்‌ | 


கழக தகளுக்கும்‌ ௮க்தப்பெண்பிள்ளைக்கும்‌ கொடுத்து அவர்களுக்‌ 


குச்‌ சற்றேசத்‌ துவம்‌ உண்டாகச்செய்து பின்பு கொஞ்சம்‌ உணவும்‌ படட 


கொடுத்து அவர்களை ஆதரித்துவிட்டு, ஆக்தவிட்டுக்காரன்‌ தானும்‌. | 
கொஞ்சம்‌ புசித்து தன்‌ பசியையும்‌ தணித்துக்கொண்டான்‌. இப்படித்‌. 
தருணத்தில்‌ ஈல்ல உதவிகிடைக்கவே அவர்கள்‌ வண்டேர்றாதா தி 


ல மிக்கு சுகமாய்‌ எழுந்தார்கள்‌. 


. அந்தப்‌ புதுமனிதன்‌ ற க றுவெள்ள த்‌ இல்‌ வியின்‌, 
சிறிது நேரத்துக்கெல்லாம்‌ அவ்வாற்றுக்கு அக்கரையிலே அநேக குதி 
ரை வீரர்கள்‌ வர்து சேர்ந்தார்கள்‌; ஆயினும்‌ அந்த நதி அங்கே வெகு 
விசாலமானதென்‌ றம்‌ இறங்கப்போக ஒருவர்க்கும்‌ நிலைக்காசென்றும்‌ 
கண்டு இரும்பிப்போய்விட்டார்கள்‌. அன்று ராத்திரி அந்தப்‌ புதுமனி 
தீன்‌ தன்‌ தேஹத்தில்‌ எதோ வேதனை செய்கிநகென்று சொல்லிவரு க்‌ 
தப்பட்டான்‌. அவனுக்குத்‌ ! தாக்கமேவரவில்லை; நாவறட்யெம்‌ சீதள 
மும்‌ ௮ இகரிக்கலாயிற்று. அவன்தான்‌ வழக்கமாய்க்‌ கட்டிகள்‌ ததி 1 


சரல்வையைமேலே போர்த்துக்கொண்டு அந்தக்‌ குடிசையில்‌ ஒருமூலை ட. 


யிலே உலர்ந்த புல்லைக்கீழே போட்டுக்கொண்டு படத்தில வான்‌ பொ 
முது விடிவதற்குள்‌ அவனுக்குக்‌ குளிரும்‌ காய்ச்சலும்‌ அதிகமாய்வந்‌ 
து விட்டது. அப்புறமும்‌ அது நாளுக்கு நாள்‌ அதிகமாகிக்கொண்டே 
வந்து கடைசியில்‌ ஜன்னிகூடக்‌ காணும்படியாயிற்று. அவன்‌ தேகத்‌ 
தில்‌ காய்ச்சல்‌ அதிகமாக ஆக இத்தனை நாளாய்ப்பட்டினி கடர்துலரு 
ந்தன அவ்வி ட்டுக்காரர்களுக்கு _ நல்‌ லுணவினால்‌ தேகசவுக்கிய சேர 
பாகி i I 
அர்தப்மிராணிகி னுடைய ரபி து பல  பொணுதளோ 
கூட ஆருயிர்‌ வ West நாணயமாக இருந்தது, அவன்கொண்டு 
பது 
்‌ | | 


TF 
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வந்த சாமான்௧ளெல்லாம்‌ செலவழிந்துபோகவே அந்தவிீட்டுக்கா ரன்‌ 
தன்‌ சமுசாரத்துக்கும்‌ அந்த நோயாளிக்கும்‌ சம்ரக்ஷணைக்கு வேண்டி. 
ய திரவியம்‌ ௮ர்தப்பையினின்‌ றும்‌ எடுத்துக்கொண்டு அடுத்த பட்ட 
ணக்திற்போய்‌ வேண்டியபொருள்‌ வாங்கெந்தான்‌. செலவுக்கு வேண்‌ 
டய அளவுககுமேல்‌ ஒருகாசுகூட அவன்‌ அர்‌ தப்டையினின்‌ அ எடுக்க 
வில்லை. அவ்வீ ட்டுக்கா ர க்கு, இயத்கையாகவேஷஜீ வகாருணிய மண்டு; 
, அதகோடுகூ.டத்‌ தன்‌ சமுசாரமெல்லாம்‌ அகியாயமாய்ப்பட்டினியால்‌ 


மாண்டு போகாமல்‌ தருணத்தில்‌ காப்பாற்றின மகோப்காரி யென்ற. 
நன்றியும்‌ கூடியிருக்க கனல்‌ அவன்‌ கன்னால்‌ வஞ்சனை யில்லாமல்‌ எப்‌ 


போதும்‌ அந்த நோயாளியண்டையே யிருந்து காக்து அவனுக்குப்பல 
வித உபசாரஙகளும்‌ செய்தான்‌. அ கற்கெல்லாம்‌ அவன்‌ மனைவியும்‌ 


துணையாயிருக்காள்‌. அவன்‌ உயிருக்கு எங்கே அபாயம்‌ வருறெதோ 


வென்று பயந்து அவாகள்‌ இராப்பகலாப்க்‌ கண்விழித்து அவனுக்கு 


வேண்டிய வைத்தியஞ்செய்தார்கள்‌. டவுளாடைய கடாக்ஷக்கால்‌. 


அவனுக்கு தேகம்‌ ௮ னகூலப்படுகிறகாலம்வம்‌ அது கொஞ்சக்கொஞ்௪ 
மாயக்‌ காய்ச்சல்வாங்கக்‌ சுகமாப்‌ நாளளவிலே நோயெல்லாம்ரீலு ற்று; 


தனக்காக அவர்கள்பட்ட வருத்தத்தைப்பார்த்‌ து அவன்‌ அவாகளுக்ளு 
அநேக வநதனஞ்செய்தான்‌. பின்பு பள்ளன்‌ அவனுடைய பணப்பை 


யை அவனெதிரே எடுத்துவைத்து தான்‌ செலவுசெய்த ஒவ்வொரு 
காசுக்கும்‌ சரியாய்க்‌ கணக்கு ஒப்புவித்தான்‌. ௮௪ விருந்தின னும்‌ 


தன்‌ தேகத்தில்‌ நன்ிய்‌ வலிமைவருமளவும்‌ அவவெளியரர்களோடு 


கூடவே அங்கே வித்‌ அக்கொண்டிருந்தான்‌. ட்‌ 

தன்‌ கேகம்‌ அனுகூலப்பட்டுக்கொண்டு வருகிறகாலக்‌இல்‌ அவன்‌ 
அவர்களுடைய குணஙகளையெல்லாம்‌ ஈன்றுய்க்‌ கண்டுகொண்டான்‌. 
சிலகாளை பில்‌ யாவர்க்கும்‌ தேகம்‌ சொஸ்தப்பட்டு இயற்கையான வலி 
மை யுண்டாயிற்று. அவவீட்டுக்காரனுடைய மனைவி நல்லவ 
வழகும்‌ நற்குண நற்செய்கையுமுள்ள ஒரு றுபெண்‌. அவள்‌ முகக்க 
யைப்‌ பார்க்கும்போே த யாவரும்‌ களிப்படையும்படி. அவள்‌ துவ்வ 
ளவு அழகாயிருந்தாள்‌, அவள்‌ கணவனும்‌ நல்ல 
மும்‌ ே தகவலிமையும்‌ உள்‌ 


டெரியகுழஙக்ை த ஒரு பெண்பிள்ளை : அப்‌ 


ஈரூ - 
ப்‌ ர ச ன ௩ ௯ . - 
பால்‌ அஇக ரூடவதியாயிருக்தாள்‌. அரதப்‌ பெண்ணி 
வொரு அவயவம்‌ 


ட ட்‌ சஒரஞ்சனி.. ப எ 


பட்டிருந்தன. ந்மக்கல்லஷோ இ PE சக்தரமான இமிர்‌ 
ண தாளென்று அகமதிழர்‌ தவர்போல்‌ அவ்‌ ட்டுக்காரர்கள்‌ மிக மனவெ 
்‌ மூச்சிகொண்டிருந்தார்கள்‌. 


அப்படியிருக்க ஒருநாள்‌ அநதப்‌ பு துமனி, தன்‌, ல்ல ட்‌ பள்‌ 
எனும்‌ தானுமாய்க்‌ குடிசைவாயிலில்‌ உட்கார்ந்திருந்தவேளையில்‌ அவ 
னைப்பார்த்து, எனக்குப்‌ பேருதவிசெய்த புண்ணியவானே ! நான்‌ உய்‌ 
களைவிட்டுப்‌ &2பாகவேண்டியகாலம்‌ வந்துவிட்டது. உங்களுடைய 
சிறுகுடிசை தான்‌ என்னைக்‌ காட்பாற்றிற்று, “ஒரு எளிய பள்ளன்வீட்‌ 
டில்‌ ஒருவன்போயத்‌ தங்கியிருப்பதாப்‌ ஒருவரும்‌ நினைக்கமாட்டார்கள்‌; 
அதனாலேதான்‌ நான்‌ ஒருவர்கையிலும்‌ அகப்படாமல்‌ தப்பிப்பிழைத்‌ 
தேன்‌. நான்‌ படுக்கையோடு படுக்கையாய்‌ வீழ்ந்துடெக்தகாலத்தில்‌ 
ல்கள்‌ எனக்கு மனமொப்பிச்செய்த உதவிகளுக்கு அளவில்லை. அத. 


ற்கு ம்‌ த்‌ உதவி என்னசெய்யமாட்டுவேன்‌ என்றான்‌. 


அலை தகட்ட பள்ளன்‌, ஐயா ! கூண்டோடு கைலாசம்போவ 
தாயிருந்த என்‌ (அட்ட ம லு £ம்‌ பிழைப்பூட்டுவித்த உமக்கு 
நான்செய்த உதவி எவ்வளவு ? வீணாய்‌ என்னை ஏன்‌ பெருமைப்படுத்‌ 
துகிறிர்‌ என, அவன்‌, திறக்க 8ம்‌, உம்மால்‌ ஆற்அவெள்ளத்தி 
னின்றும்‌ கரையேற்றுவிக்கப்பட்ட மனிதன்‌ ல்‌ க்‌ உமக்‌ 
சுத்‌ தெரியுமாவேன்‌ நுகேட்‌ டான்‌. 


, அதற்குப்‌ பள்ளன்‌, அதை நான்‌ i கன ஒரு 
மன்னுயிரைப்‌ சிழைப்பித்தேனென்பதே எனக்குப்போ தும்‌; நீர்‌ யாரா 
யிருந்தால்‌ எனக்கென்ன ? கடைசியாய்‌ நீர்‌ எனக்குப்‌ பேருதவிசெய்த 
வர்‌; என்‌ உயிரைமாத்திரமேயன்றி அதிலும்‌ எனக்குப்‌ பதினாயிரம்‌ 
பங்கு பிரியமாயிருக்கின்ற என்‌ குழந்தைகளின்‌ உயிரையெல்லாம்‌ காத்‌ 
தீர்‌. இது என்‌ மனதைவிட்டு என்றைக்காவது நீங்குமோ? இந்தக்க 
டனை நான்‌ எப்படி த்திர்ப்பேனோதெரியாதென, அந்த மனிதன்சொன்‌ 
னதாவ து: ௮ இருக்கட்டும்‌; நாளைக்காலையில்‌ கான்‌ இவ்விடம்விட்டுப்‌ 
'போகவேண்டும்‌; உமாயூன்‌ என்கிற மொகலாயசக்கரவர்‌ தீஇியின்‌ உயி 
ரைக்காத்தோமென்று தெரிந்தால்‌ உங்களுக்கு இன்னும்‌ அ திக திரு 
ப்தி உண்டாகுமல்லவா ? யாரோ ஒருவன்‌ ஏன்மேற்‌ பகைகொண்டு 
என்னை ராஜ்யதீஇனின்றும்‌ துரத்திவிட்டான்‌; மறுபடி என்‌ ராஜ்யம்‌ 
எனக்குக்‌ திடைக்குமளவும்‌ யாராவது பிநே தீசத்தாசனண்டை தான்‌ 
அடைக்கலம்‌ புகுர்திருக்கவேண்டும்‌ என்றான்‌. அவன்‌ மொகலாய மகா 
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க்‌ dl ந ்‌ 
ராஜாவென்‌ று தெரியவே. அந்தப்‌ பள்ளனும்‌ அலன்‌: மனைவியும்‌. சாஷ்‌ 
டாங்கமாய ட்டர்‌ காலில்வீப்‌ ம்ந்தார்கள்‌. தர வமல்‌ எர 


ராஜா அவர்களைப்பார்த்து நான்‌ கொடுக்றெ னததி பெ 
அக்கொள்ளூங்கள்‌, எழுந்‌ ்‌ இருங்கள்‌ என்‌ சொல்லி அவர்களைழெழுப்பி, _ 
இனிமேலாவது நீங்கள்‌ சவுக்கயமாய்வாமுங்கள்‌ என்று தன. கைமிலி 
ருந்த விலையில்லா மாணிக்கமொன்று பஇத்த. கணையாழியையும்‌ க. 
ற்றி அவன்‌ கையிலேபோட்டு, இரண்டாயிரம்‌ ௬ பாய்‌. மொகராவிள்ன்‌: 
... ஒரு பையையும்‌ அவன்‌ கையிற்கொடுத்தான்‌. இன்த பாக்கியம்‌ 
| | அவர்களுக்கு வே றன்ன? அவர்கள்‌ அதை ஆனர்தக்கண்ணீர்பெரு 
1 கப்பெருகப்‌ பெற்றுக்கொண்டார்கள்‌. தன்‌ தேகம்‌ நன்றாய்ச்‌ பம்‌ 
... பட்டுத்‌ தனக்கு இயற்கையான வலிமைவந்துவிடவே, மஅநாள்காலை 
யில்‌ உமாயூன்‌ இனி நமது தலைவிதி க எத 5 அ. நினைத்‌ 
. இக்கொண்டே அவ்விடம்விட்டுப்‌ போயினான்‌. 


... உமாயூன்‌ சக்கரவர்த்தி பகைவரால்‌ ரா த்னில்க்‌ 4 துரத்தப்‌ 
பட்டு ஒடிப்போய்‌ வழியிலே ஒருபள்ளன்வீ ட்‌ ட்டில்‌ தங்யிருர்‌.. து அப்‌. 
i புறம்‌. போய்விட்டானென்று சொன்னோமல்லவா £ அதுமுதல்‌ அந்தப்‌. 
ந பளளனுடைய குடும்பம்‌ செல்வமும்‌ சாய்காலுமாய்‌ விருத்தியடை யதி... 
"தலைப்பட்ட. ௮. உமாயூன்‌ கொடுத துவிட்ட்போன. பொருளைக்க 
ண்டு பள்ளன்‌ வேண்டிய ஆடிமாடுகள்வாக்கிவித்றுச்‌ த்ர” ளே 
அவன்கொடுத்த இரண்டாயிரம்‌ ரூபாயை நக்‌ பட விரக்தி. 
பண்ணி விசேஷதனவானாயினான்‌. 





அவனுடைய மூத்தமகள்‌ சிறுபிராயத்‌இல்‌ காணப்ப டதுபோல 
வே நல்லடருவத்தில்‌ யாவரும்பார்த து வியக்கத்தக்க இறந்த. வடிவழ 
கோடு மிகப்பெருமைபெற்ற பெண்‌ மணியாலைன்‌. ஆயினும்‌, . அவளுக்கு 
உடனே கலியாணமாகவில்லை. பள்ளன்‌ பெண்ணை உயர்ந்தஜா இயிந்‌ பிற. 
ந்தவண்‌ ஏவன்‌ கலியாணஞ்செய்‌ துகொள்வான்‌ ? சுயதாதியில்‌ கலியா 
- ணஞ்செய்துகொள்ள அவளுக்குச்சிறி தும்‌ விருப்பமில்லை. . அவர்களு 
டைய ஏழ்மையையும்‌ ஜாதித்தாழ்வின லுண்டான இகழ்ச்சியையுங்‌ 
கண்டு அந்த ஜாதியார்‌ எல்லோரி படத்திலும்‌ அவளுக்கு வெறுப்பு உண்‌ ம 
டாயிற்று. அவர்களிடத்தில்‌ ஆசை கொள்ளும்படி. அவள்‌ கன்மனதை “ 


வேண்டுமென்று எவ்வளவு தான்‌ இருப்பினா லும்‌ அது இரும்பவில்லை. 
அதுகண்டு அர்‌, ; தப்பெண்‌, கலிய! ரணமில்லாமல்‌ ஆயுளளவும்‌ இப்‌ 


படியே துக்கப்பட வேஸ்வெதுதான்‌ ந ம்முடைய தலைவிதியென்றெ . 


ர்‌ அக்‌ 
ண்ணி, அதைப்பற்றி எப்போதும்‌ மன எல்‌ கல்ப த்‌ த்‌ 
, பேயிரு தாள்‌, 





்‌ வவறு இடைய oe தாபத 
ந தஇிகவிசனமுண்டாயிர்‌ ற்று. ஆயினும்‌ அதை, த தீர்க்க அவனால்‌! ஆக ர. 
வில்லை. அந்தநிலையைப்பார்த்து அவன்‌ இவ்வு லகவாழ்க்கைஎப்டோதும்‌ | 
எப்படிப்பட்டவனக்கும்‌. மேன்மேலும்‌ துக்கங்களை யே தருக திற தன்‌ Ae 
ழ்‌, தன்‌ இனத்தாருக்குள்ளேகான்‌ கொஞ்சம்‌ பெருமை பெறும்படி. |. 
அப்போ த தீனக்குஉண்டான கொஞ்சம்டாக்கியமே, இன்‌ னும்‌ எவ்வள்‌, 
வோ சங்கடங்களுக்கெல்ல ரம்‌ இடமான இப்படிப்பட்ட துக்கத்தைத்‌ 1 
தந்ததென்றும்‌ கண்டுகொண்டான்‌. ஒருவன்‌ எவ்வளவு ஏழ்மையான வர்‌ 
"நிலையிலிருக்கறொனோ அவ்வளவுக்கவ்வளவுகலம்‌. அந்தஸ்து உயர உயர 1 
ணவ ப்‌ மனவருத்தங்களுமே அ௮இகமாகின்றனவென்றும்‌ அவ 
| னுக்குத்‌. 'தெளிவாய்த்தெரிந்தது. இப்போது அவன்‌ தனிகனான து 1 
உண்மையே; ஆயினும்‌ அந்தச்செல்வம்‌ )னத்தாரினின்‌ றும்‌ அவன்‌ 
அம்தஸ்தை மிகவும்‌ உயர்த்தி, அவனை த்தனியே வாழச்செய்த து; அப்‌ 1 
பம்‌ அவன்‌ மகளையும்‌ தனியாக்கி அவள்‌ இவ்வுலக வின்பம்‌ ஒன்‌. டத 


Fi 1 





7 றையுமே அனுபவிக்கவொட்டாமற்‌ செய்தது. அவன்‌ எவ்வளவுதான்‌ ப்‌ 


 எளன்மகளை உயர்ந்த குலத்தார்‌ ஒருவரும்வந்து கைபிடியார்கள்‌. அந்தப்‌ 


பெண்‌ த்த ஒருவிதமான அவமதிப்பைவிட்டாலொ a \ 


த்திய அவளுக்குச்‌ சுயஜாதியிலும்‌ விவாகமாவ தற்கில்லை. 


ச அநேகம்‌ ices மோகனமென்‌ னும்‌ அந்தப்‌ பெண்ணைக்கலி 


பல்‌ செய்துகொள்ள ஆசைகொண்டு அடிக்கடி வந்து மன்றாடினார்‌ 
கள்‌. ஆயினும்‌. அவள்‌ அவர்களுடைய நிலையைப்பார்த்துப்‌ பரிதாபப்‌. 


பட்டாளே யொழிய ஒருவரிடத்திலாவது மனம்‌ இரங்கவில்லை. இப்‌ 


படியாக அவள்‌ தனித்தே காலம்‌ கழிக்கும்படியாயிற்று. நீ ஒருவரும்‌ ட்‌ 
வேண்டாமென்று விலக்கி விடிகிரயே, ஆனால்‌ நீ கலியாணமே. இல்‌ 


லாமல்‌ கன்னிகையாகவேதான்‌ காலங்க பிக்கப்‌ போடஞுயோ வென்‌ று 


யாராவது வந்துகேட்டால்‌ அதற்கு அவள்‌ அப்படியில்லை; நாண்‌ என்‌ 
னசொப்வேன்‌; ஒருவரிடதீதிலாவது என்மனம்‌ பதியவில்லையே; யாரிட 


த்தில்‌ எ என்மனம்‌ பற்றுகிறதோ அவருக்கு மணமாலை சூட்ட ஆவலுட 


னே காத்இருக்கிறேன்‌ என்று பதிலுரைப்பாள்‌. பனம்‌. ஒருவருரிட 
தீ.திலாயினும்‌ அவள்‌ மனம்‌ பற்றவுயில்லை, அவளுக்குக்‌ கலியாணம்‌ 


ஆகவுமில்லை. 


ப ச தனங்கொடுக்‌ துத்‌ , கன்மகளைக்‌ கட்‌ _.க்கொடுக்கத்‌ துணிந்தாலும்‌ பள்‌ 


இடமி சோகனக்திர்குப பற்று வய்தாப்விய்ட து. தம்‌... 


முடைய ௦ பெண்ணுக்குச்‌ சீக்கிரமே. ம கலியாணஞ்செய்து டார்க்கலேண்டு, 


4 ug } 
(22% ட 
பத்து தி தார்‌ AC 
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மென்று ஆசைகொண்டிருந்த அவளுடைய தாய்தந்தையர்களுக்கு ர்‌ 
எவ்வளவு துக்கமாயிரா து ? அவர்கள்‌ எப்போதும்‌ அடே தடந்தையாய்த்‌ | 
தங்களால்‌ ஆனமட்டும்‌ அந்தப்பெணணுக்குப்‌ புத்‌ திசொல்லித்‌. தங்கள்‌ 
ஜா தியிலேயே ஒருவனைக்கலியாணஞ்‌ செய்துகொள்ள வேண்டினார்கள்‌. 
ஒன்றும்‌ அவள்‌ மனதில்‌ ஏறவில்லை; தான்‌ பிடித்ததே பிழ£லாதமா 
யிருந்தாள்‌. a கபர 


இப்படியிருக்க ஒருநாள்‌ ராத்திரி மோகனம்‌ பாயிலே படுத்‌ துத்‌. 
- தூங்காகையில்‌, நல்லபாம்பொன்று வந்து அவள்‌ தலையின்கீழ்த்‌ தலை 
யணையாகசசுருட்.டிக்‌ கொண்டிருந்த து. அ இன்‌ உடம்பு சில்லென்‌ த 
மேலே படவே அவள்‌ இதென்னவென்று இடுக்கிட்டு எழுந்தாள்‌. பகம்‌ 
னே அந்தப்பாம்பும்‌ எழுந்து படத்தை விரித்துஆடிக்கொண்டு அவள்‌ 
கழுக்கைச்சுற்றிக்‌ கொண்டு அவளை அவ்விடம்‌ விட்டு நகாவொட்‌ 
டாமற்‌ செய்தது. பாம்புதன்னைப்‌ பிடித்துக்‌ கொண் டிருக்கிறதென்‌ று 
அவளுக்குத்‌ தெரியவே, கைகால்களெல்லாம்‌ குடைவது போலவும்‌ 
மாரை அடைப்பது போலவும்‌ விஷ்ச்செய்கை என்னென்ன உண்டோ 
. அவையெல்லாம்‌ அவள்புத்தியில்‌ தோன்றின. கைகால்களை அசைக்கக்‌ 
... கூடவில்லை, சுவாசம்‌ விடக்கூடவில்லை; இப்படிச்‌ சற்றே துவிழ்சாள்‌.... 
இரண்டொருநிமிஷத்‌ தில்‌ அந்தப்பாம்பு அவள்கமுத்தினின்‌ று மிறங்கி 
மெதுவாய்‌ ஒருவர்‌ கண்ணுக்கும்‌ தெரியாமல்‌ ஓடிப்போயிற்று. அவள்‌ 
உடம்பில்‌ சிறிதும்‌ காயமட்டும்‌ படவில்லை. இன்னேரத்தில்‌ அவள்‌, 
கொண்டிருந்த பயமும்‌ தணிந்தது. பாம்பு வந்த செய்தி அவ்‌. 
வீட்டுக்காரர்‌ எல்லாருக்கும்‌ தெரிந்து அதைக்‌ தேடிப்பார்‌ த்தார்கள்‌: 
அது அந்த வீட்டில்‌ எங்கும்‌ அகப்படவில்லை; அது என்ன புது. 


மையோ? 


மோகனம்‌ அப்படி யேபடு தீதுக்கொண்டிருந்தாள்‌. பாம்புவந்‌ துகம்‌ 
மைப்பிடித்ததே இ துஎன்னவென்௫டுத சிந்தைமட்டும்‌ அவள்மனஇல்‌ 
புகுந்துகொண்ட. து. ஆயினும்‌ அவள்‌ பாம்பின்கையில்‌ அகப்படடுத்தப்‌ 
பின தனால்‌ இது ஏதோஒருகல்லகாலத்‌இந்சூத்தான்‌ குறிப்பென்‌ அதனை 
வரும்‌ எண்ணிஞர்கள்‌. இதற்குமுன்னே அவள்‌ இப்படியே இரண்டு. 
தரம்‌ பெருத்தஅபாயத்தினின்‌ றும்‌ தப்பிப்பிழைத்‌ தவள்‌, அந்தக்கரொம 
தேவகை அவர்கள்செய்த பூஜையினால்‌ அவர்களிட தீதில்‌ பரிபூரணமாய்‌ 


“கருணகூர்ந்திருப்பதனாலே தான்‌ அப்படியெல்லாம்‌ ஆயின. ஆயினும்‌ 
பாமபைக்கண்ட தினால்‌ உண்டான 


து | திகிலினால்‌ அவள்‌ மனதுமட்டும்‌ 
படைத்‌ துக்கொண்டே யிருந்தது; பிறகு ராத்இரி அவளுக்கு நித்‌ இ. 
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ரையே வரவில்லை. அப்பம்‌. ன்ஸ்‌ நித்திமையில்லாம்‌. லிருந்தும்‌, 


கனவுபோல்‌. என்னென்ன தோற்றங்கள்‌ அவள்மன, இல்‌. தோன்‌ ட்‌ 


'நிக்கொண்டே இருந்தன. அப்படியிருந்து விடியநேரத்தில்‌ அற்‌ 
புதம்னகனவுஒன்‌ அகண்டாள்‌. அப்போ துதான்‌. ஒருவள்‌ சரவ அல 
ள்மன இத்நூத்தோன்‌ றவில்லை. சிறந்த ஆடையாப ரணங்கள்‌ அணிந்த. 
ஒருமகாராஜாவினுடைய மனையாட்டியாகவும்‌, ராஜபரிஜனங்களெல்லாம்‌ 
சூழ்க துநிற்கத்கான்‌ அவர்களின்‌ நடுவே இருப்பதாகவும்‌ தன்‌ இனத்தா 
ரெல்லாம்‌ கீழேழ்ஈது i கொண்டிருப்பகாகவும்‌ இப்‌ 
படி அ பரன்‌ கனவு ஒன்று கண்டு வுடனே கண்ணைவிழித்‌ துப பார்‌ 
தீ தாள்‌. ஒன்றும்‌ காணப்படவில்லை. சூரியன்‌ உ தயமாயிருக்கக்கண்டு 
ர பனா தொழுது எழுந்தாள்‌. 


அந்தப்பள்ளன்வீட்டுக்குக்கொஞ்ச தூரம்‌ அப்பா விவ ட்‌ 


த்தியிருந்தாள்‌. பற்பலமாயைமர்‌ இரம்தெரிக்தவளென்‌ ற ம்‌, நடக்கப்போ 
கிறசங்கதிகளை எல்லாம்‌ நன்றாய்க்சண்ட றிந்து சொல்‌ லுகிறவளென்றும்‌ 
ந்தப்பக்கமெங்கும்‌ அவள்‌ பிரசித்திபெற்றிருந்தாள்‌. அவர்களுடைய 


ட PY 3 ௫ | | & டி ஏ 
வல்லமையைப்பற்றிப்‌ பலவிதமாய்ச்சொல்வார்கள்‌. 


அவாகள்‌ மனிதர்களுடைய ஞுடல்களை த்‌ இன்பவர்களாம்‌. அவர்‌ . 


கள்‌ தங்கள்‌ பார்வையினாலும்‌ மர்திரத்தினாலும்‌ பிறருடைய குடல்‌. 
களைத்‌ திருவொர்கள்‌. பார்வையினாலேயே யாவரையும்‌ மயங்கச்‌ 


செய்து அவர்களிடத்திலிறு்‌ து மாதுளம்விதையபோன்ற ஏதோ ஒரு. 


பொருளை த்‌இருடி.த்‌ தமது கால்தசையில்‌ ஒளித்துவைத்‌ துக்கொள்‌ 
வார்கள்‌. அவர்கள்‌ ஒரு நெல்லை ரெருப்பிலேபோட்டால்‌ அது பெரிய 
பூசினிக்காயளவு பொரிகின்றது. அந்தப்‌ பொரியை அவர்கள்‌ நாலு 
பேர்‌ பகுத்துத்‌ தின்பார்களானால்‌, உடனே அவர்களுடைய மாயை 
யால்‌ மயக்கப்பட்ட.வர்கள்‌ இறந்துபோவார்கள்‌. யாராவது ஒருவன்‌ 
அரத மாயாவினுடைய கால்தசையை அறுத்து அக்இருக்கும்‌ சானி 
“யத்தை எடுத்து மயக்கப்பட்டவனுக்குக்‌ கொடுத்துத்‌ இன்னசே சான்‌. 


அடங்க ரளி ஆ க க ப ன எ நகச்‌ இர த்‌ ௩ டக ௮.0 டா கவனி த்‌ ஆன அபிராம 2... A YT OY $ த ந அர்‌, த்‌ ச்‌ 
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Q த 
னல்‌. உடனே அவன்‌ சாகாமல்‌ ப்ழைப்பான்‌. ஆயினும்‌ அப்படி. 


ஒருக வரும்‌ செய்யவொட்டாமல்‌ அர்த மாயாவிகள்‌ வெகு எச்சரிக்‌ 


த க்்‌ டிருப்பார்கள்‌. இவைகளோடுகூட அந்த மாயக்கா 


ரர்கள்‌ தூரதேசத்துக்குச்‌ செய்திகளை ஒருநொடியில்‌. அறிந்துசொல்‌. 
வார்கள்‌. எவ்விதமான நோயையும்‌ தங்கள்‌ மந்திரத்தினால்‌ தீர்ப்பார்‌ 
கள்‌ என்று இப்படி அமர்வு மூமைப்பற்றிப்‌ பலவிதமாய்ச்‌ 
தொறக்க | 
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இவ்விதமான பலவினோதச்‌ செய்கைகளுள்ள ஒரு வள்வச்சி யைப்‌ 


| பற்றி மேலேசொன்ன பள்ளன்மகளான மோகனம்‌ வெகுவாய்க்‌ கேன்‌ 
IN ல்‌ 


விப்பட்டிருந்தாள்‌. அந்தப்பெண்‌ அவளை ஒருநாளாவது கண்ட தும்‌. 

டுமில்ல்‌. மனிதர்களுடைய விஇப்பயனை நன்றாயக்‌ கண்டறிந்து நடக்‌. 
்‌ ப்‌ றி ஒர்க்‌ பர்த்‌ பத்தித்‌ 

கப்போநிற செய்கைகளைச்‌ செம்மையாய்ச்சொல்லும்‌ இறமையுடையவ 


ளென்று பிரசித்திபெற்றிருந்ததோ முகூட அந்தத்‌ தேசத்தில்‌ பஞ்ச 
முண்டானாலும்‌ கொள்ளைநோய்‌ உண்டானாலும்‌ மற்றெந்ததிமை உண 


. ச ்‌ ்‌ க 2 ்‌ ட (5 A பபர்‌ | 
டானாலும்‌ எல்லாம்‌ அவளாலேயே செய்யப்படுகின்றனவென்று எண்‌. 


ணி அனைவரும்‌ பயப்படத்தக்கவளாயிருந்தாள்‌. 


- அவளை எப்படியாவது போப்ப்பார்க்கவேண்டுமென்‌ று வெகுகா | 
... ளாய்‌ ஆவல்கொண்டிருந்த மோகனம்‌ ஒருநாள்‌ அவளிட த்திற்குப்பு றப்‌ 
ச்‌ பட்டுப்போனாள்‌. அந்த தோசியக்காரி ஒரு மலையடிவாரத்தில்‌ வித 
துக்கொண் டிருந்தாள்‌. அவ்விடம்‌ மனி தசஞ்சாரமேயில்லாமல்‌ தனிப்‌ 


புறமாக வெகு ரமணியமாயிருக்தது. மோகனம்‌ அவ்விடத்திற்குப்‌ 


போக அஞுரிக்கொண்டே மெதுவாய்‌ அவளண்டைப்போய்ச்‌ சேர்‌ 


( சி ப - க > 0 க ்‌ p ட்ட எட்‌ 
டா ட்ட து ஒரு 10 இலலை. உன இஷடமெல்லாம்‌ கரமே 


| 
© 


ந்தாள்‌. அத்தருணத்தில்‌ அந்த வள்ளுவச்சி ஒரு பாஜையின்மேல்‌ 


உட்கார்ந்திருந்தாள்‌. சப்டைமூக்கும்‌ கரைவிதையபோல்‌ மண்டையில்‌ ' 


அழுந்தியகண்ணும்‌, குழக்கட்டைபோன்ற உதமிம்‌, முறம்போன்ற | 
 காதுமாய அவள்‌ வடிவம்‌ மிகவும்‌ பார்க்கலழங்காம ட இருக்கற வல்‌ 


ளுடைய வடி.வத்தைப்பார்த்தால்‌ சுமார்‌ நூ றுநூறறைம்பது வயதான 


- வள்போல்‌ தோன்றிற்று. மோகனம்‌ கொஞ்சம்‌ தூரத்திலிருந்து அவ 


ளைப்பார்த்தவுடனே தைரியமாய்ச்‌ சரேலென்று அவ ளருகிற்போய்‌ 


அவள்‌ கையில்‌ காணிக்கையாக ஒரு மோகராகொடுச்து, தாயே ! என. 


க்குஓருஜோசியம்சொல்லவேண்டும்‌; வருங்காலத்தை யெல்லாம்‌ கண்ட 
நிந்துசொல்லத்‌ தங்களுக்கு நன்றாய்த்தெரியுமே. இட்போது இவ்வுல 


கத்தில்‌ நான வாழ்கிற வாழ்க்கை எப்படியருக்கிறதென்றால்‌, மரஞ்செடி. 
 யொன்றுமில்லாமல்‌ எரிர்‌ துபோன நடுக்காட்டிலே செங்கு த்தான ஒரு 


குன்‌ றின்மேல்‌ ஏ றிக்கொண்டு தீவிப்பவளுடைய பிலை ழப்புபோல்‌, இருக்‌ 


ப்‌ ச ம்‌ உரு உ ௪ ல ்‌ x i 
இரத சொன்னாள்‌. er அப, குழ்கதாய அப்படியே . 
கண்டறிந்து சொல்லுகிசேன்‌; இப்படிப்பட்ட சிறந்தவிஷயங்களையெல்‌ 


லாம்‌ சும்மாகண்டறிர்து சொல்லக்கூடுமா ? இதற்கெல்லாம்‌ அதிகதொ 


கைகொடுத்தே ஆகவேண்டுமென, மோகனம்‌ மற்றொரு மோகராவை 


அவள்‌ மடி.யிலேபேடட்டாள்‌. 


.... அதைப்பார்த்து அந்சக்ழெவி, பெண்ணே! உன்னைப்போல தா 


ப அதத்‌ 4 I | * 





கலில்‌ தரிதத்திலேயே உனக்கு க மே | 
டாகப்போடுற தட என்னோடு. கூடவே வா என்று சொல்லித்தான்‌ 








னே. சென்றாள்‌... 'மோகனமும்‌ அவளைப்பின்‌ தொடர்நது . ல்‌. ்‌ 
அவள்‌ விக்கிற குகையின்‌ வாயில்‌ ஒருவர்‌ கூடத்‌ தர கற்பா ய்‌ று ழை | 


ந்து. போ -அகூடாததாயிருந்தது. அதற்குள்‌ துழைந்தவுடனே ஒருவர்‌. ph 
முகம்‌ ஒருவர்க்குத்தெரியவில்லை. அந்தப்‌ பேரீருளைப்‌ பார்த்து மோக... 


சம்‌ மிகவும்‌ பயந்து அப்புறம்‌ உள்ளே ஒத்திப்டோக அஞ்சு, என்ன 


சங்கடத்இல்‌ ௮&ப்பட்டு )க்கொண்டோ மென்று அங்கேயே இகைத்து 
நின்றாள்‌. றிது கேரம்‌ கழித்து அந்தக்கிழவி உள்ளே போய்வந்து ட்டு 
மோகன த்தைப்பார்த்து, குழந்தாய்‌! எதைப்பற்றி நீ இப்போது கேட்‌ 


இிறுயென, அந்தப்பெண்‌, அம்மா நான்‌ ஒருபள்ளச்சி; பள்ளன்‌ பணக்‌. 


uh 2௮ 4 த ப்‌ பில்‌ 
ரிட்‌ நபர்‌ pi ர்க படக்‌ 1 
கறமமும்‌ உண்‌ 


காரான தற்குக்‌ காரணங்கூட நான்‌ எடுத்துச்‌ சொல்ல வேண்டுமோ? ப 


வித்‌ ( முழுமையும்‌ பொ துவாய்ப்பார்க்கிற கடவுள்‌ கண்ணுக்கு 


எல்லாம்‌ ஒன்று தானே. என்‌ எண்ணமெல்லாம்‌ தங்களுக்குத்தானே. ட்‌ 


ெ 'சரியாதா? நான்‌ வாயைவிட்டுச்‌ சொல்லவேண்டுமோ என்றாள்‌. 


அ கட்டியா வ, உன்‌ இஷ்டப்படியே உனக்குக்கலியா 


ஸம்‌ நடக்கும்‌; சுயஜா இப்புருஷனைக்‌ கலியாணஞ்‌ செய்துகொள்ளலாம்‌; 


ஒருவேளை அப்படி. ௩டவாமற்‌ போனாலும்போம்‌, எப்படியாவது உனக 


குக்‌ கலியாணமாவதற்குச்‌ சந்தேகம்‌ இல்லையென, மோகனம்‌, ஒருபள்‌ 
்‌ அனைக்கவியாணஞ்‌' செய்‌ து கொள்வை தவிட எனக்கு உயிரைவிவெதே . 


நல்லது என்று சொன்‌ 'னதற்கு அவள்‌ அப்பம்‌ ஒருபோ தும்‌ நடவாது; 


I உனக்குக்கலியாணமாவ து நிச்சயம்‌; நீ பெண்ணு பிள்ளையுமாக வெகு 


செல்வமாய்‌ வாழ்வாய்‌; இன்னும்‌ விசேஷமாய த்‌ தெரிந்து கொள்ளவே on 
ண்டு மென்றால்‌, உன்முகக்கு கறிகளையும்‌ ஈக்உத்இர பலன்களையும்‌ ஈன்‌ i 
ரட்சகன்‌ தெரிர்துசொல்லவேண்டும்‌; நாளை இர்ரேரத்‌இற்குவம்‌. 


தால்‌ நன்று ய்ப்பார்த்துச்‌ ம சொல்லுகிறேன்‌; சகுனங்கள்‌ நன்றாய்‌. ஆ | 


தது; போய்வாயென்‌ று சொல்லி, அவளை அந்தக்‌ குகையைத்தாண்டி.. 


! வெளியே கொண்டுடோய்விடஎன்‌ று தன்காயைஏவிஞள்‌.. உடனே அம்‌. , 


“தநாய்‌ வெளியே ஓடிக்‌ குகைவாயிலண்டை போய்‌ நின்று குரைத்தது. 
அதைக்கேட்டு ஜோயைக்காரி, அதோ நாய்‌ அழைக்றெ து; நாளையத்தி 


னம்‌ வந்தால்‌. இன னும்‌. எவ்வளவோ நல்ல . சங்கதிகளெல்லாம்‌ கேட்க 


லாம்‌. வருங்காலமுழுமையும்‌ ஒரே சிமிஷத்இல்‌. கண்டறிவது மிகவும்‌ 
| ர்‌ நாளையத்‌ $தனம்வரும்போ து மோகராவைமட்டும்‌. மறவா 
(ம ச்‌. கூலிடில்லாமல்‌ ஏக்‌ அற்காரியமதான்‌ ஆரும்‌ என்றாள்‌. அதத்தான்‌ 
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பேராசைகொண்டு அவள்‌ சொன்ன சொல்லைக்கேட்டு. மோகன த 
திற்குக்‌ கொஞ்சம்‌ அவளிடத்‌ தில்‌ வெ அப்புண்டாயிற்று. ஆயி னும்‌ 
தன்விதி ஏப்படி ப்பட்டே தா. தெரிந்துகொள்ளவேண்‌ டுமென்‌ இ த்‌ ஆ | 
ல்‌ அதிகமாயிருந்த தனால்‌, எவ்வளவு செலவானா லும்சரி, அதை அவி. 
யம அறிநதுகொள்ளவேண்டுமென்று ஒிர்மானிஜ்‌ துக்கொண்டே வீட்‌ 
இக்குப்‌ போனாள்‌. அவள்‌ போய்‌ வந்த செய்‌ இயைக்கேட்டு விட்டில்‌ ( 
தாய கர்தையர்களும்‌ சந்தோஷப்பட்டார்கள்‌. ன்ட்‌ oa படக்‌. 


த வலவன்‌ பட க 
| வீட்டிற்குப்‌ போயும்‌ மறுநாள்‌ எப்போது அர்தவேளை வரப்போ 
| திற தென்‌ று மோகனம்‌ அதே ஞாபகமாய்க்‌ காத்துக்கொண்டிருந்தாள்‌. 
அந்நேரமான தும்‌ மறுபடி. மோகனம்‌ அவளிடம்‌ போய்ச்சேர, ஜோ 
யக்கிழவி மோகனத்தைப்‌ பார்த்தவுடனே கையை நீட்டினாள்‌. மோக 
னம்‌ ஒருமேகராகொடுத்தாள்‌. அதைக்கண்டு அந்தக்ழெவிமுகங்கறு த்து 
நீட்‌ உனகையை நீட்டினபடியே இருக்கவே மோகனம்‌ மற்றொரு 
மோகராவும்‌ கொடுத்தாள்‌. உடனே அவள்‌ தன்பேராசை அடங்கின 
வள்போலக்‌ கையைமூடி க்கொண்டு எழுஈது, உள்ளேவா குழந்தாய்‌. 

என்றுசொல்லி அவசோ அழைத்துக்கொண்டு உள்ளேபோனாள்‌. மோக 
| னமும்‌ முதனாள்‌ போலவே அந்தப்பேரிருளான குகைக்குள்ளே பேர்ப்‌ 
ஒன்‌ றுந்தெரியாமல்‌ நின்றாள்‌. சிறிதி நேரம்‌ கழித்து வந்து அந்தக்‌ ; 
கிழவி, இன்றைய தினமும்‌ உன்பாக்கியத்தை ஈன்றாய்ச்சொல்லக்‌ கூட, 

வில்லை; நாளைவா வென்‌ று சொல்ல, மோகனத்திற்கு மிகவும்‌ விசன்‌. 
முண்டடாயிற்‌ று; மோகராவைமறவாதே என்கிற வார்‌ த்சையையும்கேட்‌ 

கவே அவள்‌ ஒன்றும்‌ பதிலுரைக்க காவெழாமல்‌ சரேலென்று புறப்ப 
ட்டு வீட்டுக்குப்‌ போய்விட்டாள்‌. தன்‌ அதிர்ஷ்டத்தை அ றியவேண்டு 
மென்று அவள்‌ கொண் டிருந்த பேராவலுக்கு இந்த வெறுப்பு ஏவ 
வளவு! மறுநாளும்‌ அப்படியே மோகனம்‌ அவளிடத்திற்குச்‌ சென்‌ 
பலநாள்‌ வரையில்‌ இப்படியே நடந்‌ துவந்த து. ஒவ்வொருதட. 
வையிலும்‌ கூலிமட்டும்‌ குறையவில்லை. இப்படி வெகுகாளாகவே, அம்‌ 
தக்கிழவி மோ கனதஇன்‌ பொறுமையைப்பார்‌ சதுப்‌ பரிதாபப்பட்டா 
ளோ என்னவோ, ஒருநாள்‌ காளை யிரட்டிப்புக்கூலி கொண்டுவந்தால்‌ 
உன்‌ அதிர்ஷ்டத்தைத்‌ செரிந்துகொண்டுபோகலாம்‌ என்று உ இ! 
யாய்ச்சொன்‌ ள்‌. பொறு தெ தல்லாம்‌ பொறுத்‌ தாம்‌; இன்றைய இ 
னம்மா த்திரம்‌ பொறுப்போம்‌ என்‌ று அவள்‌ அப்படியே மறுநாளும்‌ 
போனாள்‌, அவனைப்‌. யார்‌ தீதவுடனே தோசியக்ழெவியும்‌' புன்னை 
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யோடு வ்கி பண்டு, பலி (௬ து ஒருபாம்பை எடுத்துச்‌ 
தட்டிப்‌ படமெடுத்து ஆடச்செய்து மோகனத்தை உள்ளே அழைத்‌ 
- துக்கொண்டுபோஞ ளை. மோகனம்‌ அந்தக்‌ குகைக்குள்ளே ன்றி, 
்‌ உன நாகம்‌ £றிற்று; அத்தருணத்தில்‌ அந்தக்‌ குகைக்குள்ளே ; பள 
பளவெண்று ஓ ஒரு ஒளி உண்டாயிற்று. அரத ஒளிக்குப்‌ We ன்னால்‌ தோடி a 
- யக்ழெவி - கழுத்திலே நாகத்தைச்‌ சுற்றிககொண்டு வெகு பயங்கள்‌. . 
ரக நின்ஸள்‌. i தது மோகனம்‌ மனஞ்சலியாமலே 
ஊதரியமாயி ருந்தாள்‌, அநதகிழவி, பெண்ணே, உன்‌ அதிர்ஷ்டத 
தைத. ட வா து சொல்லுகிற து கேள்‌: நீ கன்னிகை . 
யாகவே. யிருக்கமாட்டாய்‌; சக்கநெொமே கலியாணமாகும்‌, நீ மேலான 
.. கவுரவம்‌ பெற்றுவாழ்வாய்‌; சுபூர்தாய்‌, மொகலாய ராஜன்‌ அரண்‌. 
ற மனைக்குப்டே JT; ஈல்லபாக்கியம்‌ உண்டாசும்‌; இல்லாவிட்டால்‌ இக 
கே பள்ளர்களோகடவேதான்‌ காலங்க[நிக்கவேண்டும்‌; உன்‌ அதி 
_ ரீஷ்ட தீதைக்‌ கண்டாயிற் ற; புறப்பட்ட்போவென்றாள்‌. உடனே அன்‌ 
ட்‌ ருந்த ஒ ஒளி மழுங்கிப்போயிற்று. மோகன மும்‌ அந்தக்குகையைவிட்‌டு I 
ர ர னான்‌ அந்ததே ஜா௫ியம்‌ நேராய்க்கட வுளேவந்து சொன்‌ 
தாக எண்ணார்‌ உடம்பு பூரித்து அவள்‌ அன்றுமுதல்‌ அதையே ௧ 
ப சோனை ருந்தாள்‌. ப்‌ 


இப்படியிருக்க ஒருராள்‌ மோகனம்‌ பா. தது, ஐயா, . 
. மொகலாயராஜதானியைப்‌ பார்க்கவேண்டூமென்‌ று எனக்கு மிக்க ஆவ 
ப்‌ பிந்த்‌ எஏனென்கிற்ரோ ? ல்‌ வல்‌ உயர்க்த ஜாதி 
யாரிடத்‌ திலேயே பகை அதிகம்‌. அவர்கள்‌ பள்ளரை அவ்வளவாய்ப்‌ 
I பகைப்பதில்லை, நமது செல்வக்தினாலாவ து ஈமக்‌ க்ளு அங்கே கொஞ்சம்‌ 
மரியாதைகிடைக்காதா ட க வ 


1S} 


அதைக்கேடடு அவன்‌ அப்படியே கட்டும்‌ அதற்கு ப்பத்‌ 
தடையுமில்லை; மேலும்‌ நான்‌ 1 மூன்னொருகாலத்தில்‌ மொகலாயராஜாவி 
னாடைய உயிரைக்காப்பாற்றியிருக்கிறேன்‌;. அப்போது ௮வர்கொடுத்த 
1 பெருங்கொடையினாலேதான்‌ ஈமக்கு இந்த த ஜசுவர்யமெல்லாம்‌ உண்டா 
னது. அந்தராஜா கொஞ்சகாலம்‌ தேசா இரங்களிலே திரிந்து கொண்‌ 
2. ருந்து சிறிது காலமாய்ச்‌ சிய்காசனம்பெற்று வெகுகீ தியாப்‌ சாஜ்ய 
பரிபாலனம்பண்ணி வருஷ; நாம்‌ இப்போது அவரைப்‌ போய்ட்பார்‌ 
ப்பது நல்லதுதான்‌; ஒருவேளை மூனஞாபகம்‌ வந்து ஈம்மை விசேஷ 
மாய்‌ ஆதரித்தாலும்‌ ஆரிட்டார்‌. நன்மை உண்ட ான (அட்‌ டம்‌ ஐ உண்ட ப 
கட்டும்‌ போவோம்‌ வா என்றுன்‌... a 
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66. மனோரஞ்சனி. | 
அப்படியே அவர்களெல்ல ரூம்‌ அவ்விடம்‌ விட்டுப்‌ புறப்பட்டு - 
டில்லிப்பட்டணம்‌ போய்ச்‌ ப்‌ அவ்விடம்‌ போய்ச்சேர்ர்‌த 
திலராளில்‌ மோகனம்‌ என்கிற பெண்ணினுடைய அழகும்‌ சாமர்த்திய 
மும்‌ கொஞ்சங்‌ கொஞ்சமாய்‌ அப்பட்டண த்தில்‌ பிரசித்தியாகத்தலைப்‌ 
பட்டது. மகம்மதியர்‌ போலப்பள்ளர்‌ வீட்டுக்குள்ளேயே மூடிக்கொண் 
உருக்கிறவர்களல்ல ராதலால்‌, அர்தப்‌ பெண்கடை காட்சிமுதலிய இட 
வ்களூக்குப்‌ போவாள்‌; அங்கங்கே அவளைப்பலபேரும்‌ பார்ட்பா ர்கள்‌. 
அவளைப்‌ பார்த்தவர்களூள்‌ அவளுடைய சவுந்தரியத்தைக்கண்டு. ஆச்ச 
ரியப்படா தவர்‌ ஒருவருமில்லை. | 


அப்படியிருக்க ப்ரா மோகனம்‌ கடைத்தெருவு ci 
யாகப்போனாள்‌. அப்போது அங்கேகூட்டம்‌ அதிகமாய்க்‌ கூடியிருர்த 
தனால்‌ அர்தச்கும்பலின்‌ ஈடுவேபோகிதபோது ஒருபல்லக்கின்‌  கணைப 
ட்ட ௮வள்கீழேவிழுர்தாள்‌. அதைக்கண்ட அண்டையிலிருந்தஜனங்கள்‌ 
கூவின கூச்சலைக்கேட்டு அந்தப்பல்லக்குக்குள்‌ இரு சம கன்‌. சரே 
லென்றுபல்லக்கைவிட்டி றங்‌ அர்தப்பெண்ணேட்பார்‌ ர்த்து அவளையெ 
டிக்‌ துப்பல்லக்கில்விட்டுக்கொண்டு அவள்‌ வீட்டுக்‌ சிக்குப்பல்லக்கைக்‌ கொ 
ண்டுபோகச்சொல்லித்தான்‌ பல்லக்கைப்பிடி த்‌ துக்கொண்டு காலாலே i 
யே ஈடந்துபோனான்‌. 


தான்‌ ஒருநாளும்பாரா த ஆடம்பிரங்களோடுகூட -ப்பல்லக்கு ஒன்று. 


'தன விட்டுவாயிலில்‌ நுழையக்கண்டு மோகன த்இன்‌ தந்தையான பஸ்‌ 


னான்‌ இதென்ன வென்று பிரமித்து, தனக்குஏதோ அபாயம்‌ வஈதுவிட்‌ 
டதென்றெண்ணி வெளியே ஐடப்பார்த்தான்‌. தன்பெண்ணை அர்தப்ப 
ல்லக்கில்‌ ௮டைத்‌இருக்கப்பார்க்கவேதுக்கம்‌ ௮ இகரித்‌ துக்கோவென்‌ நு | 
கதற ஆரம்பித்தான்‌. ௮ துகண்டு அந்தப்பெண்‌ க்ரெம்பல்லக்கைவிட்‌ 
டூ றங்கித்தகப்பனைசமாதானப்படுத்தி னது கீதமானத்தைச்சொல்லி 
அவனைக்களிக்கச்செய்தாள்‌. அதைக்கேட்டபள்ளன்‌ அர்தமனிதனை உப 


சரிக்க, அவனும்‌ அவ்வேளை அவர்களோடு | அவ்விட்டிவேயேசுகமாயிரு 


நீது அங்கேயேபோஜ ன மும்பண்ணினான்‌. அதுகண்டு, இதென்ன! பன்‌ 
ளன்வீ ட்டில்‌ இர்தப்பிரபு போஜனம்பண்ணினதென் று யாவரும்‌. ஆச்ச 
ரியப்பட்டார்கள்‌ மீ ன்பு அவன்‌ நான்‌ ௮ ம.ககடி இங்கேவர்து ' உங்களை 


க்கண்டுகொள்‌ ரூகிறேனென்று சொல்லிவிட்டு வீ ட்டுக்குப்போனான்‌. 


இவ்வளவு காரியஞ்செய்ச மனிதன்‌ உமாயூனுடைய மந்திரியான 
பிராம்கான்‌ என்பவ 
6 
வனுடைய மகன்‌; அரண்மனையிலுள்ள அழகிய ராஜ 


௨ ஸ்இரீகள்‌ எச்தனையோபேர்‌ தன்மேல்‌ க க அவர்களை 
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ந்‌ 


யெல்லாம்‌ விட்டு த்தப்‌ பார்த பே அவன்‌ ல்‌ ப்‌ 
இல்‌ ஆசைகொண்டான்‌.. வேண்டாமென்று யாவரையும்‌. கழித்தமோக 
்‌ த்‌ அவனைப்பார்த்‌ தடோதே இவன்தான்‌ நம்முடைய நாயகனெ 
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ன்‌ று. எண்ணினாள்‌. 
ஆ 
இ 


அவ்விருவருடைய மனநிலையையும்‌ பார்த்து அவளுடைய அமிம்‌. 


ர 


பிராயத்தை ஈன்றாய்‌ அறிந்துகொண்ட டு மோகனத்தின்‌ தகப்பன்‌ ஒரு. 
வாள்‌ பெண்ணைப்பார்த்து, குழந்தாய்‌, உன்னுடைய . மனப்போக்கை 
பார்த்து, எனக்கு வெகு சந்தோஷமாயிற்று; கடைசமாய்‌ ஒருசிறர்த 
புருஷனிடத்தில்‌ஆசைகொண்டாயேஎன்‌ சொல்ல, அவளும்‌ அதைப்‌ 
பெருமையாகவே ஆங்கேரித்தாள்‌. அர்த மர்இரிகுமாரன்‌ அடிக்கடி 


< ~ 


அவர்கள்‌ வ்‌ ப ட்டிக்குப்‌ போவதும்‌ வினா தமாய்‌ அவர்களோடு பேசுவது 
மாக இருந்தான்‌. அவர்களோடு பழக்கம்‌ ௮ இகமாக ஆக அர்தட்பெண்‌ 
ணிடத்தில்‌ அவனுக்கு ஆசையும்‌ ௮இகமாகிக்கொண்டேவந்தது. அந்‌ 
தீப்‌ பெண்தாழ்ந்த ஜா இயிற்பிறந்தவளான துபற்றிப்‌ டீரதித்தமானபாட 
சாலைகளில்‌ டோய்ப்படிக்கக்‌ கூடாம லிருந்தாலும்‌, தன்குடி யிருட்பு 
- விட்டுக்குச்சமீடத்திலிருஈத ஒரு உபாத்தியாரிடத்தில்‌ அவருடைய 
உதவியாலும்‌ தன்னுடைய ௰யுக்இபுத்இகளாலும்‌ சகர ச்‌ திலேயே 
போது மான கல்வி கற்றள்‌. | 
அ வர்களிகுவரும்‌ ஒருவர்மேலொருவர்‌ ஆசைகொண்டது மூசல்‌ 

அர்தமந்திரிளுமாரனும்‌ மோகனமும்‌ காள்தோறும்‌எங்கேயாவ துஒரிட 
கத்தில்‌ ஒன்றாய்க்கூடி. வினோ தமாய்ப்பேசுவ துவழக்கம்‌. அப்படி ஒருகா 
ள்பேசிக்கொன்‌ டருக்கையில்‌ மர்‌ இரிமக னுக்கும்‌ பள்ளன்‌ மகளுக்கும்‌ 
அடியில்‌ வருமாறு ஒருசம்பாஷணைநடந்த து. 


்‌்‌ 


மந்திரி. உன்தாய்தந்தையர்களை விட்டி ரட்ட தன்றா ஓம்‌ லு 


ச்சங்தோஷமல்லவா ? 
மோக. அ துஎனக்குச்சக்தோதமுமன்‌ னு, அப்படி அவர்களைவிட 


இருக்கும்படியான காலமம்வராது; நான்வன்‌ அவர்களைவிட்டுப்‌ போக 
வேண்டு LDP 


மந்திரி. உனக்குக்கலீயாணமானாலோ p 
மோக, அப்போது அணல்‌ என்னேடு கூடவேகாழட்டும்‌. 


மர்‌ இரி. உன்கணவ னுக்கு அவர்களிடத்‌ கீ, தில்‌ விருப்பமில்லாம மற்‌ 
போனாலோ? 


1 ப்‌ இ. 


சர்க்‌ ௪ டி உ. இ பாக அத ப ஹன 120 92) ச்‌ (ம ஜ்‌ தி i 
௩ ச்‌ ய்‌ 1 7300 ழி ய்ய KAS) | டு | 71% ட்‌ | \ 
வி தபர்‌ எந்த ர்‌ 112 றபப அடல வு 
in ப NAN \ பப க்‌ (4 74 சீ ரர்‌ ட [5 க. 4 3 (2 
ர்‌ HA 141 . % கட 271 Cg 
11 பப ரவ தநத பன்‌ உல்‌ 






| 


்‌ } த 
A A 
ட்‌ சனை. சணீ க 
8 8 LD மறி மீ மர ஏ திக ப க்‌ 72) 


பக்‌ 


பா 

10 
4 

ர 


மோக. அப்பழூ.ப்பட்டவ ணுக்கு என்னிடத்து விம விருப்பமிரா து. 
கான்‌. ஐருவனுக்கு ஒன்‌ தின்மேல்‌உண்மையரய்‌ ஆசையிருக்குமானால்‌,, | 
அதற்காக அதைப்பற்றின எல்லாவற்றின்‌ மேலும்‌ ஆசைய ஸ்டா 
காதா? | க ல ட டர்‌ | 
மந்திரி, உன தாய்கர்தையர்கள்‌உன்னேடுகூட வ௩திருக்கக்க.ப்ாத 
தாய்‌ நீ ஒருவனோச்சம்பந்தப்பட்டிருந்தாலோ? ரத டப்‌ 

மோக, அதென்னசம்பர்தமோ எனக்கு த்தெரியவில்லையே.. கடு 

மந்திரி. ஆசைப்பெருக்கு அதிகரித்‌ துக்கலியாண மில்லாமலே ஒரு. 


வரோடு சேர்வதாக ஙினைத்துக்கொள்‌; அப்போ து என்னசெய்வாய? 


மோக. அப்படிட்பட்டகாரியம்‌ கான்‌ ஒருபோதும்‌ செய்ய ததுணி 
யமாட்டேன்‌; என்‌ வீணான. பேச்சு பேசுறொய்‌. 


மந்திரி. ஆனால்‌ நீ அப்படி ஒருவனையும்‌ நேடப்பதில்லையோ? 


. மோக. உலககீஇப்படி என்னைத்‌ தொட்டுக்தாலிகட்ட விரும்பா 


தவனை நான்‌ கேசிச்சாலென்ன? நேசியாவிட்டாலென்ன? ்‌ 

மந்திரி, உன்னிடத்தில்‌ எனக்கு மனப்பற்று இவ்வளவென்பதை. 
க்கூட நான்‌ உன்னுடன்‌ வாய்விட்டுச்சொல்லவேண்‌ டீமோ? ஆயினும்‌ 
ஜா தஇக்கட்டெெ்‌ பாடுகளுக்கும்‌ சற்றே உட்படவேண்டி யிருக்றெது. எப்‌. ர 
யானாலும்‌ உன்னிடத்தில்‌ எனக்கு இருக்கெ ஆசையும்‌ பெருமை... 


i i 


யும்‌ கான்‌ சாமளவும்‌ அழியா து. ஈமக்குள்‌ மறவடமேன்‌? தெளிவாய்க்‌ A 
சொல்லுகிறேன்‌ கேள்‌; நீ சொல்வதெல்லாம்‌ நியாயமே. நீ ஜாதியில்டன்‌. 
எச்சி யென்பகொன்‌ நு மாத்திரமே நான்‌ உன்னைக்‌ கலியாணஞ்செய்‌ ள்‌ 
கொள்ளத்‌ கடையா யிருக்கிறதென்பை இ நான்‌ உனக்கு எடுத்துக்காட்ட 
வேண்டுமோ? கான்‌ அப்படிக்கலியாணஞ்‌ செய்துகொண்டால்‌ இத்தே | 
சத்தா ரெல்லாம்‌ ஏன்னைத்தாழ்வாக நினைப்பார்கள்‌; உனக்கும்‌ அவம்‌ 
திப்பு உண்டாகும்‌. உலகத்தார்‌ ஏற்படுத்திய கலியாணமென்‌ இற கட்டு 
ஒன்‌ று மாத்திரமில்லாமல்‌ நாற்‌ இருவரும்‌ தனியே சேர்ர்திருட்பதற்‌. 
கோ யாதொரு தடையுமில்லை; அப்படிச்‌ செப்வசனால்‌ நம்முடைய 
நேசம்‌ முதலியவற்றிற்கு ஏ தாவது குறைவு உண்டாகுமென்று நினைக்‌. 
யோ? அப்படி ஒருபோ லும்‌ இராது என்ுன்‌. அ 
அதைக்கேட்டு அவள்மிகவும்‌ விசனம 
இச தனைகாளாய்ப்பழயம்‌ உனக்கு த்தெரிந்த து இதுதானா? ஒருவனு 
டையமேசக்‌ இற்காகப்பெண்களின்‌ பெருமையை அநியாயமாய்‌ அழிக்க. (ர 


ட எனக்கு விருப்பமில்லையென்‌, துஉன “வக்கெரியாகா2தீமனயிரபுவானால்‌ ்‌்‌ 


டந்தவளாய்‌ என்னுடன்‌ 


+ ~ ட 


௩. 





உல்மட்டம்‌. என்‌. ' சுகவாழ்வுக்கு ' வபர்‌ எம்‌ விறல்‌ ப 
கிறது; இனமூதல்‌ நீவேறு. நான்வேஅ தானென்று ord Ae 
ன்‌ 2» 'எழுர்துபோய்விட்டான்‌. a ; னா வ்‌ ல்‌ 


ig - அரீசப்பெண்ணின்‌ ரன 5 கண்டு தாய்தாதைய ர்கள்‌. i 
1 வ க்‌ அன்றுமுதல்‌ அவர்கள்‌ அர்த மந்‌ இரிமகனை த தங்‌ 
கள்‌ வி ர ட்டக்குள் வைவொட்டுகிறஇல்‌2 லை; மறுபடியும்‌ அங்கேவரவேண்டு 
“மென்று அவஃபைலவிதமாய்‌ மூயன்னான்‌; ஒன்றும்‌ நிறைவேறவில்லை. . 
அவர்கள்மறுக்கமறுக்க, அவனுக்கு ௮, தப்ப ணினிடச்தில ௮ தன 
ன்‌ ர டன்‌ அதி னால்‌ அவன்‌ கி) வரக்கா வத நத 
தே வேலையாம்‌ யருர்தான்‌. 


ந டண தோடி புத்தியோடு காலைமாலை 1 
களில்‌ அப்பட்டணத்து செளீயீல்‌ வினோதமாய்‌ உலாவுவது வழக்‌ 
கம்‌. டிவியில்‌ அவள்‌ மக்திரிசுமாரனை எங்கேயாவது. கண்டாலும்‌ 
கா ணாத, துடே ாலவே முகத்தைத்‌ இருப்பிக்கொண்டுபோய்விடுவாள்‌. இப்‌ 

- படியிருக்க ஒருநாள்‌ வெளியே போனவள்‌ வழக்கமாய்‌ வருறெலேளை 
க்குவீட்கெகுவரவில்லை. அதுகண்ட அவருடைய தாய்தந்தைகள்‌ கொ. 
ஞ்சம்‌ அச்சங்‌ ங்கொண்டார்கள்‌. அப்படியே இரண்டொருராளாயிற்று. 
அவளும்‌ வரவில்‌ ல: அவளோடு கூட ப்போனதோரழியும்‌ வரவில்லை. 
அதனால்‌ அவர்களையாரோஒருவன அிக்கக்தொண்டே ம்ம, 


| சச்‌ தீர்‌ க்ப்‌ கார்கள்‌. 
ட 


இனி அவர்கள்‌. ப ணைக்‌ கண்டு! க நிற னிட ட்டது 
தங்கள்‌ மகளைக்காணாமல்‌ விசனப்படுகையில்‌ பள்ளன்‌ தன்பெண்சாஇ 
யைப்பார்கது, ஈமது குழந்தையைக்‌ கண்டுபிஒக்கத்தக்க உபாயமொ 
து எனபன இில்தொன்‌ றெ து; இர்தராஜா மிகவும்கியாயஸ்தரென்‌் று 
எனக்குல்கேள்வி, நாமும்‌ மூன்‌ இவர்க்குக்‌ கொஞ்சம்‌ உதவிசெய்‌இருக்க 
றமல வா? அதையே சிடாரிசாகக்கொண்டு, மறதரம்‌ அவர்‌ கொலு. 
மண்டபத்‌ இல்‌ சபைகூடியிருக்கும்போ தபோய்‌, அவர்பா தங்களில்வீழ்‌ 
டத்‌ து நம்மகளைவரவழைத்துத்‌ தரும்படி. உனவு சொ. 
ல்லி அரந்தநாள்வருமளவும்‌ காத தருர்தான்‌. ட ட 


அப்படியே மறுதரம்‌ ராஜா மகாசபைகூடி பா து அந்தப்‌ பள்‌... 
என்‌ அரசனுடைய கொ லமண்டபத்திற்காச்‌ தக அம்மண்ட, 

பத்தின்‌. அதர்‌ அண்டப்‌ து அவ னுக்கு உண்டான. திகைப்பை. 
மிர்‌ லலாம்‌ ! சரத காடர்‌ திவி த்றிறார்‌, க மயிலா. ச 


ரந 71% 
A he, ம 1 து 


பொன்‌ வேல்ப்பாடுகள்செப்த பெரிய கும்மட்டங்களில்‌ அம்மண 


'ணெடுத்துக்‌ கூடப்‌ பாராரே. 


நினைப்ப இல்லை. அதிலும்‌ இ 


ரப்‌ | மனோரஞ்சனி. 


னத்தைப்போல விசித்திரமானபொருள்‌ உலகத்தில்‌ வேரறென்‌ மில்‌. 
லை. ௮மமயில்‌ சறகுவிரித்‌ து ஆகிகிறவண்ணமாய்‌ வச்சிரம்‌ வைசேரியம்‌ 
முதலிய ஈவரத்தினஙகளால்‌ லெகு அற்புதமாகச்‌ செய்யப்பட்டுரும்‌. 
தீது அதை ஏழும்‌ டி. ரூபாய்‌ விலைமதித்தார்கள்‌. அர்தமண்ட 


டம்‌ ்‌ கட்ட டட 
பம்‌ முழுதும்‌ சிற்த சலவைக்‌ கற்களாற்‌ செய்து வெகு சேர்த்து. 


யான ித்திரவேலைகள்‌ அமைக்கப்பெற்றிருர்தது. பலவாறு சொல்லி . 
யென்ன 7 பூலோகசுவர்க்கம்‌ ஒன்று உண்டென்றால்‌ அது இதுவே. 

ட்‌ ப ்‌ டு படு & ப்‌ த்தம்‌ அமல பல 
என்னுமபடி யாயீருர்தது. அர்த மயிலாசன ததுக்கருகே ஒரே பளிங்கு 


னால்‌ விசித்திரமான ஆசனமொன்று சாதாரணமாய்‌ ஈாற்காலியளவு 
'விசாலமாய்‌ அமைக்கப்பட்டிருர்தது. தனியாய்‌ மர்‌ இரிகளோடுமட்டும்‌ 


கூடுகிறகாலங்களில்‌ சக்கரவர்த்தி அதிலே வீற்றிருப்பது. வழக்கம்‌. 





ப்பம்‌” 
நிரம்ப விளக்குகள்‌ வ.ற்றப்பட்டி ௬ தன. 


இர்தப்‌ பள்ளன்‌ ௮ல்விடதஇற்குச்‌ சென்றபோது அந்த மண்‌. 
2 | ப்‌ 


பத்தில்‌ யாவரும்வந்து நிறைந்திருந்தார்கள்‌. இவன்‌ உள்ளே நுழை 


யப்‌ பார்க்கையில்‌ அங்கிருந்த காவற்காரன்‌ ஒருவன்‌ அவனை த்‌ தடுக்க. 


அடியீல்வருமா று அவ்விருவர்க்கும்‌ வாக்குவாதம்ஈடந்தது. பதன 


சேவகன்‌: நீ இஐதே யாரைத்‌ தேடிக்‌ கொண்டு போசிறொய்‌? 


பள்ளன்‌ உங்களுடைய சக்கரவர்த்தியை தீ கான்‌. 

சேவ. அவர்‌ சாதாரணமான மனிதர்களோடு பேசமாட்டரா. 

மேலும்‌ இப்படி மகா ௪பை சேர்ந்திருக்கையில்‌ அவர்‌ உன்னைககண்‌ 
பள. இர்தச்‌ சக்கரவர்‌ த்தி நல்லவிவேடு யென்றும்‌ நியாயஸ்தரெ 

ன்றும்‌ எங்கும்‌ ப்சசிக்தியாயிருக்கறெதே; நான்‌ இப்போது ஒருநியாயம்‌ 


கேட்க வர இருக்கேன்‌. நீ இப்போது எனனைகத்தடுத்து, ஈன்றாய்‌ கியா 


யா்‌ தீர்ப்பதனால்‌ அரசர்க்குப்‌ பெரும்புகழ்‌ உண்டாவதையும்‌, எனக்குப்‌ 
பெருத்த லாபம்‌ கிடைப்பதையும்‌ நீ மறக்கப்பார்க்கறாப்‌; இது உன 


க்கு நியாயமா? 


சேவ. நீ பள்ளனஸ்லவா? ல்‌ 


_ பள்‌. ஆனாலென்ன? நியாயத்‌ துக்குப்பள்ளனென்‌ றும்‌ பார்ப்பானெ 
ன்றும்‌ ஏதாவது பேதாமண்டோ? மகம்மதியர்கள்பளளரைத்தாழ்வாக 
ஈச சக்கரவர்த்இ ஒருவர்க்கும்‌ அவமரி 

| ane 


்‌ ப ப) பத்ம 


பாமை செய்வஇல்லையே. 


ன்‌ 201) 
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ட்டா வள 
்‌ பட்ட வக்‌ 
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வ ர்க்‌ பள்‌. ஏன்‌ கூடா ழ்‌ 


மரு: ராஜாங்கத்துக்‌  ரிர்ற வள ப்ட்‌ 'ற்றிப்‌ பேசுகதற்காகவே இ 
தச்‌ சபை கூட்டப்பட்ட து. வேண்டுமானால்‌ நீ ஒரு விண்ணப்பம்‌ எழு 
்‌ இகல்‌ | 


ன ௬ 


ள்‌. அப்படி கீகூட £து, த ராஜாவை நானே நேராகப்‌ 


்‌ A 


.... சேவ. நீமாத்திரம்‌ அடியெடுச்‌ த்துவை, அப்படியேஉன்னைத்தள்ளி 
ஜிடி தப்போ கென்‌ என்றான்‌. 


A 


அவன்‌. அப்படிச்சொல்‌ லுவதற்கு முன்னமே பள்ளன்‌ சரேலென 

அாடர்தான்‌.. சேவகனும்‌ பின்னேயே ஐடி. அவனனைப்பிடி தீதிமுக்க, பள்‌ 
என்‌ ௦ கலா யசக்காவர்த்தியே, ஒரு நியாயம்கேட்கிறேன்‌, மொக 
லா யசக்கரவர்த்த தியே ஒரு நியாயமென்று உரத்துக்கூவினான்‌. 


்‌ அந்தக்‌ கூச்சலைக்கேட்டு ராஜா பொறமையுடன்‌, யாரங்கே நியா. 
யங்கேட்றெது ? அவன்‌ எதிரேவரட்டூம்‌ என்றுசொல்ல, பள்ளன்‌ 
உடனேபோய்‌ அவனெதிரில்‌ 8ீழேவிமுர்தான்‌. அவனைப்பார்த் துச்‌ சக்‌ 
'கரவர்த்தி, யாரடக்பா£ீ ? ல்க உன்‌ வியவகாரத்தைச்‌ சொல்‌ 
லெ, அவனெழுந்தான்‌. 


அவனுடைய முகத்தைப்‌. பார்த்தவுடனே ராஜா அவனின்னா 
னென்று தெரிந்துகொண்டு, ஓகோ தோழனே, நீயா ! உனக்கு சான்‌ 
எவ்வளவோ கடன்பட்டிருக்கிறேனே; என்‌ ராஜ்யம்‌ எல்லாக்கொடுத்தர 
லும்‌ அதற்குப்‌ போதுமாவென்‌ சொல்லி அர்தச்‌ சடையிலள்ளோ 
ரனைவரும்பார்த்துப்‌ பிரமித்‌ துநிற்கத்‌ தன்‌ ஆசனத்தினின்‌ இம. எழுந்‌ 

துபோய அ வனைக்கட்டி. யணை தீதுக்கொண்டான்‌. 


பின்பு சக்கரவர்த்தி சபையாரைப்பார்தீது, ஓ பிரபுக்களே, இர்த 
மனிதனாலேதான்‌ ரான்‌ இப்போது ட்‌ ழைத்‌ இருப்பது. பகைவலஞுல்‌ 
I ராஜ்யத்தினின்‌றம்‌ து ரத்தப்ட ட்டபோது வழியில்‌ ஒரு ஆற்ற்லே 

விழும்‌ து ரான்‌ -தீதிதளிக்கையில்‌, ௮ப்போத ரது சனக்இருர்த பெருர்துன்‌ 
பத்தையும்‌ பாராமல்‌ இடீரென்‌ று தண்ணீரிலிறஈடு என்னைக்‌ கைப்பி 
ஒத்துக்‌ கரையிலிழுத்துப்போட்டு, ப்‌ ப்ன்பு எனக்கு நினைவுதெரியாமல்‌ 
குளிதம்‌்‌ சர்ய்ச்சலும்‌ பயங்கரமாய்வர்‌ ந்து மச்சினன்‌ அ; என்னைச்‌. 
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ட்‌ i பவப்‌ ல்ல வைத்து துக்கொண்டு இரப்ப சபி விக்க. i 
(6 ௮ ர்‌ 
மகே ரிய இவன்‌ ம்‌ இப்போது. நான்‌ இவனுக்கு பட ப்‌ 


| 
ப 
அதப்‌ கான்‌ என்டன தீரும்‌ ட்டு 1 1 a பணி வ io 


0 
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3 
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அது கேட்டுப்‌ பள்ளன்‌ கண்ணீர்‌ துக்‌ துன்‌ தம்‌ 
வே, அர்தப்பழங்கையெல்லாம்‌ இருக்கட்‌ (ம்‌. இப்போது | சர்ன்ண்‌ | 
சீயவுசெய்துதா த இரண்டாயிரம்ரூபாயாலேகானேஎனக்கு தி பப்போது 
உண்டாய ருககிற பெருமை. மெல்லாம்‌. ஆயினும்‌ க a என்பன 
தர மட்டும நீலகவிலலே யென்றான்‌. ந ட 1 ்‌ ல்‌ | 


 அதகேட்டு எக ட த டல லுட்‌ காரவைத்துத்‌ 
கான்‌ மயிலாசன த்‌ £ இல்‌ உட்‌ கார்நது கொண்டு, நட ஈத. வாலாகென்ன 
ரக வெள்‌ அ கேட்க, அவன்‌ த ANA 


| ப்‌ 
4 ப] பவ ட்‌ ட்‌ 10 


- ஐயா, எனக்கொருமகளுண்டு. தங்கள்‌ கைகளால்‌ தடவிக்கெடுத்‌ 
ககுழர்தைதான்‌ அவள்‌. அப்படித்‌ தாங்கள்‌ தடவிக்‌ கொடுத்ததே 
தனக்கொரு ந பெருமையாக நினைத்து அவள்‌ சந்தோஷப்பட்டுக்‌ கொண் ட. 

டருந்தாள்‌. என்‌ உயிரைவிட மேலாக ரான்‌ நிலை வத்துக்கொண்டிருக்க 


அந்தப்‌ பெண்ணை இங்கே எவனோ. RA i விட்‌ A 
டான்‌ பட்‌ 


1) ஆ i ப்‌ 
a ¢ « த \ 
்‌ ச்‌ ப்‌ 
¥ { . இர! 1 198 3 


தகட்டு: ராஜா. ஆம்‌, அது 5 எனக்கு ரு நன்றாய்‌, ணைவுவருகிறது.. 
அவள்‌ மிகவும்‌ சிறப்பாக வா] த்தப்ப அப்போகே அவளுடைய்‌ ்‌ 
முகக்குறியால்‌ எனக்கு ஈன்றுய்த்‌ தெரிந்த ௮. அவளைக்‌ களவுசெரி த ்‌ 
வன்யார்‌? அவன்‌ என்னாட்டில்‌ எங்கே யிருந்தா லும்‌ ஒருரொடியீல்பிடி. 1 
த்து வரச்சொல்‌ லுடெறன்‌ என, பள்ளன்‌, தங்களூடைய மர்தி : 


வச்‌ 3 
னே அப்படிச்‌ பன தோன்‌ நதெதென்றான்‌... ப 


அனதைக்‌ே கேட்டெசக்களவர்‌ தீதி கம்பி ரத்தொ னியாய்‌, கில்‌ 4 
னே! எழுர்‌இரு, அவர்‌ சொல்வ தற்கு என னபதில்‌ சொல்லுரெய்என, 
அவன்‌ றின்‌ வன்‌ அ துகண்‌ 

ன்‌ 1, ச 
கசிமைபாப்‌ இப்படிமவுனமாகில ன்றால்‌ 
ன்க௧ண்டுகொள்ன ரூதிறதெ 
ஆளான வன்தான்‌ 


(9 சாஜாமறுபடியும்‌ கெஞ்சம்‌. ்‌ 
அதன்கருக்‌ெ தன்னவென்‌ றநா 
ன்று கேட்க, அவன்‌, கான்‌ அந்தக்குந்தத்‌இத்கு * 

J மகாப்பிரபு அவர்கள்‌ மன்னிக்கவேண்டுமென்றான்‌. . 
ள்ளனைப்பார்த்‌ த, உன்கோரிக்கைநிறைவேறியதென்‌ று 
; மர்திரிகுமாரனை அர தக்தணமேகாவல்செய் தான்‌. அன்றுரா 
மராகலமென்‌ நிற பெண்‌ தீட்தைவசத்‌இல்‌ல ஒஃபுவிக்கப்பட்டாள. 9 ட்‌ 
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அதல்‌ 
5, 85 
ட்டம்‌ 


ட மறுசாள்‌. ர ராஜா. அந்தப்‌ ப்‌ அரண்மனைக்கு , வா வழைத்து, ட்‌ 


ன்‌ 


2 அன்‌ தோழனே ! 1 உன்ஜாஇயாசாரத்‌ே தோடு இருக்கஉனக்கு ப 


மில்லை பெல்‌ ன்று. ஈன்றுப்த்தெரிறெது.. தொன்று தொட்வெந்த மதக்‌. வ 
 சேட்பாட்டை விடக்கூடாெ தன்ட நிர்ப்பந்தமும்‌ உங்களில்‌ விசேஷ 
. மாமி இல்லையென்று தெரிறெது. இப்போது உன்‌ க்க 


2 'வேண்டுமென்ப த்‌ என்கோரிக்கை. உனக்குச்‌ சம்மதமானால்‌ அப்படி . 


பிய செய்றேனென, பள்ளன்‌ சற்றுத்தாமதித்துப்‌ : ன்பு அப்படியே 
்‌ அங்கேரித்தான்‌. மறுநாள்‌ மந்திரிகுமாரனுடைய அந்தஸ்தும்‌ அதற்கு 


வேண்டிய ஐஸ்வரியமும்‌. பள்ளனுக்குக்கொடுக்கப்பட்டது. ல்‌ 
ப்படி மகம்மஇயராக மாற்றுப்படவே அப்பட்டண த்தார்‌ 'க்கெல்லாம்மிக _ 
வும்‌ சந்தோஷமாயிற்‌ று. மோகனமும்‌ மீகப்பெருமையடைந்தாள்‌. மந. 
| இரிகுமாரனிடத்தில்‌ விரகம்‌ 
தணிய ஆரம்பித்து 2 து. அவன்‌ அவள்விஷயத்தில்‌ துராக்கருதமான காரி 
்‌ யம்மட்டும்‌ ஒன்றும்‌ ே செய்ததில்லை. அவ வளைத்தனிப்புறமாய்‌ ஒருவித... ப 
க்கு அழைத்துக்கொண்டுபோய்த்‌ தன்ம வேண்டிக்கொண் ப்‌ 
டதே யொழிய வேறில்லை. அப்படிப்பட்ட. காலத்திலும்‌ தன்னிடத்‌ 
“இல்‌. அவன்‌ மிக்ககவுரவமும்‌ பிரீ தியுமாயிருக்ததை நினைக்க நினைக்க ட்‌ 





அவளுக்கு அவனிடத்‌இலிரு ந்த கோபந்தணிந்‌ து, அவனைக்காவலிலிரு 
ந்து படபட மத்தது 90 பதத வம்‌ அதம்‌ அள தன்ர று, 


ல ௮ அகேட்டுப்‌ பள்ளன்‌, குழர்‌ தாய்‌, நீ சொல்வதை நான்‌ ஒருபோ | 
தும்‌ தடுப்பஇல்லை; ஆனால்‌ இந்தவிஷயத தில்‌ கொஞ்சம்‌ அஞ்சவேண்டி . 
- மிருக்றெது; ஒருவரை யும்‌ கேளாமல்‌ ஒருபெண்ணைப்‌ பலவரந்தமாய்‌ 
... இழுத்‌ தக்கொண்டுபோனவன்‌ இன்னும்‌ என்னபொல்லாக்கு செய்வா 
தழு று. பயமாயிருக்கிற து என்றுசொல்ல, அவள்‌ புன்னகையு . 
டன்‌, நீர்‌ அப்படிச்‌ இந்‌ இக்கவேண்டாம்‌; கான்‌ ௮வனாதீன த்தில்‌ ரம்‌ 
 தபோதுகூட அவன்‌ என்னைச்‌ சிறிதும்‌ கொடுமையாக ஈடத்தினவ.. ர்‌ 
-னல்லன்‌. அதனாலேயே நான்‌ அவனை இப்போது பள்ளிகள்‌ 
' கேட்றெது; அவனுக்கா. என்னிடத்தில்‌ நேசமநிகமே.. ரான்‌ பள்ளச்சி . 
- யரயிருக்கையில்‌ ஏன்னை வேறுவிதமாய்க்‌ கைப்பற்ற அவன்‌ எண்ணம்‌... 
- கொண்டிருந்தாலும்‌, அந்தஸ்து உயர்‌: க்துறகு. இப்போது என்னைக்‌ 
- கலியாணன்‌. செய்‌ துகொள்ளச்‌. இதித தும்‌ ௪ற்‌ே கேகப்படமாட்டானென்‌. து 
- தோன்றுன்றது;. நமக்காக ஒருவன்‌ இனறப்பளேது. பிழ்மன் னா 


ப்ட்‌ என்ன்‌ a த்‌ தம்‌ மிதி 


இன்ச்‌ வடட * ௯ - ர. 2) பி 7 


13 பர இத 





இந்‌ தவிஷயச்கை அரசனுக்குத்‌ தெரிவிககிே னன்‌ அகொல்லி i 
அவன்‌ மறுநாள்‌ அரண்மனைக்குச்‌ சென்றன்‌. அரசன்‌. ட்‌ 


த்து, என்னவிசேஷமென்‌ றுகேட்க, மந்திரிகுமாரனை விடுவிக்கும்பு 


என்‌ மகள அநேகமாய்வேண்டிக்‌ கேட்‌ 'க்கொண்டதனால்‌,. த்‌ ் 
கங்களிடத்தில்‌ தெரிவிக்கவந்சேன்‌ என்னான்‌. அதைக்கேக்டு அர 
சன்‌ சட்டத்தைமீறி இப்படிப்பட்ட பொல்லாங்குசெய தவனை நப்‌ 


ஒருபோதும்‌ விடக்கூடாது. இவனை விட்டுவிட்டால்‌ மற்றக்‌ குற்றவா 


ளிகளைமட்டும்‌ நாம்‌ எப்படி தீதண்டிக்கலாம்‌; அவன்செய்த காரியத்‌ இ; த்‌ | 
குச்‌ கைஷையனுபவிக்கவேண்டுவது தானென, பள்ளன்‌, அப்படி இல்‌. 


லை; அவன்‌ என மகளை வீட்டினின்று பலவந்தமா யிமுத் துக்கொண்டு 


போன துதவிர மற்றெந்தக்‌ கொடுமையும்‌ செய்க இல்லையாம்‌. அந்தப்‌ 
பெண்ணே அவனை விட்டுவிடச்சொல்லி வேண்டுகிராளென, உமா 


யூன்‌ எப்படியானாலும்‌ அவன்‌ செய்தது குற்றம்குற்றமே; அவனை 
.. விடுவிக்க வேண்டுமென்றால்‌ ஒரு உடன்படிக்கையின்‌ மேலேதான்‌ 


விடவேண்டுமென்‌ நுசொல்லி அந்தக்‌ பதத நலவை ன்ட்‌ வஸ்‌ 


.... கட்டளையிட்டான்‌. 


பா ப ன்‌ 


- மர்‌இரிமகன்‌ எதிரேவந்து நிற்கக்கண்டு அனி க்‌ ராஜா... ப 


அவன்‌ செப்க இீச்செயலுக்காக அவனைச்‌ இறிது தாஷித்துப்‌ பின்பு... 


ணஞ்‌ செய்துகொள்வதகே அகற்குத்தக்க பரிகாரமா தக்க எ; 
அப்படியேடடத்த நான்‌ சத்தமா ய்ருக்கிறேன்‌ என்றான்‌ த 


மோகனத்தை அவன்‌ கலியாணஞ்‌ செய்‌ துகொள்ளவேண்டுமென்‌ 


பள்ளன்‌ அந்த மந்தநிரிகுமாரனை வீ ட்டுக்கு அழைக்‌ ்‌ துக்கொண்டுபோ 


ய்த்‌ தன்‌ மகளண்டைநிறுத்த அவள்‌ தலில்‌ அவனைக்‌. கொஞ்சம்‌ 
கோபித்தவள்போலப்‌ பார்த்தாள்‌. | 


நல்லவார்‌த்தைசொல்லி என்‌ கண்ணே ! நான்‌ 


செய்தது குத்றே ம்‌. 


கீ அந்தப்‌ பெண்விஷயத்தில்‌ செய்த அபராதத்தைத்‌ தர்தீதுக்‌ 
கொள்ள உனக்கு இஷ்டந்தானாவென்று கேட்க, அவளைக்‌ கலியா. 


இற உடன்படிக்கையின்மேல்‌ அரசன்‌ அவனை விட்டுவிட்டான்‌. பின்பு | 


அதுகண்டு அவன்‌ பலவிதமாய்‌ 


இப்போது அர்தப்பழியைத்‌ தீர்த்துக்கொள்வதற்காகவே வக்இருக்கி 4 


தேன்‌. நீ முன்‌ கேட்டபடியே நாம்‌ இரு 


சம்மதந்தானோவென. அவள்‌ நான்‌ உன்‌ பேச்சை எட்படி. நம்புகிற 


வரும்‌ ஒத்‌ திருக்க உனக்குச்‌ . 


தென்றாள்‌. அதற்கு அவன்‌ என்பேச்ூல்‌ உனக்கு ஈம்பிக்கையில்லையா? 


முன்‌ நான்‌ உன்னை வேண்டினதெல்‌ 
லோ ! வெறுப்பினலோ ? 


பூ *.! 4 


லாம்‌ உன்னிடத்தில்‌ உள்ளவிருப்‌ | 


என்‌ உடகருத்‌லை, த ராடு. அ! தித்‌ Ei 


ரர்‌ இருமி க TES PN இகல்‌ சந்தத்‌ (10 2 அதக்‌ சகதி பர சங்கு சகர பயா ர தத்‌ Nas 671124 த ப APRS 22 பவ திரு NEE (“இக 
ர்‌ 4 ்‌ 2 PN hel es ப ககல்டட்கு EN TE rds சர நா: ச்‌ 7277 Hh, ௩.52 ்‌ ம 
ரத்‌ ப அதனால அற்றம்‌ அடல ல்‌ நட தடட ல்கள்‌ பதத்தின்‌ ப்ச்‌ இர ர்‌ லி) எற? வறள்‌ 
பில தக கன்‌ பம்‌ A ED லர AT | ்‌ ப ல்‌ மன்‌ BE > டத்‌ ழ்‌ 
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நீயே இப்படிப்பேனொல்‌ ? மற்றவர்கள்‌ என்ன. நினையார்கள்‌ ? உன்‌ 
மனதில்‌ உருக்கமிருக்குமானால்‌ நீ என்‌ பிழையைப்‌ பொ அப்பாயென்ப 


த நீனாச்‌ ௪௩ தகமில்லேயென்றான்‌. 


ட 2 தைக்கேட்டு அவள்‌ கொஞ்சம்‌ புன்னகைசெய்ய ட்ட! ல 
உடனே அவளை மார்போடணை த்துக்கொண்டு இன்‌ துழுதல்‌ டி ்‌ 
இருவரும்‌ இப்படியே ஆயுளளவும்‌ மனமொத்து வாழவேண்டுமென்‌ | 
“ன்‌. அதற்கு அவளும்‌ இணங்கிச்‌ சந்தோஷமாயிருந்தாள்‌. அனில்‌, ப 
ய/ இனமே அவ்விருவர்க்கும்‌ விசேஷவைபவமாய்க்‌ கலியாணம்‌ ஈடர்‌ே தீ 
_ ஜிற்று. மொகலாயச்சக்கரவர்‌ த்தியே நேராய்வந்து அதை நடப்பித்‌ து 
அவர்கள்‌ எர்காளாம்‌ ஒரு குறையுமின்‌ றி மிகப்‌ பெருமையாக வாழும்‌ 
படி 'வாழ்த்தினானென்றால்‌ பின்பு அவர்களுக்குக்‌ 'குறையென்ன? 
இப்படியாகக்‌. கடைசியில்‌ அகத ஜோசியக்காமிசொன்ன து சரியாய்ப்‌ 
பலித்தது. இந்த மந்திரிகுமாரனும்‌ பள்ளச்சியும்‌ உள்ளூற அசை 

i கொண்டி நெடுகாளாய்‌ வேண்டுமென்‌ றுவிரும்பிச்‌ செய்துகொண்ட கலி 
 யாணம்போலக்‌ கலியாணன்செய்துகொள்ளுநறெவர்களுடைய பாக்கிய 
மல்லவோ பாக்கியம்‌ 1 இப்படி. ஒருவர்க்கு நேருமானால்‌ இவ்வுலகவாழ்‌ 

* க்கையில்‌ அவர்‌ பெறும்பேறு அதைவிட வேறென்ன ? 


௩ 


டட த ல பப ப ்‌ 
கடி ஜகஜ்ஜொதி அல்லது _நாராஜிஹான - 





உ... ஏறக்குறைய மூர்தாறு வருஷங்களூக்குமுன்‌ வட இந்துஸ்தான்‌ 
இல்‌ ஒருபெருங்காட்டில்‌ இரண்டுபேர்‌ அல்லாடி.த்‌ இரிந்து கொண்டி. 
ருந்தார்கள்‌. அந்தக்‌ காடு முழுதும்‌ வெட்‌்டவெளியாய்‌ எவ்வளவுதாரஞ்‌ 
சென்றா லும்‌ ஒருபசும்புல்கூடக்‌ காணதிடையாமல்‌ எங்கும்‌ பாழாய்‌ 
வழிதப்பி யாராவது அங்கே அகப்பட்டுக்கொண்டால்‌ அப்படிப்பட்‌ 
பவர்கள்‌ மறுபடி பிழைக்கிற ஆசையே இல்லாமல்‌ அப்படியேமாண்டு 
ட போழ்படி. அவ்வளவு கொடியதா யிருந்தது. அந்தப்‌ பெரிய மணல்‌ . 
.. வெளியிலே ஈடுப்பகலில்‌ தெரியாமல்‌ அகப்பட்டுக்கொண்டு மேலே 
்‌ முகத்தைச்‌ சூரியன்‌ எரிக்கவும்‌, கீழே காலை நன்றாய்ச்‌ சிவக்க வறுத்த 
. அரப்பொடிகள்‌ போன்ற இறு மணால்கள்‌ கொலுத்தவும்‌, உயிரைவிட 
- மாட்டாமல்‌ குற்றுயிராய்க்குஇத்‌ துத்‌ தத்தளிக்க ற வழிப்போக்கர்கள்‌ 
சற்றே ச்கமாப்‌ உட்காரும்படி. எவ்வளவு தூரஞ்சென்றா லும்‌ கிழல்‌ மர 
ந்தான்‌ ஒன்‌ றுகூடக்‌ இடைக்காசென்றா லும்‌ மேலுதடும்‌ 8ழமுதடும்‌ ஒன்‌ 
- முப்‌*ஒட்டிக்கொண்டு பிரிக்கப்போகாமல்‌ நாவறண்டு. தாகத்தால்‌ தவிக்‌, 
























ற 'வரயைக்கமுவ வாலது கையளவு, கண்ணிர்‌ எக்‌ வேய 
தமோ? கிடை யாது ! ! இவ்விதமான ( பெரு ட்டது ்‌ த்த 2லை ௮ 
பாணிகள்‌ இருவரும்‌ ஒருநாள்‌ . வ்‌, இரிந்து த தள்ள ளாடிப்‌ 
றி து போன தும' ஓரிடத்தில்‌ முடங்கஞர்கள்‌. இராப்பொழுது! ௪ ம்‌, 
த காலையில்‌ சிறிதளவும்‌ மாசு மறுவில்லாமல்‌ சூரியன்‌ உதயமாக ரி. ளை 
்‌] .. வெளி முழுதும்‌ தட்டுக்‌ தடையில்லாமல்‌ 'ஒரேயளகாய்த்‌: கன்ரணல்‌! 
1 _ களைச்சொரிர்‌ தான்‌. அக்காட்‌ டுக்கு. ஆகாயந்தவிர. வே np 5 (டி 
வில்‌ காணப்படவில்லை. ஒவ்வோரிடத்‌ தில்‌. அருமையாய்‌ ஓல்வெ ரா. 
| து. செத்‌, துப்‌ பேனகட்டை மாந்தவிர மற்றொன்‌, அம்‌. செ ன்‌ 
ப 1 எந்தத்‌இசையிலும்‌ வழி துறையொன்று மில்லாத அந்தப்பெ ரும்‌ 
ப Nai ஆவர்கள்‌ ப்‌ எழுக்‌ து ப்ட்‌ ஆரம்பித்தார்கள்‌. ன 
பத ன்ப வியன்‌ இருவரும்‌ வில கக்காத்த்‌ ட்ட 
ம்‌ ர தானும்‌. அவனுடையமனையாட்டி யும்‌. அவ்விருவரும்‌ கா ஜகன்‌ ்‌ 
பு ன்று விரும்பிச்செய்து கொண்ட கலியாணம்‌ அவர்களு நடைய சு; 
ன்‌ ஞ்‌ ஐத்தாரொருவர்க்கும்‌ சம்மத. மில்லாமல்‌. இருப்ப துகண்டு, மூவ 
3 FY _தேகத்திற்காவதுடோய்‌ ஈம்‌ இஷ்டப்படி. or 1 
ய்‌ கீ ்‌ துச்சுதேசத்தையிட்டு ஓடிப்போஞார்கள்‌. அம்மனிதன்‌ ௩ 
பட்‌ பனா வடிவமும்‌ கம்பீரமான தன்மையும்‌. மன்‌ " வயிர்க்கூரிய 
படு அறுசுறுப்பு விடாழுயற்டு சா ந்தம்பொ அமைமூ தலிக ! ப லவித 






ந்த்‌ 
சர்ப 





ய க்‌ 
ச்‌ ல நர ஈற்செய்கைகளு முடையவன்‌. த்‌ கேவி. 
ய்‌ | யோ ன 3 i 1 3 
பேர இளமை மென்மை முதலிய வடிவழகு உடையவனாய்‌ i 


i 
பார்ப்போர்‌ . ர்க ல்‌ ்‌ A ல்‌ 


'ஜைய 
கம்‌. அவர்கள்‌ நல்‌ ன்ற ( சோத ற்றின்‌ 
அன்றைக்கு த்தான்‌ போதும்‌. போ தாமலிருக்‌த தது. 6 ஒருதோற்‌; 
117 யில்‌ கொஸ் கேக்க தண்ண ரா, ல்‌ அவர்க 


| அன்று கால ப்‌ ல: 
வு நிகைகமூக்கு. டப்டே பாதா துதான்‌ 


1 அர்கச்சோற்றையும்‌ தண்‌ ரை 
\ ்‌ ர்‌ ர்‌ ௫ 7 டவ ட்‌, ம்‌ 

வ ்‌ ப்‌ பத்த 1631 _ ௩ அவ போல விழுந்து" a ஸ்‌ 

ட்ப க்குக்‌ ரிது அவளுக்குக்கொளுசம்‌ உயிர்‌ 

i ச கொஞ்சம்‌ உயிர்ப்பு உண்டாக்‌ அப்‌! 


9 டு பண 


ix - ்‌ 
1 வததிவூ ச 27 
ர பே ாகப்புறப்பட்டான்‌. ஐயோ 1 தக கு எனன கஷ்டகாலம்வ 







விட 1 அவ்விட த்‌இலே சற்றெதாமதித்து டமல்ல தத்‌ 


ட க்ஷ i ரச்‌ சிகர க இலேயே பட ட அத்து 
ம ழந்து. எங்கெயால ௮ போனால்‌. அப்போது. 
ப்‌ ப: 






ம்‌ மனோ ர்ஞ்ச ன்‌. te ழும்‌ 


ஆக 11 7 1 த 3) 
H ச்ம்‌ ந்த 


சயமில்லை.. அவர்கள்‌. தத்தா த த்‌! | வம்‌ த்‌ வதா ய்த்‌ 
தோன்றவில்லை. சோறு தண்ணீர்‌ ஒ ஒன்‌ றுமில்லாமலே அவர்கள்வெகுநாள்‌ ட 
யாத்திரை செய்யே வண்டிய தாயிரூர்தது. வழிதுறைகேட்பதற்கா. 

வ அ மார ஸி லும்‌ அவ்வழி த: ? தடையா னு: A 


தக்க ண்வ்த்றிஉலர்க் த உடலொட்டிக்கிடந்த ஒரு து குதி 
ரையின்மேல்‌. ஏறி க்கொண்டாள்‌. அர்‌ தக்குநிரைவெகுராளாய்க்‌ கால்வ 
மிற்றக்குக்கூடத்த இனியில்லாமையால்மிகவும்‌ பலயீனப்பட்டெங்கேயே 
விழுது செத்துப்போவ துடோலிருர்த து. 0 எட எடுத்துவைக்க 
மாட்டவில்லை. இப்படியெல்லாமிருக்‌ தும்‌ தனக்குரேர்ந்தருக்கும்‌ ஆப்‌ 
த்‌ து இப்படிப்பட்டதென்‌ று யக சவ ணுக்கு த்‌ தெரியாது. ஒரே 
ஒரு ருசிறிய அப்பந்தவிர தங்கள்‌ கையிலிருந்த மற்ற சாப்பாடனைத்தும்‌ 
செலவழிந்து. போயிற்றென்ப தும்‌ அவராக த தெரியாது. அதுவும்‌ 
அவன்‌. தன்‌ க த்த தா அர்த ஒன்‌ று. மில்லாமல்‌ தவிக்கப்போடி 
ளே. என்று அவளுக்காகத்‌ தன்‌ வய்த்துக்குத்இன்னாமல்‌. காட்டா த்தி 
வைத்தது. பூர்ணகர்ப்ப்ணியாய்ச்‌ சுபாவத்திலேயே மிக்கவருத்தப்பட 
டுக்கொண் டிருக்கிற இந்தப்பேதைப்பெண்‌, தமது கையில்‌ ஒருடொரு 
ரூமில்லாமல்தமக்கு நேர்ந்திருக்கும்‌ ஆபத்தையுங கேட்டால்‌, ஒரு 
வேளை இடீரென்று மனங்குழம்பிவி பர்‌ து மூர்ச்சைப்போவாளோ வெ 
ன்று திதிற்பட்‌ட அவன்‌ அர்தச்சங்கடம்‌ ஒன்றையும்‌ அவளுக்கு த்தெ ப 
ரிவிக்கவில்லை. ந இவ்வளவு ஆபத்தான சிலையிலிருக்கையி லும்‌, இன்‌ னம்‌. | 
ஒருவேளை மீட்டுயுண்டானா ஓம்‌ உண்டாகலாமென்றும்‌ அணுவளவு ... 
ஆசைகொண்டு, செழிப்பான ஒருராட்டில்‌ நடத்துவதுபோலவே இந்‌ 
தக்கொடும்பாலை நிலத்திலும்‌ நடத்து திக்கொண்டபோகிற கடவுள்‌ நம்மை 
நடுக்காட்டிலே. கைவிடுவாராவென்‌ று கடவுளுடைய கருபையையே ல்‌ 
முக்கியமாக நம்பிக்‌ குதிரையை நடத்திக்கொண்டு போனான்‌... வெயில்‌. 
ற ஏற அ இன்கொடுமை மிகவும்‌ அதிகமா கொளுத்தத்‌ சகலேப்ப 
ட்டது கணப்பொழுதேனும்‌ தங்குவதற்குத்தான்‌ நிழலென்ற பெய 
பு ரகிடையாடே த. அப்போ. து அந்தமனிதன்‌, வெயில்பொறுக்கமாட்‌ டா 
மல்‌ தன்பெண்சாதஇி படுகிறவருத்தத்தைப்பார்த்து மன! மருத, தன்‌ 
கையிலிருர்த சூ குடையொன்றை மலர்த்தி அவள்மூகத்‌ இற்கு நேராயம 
'றைத்துக்கொண்டு அந்தட்பேதைக்‌ சு குதிரையின்‌ பக்கத்திலேயே . த்‌ 
போனன்‌. சிறிது நேரத்தில்‌: ர பக்கம்‌. தாங்கமாட்ட 
மல்‌ 'அவன்கை ௮ 'தஇககோவெடுத்த து. சா தாரணமானமனி க்கை 
ஒருசொருளை ன்று தென்றார்‌ எருது கு க்ப்‌ டி 


7, 1 க்‌ 
தி வய அதத்‌ 4 





ப 


bg | மனு 1 ஞ்‌ ௪ டம 


இப்படிப்பட்ட கஷ்ட தசையிலிருப்பவ னுக்குக்‌ கொல. வேண்வேதெ 
ன்ன? ஆயினும்‌ தன்‌ உயிரினும்‌ அருமையாய்ப்‌ பக்கத்‌இலிருக்ன்‌ ற. 
பொருளினிடத்தில்‌ ஆசைப்பெருக்கு. அளவு கடரந்திருக்கவே, : அவன்‌. 
தன்‌ , வருத்தமொன்றையும்‌ பாராமல்‌ கொடைபிடித்து . அவளுக்கு 
நிழல்‌ காதீதுக்கொண்டேபோனான்‌. போகப்போக அவர்களுக்கு வழி 
யும்‌ மாளவில்லை. பொழு தும்போகவில்லை. அவன்கையில்‌. அருமை 
யாய்‌ மிகுக்திவைத்‌ துக்கொண்டிருந்த சிறு அட்டி 
த வக்ககு முன்னமே புசத்தாய்விட்டது. 


இப்படி. இருக்க, சிறிது நேரத்தில்‌ ட னும்‌ மறைந்‌ ்‌ துபோனான்‌. 
இரவில்தங்க யாதொரு மறைவிடமும்‌ காணப்‌ படவில்லை அ தனால்‌ 
ந்த்‌ தன்‌ வேறுவிதி யில்லாமல்‌, கையில்‌ இருந்த குடைக்காம்பைக்‌. 


கீழே ஈட்டு அதன்மேல்‌ ஒருமெல்லிய துணியைப்போர்த்து ஒரு. 


கூடாரம்‌ போல்‌ ஏற்படுத்தி, வெட்ட வெளியிலே நன்றாய்த்‌ இறந்த. 
படி. அவ்விடத்துக்‌ கொடிய விஷக்காற்றில்‌ விமுந்து இடெப்பதைவிட 


இது கொஞ்சம்‌ ஆதரவா இராதாவென்று ௮இலே தன்‌ பெண்சாஇ 


யைப்‌ படுக்கச்செய்தான்‌. அந்தப்‌ பெண்‌ மெய்வா ருதீதத்தா லும்மனவரு 
தீதத்தாலும்‌ மிகவும்‌ வேக்காடு கொண்டு அவளுக்குச்‌ சக்ரெத்திலே 
பெருங்காச்சல்‌ உண்டாவதுபோல்‌ இருந்தது. அப்போது. அவள்‌ 
கணவனுக்கு உண்டான மனவருத்தத்தை என்னென்று சொல்லலாம்‌! 
இதுவாசத்திற்கு ஏற்ற இடமல்ல வென்று காட்டு. மிருகங்கள்‌. A 
விட்டோடிப்போன அந்தப்‌ பெரும்பாலை நிலத்திலே வயிறும்‌ பிள்ளை 
யுமாய்ச்‌ சோறு தண்ணீர்‌ ஒன்றுமில்லாமல்‌ எழுந்திருக்கமாட்டா 4 து, 
தன்‌ பெண்சா தியோ£ரண்டை கத்களித்‌ துநிற்க, அத்துடன்‌ தான்‌ வழி 
நடந்துவந்த வருத்தமும்‌, இரண்டொருகாளாய்ச்‌ சிறி களவும்‌ தண்ணீர்‌. 
குடியாமலிருந்த இளைப்பும்‌ ஒன்‌ சேர, அவன்மனம்‌ எவ்வாறு தவித்‌ 
ததோ அந்தக்‌ கஷ்டம்‌ எவ்விதத்திலாவது நீங்குமோவென்‌ இந்திக்‌ 
கக்கூட அரந்தக்காட்டில்‌ யாதொருவழியுமில்லை. ' அதுகண்டு அவன்‌ 
இனி நாம்‌ இப்படியேவிழுர்‌ து இதர்துபோகவேண்வெது தான்‌ ௧இ. 
என்று நினைத்தான்‌. ஐயோ ! அரதப்‌ பேதைப்‌ பெண்ணினுடைய , 
நோய்‌ மென்மேலும்‌ ௮ திகரிக்துக்கொண்டே வக்தது. ஆயினும்‌ 
அவள்‌ ஒன்றும்‌ பேசாமல்‌ மிகப்‌ பொ அமையாய்‌ அலை தச்‌ சகிக்‌ துக்‌ 
கொண்டிருந்தாள்‌. பிரசவவே தனை அவளுக்கு அதிகமாக ஆக, வெகு 
நா ழிகையாய்க்‌ கண்‌ டி.ருர்த நாவறப்‌ சியும்‌ அதனுடன்‌ மிகவும்‌ அஇக 
மாகத்தலிட்பட்ட து. அவள்‌ தாகத்தோடு க த்தது ல்‌ 


~ 


ப்‌ ~ 






மஜேசஜ்சனி.. 


லள இற்ட்கபு எது. எப்படிப்போனா லும்‌ போகட்டுமென்று. ன்‌ 
மிகத்‌ துணிவுகொண்டு அம்மனி தன்‌, தன்னிடத்இலிருந்த . குத்துவா 
ளைக்‌ கையிலெடுத்துக்கொண்டு தன்‌ குதிரையண்டைபோய்‌, எவ்வி. 
கத்தலாவது தன்‌ அருமைப்பெண்சா இபிழைக்தாற்‌ போதுமென்ற. 
பேரலூவஸ்‌. உடம்புதெரியாமல்‌, அர்தக்‌ சூத்‌ தீதுவாளைக்‌ குதிரையின்‌ A 
தொண்டையில்‌ கு சுத்தி அங்கிருந்து வழிந்துபெருனெ ரத்தத்தை ஒரு 
குடுவையில்‌, த்தா தன்‌ இெகூடாரத்திற்குச௪ சென்றான்‌. 


இப்படி அவன்‌ சிறிது நேரம்‌ வெளியே போயிருந்த தருணத்தில்‌. A 
அவன்‌ மனையாள்‌ பின்ளைபெற்றாள்‌. குதிரை ரத்தத்தை எடுத்துக்‌. 
கொண்டு இரும்பி வருகையில்‌ குழந்தையின்‌ அழுகைக்‌ குரல்கேட்டு, | 
தனக்குப்‌ பிள்ளை பிறந்ததென்திற சந்தோஷம்‌ றிதளவேனும்‌ ஆத 
வில்லாத இந்தப்‌ பெரும்பால நிலத்திலே பிறந்ததே! சோறு தண்ணீ. 
ரில்லாமல்‌ தவிக்கிற தாயையும்‌ குழக்தையையும எப்படிக்காப்பாற்று 
திற தென்திற பெருந்‌ இகிலுமடைந்து மனந்தத்தளித்துக்‌ கொண்டே 
பிள்ளை பெற்ற வருத்தத்தால்‌ இட்ட கால்‌ இட்ட கைகளாய விழுந்து 
ட க்கும்‌ மனையாட்டி யண்டை போய்த்‌ தன்‌ 6 கையிலிருந்த ரத்தக்குடி 
வையை அவள்‌ வாயில்‌ கொடுக்க, அவள்‌ அதில்‌ கொஞ்சம்‌ குடி.த்துச்‌ 
| சிறிதளவு மூர்ச்சை கெளிந்தாள்‌. உடனே அவன்‌ செத்து விழுந்து 
இடந்த தன்‌ கூ குதிரையின்‌ இசைச்சியை எடுத்து ஒருவாறு சமைத்துத்‌ 
_தன்பெண்சா திக்கம்‌ கொஞ்சம்‌ கொடுத்துத்‌ தானும்‌ இன்னான்‌. அத 


னால்‌ அப்போ இருந்த அவர்களுடைய பெரும்பபியும்‌ டமால்‌ பப 
வாறு 'தணிந்தன.. 


மறுநாள்‌ பொழுது விடிந்ததும்‌, அவர்கள்‌ அப்புறம்போக அவ்‌ 
விடம்டெழுந்தார்கள்‌. அப்போது தன்‌ மனையாளூடைய சரீர ஸ்‌இஇ 
யைக்கண்‌டு அம்மனிதன மனங்கலங்டி நின்றான்‌. தரையில்‌ செம்மை 
யாய்க்‌ கால்‌ பரவி கிற்கக்கூட அவர்களுக்குச்‌ சக்தியில்லை. அப்படியிரு 
க்க அவள்‌ அந்தக்குழந்தையையும்‌ கையிலெடு த்‌ துக்கொண்டு எப்படி. 
நடம்‌ ்‌ து£ போவாள்‌ ! ! இத்தனை நாளாய அவர்களூடைய மூட்டைகளை 
யெல்லாம்‌. சுமந ; நுகொண்டு வந்தகுஇிரை கொல்ல... பட்டுப்‌ போனபடி 
யால்‌, அந்தமூட்டைகளையெல்லாம்‌ அவனே சுமக்‌ து கொண்டு போம்‌ 
படியாயிற்று. இப்படிப்‌ பலவிதசங்கடங்களோடு . அவர்கள்‌ அவ்பிடத்‌ 
தை விட்டுப்‌ புறப்பட எழுர்திருக்கையில்‌ இரண்டு மையில்‌ தூரத்இற்‌ 
குள்ள நிரம்ப. நீருள்ள ஒருதடாகமும்‌ அதைச்சுற்றி எப்படிப்பட்ட 
சாயுத்தைபும்‌ கொடிப்பொழு, ப்பட நீக்கவல்ல. பலவகை நிழல்‌ மரங்‌ 
ர்‌ 


ழ்‌ ; 


i 
டன்‌ 


ப்‌ 


பி 


்‌ 


ih ... காணப்பட்டார்கள்‌; அவ்விட மெங்கு கும்‌ 'லெய்யலின்கொடுமை இதி; அம்‌ 


ம்‌ 'போலத்தோன்‌ தின. பி | 
இல்‌! பதும ஒரு வெண்கல டட அதைக்‌ தும்‌ ந்போதே. 


i அவ்விடம்விட்டும்‌ புறப்பட்டுக்‌ கெ 
ப்‌ கயில்‌, அப்போதும்‌ அந்தத்‌ தீடாகமும்‌ பட்டணிமும்‌. அப்படியே 








ஸ்தல பூச்‌ தாட்டங்களுமாய்‌ முழ்போறமன்று அ பது ண i | { 
ஆ Ae சத்வ 
பபர்‌ ந்தத்‌ தோப்பைச்சுற்றி அரேகம்‌ ஆமொககள்‌ ௨ உல்லாசமா 


ப சிப வ்‌ ந்த 
ரிக்து மேப்க்‌ துகொண்டிருக்கக்‌ காணப்பட்டன. அதற்‌ டடம ட 
- மிகப்டெரிதாய்ப்‌: பட்டணமொன்றும்‌ காணப்பட்ட, த. (ப்பட வ 


து ப | 


துப்‌ பிரஜைகள்‌ அகேகர்‌ வெளிப்புலங்களுக்கு வர்‌ லு  வேலைிசெய்வு, தும்‌ 
அநேகர்‌ பூலங்‌ ங்களிலிருக்‌, றி பட்டணத்‌ ஜீ ; இத்ரு ப்‌... சவறு மா. அரக்கு 





தெரியாமல்‌ மிகக்குளிர்சசு பொருக்க. கெடுஈ்தூரம்‌ வழீகடர்து பெருக்‌ ய்‌ 


- கானலில்‌ ரட்ட மிக |ம்வேர்த்து விடாய்த்துவந்து விழும்வழிப்‌ 
-. போக்கர்களுடைய ஆயாசத்‌ை யெல்லாம்‌ உடனே ப்‌ 
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அவர்கள்‌ கங்கள்‌ நோயெல்லாம்‌ அம்தக்ஷணமே தர்க்துபோனதர்க 


னத்‌ துப்‌ பேராநந்தமடைக்கார்கள்‌. தங்க நிழலும்‌ தாகத்‌இற்குத்‌ 


தண்ணீரும்‌ கடைக்கப்போநெதென்டிற சந்தோஷத்தால்‌, ப்‌ றும்‌ 
தங்கூடத்‌ கொன்றாமல்‌, அப்போது தான்‌. பிள்ளை ளபெற்று உடம்பு. 


5  செக்துடெர்த பேதைப்பெண்கூடக்‌ கன்‌ ர்‌ த்துக்‌ 


கொண்டு தைரியமாய்‌ எழுந்து ௮கை நோக்கிச்‌ சென்றாள்‌... ட்‌ ட. க்‌ 


£ஞ்சகேரம்‌ நடக்‌ அன்பு ல்‌ 


ண்கள்‌ ஆலை றி தும்‌ சமீபத்தில்‌ வராமல்‌. 
க்‌ முதல்‌ பார்த்தபோது எவ்வளவுதூரம்‌ இருந்ததோ அவ்வளவு. 

தூரத்‌ : இலேயே தெரிந்‌ துகொண்டிருந்த தன. அவர்கள்‌ தங்கள்‌ கைகால்க' 0. லக. 
மட்டும்‌ , அசைப்பதாய்த்‌ Q தானறிற்றேயொழிய ஒரு... அடியாவது | 


எடுத்துவைக்து நடந்துபோவதாய்த்‌ தோன்‌ றவில்லை;. அப்ப டயிருர்‌ 
தும்‌? அந்தத்‌ தடாகத்தண்டைபோய்ச்‌ சேருவோமென்‌த ஆசை. 


மட்டும்‌ அடங்காமல்‌ வ ருந்து அப்புறமும்‌ சென்றார்கள்‌... அப்படிப்‌. 
போகப்போக அந்தத்‌ லடாக்‌ 


ம்‌ தோப்பும்‌ இடீரென்று ய்து 
போயிற்று. பட்டணமும்‌ வெகு அ 


அரரக்தில்‌ பனியால்‌ நமர்‌ ஒருப்‌ 
பதுபோலக்‌ காணப்பட்டு ௦ கொஞ்சங்கொஞ்சமாய்க்‌. கை பகு 
யாமற்‌ போய்விட்டது. 








னு 


தெரி 


பின்பு அந்தப்‌ பெருங்காடமுமு தும்‌ எப்போதும்போல 1. g ~ 
ளியாய்க்‌ காணப்பட்டு க்யொ; பிய வேறொன்‌ மில்லை. 2, ட்‌ ட்‌ 
தோன்றித்‌ ம தன்மனை aT 
ே த்த தேத்றிக்கொண் ரந க்க்ட்ட. 

டூ நக ந ஆ. 


ள்‌ ல்‌ 
டத்‌ ன்ப 


இரன்று மறை ்‌ துபோகவே மெய்வருத்‌ த (பறம மனவருத்தமும்‌ முன்க னி 
ஓம்‌ பதின்மடங்கு அ இகமாஇ உடனே அந்‌ ; தப்பெண்சோர்ந்‌ து தறை 
வில்விழுர்தாள்‌. அதுகண்டு அந்தத்‌ தர்ப்பாக்கியெமனித்ன்‌ இனி இவா 
களைக்‌ காப்பாற்ற யாதொரு வழியுமில்லையென்‌ று நிராசைகொண்டு, 


தன்‌; அருமைமனையாட்டி மாண்டுபோகப்பே ாகிருளேயென்று தில 


டைந்தான்‌. தன்‌ குழந்தையைக்‌ கையீலெடுக்கக்கூட அவனுக்குத்‌ 
இராணியில்லை. இப்படி இருக்க அதை எடுத்துக்கொண்டு அவள்‌ 
எப்படி வழிநடர்‌ துபோவாள்‌ ! அங்கேயே நின்றால்‌ இரண்டொருகிமி 
தெத்தில்‌ அனைவருக்கும்‌ மரணம்‌ ர்க்‌ ௮ தனால்‌ அாதச்குழாதை 
போனாலும்போதிறது ? எப்படியாவது பெண்சாஇப்ழைத்தாற்போது 
மென்று ஒரு யெண்ணமுடையவனாய்‌ அம்மனிதன்‌, அர்தப்‌ பச்சைப்‌ 
பாலகனை அங்கேயேடோட்டுவிட்டு அவளை மட்டும்‌ மெல்ல வழிஈட, 
த்தி அழை த்துக்கொணெடுபோகிறதென்று தீர்மானித்து அர்தக்கருத்‌ 
தை மனையாட்டியுடன்சொல்ல, அவம்‌ வேறுவிதிமில்லாமல்‌ அவ 
னுடைய ஆலோசனைக்கு பிசைந்தாள்‌. அவர்கள்‌ அர்தக்‌ கொடுஞ்செ 
யல்செய்யத்‌ துணிந்தது அநியாயமென்ப தற்கு அறிகுறியாய்‌ அவர்க 
அடைய மனம்‌ இறிதுநேரம்‌ தட்டத்திட்டென்று அ இிகவேகமாய்‌ 
அடித்து அதுவும்‌ அடம்கிட்போயிற்று. 


அருமைபாய்ப்பிறர்த அந்தக்குழர்தையை அக்காட்‌ . உலேயேபோ 
உடுவிட்ப்போதிறதென்று தாய்கூடத்துணிந்து அகைக்கடைசியீல்‌ 
ஒருமுத்தமிட்டுக்‌ கண்‌ ஹுங்கண்‌ வ்‌ ப்க்‌ கணவன்கையீல்‌ கொடுத்து 
விட்டாள்‌. அவன்‌ அனை தவாங்கி அருகாமையிலிருந்த ஒருகட்டைமரத்‌ 


இன்‌ சிறுநிழலின்‌்ழே மணல்‌ சுடாமலும்‌ மேலே வெயீலெரிக்காம 
2 


லும்‌? கொஞ்சம்‌ காட்டுத்தழையை வுருவிப்போட்டு ௮ கன்மேல்‌. 


அக்கு ழந்தையைவிட்டு மேலே இரண்டு தழையால்‌ மூடி ? ஈடுக்காட்‌ 
ஓலே இக்கற்‌றுப்பிறக்கும்பேறைகளையும்‌ அகண்ட ட லாஇபஇ 
யான மகாராஜாவையம்‌ ஓரளவாய்க்காக்கின்‌ ற கடவுளே கருணகூர்௩்‌ அ 
்‌ இக்குழ்தையைக்‌ காத்துக்கொள்ள வேண்டுமென்று விட்டு ித்தன்மனை 
, யாளண்டைபோய்ச்சேர்ர்தான்‌. எழுந்து ஒரடிவைகக அவளுக்குச்‌ சத்‌ 
்‌ இயில்லை ? அவருக்குச்‌ வர்‌ பத்‌ 00 சுழந்தையைப்போட்டு 
விட்ட தொன்று மாத்திரம்‌ மிகுந்ததேயொழிய மற்‌ ருருபயனுமி 
ல்லை. இயற்கையாய்ச்‌ சரீரத்தில்‌ த்த? த தாலல்லவோ அவள்‌ 
எழுந்து அதப்‌]! நால்‌! றட சியோ இன்ன னும்‌ அப்படியே 
மென்மேக லும்‌ வருத்திக்கொண்டிருக்கன்‌ றத து. இற்ப்டியெல்காவிருர்‌ தும்‌ 
நல்கா 21 
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89. ன்‌ ல னி கண்‌ 


இன்னும்‌ சிறிது தாரம்போனால்‌ ஏதாவது கொஞ்சம்‌ கறத்தல்‌ 6 
குமோவென்கிற வீணாசைமட்டும்‌ அடங்கவில்லை, அதனால்‌ ல்‌ ( 
கணவன்‌ தோளை ஊன்றுகோலாகக்கொண்டு வெகுவருத்தத்துடல்‌ 
.... எழுந்து இறிது தூரம்‌ ௩ட குப்பு கப 
ப்பது 

பத்து மாதகாலம்‌ வருந்திச்‌. சுமந்து ல்க உயிரோடு 
ஏறிந்து விகிவதென்றால்‌ பெற்றவளுடைய மனந்தாளுமா 1. அவ்விள. | 
ங்குழர்தையை எறிந்துவிட்டவுடனே அந்தப்பெண்‌, ஒடி. எடுத்து. 
வைக்கக்கூடாமல்‌ உடம்பில்‌ ஆயாசம்‌ ஒரண்டை யிலிருக்க, புத்திரசோ . ச்‌ 
ப கத்தால்‌ மனம்‌ மிகவும்‌ வெதும ச சித்தப்பிரமை மிததவள்போலக்‌ 
கண்ணுக்‌ தெரியாமல்‌ காதுங்கேளாமல்‌ கோவென்று கதறலானாள்‌. 
்‌ தாம்பெற்ற ர குழந்தையைத்‌ தாமே கொல்லத்‌ துணிந்ததை நினைக்க 
நினைக்க அவள்‌ துக்கம சிறிதும்‌ தணியவே யில்லை. . மூர்ச்சைபோய்க்‌ 
கீழே வீழ்ந்தாள்‌ அப்போது சரியாய்‌ நடுப்பகல்‌; கீழும்‌ மேலும்‌ வெற்‌ 
. துபோகின்றது. அப்படிப்பட்ட விடத்திலே அவன்‌ புத்தி சோகத்தால்‌ 
_ விழுந்து அழுவ துகண்டு அந்த வருத்தத்தைப்‌ பார்க்க மாட்டாமல்‌, 
இரும்‌ப்போய்‌ அந தக்குழக்தையை எடுத்துக்கொண்டு வந்து அவள்‌ | 
கையிற்கொடுக்து வல்‌ ன்‌ அவளுடைய கணவன்‌, 
முன்போலவே தன்குடையைக்‌ கழே ஈட்டு அ தன்மேல்‌ ஒருதுணியை ்‌ 
ப்போட்டு அவள்‌ மேல்‌ வெயில்படாமல்‌ கருவான! மிழக லண்டா ட்‌ 
க்கி விட்டுத்‌ தன்குழந்தையை எறிந்த விடத்திற்கு “ ஓடினான்‌. அங்‌. 
கே போய்ச்‌ சிறிது தூரத்திலிருந்தே அக்குழந்கையின்நிலையைக்கண்டு 
மன௩டுஙகி அப்படியே மரம்போல நின்றான்‌. அவன்‌ அக்குழந்தையின்‌ 
மேலே மூடிவைத்த தழைகள்‌ விலகிப்‌ பெரிய கருநாகமொன்றுஅதை. 
ச்சூழந்‌ து கொண்டு தன்படத்தால்‌ அதற்கு நீ நிழல்‌ காத்துக்கொண்டிருக 
தீது. அம்மனிதன்‌ ஓடிவந்த ௪த்தங்கேட்கவே அந்தப்பாம்பு மெல்ல 
அவ்விடம்‌ விட்டு ஈமுவி அணையிலிருந்து கட்டைமாத்இன்‌ . பொந 
இலே புகுந்துகொண்டது. அப்பாமபு அந்தக்‌ குழந்தையை நெடுநே. 
ரம்‌ சூழந்து கொண்டி ருந்த கென்று லும்‌ அதற்கு கச்‌ இறிதும்கொடிமை 
மடடம்‌ செய்யவில்லை. அர்தக்குழந்தை உமிரோடு நன்றாய்‌. அழுது - 
கொண்டி ருக்கக்கண்டு பிகுந்தி சந்தோஷத்துடன்‌ அவன்‌ அதைஎடு * 
தீதுக்கொண்டி தன்‌ மனையாட்‌ ட கையிற்‌ கொண்டுவந்து கொடுக்க, 


G தகமை யில்லாமல் உயிர்க்கு மன்றாடிக்கொண்டிருக்‌ த அப்பெண்‌ ல்‌ 
க்ஸ்‌ ந்தம்‌ ப்பட சத்தம்‌ கேட்கவே வருத்தத்தோடு வருத்தமாய்க்‌ 
காஞாம்‌ கண்டி ப 


றந்து பார்த்துக்‌ குழர்தையைக்கையில்‌ வாங்டிக்கொ 


A 





படப்‌ ம்‌ உட்க! மயக்கம்‌ வாலு விட்‌ டது. றிது நல்‌ மறுபடி. ப 
டயட்‌ அம்மயக்கந்தெளிர்த தென்றாலும்‌ அது ண்ட க பாங்கி - 
ய 'வேறன்று. | 0 
| அவள்‌ படுக ஜெவேதனையை யெல்லாம்‌ அவன்‌ கன்னு க 
... மாய்ப்‌ பதக கொண்டே நின்றான்‌. அப்போது அவள்‌ அவனைப்‌ 
ட்‌ பார்த்து. எலா அருமைக்‌ கணவனே! காக்கை கமுகு முதலியவை i 
வந்து பிடுங்கும்படி.. என்‌ உடலை இப்படியே எறிந்து விட்டுப்‌ போகா... 
கதே; ஒரு குழிவெட்டிப்‌ புதைத்து விடு; நம்‌. முடைய நேசம்‌இன்றே்‌ ட்‌ 
போய்விடவில்லை. காம்‌ இருவரும்‌ மறுபடியும்‌ கூடுமிடம்‌ வேறெ ர 
ன்று உண்டு இன்‌ னும்‌ சில காலச்தில்‌ அங்கே 9 ஓன்றாயப்க்கூடி நரம்‌ சுக ட்‌ 
மே வாழ்வோமென்‌ று நர தழதழத்றுச்‌. சொன்னாள்‌. | 


அவன்‌, . அதற்கு ஒன்றும்‌ பதில்‌ உரைக்க நாவெழாமல்‌ ந, 
ண மாலை மாலையாய்ப்‌ ர அவள்‌ மார்மேல்‌ விழுந்து புலம்பினான்‌. 
அவளுக்குப்‌ 2 அடங்கிப்‌ போயிற்று. புறட்டலும்‌ அடங்கிற்று. 
ப கடைசியாய்‌ முத்தமிட அவள்‌ முகத்தைத்‌ தூக்கினான்‌. முகக்‌ ... 
இன்‌ ஒளியும்‌ மழுங்கிப்‌ போயிற்று. கண்களும்‌ இரண்டு போயின. . 
கத ஆவெதும்‌ நின்றது. மூச்சும்‌ சுருங்கற்‌ று. ஐயோ! அர்தக்ஷண ்‌ 
மம. on இதர்து டோனாள்‌. ப 
 முகனாள்தான்‌ பிறந்தபாலகனையுந்‌ தன்னையும்‌ ஈ க்காட்டிலேஅல்‌ ப 
னக தன்‌ மனையாள்‌ இறக துபோனதைக்கண்டு அவன்‌ ஒன்‌. 
- இுந்தோன்றுமல்‌ இ௫ல்பிடித்து ஆகாயத்தை அண்ணாந்துபார்த்து, 
தனக்கு அப்படிப்பட்ட விதிப்பயனை விளைவித்த கடவுளைப்‌ பலவாறு. ம 
. வெறுத்துக்கொண்டு, அந்தப்பிண த்தன்மேல்‌ விமூக்து கொஞ்சரேம்‌ 
 கோவென்று கதறினன்‌. இறிதுநேரங்கர்தித்து ம கொஞ்சங்‌ 
இடப்படுத்‌ திக்கொண்டு, தன்‌ மனையாள்‌ மரணகாலத்இில்‌ தன்னைவேண்‌ 
ஒக்கொண்டதை நினைத்து; அண்டையீல்‌ கல்லறையொன்று ஏற்ப 
இத்தி அதில்‌ அந்தப்‌ பிணத்தையெடுத்துவிட்டான்‌. தன்னை ஆயளள 
பவ அருமையாய்‌. வளர்த்தெடுெ்கத்தக்க தாயைப்‌. பறிகொடுத்தது தெரி 
. யாமல்‌ அவள்‌ சுழந்தை அண்டையில்‌ விழுர்துடெர்க த. ஐயோ ! 
த்த ன தெரியாவிடி னும்‌. இிப்பூமியிற்‌ பிறக்கும்போது உடனே 
. உண்டான பரி தெரியாமத்போகாதே | பசி பொறுக்கமாட்டரமல்‌ அக்‌ 


குழந்தைவீ நிட்டது- அவன்‌ எதைக்கொடுத்து அதன்படுயைத்தணிப்‌ 
பான்‌ ்‌. த்‌ கையில்‌ ஒன்‌ மமில்லையே 4 கடைசியாய்‌ அவ 
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மந்தையின்‌ அமுகையைக்கேட்டு மனர்‌ தாளமாட்டாமல்‌, தன்‌. ட க்கத்‌. 

இன்‌ வேர்வையால்‌ முற்றும்‌ நனைந்துடெந்த ஒருகம்பளத்தையெடுத்‌ த | 
அதன்‌ வாயில்லைத்தான்‌. அர்த வேர்வைநீரை உறிந்துகொஸ்டு | 
அது கொஞ்சநேரம்‌ கூவாமலிருந்க து. அர்த மனிதனோ, பசியின்‌ 
கொடுமையாலும்‌, நெடுநேரம்‌ புலம்பின இளைப்னொலும்‌, வெயிலின்‌ 

வெப்பத்தாலும்‌, மெய்சோர்ர்து நாவறண்டு உதடு உலர்ந்து வாயைக்‌ 
கூடத்‌ இறக்கப்போகாமல்‌ தவித்தான்‌, | 1 இடம்‌ 


| ம்‌ தல்‌ 
இப்படியிருக்கப்‌ பகற்பொழுதும்‌ கழழியலாயிற்று. அந்தக்‌ கொடி 
யராத்திரியை அவன்‌ அந்தப்‌ பயங்கரமான காட்டிலே எப்படிக்கழிக்க 
மாட்டுவான்‌? அநத ஓரிரவுமட்டும்‌ அவனுக்கு ஒரு யுகமாயிருந்த து. 
சிறிதுநேரம்‌ புலம்புவதும்‌, சிறிதுநேரம்‌ பிரஞ்ஞையற்றுப்‌ பிணத்‌ . 
கோடு பிணமாயக்‌டெப்பதும்‌, சிறிதுநேரம்‌ புலம்புவதும்‌, இறிதுகே 
ரம்‌ தன்‌ விதியை வெறுப்பதும்‌, இப்படியாக அர்த இராப்பொழு 
தைக்‌ கழித்தான்‌. பொழுதுவிடிகிறதருண த்தில்‌ அவனுக்குச்‌ சிறிதும்‌ 
தேகஸ்மரணையேயில்லை. மூர்ச்சைபோய்ப்‌ பிணத்தோடு பிணமாய்க்‌ 
கிடந்தான்‌. அத்தருணத்தில்‌ ஏதோ ஒரு ௮ இர்ச்சியுண்டா௫த்‌ | திடீ 
ரென்று கண்ணை விழித்துப்பார்த்தான்‌. பார்த்தபொழுது பற்றியெ. 
ரிகிறகாட்டி த்‌ பெருமழை டொழிர்ததுபோலாயிந்று. யாரோ லெ வழிப்‌ 
போக்கர்கள்‌ வந்து தன்னைச்‌ சூழ்ந்‌ துக்கொண்டி ருக்கக்கண்டான்‌. அவர்‌ 
கள்‌ ஒருசாள்‌ முன்னதாய்‌ வா திருப்பார்களானால்‌ அர்‌ தப்‌ பெண்ணை, 
இப்படி. நஈடுக்காட்டிற்‌ பமிகொ முக்கும்படி. ரேருமா? விதியை யார்‌ வெல்‌. 
லக்கூடும்‌? அவர்களெலலோரும்‌ லாகோர்பட்டண தீதுக்குப்‌ போகிறவர்‌ 
கள்‌. அவர்கள்‌ அம்மனிதனபடுதிற பரிதாபத்தைப்பார்த்து மிகவும்‌. 
மனம்கொந்து அவனுக்குக்‌ கொஞ்சம்‌ உணவுகொடுத்து குழந்தைக்‌ 
கும்‌ கொஞ்சம்‌ ஆட்டுப்பால்‌ புகட்டினார்கள்‌. அ௮வர்கள்கொடுத்த போஜ 
னத்தைப்‌ புசதெதபிறகு சரீரத்தில்‌ இறிது வலிமைவரவே, அவன்‌ கண்‌ 
களில்‌ நீர்‌ தளும்பத்தளும்பத்‌ தன்‌ அருமைமனையாட்டியை அவ்வீடத்‌ 
திலேயே புதைத்துவிட்டுக்‌ குழந்தையைக்‌ கையிலெடுத்துக்கெகண்டு . 
அவர்களோடுகூடச்‌ சேர்க்‌ து மெல்லமெல்ல அவர்கள்போடிறவிடத்திற்‌ 
கேபோவதாய்ப்‌ புறப்பட்டான்‌. 1௯ 


தார்‌ ததாரிதேச தீ.தானான அம்மனிதன்‌ அந்தப்‌ பிரபாணிகளோடு 
சிலகாளில்‌ லாகோர்பட்டணம்‌ போய்ச்சேர்க்தான்‌, அப்பட்டணத்தில்‌ 
அவனுடைய புத்தியும்‌ சாமர்த்தியமும்‌ வெகு உக்கிர க்‌இல்‌ ஈன்றுய 
வெளிப்பட்டன, அவன்‌ சாதாரணம னி றம்‌: மில்‌ 
வர்க்‌ காரணமான மனிதனன்று, மனிதர்களு 
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டைய தராதரங்களை ரில்‌ அதிர்‌ கொள்ளம்‌. ப்ரியன்‌ 
ஆக்பர்சக்‌ரவர் த்தி கூடவேண்டி. விரும்பத்தக்க தன்மையுடையவனய, 
அலகினால்‌ மிகவும்‌ கேக்கப்‌ பட்டு அதுமுதல்‌ மேன்மேலும்‌ பெரு 
மை பெற்றவர்தான்‌. அம்மனிதனுடைய யோக்கியத்தை : இவ்வள 
வெல்பதை ஆக்பர்‌ நன்முய்த்தெரிந்து கொண்டு, அவனுடைய சாம 
ர்த்தியமெல்லாம்‌ தன்‌ ராஜ்யத்தின்‌ கேஷேமத்இின்‌ெ பாருட்‌ உபயோ 
கமாகும்படிச்‌ செய்தான்‌ அந்தமனிதனும்‌ வெகு£க்கிரத்திலே படிப்‌. 
படியாய்‌ உயர்ந்த பதவிக்குவந்து கடைசியில்‌ அந்த ராஜாங்கத்தில்‌ ஒரு 
பெருத்த தனபாலகனானான்‌. தேசசரித்திரங்களூள்‌ மிகவும்‌ பெருமை 
யாயப புகழப்பட்டி ருக்கும்‌ சக்‌ரவர்‌ தீதகளுள்‌ ஒருவனுக்கு ராஜகாரியங்‌ 
களை ஈடத்த வலதுகைபோலிருந்தவனென்று அவ்வளவு சிறப்புற்று 
அனைவராலும்‌ மிகவும்‌ கவுரவப்படுத்தப்பட்ட வனாக வாழ்‌ தவனிவன்‌ 
ஆக்பர்‌ சக்ரவர்த்தியும்‌ அவனிடத்தில்‌ பரிபூரண ஈம்பிக்கைவைத்து 
ஆயுளளவும்‌ அவனைப்‌ பெருமையாகவே நடத்தினான்‌. 


அவர்களுடைய மகளோ, பிறர்த நாள்முதல்‌. கடவுளுடைய கர 
ணையாலேயே காப்பாற்றப்பட்டு, ராளொருமேனியும்‌ பொழுதொரு 
வண்ணமுமாய்‌ வளர்ஈ்து வெகு சீக்கிரத்திலேயே ஈல்ல பருவம்‌ வந்து 
அனைவரும்‌ பார்த்து மயங்கக்சக்க வடிவழகுள்ளவளாய்‌ ஸ்தரீரத்தன 
மென்‌ று பிரசித்திபெற்றிருந்தாள்‌. பெண்‌ களுக்கு வேண்டிய நன்னெறி 
பயக்கும்‌ பலவசைக்கல்விகருரம்‌, நற்குண ஈற்செய்கைகளம்‌ அவனக்கு 
வெகு கருத்தாப்க்‌ கற்பிக்கப்பட்டன. சீக்கிரமே அந்தப்பெண்‌ எல்லா 
விஷயங்களிலும்‌ ே தேர்ந்தவளாய்‌ . உலகுக்கு ஒப்பு உயர்வு ஒன்று மில்‌ 
லாத ஒரு ஆப. ரணமா யிரூாதாள்‌. அவ சக்கு இருஈ்த புத்தி விவேகம்‌ 
[முதலியவை உயர்ந்த புருஷர்கரைக்குக்‌ கூட இவ்வளவு இல்லையென்‌ ஐ 
சொல்லும்படியாயிருர்தன. அவருடைய அழகையும்‌ சாமர்த்தியத்தை 
யுங்கண்டு அரேகர்‌ அவரக கலியாணஞ்‌ செய்துகொள்ள முயன்றார்‌ 
கள்‌; ஆயினும்‌ அப்படிப்பட்ட பெண்‌ மணி மனையாளாக வாய்க்கும்‌ 
படியான பாக்கியம்‌ ஒருவரும்‌ பெறவில்லை. கடைசியில்‌ அவள்‌ . ஷியர்‌ 
, ஆப்கன்‌ என்‌ னும்‌ தார்த்காரி.ப னொருவ எக்கு மணமாலை சூட்டி ள்‌. 
அர்த ஷியர்‌ ஆப்கன்‌ திறந்த கனவான்‌ என்றும்‌; ஈல்லோர்களிட த்தில்‌ 
ஒருபோதும்‌ 6 நேசம்‌ மாருதவனான ஆக்பர்‌. சக்கர்வர்‌ த்தியும்‌ அர்தமனி 
பல்‌ மிகவும்‌ கவுரவமாக நடாத்தினனென்‌ இம்‌ ச்ரி த்‌ ர்‌ இரக்காரர்கள்‌. புக 


ழ்ந்து பேசுன ர்கள்‌... அவன்‌ மனதில்‌ மிகவும்‌, be குணங்க 


சன்னம்‌ த த'போலலே. மேல்‌: தோற்றத்தி லும்‌. கம்ப சமான 1 
த்வத்‌ 
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வடிவும்‌ பளபளப்பான ன்ப இன்‌ ப்‌ பல: உய யர்ங்க. லக்ஷணம்‌. 
்‌ சணாம்‌ வெரு ஈனறாய்‌ அமைந்‌ இருந்தன. இப்படிப்பட்ட உயர்ந்த புரு: 
ஆனுக்கு அந்த ஸ்‌இரீரத்தனக்ைக மனையாட்டி யாகும்படிக்‌. கடவுள்‌. 
ஏற்படுத்தியது எவ்வளவு பெருமையா யிருக்றெ தென்று. சொல்லி யா. 


வரும்‌ அதை மிகவும்‌ மேன்மையாகக்‌ கொண்டாடின ர்கள்‌. று மா ப ப்‌ 


பிற்காலத்தில்‌ ஜிஹாங்க&ீர்‌ என்னும்‌ சக்கரவர்‌ த்க்‌ பொற! 
ஸெலிம்‌ என்னும்‌ இளவரசன்‌ அப்டெண்ணரசியினிடத்‌, இல்‌ . "நெடுக. 
ளாய்‌ ஆசைகொண்டிருர்தான்‌. அவளை ஷியர்‌ ஆப்க. னுக்குக்‌ கொடுக்‌: 
கும்படி நிச்சயமான செய்‌ இகேட்டவுடே ன அவ்விளவரசன்‌ :  ததைகம்‌ 


பனை அக்பர்‌ சக்கரவர்த்‌ இ யண்டையோய்த்‌ தம்பெரிய தஞ்‌ இ யக்ஷ 
னுடைய மகளை தீதனக்கு டச்‌ மண்னை அட்ட மென்‌, ஹு வேண்‌ 
த்‌ | TE உ 
| பைக்ட்டு அக்பர்‌ சக்ரவர்த்‌இ, நமக்குச்ச மானமான நிலைய 
ள்ள சாஜகுமாரத்இகளைக்‌ கலியாணஞ்செய்‌ து கொள்ளா, a; ஈனமான. | 
ஈம்‌ வேலைக்காரன்‌ மகளையா காம்மணமபுரிதெதென்‌., று. சொல்லி, அவன்‌ 
அப்படி... இழிவான எண்ணங்கொண்ட தற்காக அவனை மிகவும்‌ இகம்‌. 
ந்து, அப்படிப்பட்ட காரியம்‌ ஒருபோ தும்‌ செய்யக்கூடாதென்றான்‌. 
சகர த்‌ இலேயே ஷியர்‌ ஆப்க னுக்கும்‌ அந்தப்பெண்‌ வல்‌ கலி. 
யாணம்‌ நடந்தேறிற்று. முன்னமே மனம்‌ புண்டட்‌. டிரும்‌, த இளவ. 
ஈசனுக்கு இச்செய்தியைக்‌ கேட்கவே எரிஇற இயில்‌ | எண்ணெ 
யை ஊழற்றினதுபோலாயிற்று. அதுமுதல்‌ இளவரசன்‌ ஷியர்‌ ஆம்‌ 
கனிடத்தில்‌ விரோதம்‌ மேன்மேலும அ இகரித்தவனுய்ஜ்‌ தந்தி 
ரமாகவே அவனைக்‌ கொல்லவேண்டிய வழிகளைத்‌ தேட ஆரம்பித்‌ I 
தான்‌. ஆயினும்‌ அநதச்சுதுக ளொன்றும்‌ சக்கரவர்த்தி சமுகத்து 
க்குச்சிறிதும்‌ தெரியவொட்டாமல்‌ மறைவட மாகவே செய்‌ து. வந்தான்‌. 
அவ்விடத்துப்‌ பற்பல அதிகாரிகளுக்கும்‌ துர்ப்போதனை செய்து அவ. 
ர்களுக்கெல்லாம்‌ அந்தத்‌ தனாதிபதியினிடத் இல்‌ மிகப்பொறாபை ம்‌ உண்‌ | 
டாகச்‌ செய்தான்‌. ஒருவனுக்கு நன்மை விளைவிட்ப தல்லவோ. வருச்‌ 
தம்‌; தீமை விளைவிப்பது எளிதுதானே? சாதாரணமாகக்‌ கொஞ்சம்‌, 
ட்ட ட பப வளைக்‌ கண்டால்‌ பொராமைப்படுவது : உலக வியற்கை. 
பிறர்க்கு ஒன்‌ றுமாகா து; தாமே மேல இகாரங்களைப்‌ ன்ற ளே | 
நட தல்‌ போகி அவலர அல 
க்கு ஒரு அ இகாரியி னிடத்ில ட பகை உண்‌ 
்‌. டாக்குவதென்றுல்‌, அதைவிடச்சுலபமான கரிவய்வேதென்ஸி! ஸெ 
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விம்‌ எ என்னும்‌ ல A இலேயே அபுல்‌ ஷியர்‌ ஆப்கவி .. 
டத்‌ இல்‌. பெரும்பகையை உண்டுபண்ணி அவனுக்குக்‌ 'கெடுஇசெய்ய த. 
தெரட௰்கனென்‌... அச்செய்தி தெரிந்தவுடனே இனிநாம்‌ இற்று நப்பது 
'தகுதியல்லவென்‌அ ஷியர்‌ ஆப்கன்‌ ஒருவருக்கும்‌ தெரியாமல்‌ . கிய. ப 


மாய்‌ . ஆஸ்ராவைவிட்டு வங்காளம்போய்ச்சோநது, அங்கேகவர்ண ரூ... 


டைய தயவினால்‌. பசத்வான்‌ அல்லது பரதவனமென்னும்‌ அரப்‌ 


ப 


சிய கப பனைத்‌ பத்கலும்‌ ௮ இகாரியாயிருந்தான்‌.. 
ன்‌ தரத்‌ ன | 
“துக்பர்‌ சக்கரவர்த்தி இறக்கு மளவும்‌ அவனுக்கு யாதொரு நக்கு. 
 முண்டாக வில்லை;'௮து வரையில்‌ அங்கேயே வ௫த்துக்கொண்‌ டிரக்‌ 
தான்‌. அக்பர்‌. இறந்துபோய்‌ ஸெலிமதானே சக்கரவர்த்தியானபோது, 
அத்தனை. காலமாய்‌ அவன்‌ மன இற்குள்ளேயே அடங்கிப்‌ புகைந்து 
nlp ie ருந்த ஆசை யாஇய தீ நன்றாப்‌ மேலோங்கிப்‌ பற்றியெரிய 
ஆரம்‌: த்தது. பின்பு தன்னைக்கேட்பார்‌ ஒருவருமில்லா மத்‌ போகவே 
தன்‌ கோரிக்கையை நிறைவேற்ற இதுதான்‌ தருணமென்று ஸெலிம்‌ 
நல்ல தனத்இலாகிற காரியம்‌ மற்றெதனாலு மாகாதென்று எண்ணி, 
ஷியர்‌ ஆப்கனோடு கூட்டுறவுபாராட்டத்‌ வெ தாடங்கினான்‌. ஷியர்‌ ஆப்கன்‌ 
அவ்வரசன்‌. கருத்தை நன்ரரய உணரா தவனாதலால்‌, நாம்‌ ஈம்மனையாட்‌ 
யை. விட்டுப்‌ பிரிந்தால்‌ ௮ந்தக்ஷணமே மது பெருமை அழிந்து 
போகுமென்று கண்டு சிறிது காலம்‌ அவ்வரச னுடைய கேள்விகள்‌. 
ஒன்றுக்கும்‌ இ இடங்கொடாமலிருந்தான்‌. வியர்‌ ஆப்கனைப்போலத்‌ தேக: 
வலிமையும்‌ தைரியமுமுடைய புருஷன்‌ வேறொருவருமில்லை. ஒப்புயா. 
வில்லாத நற்குண ஈற்செய்கைகள்‌ அவனிடத்தில்‌ குடி. கொண்டி ௬௩. 
தன. அவனுடைய புகழே நாடெங்கும்‌ பரந்தது. இப்படி அவன்‌ பல 
வித உயர்ந்த குணங்கள்‌ உடையவனா யிருந்ததைட்பற்றி யாவரும்‌ அவ 
னிடத்தில்‌ பய பச்தியு மரியாதையுமாக ஈடர்து வந்தார்கள்‌. எப்படிப்‌. 
ப்பட அபாயமானா லும்‌ அதைக்கண்டு அவன்‌ சிறிதும்‌ மனஞ்சலிப்ப 
இல்லை. அவனுடைய பெருமையைப்டாக்களாகச்செய்‌ து அரேகர்‌ பாடி 
க்கொச் ஒருந்தார்கள்‌. எவ்விதமான துணையு மில்லாமல்‌ தனியே ஒரு oo 
“இங்கத்‌ தனை தக்கொன்றவ னென்‌: ஸல்‌ அவன்தே தகவலிமையை என்னென்று 
* புகழலாம்‌! அது காரணமாகவே இங்கத்‌ை தக்‌ கொன்‌ றவ னெனப்‌ 
பொருள்படும்‌ ஷியா . ஆப்கனென்னும்‌ திறப்புட்பெயர்‌ அவனுக்கு உண்‌ 


டாயிற்று. அஸ்தாஜில்லோ என்பது அவனுடைய இயற்கைப்பெயர்‌- 


அப்படிப்பட்ட மகா புருஷன்‌ தனக்குக்‌ கணவனாக வாய்த்தானென்‌ று 
ட்ட ்சென்மாிபும்‌ ! மட்‌ கடம அமர டெ த இ சர்தான்‌ 


ப 


0௪ பசந்த 2 இ. நற்‌ எழக த்‌ அமல்‌ இம்‌ இங்க்‌ எல்‌ அட என்கி 







83 | மெ ரஞ்சனி. 


சக்கரவர்த்தி செய்து வந்த சூலுகளும்‌ அவளுக்குத்‌ தெரியாப 
வில்லை; ராஜா தன்னைப்பகைப்பதெல்லாம்‌ முக்கியமாய்‌ அவன 





என்பது ஷியர்‌ ஆப்கனுக்கும்‌ தெரியும்‌. அவள்‌ அக்தக்கணவனுடையா 
கருத்துக்கிளைங்று சக்கரவர்‌ த இயின்‌ சூதுகளுக்குள்‌ சிறிதும்‌. ட்‌ கெ | 
டாமலிருர்தாள்‌. ஷியச்‌ ஆப்கனும அரசனிடம்‌ சென்றால்‌ விண! ம கன 
மூண்டாகுமென்று அவ்விடத்‌ துக்கூப்‌ போகசமலே வல்காளத்தி விருக்‌ 
தான. பக்கு கப து 

ஜிஹால்‌5₹ர்பட்டம்‌ பெற்ற சிலகாளைக்கெல்லாம்‌ ராஜதானிக்கு வர 
வேண்டுமென்று வேண்டிய பலதடவை கட தங்கள்‌ வரவே. அவன்‌, 
தன்‌ தைரிய சவரியபராக்கிரமங்களே தனக்குத்‌ துணைசெய்யுமென்‌ அ. 
கம்பி, தன்‌ மனையாட்டியைமட்டும்‌ ௮ ரசன்கணணெதிசேகொண்டு. 
நிறுத்துவது தகுஇயல்லவென்று அவளை அதைப்‌ பச தவன த்‌ இலேயே 
விட்டுட்டு, தான்மட்டும்‌ ராஜதானிக்குச்சென்றான்‌. அவன்‌ வக்தவட. 
னே அரசனும்‌ அவ க்குத்‌ தன்னிடத்தில்‌ யாதொருசக்தேகமும்‌ 
உண்டாகாதபஉ அவனுக்கு உயிர்த்தோழனாக ஈடித்துவந்தான்‌. , 


அவ்வளவுகாலத்தில்‌ ௮ந்தச்‌ சக்கரவர்த்தி தந்திரமாய்‌ ... அவனைக்‌. 
கொல்வதத்காகச்செய்த (முயற்சிகளுக்கு அளவில்லை. ஜிஹாங்‌& ர ல 


கூர்ம 


வேட்டையாடுலவல்‌ விருப்ப மதிகமாயிருக்த தால்‌ அதற்காக ஒருகான்‌ ப 
நியமிக்கப்பட்டது. ௮ர்தராஜாக்கத்தி லுள்ளபோர்வீசச்‌ களெல்லாம்‌ அச 
சனெதிரே தங்கள்‌ தங்கள்‌ பராக்கிரெமங்களைக்‌ காட்ட இதுதான்‌ கரு 
ணமென்று ஆவல்கொண் டோடிவர்தார்கள்‌; யானை குதிரைகளும்‌. 
அற்துக்கணக்காய்ப்‌ புறப்பட்டன; போலி ரர்களெல்லசம்‌ அகேகமாய்‌ 
ஈடக்து. 
வத காலாள்களுக்குக்‌ கணக்கில்லை; வெகு அழகாய்ச்‌ சித ரவேலை 
செய்த வெள்ளிப்படம்போர்த்க பட்டத்‌ துயானையில்‌. கவர க்இனல்களி. 
மைக்க அற்பு கமான அம்பாரியில்‌ அரசனும்‌ ஏ திச்சென்றான்‌. இப்ப 
ஒம்‌ போர்க்கும்‌ பெருஞ்சேனைசாய்வதுபோல்‌ அவர்கள்‌ அமல டட 
ணத்தைவிட்டு வேட்டைக்குப்புறப்பட்ட து பிரளய காலத்‌இல்‌ டக்‌ 
பூுறண்டுவருவ தபோ லிருந்ததேயொழிய வேலில்லை. டைட்‌ க்கம்‌ அலல 









யானைகளின்‌ மேலேயே ஏறிப்‌ போனார்கள்‌; ஈட்டியுங்கையுமாய்‌ . 


ஆல்‌ னை ஆ 1 ம த, எமை 

- வியர்‌ ஆப்கனும்‌ மூன்தான்‌ ஒரு பெருஞ்ூல்கத்தைக்கொள்ற 
கத்தி யொன்றைமா த்திரம்‌ கையிலேந்தி ஒரு போர்க்கு இரசைமேல்‌ 
ஏ.றிப்போனான்‌. ஆதிகொடமல்கியே அப்போர்‌ விரர்களுக்‌ கெல்லாம்‌ 
அவன்மேல்‌ விர்‌ தீதியாகிக்கொண்டிருக்க பொருமை கன்றாய்த்‌ ட 
கேறும்டடியாக ஜிஹ்ரங்‌ர்‌ வியர்‌ ஆப்கனை மென்மே ம்‌ கவ்வப்ல்‌ 





கு 









வுதுபோலவே நர தத்்நொண்டேபோனுன்‌. ன ஆப்கனும்‌, முன்‌ 

ன்ன தன்னிடத்தில்‌ காட்டிய கொடுமைகளெல்லாம்‌ மறவா ம 
லிஞந்தாலும்‌, இனி தனக்கு யாதொருதீங்குமசெய்யத்‌ துணியானெ 

ன்று ஜ்‌ ஈம்பியே அவனைப்‌ டரா. வி 2 


ட்‌ 
்‌ பைப்‌ கவல்‌ புலியும்‌ சிங்கமும்‌ அடர்நத ட்‌ 
பெருங்காட்டில்போய்ச்சேர்ந்தன. உடனே பல வீரர்கள்‌ ஒரு புலியை 
வற்‌ தக்கெகண்டார்கள்‌. அந்தப்‌ புலி ட டப்‌ பிடிபடாத பெரு. 
வலியுடையதென்‌ று கண்டு ஜிஹாக்கர்‌, தான்‌ அத்தனைகாலமாய்‌ எதி 
ர்பாாத்திருந்தசமயம்‌ நெருங்கிவிட்டதென்று மிகச்‌ சக்தோஷமடை 
ந்து இங்கே ராக்கை எதிர்க்கக்‌ துணிவுடையவனெ 
்‌ பன்‌ எரான. அனைவரும்‌ ஒன்றும்‌ தோன்றாமல்‌ ப்‌ நின்‌... 
றார்கள்‌. 


்‌ ஒருவரும்‌ வாயைத்திறவாமலிருப்ப துகண்டு ஜிஹாங்8ர்‌ சிறிதுமு. 

கம்‌ சுளித்துப்பார்தீதான்‌. 'ஷியர்‌ ஆப்கன்‌, அந்த வீ ரச்செயல்தானே 
செய்யும்படி. ரேருமென்‌ அ எதிர்பார்த்‌ இருந்தான்‌. அப்படியிருக்க அவ 

ணுக்கு மிக்க மானபங்கமாகும்படி. மூன்‌ றுவீ£ரர்கள்‌ முன்வந்துநின்‌ அ, 
“அந்தப்‌ புலியை எதிர்க்கத்‌ றம்‌ 5 அனுமதி கொடுக்கவேண்டு 
மென்றார்கள்‌. I 


அப்போது ஜிஹாங்சர்‌ மிகச்சுறுசுறுப்பும்‌ உற்சாகமும்‌ உண்டா 
கும்படி ஷியர்‌ ஆப்கனை முகமலர்ந்து விழித்துப்பார்த்தான்‌. அந்தப்‌ 
ெரும்புலியைக்‌ கொல்வது தனக்கு ஒரு விளயாட்டேயொழிய வரு 
_ததமன்றென்‌ றுசொல்ல அவனும்‌ ஆவலாயிருந்தான்‌. ஆயினும்‌ அம்மூ 
ன்று வீரர்கள்‌ முன்னிட்வேந்து உறக்க கொத்து 
அவர்களை த தடுத்‌ துரைக்கக்கூடவில்லை. 


அம்மூன்‌ ற வீரர்களும்‌ யானையை விட்டி.றங்இக்‌ கத கேடயம்‌ 

- குத்துவாள்‌ முதலியஆயுதங்கள்‌ அணிந்து புலியை எதிர்க்கச்‌ சித்த 
- மாய்வந்து நின்னார்கள்‌. ஷியர்‌ ஆப்கன்‌, இவர்கள்‌. தனக்குப்‌ போட்டி 
்‌ யாய்‌ வர்தார்களென்றம்‌, இறமையில்லாமையால்‌ வாயை தீ திறவாமல்‌ 
. நின்றானென்று தன்புகழ்‌ அழிக்துபோகுமென்‌ றும்கண்டு, சரேலென்‌ று 
சக்ரவர்த்தியின்‌ எதிரே போய்‌ நின்று ஒருவிதமான ஆயு கமில்லாத 
ஒரு அற்பஜர்துவைப்பல ஆயுதங்களோடு எதிர்ப்ப து அண்மைத்தன 
“மூமன்று, நீதியுமன்று, இது சூரர்கள்‌ செய்னெற ௦ செப்கையா ? சமபல 
மாய்‌, ஏதிர்ப்பதே ஆண்மைத்தனம்‌. கைகால்கள்‌ (2௦ சலிய உறுப்புக்கள்‌ ்‌ 
Ht 12 I 





90. மத்‌ மனோ ரஞ்ச ப துர்‌ போம்‌ 
A Eo 
மூக்குமுண்‌ட்‌.. மிருகங்களுக்குமுண்டு, அவைகளுக்கு விசேஷமாய்க்‌ 
தேகவலிமை யளிக்கப்பட்டிருப்பதற்கப்‌ பதிலாக நமக்கு யுக்தாயுக்க. 4] 
டாட்‌ பகுத்தறியுக்‌ இிறமை அளிக்கப்பட்டிருக்கன்றது.. ஆகலாஸ்‌, ர்‌ 
சக்ரவர்‌த்‌இயின்‌ வீரர்கள்‌ ஆயுதங்களை ஏறிக்‌ துவிட்டுல்‌ தமக்குக்கடவுள்‌ 
டு த்த கருவிகனைமா க்‌ திரமேகொண்டு புலியையெதிர்க்கட்டும்‌; அத. 
ற்கு அவர்கள்‌ பின்னிட்டால்‌, இதோகான்‌ போகக்காத்திருக்ன்றேனெ 
» | ட்‌ ப்ப கு டன 
.... ஜஹாங்கீர்‌ புன்னகையுடன்‌ முகமலர்ந்து அவனை விழித்‌ துப்பார்‌ 
க்க, அதுதான்‌ அரசற்கு ௮நுமதமென்று அனைவரும்‌ அறிந்துகொண்‌ 
டார்கள்‌. அம்மூன்று வீரர்களும்‌ அவ்விதமாக மனப்பூர்வமாய்‌ உயிரை : 
இழக்கத்‌ தணியாமல்‌ அப்படியே நின்று விட்டார்கள்‌. உடனே மகா... 
... சூரனான ஷியர்‌ ஆப்கன்‌ அரசன்‌ முதலிய பலரும்‌ மலாந்தகண்‌ மூடா ப 
. மலே பிரமித்துப்‌ பார்த்துக்கொண்டிருக்க, கையிலிருந்த ஆயுதங்களை 
யெல்லாம்‌ கீழே போட்டு விட்டு அந்தக்கொடும்‌ புலியை. எதிர்த்துப்‌ 
போகச்‌ சித்தனானான்‌. அந்தப்புலியை ஈட்டியுங்‌ கத்தியுமாய்‌ வளைத்து 
நின்ற வீரார்களெல்லாம்‌ அவருக்கு வழி விட்டார்கள்‌. அந்தப்‌ பெரும்‌ ம்‌ 
புலி ஒருமரத்தடியிலே படுத்து அவர்கனைப்பார்த்து பயங்கரமாய்‌ உறு: 
மிக்கொண்டிருக்த து. ஷியர்‌ ஆப்கன்‌ அ தக்கண்டு இறி தும்‌ அஞ்சா 2 
மலே எதிர்த்துச்‌ சென்று படுத்திருந்த புலியருதிற்‌ போய்‌ அதன்விலா 
ப்புறத்இில்‌ ஒங்கி ஓர்‌ உதையுதைத்தான்‌. அனைவரும்‌ அவனுக்குமரண. 
காலம்‌ சமீபித்த கென்று மனம்‌ பகைக்கப்‌ பதைக்கப்‌ பார்த்‌ இருந்தார்‌ 1h 
கள்‌. அரசனும்‌ தான்‌ அத்தனைகாலமாய்‌ எதிர்டார்த் திருந்த காரியம்‌ 
கைகூடி த்றென்‌ அ களிப்புற்றிருக்கான்‌. பப்‌ 


0 பிப சிறித 


அ 
த த 


தன்னை ஒரு அற்பமனிதன்வந்‌துதைக்கவே புலி கண்ணில்‌ ரெருப்‌ 6 
புப்பொறிபறக்க மிகக்‌ கோபங்கொண்டு பயங்கரமாய்‌ அரசனை விழித்‌ . ்‌ 
தட்பார்ததுக்‌ கொஞ்சம்‌ பி ந்‌ 
எதிர்‌ த்துச்செல்‌ 


ன்னடைந்கது. மறுபடியும்‌ அவன்‌ அதை 
ல, திடீரென்று அது அவன்மேற்‌ பாய்ந்த து, அது 
கண்டு அண்டையிலிருக்ச௪ வீரர்களெல்லாம்‌ கங்கள்‌ ஈட்டி களால்‌ 
அதைத்‌ தகைக்சார்கள்‌. ஷியர்‌ ஆப்கனும்‌ இறிதுதாரம்‌ ஒதுங்இ லா ்‌. 
மரதிதடி யிலே நின்று, அதுவே தன்னை எதிர்த்‌ துவரட்டுமென்‌ நிர ்‌ 
தான்‌. உடனே மிகப்‌ பயங்கரமாய்‌ ஒரு கர்ச்சளைசெய்‌ து வெகு வேக 
மாகப்‌ புலி அவன்மேற்பாய்ந் து அது தன்‌ அருகேவர் தும்‌ ஷியர்‌ ஆப்‌ 4 
வக்‌ அகப்படாமல்‌ ஒருபு ஐமாய்‌ ஒதுங்கி அதன்‌ வாலைப்‌ Ee 
உப்டி.த்துக்கொண்டு சரசரவென்று பலதரம்‌ இழுத்துச்சுத்றி அதன்‌. 
3 ம்‌ சது 


கன அ தன்கையில்‌ 


த. 
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. தலைதானே ப்பதாக மத்தில்‌ வெகு வேகமாய்‌. அல நர்து 


உ கெல்ாக்படிச்‌ செய்தான்‌. அவ்வறைபட்ட அதிர்ச்யொல்‌. புலி. 


-இரண்டொருநிமிஷம்‌ ஒன்றும்‌ தோன்றாமல்‌ பிரமைபிடித்துநின்‌ஐது. 
ப அதுகண்டு ஷியர்‌ ஆப்கன்‌ அதைப்‌ பலதரம்‌ உதைத்து அதற்குக்‌... 
கோபஷூட்டி,, மறுபடியும்‌ அது எதிர்க்கப்போகறதருணம்‌ பார்த்துத்‌ 
ர முன்போலவே அதன்‌ வாலைப்பிடித்துச்‌ சுற்றினான்‌. மூன்‌. 
னிலும்‌ கொடுமையாய்‌ அதற்கு இந்தத்தடவை அறைபட்டதென்றா 
லும்‌, அவ்‌ வ்வளவுமயக்கமுண்டா கவில்லை. இச்செய்கையினால்‌ ரோஷமதி 
கரித்துப்‌ புலி அவன்மேல்‌ okey He றபகது அவன்தொடை. 
யைக்‌ கவ்விக்கொண்டது. அவன காலுடை தளர்த்தியாயிராவிட்டால்‌ 
| து] கவின்‌ கலில்‌ அவன்‌ காலே மூறிந்துபோயிருக்கும்‌. உடனே 
அவன்‌ அதன்‌ மூக்கை அழுத்திப்பிடிக்க, அது அந்தக்‌ கவ்வலைவிடடு . 

. அவன்‌ பிடி.பினின்‌ றம்‌ இமிறிக்கொண்டு திரும்டவும்‌ அவன்மேல்‌ பாய 
ந்து மார்பைக்கிழித்தது. அதனால்‌ அவன்சோர்ந்து கீழேவிழ்ர்தானெ. ம்‌ 
என்னாலும்‌ கோபமஇகரித்து உடனே எழுந்து அனைவரும்‌ இதென்ன 
வென்று அதிசயித்து. நிற்க, அந்தப்‌ பெரும்புலியின்‌ வாயைப்பிடி த்துக்‌ 
இழித்துவிட்டு அரசனைப்டார்த்து வந்தனம்செய்தான்‌. புலி செத்துக்‌ 
கீழேவிமுர்த துர உடம்பெல்லாம்‌ ரத்தம்‌ தாரைதாரையாயப்‌ பெருக 
- வியர்‌ ஆப்கனும்‌ அந்த ரணக்களத்தைவிட்டு ஒருபுறமாயச்‌ சென்றான்‌. 


ப 


* அந்தச்‌ செய்கையைக்கண்சக்காவர்‌ த்‌ இமிகவும்‌ ஆச்சரியம்‌அடை. 
ந்தான்‌. பின்பு ஷியர்‌ ஆப்கனை ஒரு பல்லக்கிலேற்றி விட்டுக்குக்கொண்‌ . 
்‌ "கீபோனார்கள்‌. இலநாள்வகையில்‌ அவன மழைக்கால பவென்கக 
கோன்‌ தியிருந்த து. ஆயினும்‌ அந்தக்காயங்கள்‌ ஆறிச்‌ சீக்கிறமே அவன 
பிறைத்தெழுந்தான்‌. மார்பிலே புலியீநின வெட்டும்‌ அவன்‌ A 
வும்‌ மறையவேயில்ல்‌. இவ்வளவு பராக்கிரமசாலியென்று அவனிடத்‌ 
தில்‌ அச்சம்‌ அதஇிகமாயிரும்தாலும்‌, இன்னும்‌ அவனைக்‌ கொல்வதற்கு . 
ர வழிகள்தேடுவதைமட்டும்‌ அரசன்‌ ஓழிக்கவில்லை. அந்தச்‌. 
சூரன்‌ எங்கேடோனாலும்‌ தனித்‌ துப்போதநதே த்‌ கூட ஒரு 
வரையும்‌ கூட்‌ _ டிக்கொண்டுபோவ தில்லை; தன்‌ பிராணனைப்போக்க இப்‌ 
படி ஒரு தந்திரம்‌ ௩ட ந்துவருறெதென்பது அவனுக்குச்‌ சிறிதும்‌ தெரி 
யாது. தான்‌ ஒருவர்க்கும்‌ கெடுதிநினை த்ததில்ல்யே; ஆதலால்‌ தன்னைக்‌ : 
கொல்லக்கரு துபவனும்‌ உலகில்‌ ஒருவனுமிரானென்று உறு; இியாப்ஈம்பி 
யிருந்‌ அரன்‌ எப்போதாவது அவன்‌ ராஜசபைக்குப்போனால்‌ அங்கே 
கு ஈடக்றெமரியாதை மத்தெவனுக்கும்‌ உட்ப. ன ரண 
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அவ்வளவு தந்திரமாய்த்‌ தன்கள்ளக்கருத்தை மறைத்‌ துவந்தான்‌. அர. 
சனுடைய சூது, அவனோடு கூடவேசேர்ந்து ஷியர்‌ ஆப்கனிடக்தில்‌' 
மிகப்‌ பொறாமைகொ ண்டு, அவனை க்கொல்லக்‌ காத்திருக்கும்‌ இிலர்ககு 
மாத்திர தெரியுமேயொ.மிய மற்றெவர்க்குந் தெரியா து. Ri 


அட்‌ அரசல்‌ 


ஐ 6 
% 


ஷியர்‌ஆப்கனைத்‌ தெருவிலே போம்போது பிடித்து அவன்‌. மேல்‌ 
_ யானையை ஓட்டிக்கொன்றவிமெபடி ஒரு யானைக்காரனுக்கு ரகசியமா 
யக்‌ கட்டளையிடப்பட்திருந்கது. அப்படியே அந்த யர£னக்காரன்‌ எப்‌ 
பொழுது தருணம்‌ அகப்பமிமோவென்‌ று காத்துக்கொண்டிருந்தான்‌.. 
அந்த வீரன்‌ இந்தக்காலத்தில்‌ வெளிப்டடுநிறதென்கிற நியமமில்லை. 
ஆதலால்‌ அவனைக்‌ கண்டுபிடிப்பது மிகக்கடினமாயிருர்த து. அப்படி 
யிருக்க ஒருநாள்‌ ஷியர்‌ ஆப்கன்‌ கடாகத்‌ துக்குப்போய்‌ ஒரு சக்‌ துவ[ி . 
“யாப்‌ வரும்போது எதிரே ஒருயானை வருவதைக்கண்டு ஓரமாய்‌ ஒது 
ங்கி அதற்கு வழிவிடும்படி. த்‌ கன்‌ பல்லக்குக்காரர்களுக்குக்‌ கட்டளை 
.பிட்டான்‌. அப்படியே அவர்கள்‌ ஓரமாய்‌ ஒதுங்இகிற்க, யானை சமீபத்‌ 
இல்‌ வந்துவிட்டது. பின்பு யானை பல்லக்கை மிதித்துக்கொண்டுபோக 
“வேண்டுமேயொ கிய வேறுவழியில்லை. அதுகண்டு ஷியர்‌ ஆப்கன்‌ யானை 
யை நிறுத்தும்படி யானைக்காரனுக்குப்‌ பலதரம்‌ கட்டளையிட, அவன்‌ 
அதைல்கேட்கவேயில்லை. பல்லக்கைப்‌ பின்னே கொண்டுடோகும்படிப்‌ 
பல்லக்குக்காரர்களுக்குக்கட்டளையிட, அது அசாத்‌ நியமென்றெண்ணி 
அவர்களும்‌ பல்லக்கைக்‌ கழேபோட்டுவிட்டு ஓடிப்போனார்கள்‌.. இணி 
ஒருகணம்‌ தாமதித்தாலும்‌ உயிர்போய்‌ விடுமென்‌ று கண்டு ஷியர்‌ ஆப்‌ 
கன தன்‌ கத்தியைக்கையீலெடுக்‌ துக்கொண்டு பல்லக்கினின்‌ றும்‌ ழே 
குதித்து, தன்‌ தலைக்குமேல்‌ மலைபோல்‌ வர்‌ துநின்ற பெரிய யானையை 
க்கண்டு சிறிதும்‌ அஞ்சாமல்‌ மரம்போல அதன்‌ துதிக்கையை வேரோ 
டிவெட்டிக்‌ 8ழேதள்ளினான்‌. அந்த யானை கீழேவிழ்வதற்குமுன்னமே 
யாளைக்காரன்‌ அஇனின்றும்‌ கூதி க்தோடிப்போயினான்‌. யானையும்‌ 
உடனே வீழ்ந்து இறம்‌தபோயிற்று. | 
& 
வியர்‌ ஆப்கனுடைய ஈற்குண தீ இன்‌ பெருமையை நாம்‌ என்னெ . 
“ன்று புகழலாம்‌ ! அந்த யானைக்காரனையும்‌ 
ன்‌ றிருக்கலாம்‌. ஈமக்குக்‌ கெடுது 


நினைப்பது ௩ 


அவன்‌ அந்தகூஷணமேகொ ' 
செய்தவனுக்கு நாமும்‌ கெடுதிசெய்ய 
| மக்கொரு ச அமையேயொ;நியப்‌ பெருமையன்றென நினை 
தீது, அது அவன்‌ மதியீனத்தாற்செய்த செய்கையென்று அவனிடத்‌ 
உ இல்‌ பரிதாபப்பட்டு அவனை ஒன்றும்‌ வருத்‌தாமலே திரத்இிவிட்உான்‌. 


னி 
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2 - உப்பரிகைமேலிருந்து இவையெல்லாம்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டிருர்த 
-ஜிஹாங்8ர்‌ அவனுடைய வீரச்செயலைக்கண்டு மிகவும்‌. ௮ இசயித்தா 
லெனறாலும்‌, தன உபாயமெல்லாம்‌ இப்படி வீண்போதிறதே்மென று 
மிகவும்‌ மனமழிந்தான்‌. கியர்‌ ஆப்கன்‌ ராஜசபைக்குப்போய்‌ ஈடந்தவர 
லாற்றைச்‌ சொன்னபோது, ஜிஹாங்கீர்‌ அவனுடைய பராக்கிரமத்தை 
க்‌ கண்டு தான்‌ மிக்க மகிழ்சசிகொண்டவன்போல்‌ நடித்து, அவனுக்‌ 
ம்‌ தீ தன்னிடத்தில்‌ யாதொரு சந்தேகமும்‌ உண்டாகாம து 
டச்‌ “செய்துகொண்டான்‌. 


இன்னும்‌ பலதடவை அவனைக்‌ கொல்ல முயன்றும்பயன்படா 

மற்போகவே, ௮ ரசனுக்குவெட்கமும்‌ ரோஷமும்‌ ௮ இகமாயிற்ற; அத 

ப னால்‌ அதிக ஆக்கிரகங்கொண்டு எவ்விதத்திலாயினும்‌ அவனைக்‌ கொல்‌ 
வதே காரியமென்று ஒரே பிடி வாதங்கொண்டான்‌. 


அரசன்‌ கருத்து இப்படிப்பட்டதென்று அறிந்துகொண்டு வப்‌ 
காளத்துக்‌ கவர்ன ராவிருந் த ஒருவன்‌ ஒருராள்‌ மிகக்‌ கொடியவர்களான 
நாற்பதுவீரர்களை அழைத்துத்‌ தக்க தருணம்பார்த்து ஷியர்‌ ஆப்க 
ளைக்‌ கொன்‌ றவிட்டு வரும்படி. ௮னுப்பீனான்‌. அப்போது ஷியர்‌ ஆப்‌ 
“கன்‌ தன்‌ தைரியமும்‌ பராக்கரமமுமே: தனக்குப்‌ போதுமான துணை 
யென்று தனிப்புறமான ஓரிடத்தல்‌ வசித்துக்கொண்டி ருந்தான்‌. அண்‌ 
டையில்‌ ஒருவரு மில்லாமல்‌ இரவில்‌ அவன்‌ படுத்தும்‌ தூங்குகிற ௧௬ 
“ணம்‌ பார்தது, தங்களுக்கு விசேஷ வெகுமதி கடைக்கப்போகிற கென்‌ 
கிற சந்தோஷத்தால்‌ அவவிரர்கள்‌ சிறிதும்‌ அஞ்சாமல்‌ ஒரேகூட்ட 
மாய்‌ அவன்‌ படுத்திருந்த அறைக்குட்சென்று ௮ வனைக்கு த்தப்போனா 
டர்கள்‌. அப்போது அவர்களுள்‌ ஒருவன்‌, அவர்கள்‌ செய்யத்‌ துணிந்த ்‌ 
கொடுஞ்‌ செயலக்‌ கண்டு மனம்பொறாுமல்‌, அவசரப்படவேண்டாம்‌; 
நாம்மனிதர்களல்லவா ! நாற்பது பேராய்க்கூடி ஒருவனைக்‌ கொல்‌. 
வது நியாயமா என்றான்‌. அர்த அரவத்தைக்‌ கேட்டுத்‌ இடீரென்று 
வியர்‌ ஆப்கன்‌ விழித்துக்கொண்டுபொர்க்து, அத்தனைபேரும்‌ ஓ ஒரேமுக 
மாய்த தன்னைக்கொல்லவர்‌ து நி ற்கிறுர்களென்ப துகண்டு ,சரேலென்றெ 
முந்து தன்மேல்‌ சிறிதும்‌ காயம்படாபல்‌ அத்தனை பேரையும்‌ தான்‌ 
ஒருவனாகவே அடித்துத்துரத்தனான்‌. 


இப்படி. அவன்‌ தன்னந்தனியே 22 அஞ்சாமல்‌ அத்தனை 
பேரையும்‌ அடித்துத்‌  துரத்தினதைக்கேட்டு அத்தாய்‌ சூரனென்று 
அவனுடைய பேரும்புகமும்‌ உலகமெங்கும்‌ பரந்தது. அவன்‌ எங்கே 
போனாலும்‌ சநத்து, ப்‌ மல்ல ஆசரிப்பு யமாய்‌ அவனை ச 
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01 | மனோரஞ்சனி... ‘deg Sit னு 
ட்பார்க்க ஓடி வருவார்கள்‌. அவனுடைய பெரூமைகளைப்‌ பற்றிப்‌ பலகரி' 
தீதிரங்களும்‌ பாட்டுகளுங்கூட உண்டாக்கப்பட்டன. பின்பு இட்ட, 
பட்ட அபாயமான இடத்திலிருப்பது தகுதியல்லவென்று ஒயர்‌ ஆப்‌. 
கன்‌ பரதவனம்போய்‌௫ சேர்ந்தான்‌. a ரன்‌ 2 
இந்தத்தடவை ஷியா ஆப்கன்‌ காட்டின வீரச்செயலையும்‌ கேட்க 
வே அவனிடத்தில்‌ ஆக்கிரகம்‌ உள்ளடங்காமல்‌ ஜிஹாக$ர்‌, முன்னி 
லும்‌ சிறந்ததாய்‌ மற்றொரு கருணந்தேடி. எவ்விதத்‌ இலாயினும்‌ அந்தப்‌ 
பகைவனை வெல்லவேண்டுமென்று, வங்காளத்‌ இலிருந்த ௮ இகாரிக்குக்‌ 
கட்டளையிட்டான்‌. யு A 
தாம்‌ ராஜாங்கத்துக்கு வெகு அரத்தி லிருக்கிஷேம்‌; இங்கே அர 
சனுடைய கொடுமைகளொன்‌ றுக்கும்‌ இட.மில்லையென்று ஷியர்‌ ஆப்கன்‌. 
ப.ரதவனத்தில்‌ சயேச்சையாப்‌ வித்‌ துக்கொண்டிருக்கையில்‌, வங்காள 
தீது அதிகாரி தன்‌ விசா ரணைக்குட்பட்ட தேசங்களைப்‌ பார்க்கப்போஇ 
றதாய்ச்‌ சாக்கிட்டு அளவற்ற சேனைகளுடனே பரதவன த துக்குப்‌ பய 
ணப்படடான்‌; தன்‌ உட்கருத்து இன்னதென்பதைத்‌ தன்னுடன்‌ வரு 
இற வீ சர்களுக்குமட்டும்‌ ரகசியமாய்க்கு றிப்பித்‌ இரு தான்‌. ஏறக்குறைய 
சமமான நிலையிலிருப்பவர்களுக்குள்‌ ஒருவனுக்கு விசேஷமாய்ப்‌ பிரித்‌ : 
இயண்டாகக்‌ கேட்டால்‌ அவனிடத்தில்‌ மற்றவர்கள்‌ பொருமைப்படு 
வது உலக வியற்கையல்லவா? வியர்‌ ஆப்கனிடதஇல்‌ எவர்க்கும்‌ பொ 
ருமை ௮ திகம்‌. அதனை அவ்வி ரர்களெல்லாம்‌ அர்த்ச்‌ சூதுக்கு உட்‌ . 
பட்டுச்‌ சந்தோஷமாய்ப்‌ போனார்கள்‌. ப து 
அவர்கள்‌ வருவ துகண்டு ஷியர்‌ ஆப்கன்‌, மனதில்‌ யாதொருவிகத்‌ 
பழமும்‌ தோன்றாமல்‌ சந்தோஷமாய்‌ எஇிர்கொண்டுவர்‌ து, அவ்வஇகாரி 
யோடு விகோதமாய்ப்‌ பேசிக்கொண்டே அவர்களைக்‌ தன்‌ வீ ட்டுக்‌ 
விருந்துண்ண அழைத்‌ துக்கொண்டு போனான்‌. பாதிவழிபோகையில்‌ 
ஒரூவி ரன்‌ -ஷியர்‌ ஆப்கனுடைய கு இரையை ஈட்டியால்‌ "குத்‌ இனான்‌. 
உடனே சந்தேதேகமடை ந து அவன மிகக்‌ கோப தீதோடு கண்களில்‌ 
செருப்புப்பொறி பறக்கச்‌ சுற்றி விழித்துப்‌ பார்த்து, குதிரையைவிட்‌ 
டுக்‌ கமழ்குதித்துத்‌ தனக்குக்‌ கோடமூட்டினவனை த்‌ தரையோடு தரை ' 
யாய ௩சுக்கிவிட்டு, அதிகாரியின்‌ உத்தரவில்லாமல்‌ இப்படி ஒருபோ 
தும்‌ நடந்திராகென்‌ று யானைமேலிருந்த அம்பாரியைக்‌ கழேதள்ளி 
அவ்வ திகாரியையுங்‌ கொன்று தனக்குச்‌ சமீபத்திலிருந்த மற்றவர்களை 
4 ஒருவா தப்பாமல்‌ ௮டி.கதுவிட்டுச்‌ ஈங்கம்போல மிகவும்‌ பயங்கர ப 
மாய அங்கேயே நின்றான்‌, அதுகண்டு மிகுந்தவர்களெல்லர்ம்‌, அண்‌ 0 
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டையில்‌ சித்கமாட்டாமல்‌. ஓடி. வளவள வட போய்நின்று. அம்‌ 
ந லும்‌, துப்பாக்கிகளாலும்‌ அவனை அடிக்க ஆரம்பித்‌ தார்கள்‌. 
அப்போதும்‌ அவன்‌ எதிர்த்து வருகிறவர்களை அடித்துக்‌ கொண்டே 
யிருந்தான்‌. _ஆயினம்‌ i வடம்‌ தூரத்தில்நின் று ஒருசேர அடி 
க்க ஆரம்பித்தால்‌, கையில்‌ ஓராயு தழுமில்லாமல்‌ அவன்‌ தனியே என்ன. 
செய்யமாட்டுவான்‌? கடைசியில்‌ தனக்கு மரணகாலம்‌ சமீபிக்‌ ்‌ ததென்று 
கண்டு ஷியர்‌ ஆப்கன்‌ சுவாமியை மன தில்‌ தியானம்‌ பண்ணிக்கொண் 
ம்‌. நின்னான்‌) ஐே ேசுடவையில்‌ ஆஅ குண்டுகள்மேலே வர்‌ துவிழவே 
அதைப்‌ க்கம்‌! ாம்ல்‌ இ இழேவிழ்ர்தான்‌. உலகத்தில்‌ அசகாய 
சூரனாய்ப்‌ ே பெரும்புகழ்பெற்றிருந்த கனவா னுடைய வாழ்நாள்‌ இப்படி 
யாக முடிவுபெற்றது. 

ஷியர்‌ ஆப்கன்‌ இறந்துபோனபிறகு பெண்ணாகிய கார்ஜி | 
ஹாளை அரசன்‌ கட்டளையால்‌ டில்லிநகரத் துக்குப்பிடித்து வந்தார்கள்‌. 
ஆயினும்‌ : எந்தக்காரண ததாலோ ஜிஹாங்கர்‌ அவள்முகத்தில்‌ விழிக்‌ 
கள்‌ சம்மநிக்காமல்‌ அங்கேயே அந்தப்புரத்தில்‌ சிறிதும்‌ வாசயோக்கிய 
மல்லா ரத ஓரிடத்தில்‌ அவளைச்‌ சிறையாக்கிவைத்தான. 


தூர்ஜீஹான்‌ மிகவும்‌ ௮அகங்காரங்கொண்டவள்‌. தனக்கு மானடங்‌ 

கம்‌ நேர்ந்தால்‌ ச டட அப்படி ப்பட்டவளுக்கு 
மகாளுூரனான கணவனும்போய்ச்‌ சிறையிலும்‌ அடைபட்டு இருக்கும்‌ 
ட்டு. நேர்ந்தால்‌ எப்படிப்‌ பொறுப்பாள்‌? அதனால்‌ அவள்‌ மிகவும்‌ விச. 
னப்பட. டுக்கொண்  ரதான்றா தும்‌)! அப்போதும்‌ தன்‌ காலத்தை 
விண்போக்கவில்லை. அவள்‌ சிறந்தயுக்கியும்‌ சாமர்த்திய முடைய 
வள்‌. . பட்டுநூல்களா லும்‌ பொன்‌ நூல்களா லும்‌ பலவி தமாய்ப்பூபோட்‌ 
டுப்‌ பட்டாடைகளுக்கு அழகு செய்வதில்‌ ஒப்பற்ற இறமையுடையவ 
ளாசலால்‌, அர்தவேலைகள்செய்ய ஆரம்பித்தாள்‌. அவள்‌ தான்‌ சா தா 
ரணமான ஓராடை அணிந்துகொண் டிருந்தாளாயினும்‌, தான்‌ சித்திர 
வேலை செய்த பட்டாடைகளை யெல்லாம்‌ தன்‌ வேலைக்காரிகளுக்கு 
கடுப்பித்துத்‌ கன்‌ திறமை தேசமெங்கும்‌ பரவச்செய்தாள்‌. டில்லி ஆக்‌. 
ராமுதலிய பட்டணங்களிலுள்ள சமாட்டிகளெல்லாம்‌ அவ்வாடைக 
ளின்‌ அழகைப்‌ பார்த்து அவற்றையே வாங்கித்‌ தரிக்க ஆரம்பித்தார்‌ 
கள்‌. அதனால்‌ அவரூடைய பெயர்‌ எங்கும்‌ பரவினது மாத்திரமே 
யல்லாமல்‌, அவளுக்குப்‌ டெ பாருளும்‌ விசேஷமாய்ச்சேர்க்‌ தது. த 


- இப்படி எல்கும்‌ரெரித்திபெற்று மிக்கசெல்வமாய்‌ வாழ்ர்‌ கொ 
ண்டிகுசகோலும்‌, காவலில்‌ வைக்கப்பட்டி.ருப்பதால்‌ அவள்‌ மிகவும்‌ 
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ப . தது தப வ மட ட வ மறத்‌ 

[பி . 1 ப்ப ள்‌, | சீத்‌ 35 ர்க 
சிவி பதத லு எல்‌ அ 

he “iH ்‌ 


90 மனோ ரஞ்சனி. பமல்‌ 
மனவருத்தமுற்றுத்‌ தனக்கு எப்பொழுது ஈல்லகாலம்‌ வரப்போறெ , 
தென்று எதிர்பார்த்‌ இருந்தாள்‌. அவளுடைய வடிவழகையும்‌ சாமர்த்‌ 
இயத்தையுங்‌ கேட்டு அரேகர்‌ அவள்‌ மேல்‌ ஆசைகொண்டார்கள்‌. | 
அப்போது உயர்ந்த உத்தியோகஸ்தனான ஒருகனவானுக்கு அந்தப்‌ 
பெண்மணி மனையாட்டியாகப்‌ போகிருளென்‌ று எங்கும்‌. பெருங்கூச்‌ | 
சலாயிற்று. அவனுடைய வேண்டுகோளுக்கு அவள்‌ சிறிதும்‌ சம்மத 
ப்படவில்ல யென்றாலும்‌, இதைச்‌ சாக்கிட்டாகிலும்‌ ஈாம்‌ வெளிப்‌ 
படும்படி. நேரிடாதாவென்று அதற்குச்‌ சம்மதித்தவள் போலவே பாவ. 
னை செய்தாள்‌. 
ப அவள்‌ நாள்தோறும்‌ வெவ்வேறுவிதமாய்ச்‌ சாக்குப்போக்குகள்‌ 
்‌ சொல்லி மறுத்‌ துக்கொண்டிருக்கவே, அவன்‌ அநதத தாமதம்‌ பொரு 
மல்‌ ஒருகாள்‌, உன்கருத்து இப்படிப்பட்டதென்று நிச்சயமாய்ச்சொல்‌, 
நான்‌ சீக்கரமேகலியாணஞ்செய்து கொள்ளவேண்டுமென்‌ று வற்புறுத்‌ 
இக்கேட்க, அவள்‌ எனக்குச்‌ சம்மதமில்லையென்று உறுஇயாய்ச்‌ 
சொன்னாள்‌. அதைக்கேட்டு அவன்மிகக்‌ கோபங்கொண்டு அவளைப்‌ 
பலவந்தமாயப்‌ பிடிக்கப்போக, அவள்‌ உடனே ஒருஈட்டியையெடுத்‌ 
துக்குத்தினாள்‌. அவள்மேல்‌ ஆசைகொண்டமற்றவர்களுக்கும்‌ அதே. 
கதிதான்‌ நேர்ந்தது, 0 | 
அந்தப்‌ பெண்மணியின்‌ வல்லமையும்‌ விரச்செயல்களும்‌ சக்கி 
சமே அரசன்‌ காதுக்கு எட்டின. அரசனுக்கு அவளிடத்திலிருந்த 
கோபமெல்லாம்‌ இவ்வளவுகாலத்தில்‌ அநேகமாய்‌ ஆறிப்போயிருக்க 
லாம்‌. அவளுடைய பெருமைகளைக்கேட்டவுடனே, இந்தவதந்திவாஸ்‌ 
தவமா, அல்லது அதிவாதமா என்று அறியும்பொருட்டு அரசன்‌ 
அவளைப்‌ பார்க்கும்படி. ஒருநாள்‌ மாலைவேளையில்‌ அவளிருந்த இடத்தி 
ற்குச சென்றான்‌. அவளுடைய ஒப்பற்ற வடிவழகைப்‌ பார்‌ ததவுடனே 
அவனுக்கு மிக்க மதிப்ரெமை உண்டாயிற்று. அவளுடைய சவுந்தரி 
யததைப்டார்‌ தீதுச சிறிதுநேரம்‌ மதிமயங்கிநின்‌ று, பின்பு அவள்‌ பக்க 
ததிறசென்று அவள்‌ கையைப்‌ பிடித்துக்கொண்டு, ஓ. பெண்கள்நாய 
கமே! இவ்வுலகத்‌ துக்கெல்லாம்‌ ஏ கசக்‌ ரா திபதியாயிருக்‌ அுஆள்கின்‌்றமகா" 
ராஜா உனனைக்கையைப்பிடித்‌ து வேண்டின்‌; ஜிஹாங்கர்‌ சக்கரவர்த்‌* 
திக்குப்‌ பட்டமகஷியாக உனக்குவிருப்பந்தானாவென்‌ று கேட்க, அவள்‌ 
அரசன்கட்டளைக்குமேல்யார்‌ என்ன சொல்லலாமென்றாள்‌. 
அதைக்கேட்டுச்‌ சக்ரவர்த்இி மிக 


வும்‌ சந்தோஷமாய்‌ அச்செய்தி 
சய சங்கும்‌ 


பிரசித்தப்படுத்தினான்‌, 5இரமே அவர்களுக்குக்‌ கலியா 
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ணம்‌ கத்‌ தப்பட்ட து. அதுவரையில்‌ உலகமெல்லாம்‌ ஆச்ச ரியப்படும்‌ 





படி அப்டெ பண்மணி பட்‌டாடைகளில்‌ ௮ ம்புதமாய்ச்செய்துவர்த இத்‌ 
-இரிவலைகளெல்லாம்‌ நின்‌ ஐ போயின; அ துவரையில்‌ அவளுக்கு வழி 


ங்வெர்த ட்ட நிஸ்ஸா அல்லது பெண்கள்‌ நாயகம்‌ என்ற பெயர்‌ 


மாறி. நாமீமகல்‌, அல்லது அந்தப்புர ஜோ தியென்று பெயராயிற்று. 


அதுமாத்‌இரமேயல்ல; அவளுடைய பெருமைக்கு. இதுவும்‌ போதா 
கென்று. சீக்கிரமே அந்தப்பெயரையும்‌ மாற்றி நார்ஜிஹான்‌. அல்லது 


ஜகஜ்ஜோதி பென்று பெயரிடப்பட்டது. மேலும்‌ சக்கரவர்த்‌ திக்கு 

அவளி டத்இலிருந்த அன்புக்குஅறிகுறியாய்ச்‌ சக்கரவர்த்தினியென்று 
வட்ட டடப்பெயரும்கொடுக்கப்பட்‌ டன. அவளுடையவமிசக்கார்க்கெல்லாம்‌ 
இட ஒன்ன. இரண்டாவதான அந்தஸ்து கொடுிக்கப்பட்டதோடுகூட,. 

உயர்ந்த அதிகாரங்களும்‌ கொடுக்கப்பட்டன. ராஜாங்கத்து சாணயங்க 

ளிலெல்லாம்‌ அவளுடைய பெயர்‌ அரசனுடைய பெயர்‌ ஆக இரண்‌ 
மொய்ச்‌ சேர்த்து முத்திரிக்கடட்பட்டன. அவளிருந்த . அந்தப்புரம்‌ 
ஒருபெரிய ராஜ சபையாயிற்று. ராஜ தம்‌ இரங்களை டன செய்வ 
தெல்லாம்‌ அவ்விடக்திலேகான்‌. நியாய விசாரணைகளும்‌ தீர்ப்புகளும்‌ 
அ ரசன்பெயராலேயே வெளிப்பட்‌ டனவென்றாலும்‌, அவைகூட அவ 
ரரலேயேடடத்தப்பட்டன. ஜிஹாங்கருடைய அசா ல த்தி 
உண்டானதெல்லாம்‌ இதனாலேதான. அப்போது அர்த ராஜாங்கத்‌ 
இல்‌ அவளுக்கு இரு ருந்த செல்வாக்கு சக்கரவர்த்‌ இக்குக்கூட இல்லையெ 


ன்று) சொல்லலாம்‌. பலவாறு சொல்லியென்ன? மகம்மதிய ராஜாங்க 


த்தில்‌ அவ்வளவு பெருமைபெற்றச்‌ செங்கோல்செலுக்இன பெண்‌ 
்‌ ணி வேறொருச்‌ தியுங்கடையா து. 


இப்படி கார்ஜிஹான்‌ சிறப்புபெற்ற சிலராளை யில்‌ ஜிஹாங்கரு 
டைய, மூன்றுாங்குமா னான கூரமளன்பவன்‌ ராஜாங்கதில்‌ அசேகம்கலக 
ங்கள்‌ உண்டாக்கத்‌ தொடங்கினான்‌. அவன்‌ சேனைகளை நன்றாய்க்‌ கை 


யா்‌ இறமையுடையவனாதலால்‌, அதைக்கொண்டு எல்லாவற்றை 


யும்‌ வெல்லலாமென்று நினைதீதான்‌. தகப்ப னுக்குப்பிறகு தனக்கே வல்‌ 
டங்‌ இடைக்கவேண்டுமென்பது அவனுடைய கோரிக்கை. அதனால்‌ 
2 தீதவன்‌ உயிரோடி ருப்பது தனக்குப்‌ பட்டங்கிடை க்கப்பெருந்தடை. 
யென்று த்‌ னும்‌ தன்ஹத்த சகோதரனை அரியாயமரய்க்கெொ 


ன்‌ னு: விட்ட ஈன்‌. 


ட்‌ அகிலம்‌. அவள்‌ வடைய சூதுகள்‌ வெளிப்பட ராமல போகவில்லை. 


அர்தஹரன்‌ இறந்த. புத்தியும்‌ சாமர்‌ த்தியமும்‌ உடையவளாதலால்வெ 
12 


ஷு 


ர்‌ தில்‌ 


ப்ட்‌ த 


இவர்‌. 


மனொரஞ்சனி, 


படு 


0 


குராட்குமுன்னமே அவனுடைய சூதுகளை எப்படியோ தெரிந்து கோ | 
ண்டு அலை அரசனுக்கு அறிவித்தாள்‌. அதனாலும்‌ உடனே இனமத 
தமகன்‌ கொல்லப்பட்டதனாலும்‌ அரசன்‌ அவனிடத்தில்‌ அதிககோப்‌ 
ங்கொண்டான்‌. ஆயினும்‌ அவன்‌ தூரதேசங்களிலேயே சுற்றிக்கொண்‌ 
ஓருக்ததனால்‌ அவனை ஒன்றும்‌ செய்யக்கூடவில்லை; கடி தங்கள்‌ எழுதி 
னாலும்‌ அதற்கு அவன்‌ தகுர்தவிடைகொடுப்பதில்லை. இத்தனைக்கும்‌ 
கூரம்‌ நார்ஜ்ஹானுடைய சகோதரனுக்கு மருமகன்‌; ஆயினும்‌ நூர்ஜி 
ஹானுக்கும்‌ அவனுக்கும்‌ சிறிதும்‌ போதாது. அவனுக்குப்‌ பட்டம்‌ 
கிடைப்பது அவனுக்குச்‌ சம்மதமேயில்லை; ஜிஹாங்கருடைய நான்காம்‌ 
குமாரனானஷாரியர்‌ என்பவன்‌ தனக்கு ஷியர்‌ ஆப்கனிடத்திற்‌ பிறந்த 
மகளைக்‌ கலியாணம்‌ செய்துகொண்ட மருமகனாதலால்‌, அவனுக்கே 
கிடைப்பிக்க வேண்டுமென்பது அவளுடைய கோரிக்கை. 


நூர்ஜிஹா னுடையபோ தனையினால்‌, அரசன்‌ அம்மகனுடைய கொ 
முப்பை அடக்க முயன்று முக்கியமாய்‌ மொஹபெக்கான்‌ என்னும்‌ 
சேனாபதியின்‌ சகாயத்தால்‌ முதலில்‌ அவன்‌ பலத்தை ஒருவாறு ஓடிக்‌ 
கினான்‌. அவ்வளவோடு கூரம்‌ அடங்கஇியிராமல்‌, திரும்பியும்‌ அநேகம்‌ 
சேனைகளைச்‌ சேர்த்துக்கொண்டு பல பட்டணங்களைப்‌ பிடித்துச்‌ 
தானே சுதந்தரமாய்‌ அவற்றை ஆளத்கொடக்கி, மேன்மெலும்‌ அயல்‌ 
நாடுகளைப்‌ பிடிக்கத்‌ துவக்கி துகண்டு, மொஹபெக்கான்‌ படை 
யெடுத்துச்சென்று அவன்பலத்தை அடியோடு அடக்கினான்‌. பின்பு 
கூரம்‌, தனக்குத்‌ துணையாயிருந்தவர்களெல்லாம்‌ பகையாகித்‌ தன்னை 
எதிர்த்ததுகண்டு, அவன்‌ தான்‌ செய்த குற்றங்களை நினைத்து மனம்‌ 
எனக்து மிகவும்‌ அனுதாபத்துடன்‌ தன்‌ குற்றங்களை மனனிக்கும்ப 
டத தகப்பனுக்குக்‌ கழ. தமெழுதினான்‌. அவன்‌ படுற சஙகடத்தைப்‌ 
பார்த்து ஜிஹாங்கர்‌ மிகவும்‌ பரிதாபப்பட்டு, இனி அவன்பேரால்‌ 
எங்கும்‌ அரசு செலுத்தக்கூடாதென்‌ றும்‌, தாரா, ஆரங்கடபு, மூராத்‌ 
என்னும்‌ அவனுடைய மூன்றுகுமாரர்களும்‌ கன்‌ ௮. இனத்திலேயே 
இருக்கவேண்டுமென்‌ ஐம்‌ எஏற்பாடுசெய்‌ தகொண்டு அவன்‌ சூத்றத்‌ 
தை மன்னித்தான்‌. ஆயினும்‌ கூரம்‌ நூர்ஜிஹானிடத் லிருந்த பயத்‌ 
தாலும்‌ வெட்கத்‌ தாலும்‌ ராஜசபையில்‌ கலைகாட்டாமல்‌ ஊரூராய்த்‌ 
இரிக்துகொண்டே காலம்கழித்தான்‌. மிகவும்‌ கொடிய தாய்க்ளெம்பின 
அந்தப்‌ பெருங்கலகம்‌ இப்படியாக முடிவுபெற்றது நூர்ஜிஹாணு 
ய எச்சரிக்கையாலும்‌ முன்ஜாக்கரை தயினாலுமே. யொழிய மத்‌ 
, அருன்‌ நினா லுமல்ல, பேருக்குமட்டும்‌ ஜஹாங்கீர்‌ சக்கரவர்த்தியாழிருக்‌ 
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தானேயொழ்ிய, ஒருகோண லும்‌ வாராமல்‌ யுத்தி புத்தி விவேகங்க 
ளோடு ஆளுகையைத்‌ தக்கபடி ௩ட.த்‌இனவள்‌ ஜகஜ்ஜோ தியே, 
4 ௫ 


உ நார்ஜிஹானுடைய ஜீவகாலத்தில்‌ அவள்செப்த அத்புதமான 
செய்கைகளுள்‌ மிகவும்‌ இறந்ததொன்றுண்டு. அவள்‌ மகாசூரனான்‌ 
மொஹுபெத்கானை ஆட்டுவித்த ஆட்டமொன்றே அவளுடைய பெரு 
மைகளை விளக்கப்‌ போதுமான து. ராஜாங்கதீ துக்கு விரோதமாய்க்‌ 
கிளம்பின பல லைகங்களையும்‌ அடக்கி அமைதியுண்டாக்கன துபற்றி 
(முதலில்‌ அவனிடத்தில்‌ அரசனுக்கும்‌ அரசிக்கும்‌ அதிகமாய்‌ விசுவா 
சமும்‌ ஈம்பிக்கையும்‌ உண்டாயின; ஆதலின்‌, அவர்கள்‌ அவனை, மற்‌ 
றப்‌ பிரபுக்களெல்லாம்‌ பார்த்துப்‌ பொறாமைகொள்ளூம்பட,,; அவ்வளவு 
பெருமையாக நடத்‌ இவந்தார்கள்‌. 

ஆயினும்‌ அந்த நன்றிகெடுகொள்நீடி.தி துவரவில்லை. ராஜாங்கத்தில்‌ 
மொஜபெதக்கானுக்கு இருக்கிறசாய்காலைப்பார்த்‌ து, இவனுக்கு . இவவ 
ளவு சுவாதீனங்கொதெதால்‌ முதலுக்கே மோசம்வருபென்று கண்டு 
நார்ஜிஹான்‌ அவனுடைய செல்வாக்கைக்‌ கொஞ்சங்‌ கொஞ்சமாப்க்‌ 
குறைத்துவிடவேண்டுமென்று இர்மானித்தாள்‌. அரசனும்‌ அவள்‌ 
ருத்‌ துக்கிணங்கி, அப்படியே செய்யக்கருதினான்‌. அரசனுடைய ௧௫ 
த்து தன்னிடத்தில்‌ முன்போலிராமல்‌ மாறுபட டி ருக்கிறதென்று: 
மொஹபெச்கானுக்கு நன்ுய்த்‌ தெரிந்ததென்றாலும்‌, தன்னுடைய. 
ஃவரவமே தனக்குப்‌ பெருக்‌ துணையென்று நம்பி ௮வன்‌ தைரியமாக. 
வேயிருந்தான்‌. ஆயினும்‌, அரச னுக்குத்‌. தன்னிடத்தில்‌ மனக்கலக்க 
மண்‌ டானதெல்லாம்‌ நூர்ஜெஹொனுடைய துர்ப்போதனையாலென்‌ று 
அவனுக்குத்‌ தெரியவரவே, அந்த ராஜ்யமே மொகலாயவமிசத்தாரு 
டைய கையைவிட்டு நீங்கப்போம்படி அவ்வளவு கொடியதாயக்‌ கலக, 


மொன்று உண்டாயிற்று. 


நார்ஜிஹா னுக்கு உண்டான சந்தேகமாத்திரமேயன்றி, இன்னும்‌ 
பலபோ பலவிதமாய்ப்‌ பொராமைகொண்டு மொஹபெக்கானிட த்தல்‌. 
பழிகூறலே, அவன்‌ செய்த நன்மைகளையெல்லாம்‌ மறந்து அரசன்‌ 
்‌ வங்காளத்திலிருந்த மொஹபெக்கானை உடனே தன்னிடத்திற்கு வரும்‌ 
படிக்‌ கொடிய கட்டளையிட்டுக்‌ கடி.தமெழுஇனான்‌. அதற்கு அவன்‌ 
ஒன்றும்‌ விடைகொடுக்கவில்லை. அதனால்‌ அரசன்‌ அதிக கோபன்‌ 
கொண்டு முன்னிலும்‌ மிகக்‌ கொடியதாய மேன்மே லும்‌ கடி தமெழுதி 
னான்‌. தான்‌ ஒருவித அபகா ராமம்‌ செய்யாமலிருக்க அரசனுக்கு,க்‌ 
தன்னிடத்தில்‌. இப்படிக்‌ கோபமுண்டானதந்குக்‌ காரணம்‌ இன்ன 
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தென்று தெரியாமல்‌ மொஹபெச்கான்‌ ஆனது. ஆகட்டும்‌, போய்ப்‌ 
பார்ப்போமென்று தகுந்க எச்சரிக்கையோடு கக்கல்‌ 
(முதலில்‌ தீர்மானித்தான்‌. ஆயினும்‌ தான்‌ செய்‌ த ஒப்பற்ற உபகாரங்‌ 
களுக்கெல்லாம்‌. தகுந்த வெகுமதி செய்வ தோய்‌, இப்படி அநியாய 
மாய்க்‌ கொடுமைசெய்யக்‌ கருதினகை நினைத்து ஒருவிதகோபமும்‌ 
வெறுப்பும்‌ அடைந்தவனாய்‌, முதலில்‌ நினைத்தபட.ச்செய்யாமல்‌, முன்‌ 
னமே தன்னை ஆளும்படி. அரசன்‌ ஏற்படுத்தியிருந்த ஒரு கோட்டைத்‌ 
குப்போகக்‌ கருதினான்‌. அவவிடத்துக்குப்‌ போனவுடன்‌ அவனுக்கு 
உண்டான அதசயத்தை என்னென்று சொல்லலாம்‌ ! ராணி எற்ப 
டுக்திய ஒருவனுக்கு அந்தகக்‌ கோட்டையை உடனே ஒப்புவிக்கும்‌ 
படி. அரசன்‌ கட்டளே அவனுக்கு முன்னமே அவ்விடத்திற்கு வந 


அதைக்கண்டு மொஹபெச்கான்‌ இப்படி ஒரு அகியாயம்‌ உண்‌ 
டாவென்று அரசனுக்குக்‌ கடிதமெழுத, பின்பு ஒன்றின்மேலொன்‌ 
ய்‌ இருவர்க்கும்‌ வாக்குவாகம்‌ஈடர்தது. கடைசியில்‌ அரசன்‌, நீ உட 
மீன. என்‌ முன்னிலைக்கு வருவாயா மாட்டாயாவென்று வெகு கோப 
மாயக்‌ கடிகமொன்று எழுத, மொஹபெச்கான்‌ அதற்கு. உடன்பட 
சிப்‌ போகும்போது, தக்க ஜாக்கிரகையோடு போகவேண்டுபென் று 
தான்‌ சொன்னபடி செய்யத்தக்க ஜுநாறு ரசபுச்‌இர வீரர்களோடு, 
அப்போது ஜிஹாங்கீர்‌ அரசுசெலுக்திக்கொண்‌ டிருந்த லாகோர்பட்ட, 
ணத்திற்குச்‌ சென்றான்‌. 


மொஹபெச்கான்‌ அளவற்ற சேனைகளைக்‌ கூட்டிக்கொண்டு 
வது கேள்விப்டட்டு நார்ஜிஹ 


சமாதானமாய்ப்போவான்‌; 


8 
ழி 
ரன, இதைக்கண்டு அரசனாவது பயற்து 
இல்லா விட்டால்‌ அரசாட்சிக்கேதோவ து 
அபாயமுண்‌ டாகுமென்‌ று மிகவும்‌ இதில்கொண்டு அவன்‌ அ இனத்‌ 
இல்‌ சேனையே இருக்ககூடாகென்றாள்‌. அவன்‌ அரசனிருக்கும்‌ இடத்‌ 
இ » ச 8 6 . ட ட்‌ ட்ட ம்‌ . 
அிற்குச்‌ சமீபத்தில்‌ வந்தவுடனே, வங்காளநாட்டுத்‌ தீர்வைகளுக்கும்‌ 
(முன்‌ காசிச்சண்டையில்‌ கொள்ளையடித்த பொருள்களுக்கும்‌ சரியாய்க்‌ 
கணக்கு ஓப்புவித்தாலொழிய அ ரசன்சமுகத்துக்கு வரக்கூடாதென்று 
கடிதம்‌ வாது. அதனால்‌ மொஹபெக்கான்‌ மிகச்னெங்கொண்டு, இட்‌ 
படி. மானபங்கபடுத்தலாமா வென்‌ று நேராய்‌ அ ரசனிடம்போப்‌ எச்சரி 
க்கத்‌ தன்மருமகனை அனுப்ப, அச்சிறுவன்‌ ட த்‌ ்‌ 

| # ்‌ ALA] 1௦0 சு (க, 
வுடனே வனை நிர்க தச : ட்‌ ல்க ப்‌ 

அவ பவாணமாக்கில்‌ செருப்பாலஉ த்துக்‌ கநதைத் துணி 
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களோடு ஊர்வலம்‌ வருவித து அப்படியே அவன்‌ மரமனிடம்‌ அனுப்‌ 
பிஞர்கள்‌. அர்த வெட்கக்கேட்டையும ஒருவன்‌ பார்த்துப்பொறுப்‌ 
சனா? இவ்வீஷயக் இல்‌ அரசனுடைய 1 இக்குறைவைக்கண்டு மொஹ்‌ 
பெத்தான்‌ மிகவும்‌ துக்கித்தான்‌. இவையெல்லாம்‌ நூர்ஜிஹானுடைய 
தர்ப்போ தனையால்‌, அதைத்‌ தடுக்கத்‌ திறமையில்லாமல்‌ அரசன்‌ செய 
த காரிய மென்‌ று அவனுக்‌ ஈன்றாய்த்‌ தெரியும்‌. இட்போது நாம்‌ அர 
சனிடம்‌ போவோமானால்‌ உயிரே போய்விடும்‌; அது தப்பினாலும்‌ 
இறை செய்து விவொர்களென்று செரிர்து; மொஹ்பெக்கான்‌ தடீரெ 
ன்று போய்‌ ஒருவர்‌ க்கு்தெரியாமல்‌ அரசனைப்‌ பழ. சுதுக்கொள்ளவே 


ண்டுமென்‌ று தீர்மானித்தான்‌, 


மறுநாள்‌ காலையில்‌ காபூலுக்குப்‌ பிரயாணமாய்‌, ராஜசைனியமெல்‌ 
லாம்‌ அங்கு ஓர்‌ ஆற்றங்கரையில்‌ இறங்கியிருக்கன. மொஹபெக்காணு 
டைய மூயற்கி ஒருவருக்குக்‌ தெரியாசாகையால்‌ அதைத்தடுப்ட தற்கு 
வேண்டிய மூன்ஜாக்செதை சிறிதுமில்லை. பொழுதுவிகர்‌ ததும்‌ சேனை 
கள்‌ அவ்வா ற்தைக்‌ கடந்துபோயின. அரசன்‌ மாத்திரம்‌ சாவகாசமாய்‌ 
ப்போகலாமென்று அங்கேயேயிருந்தான்‌. சேனைகளெல்லாம்‌ அவ்வாற்‌ 
றைக்‌ கடந்ததும்‌ மொஹ்பெத்கான்‌, அரசன்‌ சுலபமாப்‌ ஓடிப்போகக்‌ 
கூடாதபடி. அவவாற்றுப்‌ பாலச்தைக்கொ ளுத்திவிட்மி, பல ரசபுத்திர 
வீரர்கள்‌ சூழ்ஈ துவர, அரசனுடைய கூடாரத்திற்குச்சென்றான்‌. அங்‌ 
திருந்த காவநீகாரர்கள்‌ ஒருவரும்‌ அவனைத்‌ தடுக்கமர்ட்டவில்லை. அர 
சன்‌ ஸ்நான த்திற்குப்‌ பொய்‌ இருக்கிரினென்‌ அ தெரிந்து மொஹ்பெத்‌ 
கான்தானும்‌ அவ்விடத்திற்குச்‌ செல்ல, அங்கிருந்தவர்களெல்லாரும்‌ 
அவனைப்பார்ததுப்‌ பிரமித்து அப்படி யேநின்றார்கள்‌. முதல்நாள்‌ அவர்‌ 
கள்செய்த செய்கை யாவர்க்கும்‌ ஈன்‌ ரய நினை வுவரும்படி அங்கிருக்க 
வர்களை யெல்லாம்‌ சுடச்சுடப்பார்‌ த துக்கொண்டே மொஹபெதக்கான்‌ 


ஒன்றும்‌ பேசாமல்‌ அரசன்‌ நீராடுங்‌ கூடாரத்திற்குச்சென்றான்‌. 


அதற்குள்‌ ஜிஹாங்கர்‌, அவன்‌ வருறெ செப்திகேட்டுக்‌ கத்தியை 
உருவிக்‌ கையிலெடுக்துக்கொண்டு வெளியேவந்து மொஹபெத்கானு 
டைய புருவம்‌ எட்புறமாய அசைூறதென்று அவன்‌ கட்டளையைஎதி 
ர்பார்த்து உருவினகத்தி உருவினபடியே காத்திருக்கும்‌ பல ரசபுத்திர 
லீ ரர்கள்சூழ மொஹபெக்கான்‌ வர்திருப்பதையும்‌, தன்‌ னணுடையவிர 
ர்களெல்லாம்‌ அவனை ஒன்றும்செய்யமாட்டாமல்‌ அப்படியே. இகைக்‌ 
துநிற்பதையுஙகண்டான. எகா ல ப்ப விஷயத்தில்‌ தான்‌ செ 
ம்ததிமைகள்பலவும்‌ ௮ 060 மன இல்‌ ஈனா ய. உறைதிகன, உடனே 
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அரசன்‌ அவனண்டைபோய்‌, மொஹபெத்கான்‌! இதென்ன இது! என்‌. 
மூன்‌. அதுகேட்டு மொஹபெக்கான்‌ என்னைக்‌ கொல்லவேண்டுமென்று 
பல விரோதிகள்‌ முயற்சி செய்கன்‌தமையால்‌, என்னைக்‌ கசப்பாத்த்‌ 
வேண்டுமென்று மகா ராஜாவை வேண டிக்கொள்ள வக்தேனேன, அர. 
சன்‌ உனக்கு ஒரு பயமும்‌ இல்லை; உன்பின்னே ஆயு தபாணிகளய்‌ 
இத்தனை வீரர்கள்‌ வரது கிற்பதேனென்றான்‌, அத்தகு மொஹுயெத்‌ ' 
கான, என்னையும்‌ என்‌ இனத்தாரையும்‌ பீராணபயமில்லாமல்‌ காப்பது ௦. 
ற்காகவே இவர்கள்‌ வந்‌ இருக்கிழுர்கன்‌; அது உறுதியானால்‌ இவர்கள்‌ 
போய்விடுவார்களென, அ சன்‌ அதஅஅப்பஓஉயே உன்‌இஷ்டப்படயகளை - 
ட்டும்‌? நீதான ராஜாங்க ததுக்கு விரோதமாய்‌ ஈடக்கன்றாய்‌; கான்‌ உன . 
க்கு ஒருதங்கும்‌ செய்யக்கருதவில்லை. கீ செய்‌ 5 கனைமைகளை கீரன்‌ 
மறந்துபோனேனா! நீ துரைத்தனத்தாருடைய கட்டளை யை எதிர்த்த 
தீலை உனக்குக்‌ கொஞ்சம்‌ கோபமூட்டினேனே யொழிய வேறில்லை. 
இனி ஈமக்கு மனஸ்தாபம்‌ வேண்டரமென்னான்‌. 


அதற்கு ஒன்றும்‌ விடைகொடாமலே மொஹபெக்கான்‌ அவனை 
உடனே யானைமேலேத்தி எஇர்‌.த்தவர்களைப்‌ புடைத்துக்கொண்டு தன்‌ 
கூடாரம்போய்ச்சேர்க்‌ தான்‌; ஆயினும்‌ அரசன்‌ உயிரையாவது ஆகி 
யையாவது அபகரிக்கச்‌ இறிதம்‌ அவன்‌ கருதவில்லை. தன்னிடத்தில்‌ . 
அவலுக்குள்ள விரோதத்‌ை தப்‌ போக்கவேண்டுமென்றே இவவளவ ... 
தூரம்‌ செய்தான்‌, க்ஷ 

தார்ஜிஹான்மாத்‌இரம்‌ அவன்கையில்‌ அகப்படவில்லை. மொஹ 
பெத்கான்‌ பல வீரர்களோடு கூடாரத்துக்குள்‌ அழைக்க செய்திகேட்‌ 
டவுடனே அவள ஒரு யானைமேலேறி மெதுவாய்‌ ஆத்றைக்கடந்து ௯ 
சேனைகளோடு சேர்க்‌ துகொண்டு அரசனுக்கு சேர்க்‌ இருக்கும்‌ அபக. ப 
யத்தை ௮ வர்களுக்குத்‌ தெரி வித்து, அவனை வீடுவிப்பதந்குவேண்டிய 3 
முயற்சிசெய்யத்‌ தாடங்கினாள்‌. டி ஆடு அதி 


- தி 


அர்ஜிஹான்‌ சுவா சீனமாயிருக்குமளவம்‌ அவன்‌ தனக்கு ஒருகலை 
மாட்டுப்‌ பாம்புதரனென்‌ று நினைத்து மொஹபெக்கான்‌ அவளைப்பிடிக்‌ 
கத்‌ திர்மானித்து உடனே டஇரக்கமாய்ப்‌ படையெடுக்சான்‌. ராணி 


மொஹபெத்கான்‌ அவர்களை எதிர்ப்பதற்காக ஆத்தங்கசைக்கு..... 
வருகையில்‌ வ!நியிலே ஒரு ௦ ரன்‌ அரசனைச்‌ எிறையாய்ப்பிடி த இருத்‌ த 
» | 
ப 
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திற செய்தி கெரிந்கு அவர்களை உடனே எதிர்த்தான்‌. அ௩தக்ஷ்ண 
மே ரசபுத்திரவிரர்கள்‌ அவனையும்‌ இன்னும்‌ எதிரத்துவக்த பலரை 
யு கொன்று மிகுந்தவர்களை அடித்துத்‌ துரத்திவிட்டார்கள்‌. இந்தத்‌ 
துக்கச்செய்தியையும்‌ கேட்கவே நார்ஜிஹான்‌ மிகக்‌ கோபங்கொண்டு, 
மறுநாள்‌" கிழக்கு வெரூட்பதற்குமுன்னமே அவ்வாற்றைக்‌ கடநது 
வந்து உடனே அவர்களை எதிர்த்து அரசனை விடுவிக்கவேண்டுமெ 
ன்று தீர்மானித்தாள்‌. இவர்கள்‌ இப்படி எதிர்க்கத்துணிந்த செய்தி 
கேட்டு ஜிஹாய்£ூர்‌, அர்தச்செய்தி தெரிந்து மொஹபெத்கான்‌ தன்னை 
கங்கே கொன்றுபோடுகிருனோேவென்‌ று பயந்து, சண்டையை நிறுத்‌ 
தும்படி.தீ தன்‌ மந்திரிக்குச்‌ செப்இயனுப்ப, அவன்‌, சிறையாயிருக்‌ 
கையில்‌ அரசன்‌ கட்டனையைக்கேட்க வேண்வெதில்லையென்‌ று, சண்‌ 


டைக்கே சர்நாகஞ்‌ செய்துகொண்டிருந்தான்‌. 


ஆற்றைக்கடக்கப்‌ பாலமுமில்லை; அது ஏரிந்துபோயிற்று. ஆறோ 
௮இ௪ ஆழமானது; ஏறுவதற்கோ எதிர்கரை அதிக உயரமானது. 
ஆயினும்‌ காலையில்‌ எழுந்தவுடனே ராஜசைனியமெல்லாம்‌ அவ்வாற்‌ 
ஹைக்‌ கடந்துவந்தன. அநேகம்‌ ஆற்றிலேயே மஉந்துபோயின. அநே 
ஒம்‌ கரையேற முயலும்போது அடிபட்டு மடிக்துபோயின. இவ்வ 
ருத்தங்களுக்கெல்லாம்‌ தப்பிமிகுந்து கரையேறினவர்கள்‌ ரசபுத்திரர்க 
ளோடு சண்டைசெய்யமாட்டாமல்‌ தவித்தார்கள்‌. அவ்வருக் கத்தைக்‌ 
கண்டு, நூர்ஜிஹான்‌ மனம்பொறாமல்‌ அதிக ரோஷத்துடனே கன்‌ 
மகளனோடுகூட ஒரு யானைமேவேறி எதிர்த்தவர்களுக்கெல்லாம்‌ ஈடு 
கொடுத்துக்கொண்டு ஆற்றைக்‌ தாண்டிவந்து ஒருவரும்‌ இட்டநாட 
வொட்டாமல்‌ அம்புகளைச்‌ சரமாரியாய்ப்பொழிந்து பல வீரர்களைக்‌ 
கொன்றாள்‌. அப்போது அவள்‌ காட்டிய வீரச்செயலைக்கண்டு ரசபு த்‌ 
இரர்களே அதிசயித்தார்கன்‌. அவளைப்‌ பிடி.ச்‌ துக்கொண்டபின்புகூட 
ஒரு ரசபுத்திரன்‌ அவளுடைய வீரச்செயலுக்காக அவளைச்‌ சிறை 
பாக்கத்‌ துணியாமல்‌ விட்விட்டானென்றால்‌, அலணாடைய வல்ல. 
மையை நாம்‌ என்னென்று புகழலாம்‌! ஆயினும்‌ கடைசியில்‌ சேளை 
யெல்லாம்‌ அடிபட்டு ஓடியும்‌ மடிந்தும்போகவே, மார்திஹான்‌ பகை 
”வர்சையில்‌ அகப்பட்டுக்கொள்ளாமல்‌ மெ துவாயச்‌ தப்பித்‌ துக்கொண்டு 
தனியே லாகோருக்கு ஓடிப்போயினாள்‌. 
அதுசெய்தி தெரிந்து ஜிஹாங்கர்‌ இன்சொல்லாய்‌ கார்ஜிஹா 
னுக்கு ஒருகடி.தம்‌ எழுதினான்‌. அதாவது போன துபோகட்டும்‌; இனி 
மேல்‌ ஒருவர்க்கும்‌ மனஸ்‌ தாபம்வேண்டாம்‌; இப்படி உள்காட்டுச்‌ சண்‌ ௪ 


க்ஷ 





10] DQ ற்கு 


விட விரத்தியானால்‌ நாட்டுக்கு . ான்மை. ய்ய க்கல்‌ அஸ்‌ 
பெக்கான்‌ கம்மிடத்தில்‌ மிகவும்‌ விசுவாசமா அருவித்‌ பவல்‌. 
விடத்‌ இற்கு வருவாயானால்‌ உன்னைப்‌ பெருமை யாகவே. வந்தக்‌ 
க்கக்‌ காத்திருக்றொெனென்று எழுத; கார்ஜிஹான்‌ . uy: 076 
லாமல்‌ சிறையாயக்‌ காபூலுக்குப்‌ . போயக்கொண்டிருக்த. கக்க: 
ற்கூ வாகாள்‌. மொஹ்பெத்கான்‌ முதலில்‌ அவளை மரியாதையாகவே 
வரவழைக்கானென்றாலும்‌ உடனே அவளைக்கடுஞ்‌ கிறையில்கைக்ற்‌. 
சக்கரவர்த்தியாய்க்‌ தேசமெல்லாம்‌ ஆள்கின்ற நீர்‌: கட்வளைப்போல்‌ 
ப்பா தமம்‌; திருக்க வேண்டுமேயொழிய ஒருவரை ௨ உயர்வாயும்‌ ஒருவ 
ரைத்‌ காழ்வாயும்‌ பார்க்கலாகாதென்று அரலுக்தட்‌ சகன்‌ 


யதான்‌ & 
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மொ ஹபெக்கானுடை கரம்‌ அவ்வளவோடு அடங்கவில்லை; 
தார்ஜிஹான்‌ உயிரோடு இருக்குமளவும்‌ தனக்கு நிம்மதி ட்ட 
இல்லையென்று கண்டு, அவன்‌ ஒருநாள்‌ அவ்வரசி நன்றாய்த்‌ மாங்கு. 
தருண த்தல்‌ அவளைக்‌ கொன்றுவிட்‌ டிவரும்படி. ஒரு வீரனை. அனுப்‌ 
பினான்‌. அவன்‌ ரகு தருணத்தில்‌ அவள்‌ அமைதயாய்த்‌. தூ£ங்கெேகொ 
ண்டி ரு£்தாள்‌. அப்போது அவஞடைய வடிவழகையும்‌ பார்த்து. 
அவள்‌ முன்காட்டியவிரச்செயலையும்‌ நினைக்கவே அவனுக்கு. அவலை 
கொல்லத்‌ துணிவுண்‌ டாகவில்லை; கையிலிருந்த கத்தி தானே. கழுவிக்‌ 
சீழேவிழுந்த து. அந்தச்‌ ௪த்தஙகேட்டு அவள்‌ சரேலென்று. எழுந்து 
அவனைப்பார்த்து, நீ வந்தகாரியம்‌ இன்னதென்று நன்றாய்த்தெரி்தது; 
கொல்வதானால்‌ கொல்லலாம்‌ என்னு மார்பை நெறித்துக்காட்ட,. அவன்‌ 
ஈன்‌ இக்கொடுஞ்செயல்‌ செய்யத்‌ துணிக்ததற்காக என்னை மன்னிக்‌. 
வேண்டும்‌ ஏன்று சொல்லிக்‌ 8 கழே விழ்ந்துபோன குது யைக்‌ SIT 
அவள்‌, மரண மென்ப து ர கக்‌! 18 யி்‌ இருட்டுத்தனமாய்க்‌ a 
ல்லக்‌ கருதுவதை விடப்‌ புத்திய னம்‌ வேறுண்டோவென்று னன்‌ 
இத்தொழிலுக்கு ஏ வினவனுடன்‌ சொ பவட சொல்லி. தன்‌ 











அனுப்பினாள்‌. 
Q வர்‌ 
அகைக்கேட்‌ | (5 Ln ஹபயெத்கா 6 ன்‌ வெக்கத்த 3 மார்‌ 


ஜிஹானைக்‌ கொல்லக்‌ கட்டளைச்‌€ட்டு கொடுக்கும்ட ம. அகிலக்‌ 
புறுத்த, அவன அதை ம்‌ அக்கமாட்டாமல்‌ அம்தச்‌ சட்டி கையெ 
கீது செய்தான்‌. அம்தக்கட்டளைச்‌ இட்ட டக்‌ கண்டவுய அ ய்து 


ரு நத ட்டு. அஆ கட 3. 
றால்‌ » 7 ரத்ன உர ஷபா தப்பின வர்களுக்கு. உயிரின ஐ. ரிமை கூட 

ர்‌ ஆ ப்‌ iF ௪௯: ்‌ 
உரி கற து பழ ர்த்து, யா வென்று சொல்லி,  இ்தக்டகாலை௫ டல்‌ 





(த்‌ ih ப Hy 0 கல்‌ தன பவ பழக்‌ 7 EY. ன்‌ 
மனோரஞ்ச னி. ; 165. 


“தீதில்‌ கையெழுத்துசெப்த சக்கரவர்த்தியைமட்டும்‌ சற்றேபார்க்க உத்‌ 
தரவு கொடுக்கவேண்டுமென்று தன்னைக்கொல்லவந்தவர்களை வேண்‌ 
மன்‌, அவர்கள்‌ அதற்குச்‌ சம்மதிக்க, நார்ஜிஹான்‌ மிகுந்த துக்கி 
துடன்‌ சரேலென்று எழு, 5து மொஹபெத்கா னும்‌ அரசனும்‌ உட்கா 
ர்க்திருந்தீ விடுதியிற்‌ சென்று கண்ணும்‌ கண்ணீருமாய்‌ அரசனைக்‌ கட்‌ 
டி.க்கொண்டாள்‌. அவளைப்‌ பார்த்துச்‌ லெ நாளாகவே அவளிடத்தில்‌ 
இருந்த கேசம்‌ அதுவரையில்‌ அவனுக்குச்‌ சிறிதளவு மாறியிருந்தது. 
” எதிரேவர்து நின்று அவள்‌ அப்படிப்‌ புலம்புவதையும்‌ பார்க்கவே 
அவன்‌ னு கண்ணீர்‌ பெருகப்பெருக மொஹபெக்கானைப்‌ 
பார்த்து இந்தஒரு பெண்ணைமாத்திரம்‌ நீகொல்லாமல்‌ விடமாட்டாயா 
வென்றும்‌ கேட்டான்‌. அவர்கள்‌ படுகிற வருத்ததைப்பார்த்து அவன 
மிகவும்‌ மனமிரங்கி, மொஹலாய சக்கரவர்‌ச்‌தகளுடையவேண்டுகோள்‌ 


வீணகுமாவென்‌,று சொல்லி அவளைக்காவலினின்‌ றும்‌ விட்டுவிட்டான்‌. 


ஆயினும்‌ மொஹபெக்கான்‌ அவளிடத்திற்காட்டிய கொடுமை 
கள்‌ அவளுடைய மன இனின்றும்‌ நீங்கவில்லை. வெளிக்குமட்டும்‌ அவள்‌ 
அவனிடத்தில்‌ ௮தஇகசேசம்பாராட்டுறெவள்போல நடித்து த்சன்னிட 
த்தில்‌ அவனுக்குச்‌ சிறிதும்‌ சந்தேகமுண்டாக வொட்டாமல்‌ நடந்து 
அந்தாள்‌; ஆயினும்‌ ரகசியத்தில்‌ ௮வனைக்கொல்வதற்கு வழிதேடிக்‌ 
கொண்டே யிருந்தாள்‌. தன்னுடைய பிரசித்தி எங்கும்‌ பரந்திருக்றெ 
,தென்பதனாலும்‌) சேனைகளெல்லாம்‌ தனக்குக்‌ கைவசமாயிருக்கறதென்‌ 
பதனாலும்‌, தன்னுடைய உதாரகுணத்தால்‌ ராஜாவுக்கும்‌ ராணிக்கும்‌ 
“தன்னிடத்தில்‌ மிகுந்த நம்பிக்கை உண்டாயிருக்கிற தென்பதனா லும்‌, 
மொஹபெத்கான்‌ ஒருவரிடத்திலும்‌ சிறிதும்‌ சந்தேகங்கொள்ளாமல்‌ 
சாதாரணமாகவே யீருந்தான்‌. 


நூர்ஜிஹான்‌ ஒருவர்க்கும்‌ தெரியாமல்‌ ஆறுமா தகாலம்‌ ஈன்றாய்‌ 
ஏற்பாடுசெப்துகொண்டு, ஒருநாள்‌ மொஹபெத்கான்‌ வழக்கப்படி ராஜ 
சலடர்குவ்ருப்டோ து, போர்‌ வீரர்களைச்‌ சித்தம்பண்ணிவைத்‌ து ஒரு 
ரெருக்கமான தெருவில்‌ அவனை இருபுரமும்‌ மடக்கிக்கொண்டு) அடிக 
்‌ கக்‌ கட்டளையிட்டாள்‌. அப்போது அவனுடன்வந்த -சேவகர்க ளெல்‌ 
லாம்‌ ஆயுதபாணிகளா யிருந்ததனால்‌; அவர்களுடைய காயத்தால்‌ 
' அவன்மட்டும்‌ மெல்லத்‌ தப்பித்‌ துக்கொண்டு ஓஉப்போயினான்‌ ; இல்லா 
விட்டால்‌ அவன்‌. அப்போதே மாண்டு போயிருப்பான்‌. பட்டணத்து 
ஜனங்க இற்குள்‌ வீட்டில்‌ இருந்தபடியே அவர்களை அடிக்க 
ஆரம்‌டத்தார்கள்‌. மொலுடபெத்கானுடன்‌ வந்தவர்களெல்லாம்‌ அனேக ௪ 


ன 14 


௬ 


106... க மனோர-ஞ்சனி. 


[னி * ர 1 சி டசி... ர்த்து சீ வ க்‌ , நதி ந ய்‌ ர அல 
1 i rile DA aD 
ந க க்‌ தும்‌ ப த்தினி 
ப CN 
ர்‌ சரய % கல ்‌ 


ப்‌ 
AE ) 


மாய்‌ மடிந்துபோனார்கள்‌. இப்படி அரியாயமாய்த்தனக்குச்‌ ௪திசெய்ய 
நினை தீத துகண்டி மொஹபெத்கான்‌ யாரிடத்தி லும்‌ மிகக்கோபங்கொண் | 
டான்‌. தான்‌ செய்த முயற்சி வீணாய்ப்‌ போனது மன்றி தன்சூதும்‌ 


வெளிப்பட்டுப்‌ போகவே நார்ஜிஹான்‌ மிகவும்‌ பயந்தாள்‌. ஆஃ லும்‌ 
மொஹபெத்கான்‌ மிக்க நல்லவனாதலால்‌ இதுயாரோ சில அ ற்பஜனங்‌ 
கள்‌ தெரியாமல்‌ செய்தகாரியமென்று பட்டணத்துப்‌ பெரிய மனிதர்‌ 


கள்‌ சிலர்‌ போய்‌ வேண்டிக்கொள்ளவே, இது தார்ஜிஹா னுடைய . 
துசோலோசனையாய்‌ நடந்தகாரிய மென்று அவனுக்கு நன்றுய்த்தெரிந்‌ 1 
திருந்தும்‌ தன்‌ கோபத்தை அவ்வளபவாடு அடக்‌ இனிமேல்‌ கா பூலில்‌ 


இருப்ப இல்லை யென்று மறுநாள்‌ காலையில்‌ அரசனை மட்டும்‌. கூடவே 
பிடி க துக்கொண்டு லாகோருக்குப்‌ புறப்பட்டான்‌. | 


பாதிவழியில்‌ போகையில்‌ இடீரென்று ஏதோ ஒருயோசனைதோ 


ன்றி மொஹபெக்கான்‌ எல்லாவற்றி லும்‌ நிராசையாய்த்‌ கன்னிட மிரு 
ந்த சேனைகளை யெல்லாமொழித்து விட்டு, அரசனையும்‌ சுதந்கரமாய்‌ 
அரசாட்சிசெய்யும்படிக்‌ காவலினின்‌ றும்‌ வீடு கலையாக்கனொன்‌. இந்த 
நற்குணங்களைப்‌ பார்த்தும்‌ நூர்ஜிஹானுக்கு அவளிடத்தில்‌ இரக்க 


முண்டாகவில்லை; ஈம்மைக்‌ கொல்லும்படி அரசனைக்கூட மயக்கிக்‌ 
கொலேசாசனம்‌ பெற்றவனல்லவா என்கிற ஆக்ரெகம்மாுமல்‌, அவன்‌. 
'தேசாந்தரம்‌ ஓடிப்போயும்‌ அவனுக்குப்‌ பலவிதமாய்ச்‌ சஇசெய்து 


கொண்டேயிருக்‌ தாள்‌. se 

அவள்‌ அப்படிச்செய்வ து ராஜா மந்திரி மூ தலியவர்களுக்குக்கூட 
அவள்‌ அப்படி நடப்பது சம்ம தமில்லை. மொ ஹைபெத்கானைப்போல்‌ 
பூததயை பச்சாதாபமு தலிய நற்குண நிை றந்‌ த ளூ ரன்‌ வேறொருவரை 
மில்ல்யென்‌ று அவாகளுக்கெல்லாம்‌ நன்றுய்த்தெரியும்‌. பெரும்பகை 
யாயிருந்தகாலத்திலும்‌ அவன்‌ இவர்களைப்பிடித்‌ து அன்புடன்‌ ஆதரித்‌ 
கதானென்றால்‌ அவனுடைய நனமன துக்கு அதைவிட வேறுஇருஷ்டா 
க்கமேன்‌ ? மேலும்‌ இவளூடைய பேராசை இன்னும்‌ எவ்வளவுதூரம்‌ 


விருத்தியாகுமோவென்‌ று யாவரும்‌ பயந்தார்கள்‌. வ 


பின்பு லெநாள்கழித்‌ து மந்திரிபினடைய வேண்டுகோளின்றேல்‌, ' 
u 


தேசாந்தரத்இல்‌ அல்லாடிக்கொண்டி ருந்த மொஹபெக்கான்‌ திரும்பி 
வ௩தான்‌. அப்போது அவன்‌, தான்மிகவும்‌ அர்ப்பாக்யெஸ்‌ இஇியிலிரு௩்‌ 
தாலும்‌ ராஜ்யபக்ஷேமத்தையே முக்கியமாய்க்கரு இ, ஷாஜிஹானுக்கே 
பட்டம்‌ சூட்டுவிக்கவேண்டுமென்‌ 


oe ட 
ட « 


இ அ நார்ஜிஹானுடைய சகோ தானன . 
* அப என்பவனுக்கு அறிவித்தான்‌. ஹாஜிஹான்‌. தனக்கும்புயந்து 


4 





- வாயுமி ரு ர்‌ ததனால்‌ அடிப்‌ வற்‌ தாஷ்மாய்‌ கை ஆ i 
. கெரித்தான்‌. ஜிஹாங்கீர்‌ இறந்தவுடனே கூரம்‌ என்னும்‌ அவனுடைய 
மன்றாங்குமாரன்‌ ஹாஜிஹானென்ன னும்‌ பட்‌. டப்பெயர்பெற்றுச்‌ தங்கா ட்‌ ப்‌ 
சனமேறினான்‌.. ஜிஹாங்கீ £ரோகெடடவே தனக்கிருந்த செல்வாக்கெல்‌ i 
லாம்‌ அடங்கிப்போன தனால்‌ நார்ஜிஹான்‌ திரிபு 1 
தனது த்‌ அடங்கி, பிற்காலத்தைப்‌ பு திதமும்சைய வ்‌ றி 
i வேகழித்து ஜிஹாங்கீர்‌ இறந்துபோய்ப்‌ பதினெட்டு )வருஷத்‌ இற்கும்‌. a 
பிற ற்கு லாகோரி ரில்‌. இறக்‌ துபோனாள்‌. உலகமெல்லாம்‌ ஆச்சரியப்படும்பழ... ee 
அரசனையும்‌ ௨ உள்ளட க்டிச்‌ சுதந்தரமாய அரசாட்சிசெய்த சக்ரவர்த்தி 
.. வின்‌ காலம்‌ இப்படியாக முடவுபெற்றது. ராஜாங்கத்தில்‌ அவளுக்கு 
அவ்வளவு சாய்கால்‌ உண்டானது அரசனுடைய அசாமர்த்தியத்தா 
என்று; ர்க நுட்பபுத்தியா லும்‌ விவேகத்தா லும்‌ விடாமுயற்‌ 
சியா லும்‌ ஆளுகைத்திறத்தாலுமே. இப்போது இறந்த பரிமள இரவிய | ; | 
மாய்‌ எங்கும்‌ வழங்குகிற பன்னீர்‌ my er அந்த ஊற்ஜோதி ரி 
கண்டபடி. தீத துதான்‌. | 





மதிவல்லபன்‌ உத்தியோகசமாத்து. 





தற்காலத்தில்‌ இந்தியாதேச க்திலே சுதேசிகளனேகர்‌ டடத 
கலக்ஷண சாஸ்‌இரம்‌ ஸ்தாவரசங்கம லக்ஷணசாஸ்‌இரம்‌, மனோதத்துவ 
ஸஆணசாஸ்திரம்‌, வானசாஸ்‌இரம்‌, பூகோளசாஸ்‌இரம்‌, கணிதசாஸ்‌ 
திரம்‌, பிரிதவாதியூதலக்ஷணசாஸ்‌ இரம்‌,ரஸாயனசாஸ்‌ இரமுதலிய சகல 
சாஸ்‌இரங்களிலும்‌ மஹாபாண்டி தீ தியமடைந்தும்‌ மிக்க விவேகம்விள 
ங்கப்பெற்றும்‌ தமக்கு உத்தியோகம்‌ அகப்படவில்லையே யென்று நடுக்‌ 
கடலிற்‌ நிகைதப்பி மயங்கும்‌ மா லுமிபோல்‌ மனம்புழுங்கித்‌ தளர்ச்‌ி 
யடைகிறுர்கள்‌. அப்படிப்பட்டவர்கள்‌ பிழைக்க வகையறியா தவர்கள்‌. 
ஒருவனுக்கு புத்தி ஒன்றுமாத்திரம்‌ ஈன்றாய்‌ அபிவிருத்தியாயீருக்கு 
.. மாயின்‌ அவன்‌ உத்தியோகம்‌ வேண்டுமென்று அலைவது வெண்ணெ. i 
'யைவைத்‌ துக்கொண்டு நெய்க்கும்‌, ஆற்றில்கின்‌ றுகொண்டு. ஜலத்துக்‌ ர்‌ 
கும்‌ ஏக்கம்‌ அடை தலைக்கும்‌. ஈமதுராட்டில்‌ நாற்புறமும்‌ சிதறண்டு 
கிடக்கும்‌ பண்டை-துத்தி-சணல்‌-(ுதலிய நார்‌, தென்னை-பனை-இவற்‌ 
றின்‌ மட்டைகள்‌, வாழை முதலியவற்றின்‌ சருகு, பிரம்பு-கருட்பஞ்செ 
தீதை-மூங்கில்‌- -வைக்கோல்‌-புல்‌-பூண்டு ம முதலியவைகள்‌ அதிக நாணய 
மான காதெஞ்செய்வதற்கு ச உபயோகமாகத்தக்க வஸ்துக்கள்‌. என்பதை 
மேற்கண்ட பற்பல சஸ்தச்கிலும்‌ கஸ்விபபன்‌ வர்கள்‌. அறியார்‌ , 


ச்‌ ஆ. 


te மனோரஞ்சணனி. 


களோ? நாம்‌ இகந்றாட்டில்‌ அணிந்துகொள்ளும்‌ வஸ்திரங்கள்‌ யாவும்‌ J 
இங்கிலாந்திலிருந்து ஈமக்கும்‌ வருவதை அவர்கள்‌ அறியாச்‌ களோ ட்‌ 
இந்நாட்டில்‌ பஞ்சு கைகண்ட சரககாயிருக்தும்‌ ஈம்முடைய உடைகளை 
அஈகியகாட்டாரை ஏனேடித்தஞ்செய்ய ஓட்டவேண்டும்‌ ! சாஸ்திர. 
உணர்ச்சியும்‌ விவேகவிளக்கமும்‌ ஒருவன்‌ அடையட்பெறுவானாயீன்‌, 
இலேசாய்க்‌ கிடைக்கத்தக்க மேற்கண்‌ டவைபோன்‌ ற வஸ்துக்களைக்கொ 
ண்டு மிக்க லாபகரமான வர்த்தகங்களைச்‌ செய்யக்கூடாதா? எழுத்தா, 
ணிமாத்திரம்‌ அசைய அரசனிடத்துக்‌ கட்டளைபெற்றுக்கொண்ட ஒரு | 
புத்திமான்‌ விவேகமொன்றினாலேயே அவ்வரசன்‌ வியக்கும்படி நடந்து 
கொண்டு பிறகு அவனால்‌ ஈன்குமஇக்கப்பட்டுப்‌ பெருத்த தனவானான 
ஒரு சரிக்திரத்தை அடியில்‌ எழுதுகிறோம்‌: ம்‌ 
.. மாளவம்‌ என்னும்‌ தேசத்தில்‌ மதிவல்லபன்‌ என்னும்‌ பெயரு 
டைய ஒருவன்‌ இருந்தான்‌. அவன்‌ அதி தட்பபுத்தியும்‌ யுக்தியும்‌ 
உடையவனாயிருந தும்‌ காலானுகூலமில்லாமையால்‌ நெடி துநாள்‌ உத்தி 
யோக மின்றி வறுமையால்‌ மிகவும்‌ துயரப்பட்டுக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. 
ஒருகாளிரவில்‌ அவன்‌ மனையாள்‌-பிராணகா தா! 
“செருப்பினுட்டுஞ்ச லு மாகு நிரப்பினுள்‌ 
யாதொன்‌ றுக்‌ கண்பா டஉறிது.?? 

என்னும்‌ வரக்யெ தீ இன்படி, இன்‌ முழூ தும்‌. ஆகாத மில்லாமையால்‌ 
௩மீ(மழுடைய குழந்தைகள்‌ நித்‌இலரசெய்யவில்லை. படி கோயால்‌ வரும்‌. 
துகின்றன. இதற்கென்செப்வது ? என்று மனந்தளர்க்துகூறினாள்‌. மட 
வல்லபன்‌ மனையானளைநோக்‌இி, பெண்ணே ! நான்‌ செய்யாத மூயம்ி 
யில்லை, இவ்வூரி லுள்ள பெரிய மனிகர்களிடத்தெல்லாம்‌ கான்‌ பலகார 
லும்போய்த்‌ இரிந்துவருேள்‌, என்னுடைய கால தூர்ப்பலத்தால்‌ 
எங்கும்‌ ஒரு உத்தியோகம்‌ சடைக்கவில்லை, என்‌ னுடைய எழுத்தாணி 
சற்று ௮சையமாத்‌இரம்‌ இடங்கிடைக்குமானால்‌ நாம்‌ தனிகராய்‌ விட 
லாமே, அவ்வளவுக்குக்கூட நல்லகாலம்‌ வாய்க்கவில்லயே, ஈரன்யா து 
செய்வேன்‌ ? என்று சொல்லிக்கொண்‌ டி ருக்கையில்‌, அது அர்த்தராத்‌ 
இரியாகையில்‌ அவ்வூர்‌ அரசன்‌ ஈகர்சோ தனைக்குவக்தான்‌. வந்த அச 
சன்‌ சுவரடியிலொ அங்கியிருந்து, உள்ளே அவ்விருவரும்‌ பேரிய விஷ 
யங்களை நன்றாய்க்‌ கேட்ட நிந்‌ து தன்ன ரண்மனைக்குப்‌ போய்விட்டான்‌ 
மறுகாள்‌ அரசன்‌ தன்‌ சேவகர்களால்‌ அந்த மஇவல்லபனை அழைப்‌ 
பித்து; நீ ரேற்றிரவில்‌ உன்‌ எழுத்தாணி சற்றே அசையவும்‌ இடங்‌ 
௩ இடைக்கவில்லை யென்றல்லவர உன்மனையாரூடன்‌ சொல்லி: விசன்‌ 


in ௩ 
்‌ ௩ ரி 


பட்டாய்‌ ? நான்‌ ப த தன்ட சகன்‌ தருதேன்‌. 
ஆனால்‌. அவ்வுத்தியோகத்‌ இனால்‌ உன்‌ எழுத்தாணிமாத்திரம்‌ அசையு 
மேடின்‌ றி உனக்கொன்றும்‌ சம்பளம்‌ டைக்கமாட்டா து. அ தற்குச்சம்‌ 
மதமாயின்‌ என்‌ இராணுவத்திலுள்ள யானைகள்‌-கூதிரைகள்‌-ஒஓட்டகங்‌ 
கள்‌. ஆடுமாடுகளில்‌ ஒவ்வொன்று நாடோறும்‌ எவ்வளவு இலக்‌ இயும்‌ 
சாணமும்‌ புழுக்கைகளும்போடுமோ அவைகளுக்கு நீ தனித்தனிகண 
உமுவைப்பனலே உன்‌ எழுத்தாணியை ஓயாமல்‌ அசைத்துக்கொள்‌ 
ளலநம்‌ என்‌ றுசொன்னான்‌., மதிவல்லபன்‌ அதற்ணெங்கி மஹாராஜனை 
வணங்கி கட்டளைப்‌ பத்திரத்தைப்‌ பெற்றுக்கொண்டு இரும்புங்காலை 
யில்‌ அவவூரிலுள்ள ஒரு தனவானிடஞ்சென்று, நிகழ்ந்த சங்கதியெல்‌ 
லாஞ்சொல்லி அக்கட்டளைப்பத்‌இரத்தையும்‌ அவனுக்குக்‌ காண்பித்து 
ஆரு மாதத்தவணைக்கு அவனிடத்தில்‌ ஆயிரம்வராகன்‌ கட. ன்வாங்கிக்‌ 
கொண்டு தன்வீட்டுக்குவந்தான்‌. உடனே மதிவல்லபன்‌ குடி.க்கூலிக்கு 
ஒரு பெரியவீடுவாங்கி நல்ல ஆடையாபரணங்கள் பூண்டு, சொந்தவாக 
னமும்‌ வைத துக்கொண்டான்‌. அதனால்‌ பலஜனங்களும்‌ அவனைஈன்கு 
மதித்துச்‌ சதா அவனைச்சூழ்ந்தருக்கும்படி இடமுண்டாயிற்று. “கைதி 
- துடையான்‌ காந்கீழொதுங்குங்கடன்ஞாலம்‌.”” என்னும்‌ உண்மையனு 
பவவாக்கியம்‌ அவனிடத்தில்‌ இருஷ்டாந்தமாய்விளங்கய து. பின்பு அந்த 
மதிவல்லபன்‌ அப்பட்டணத தில்‌ உத்தியோகமில்லா தவர்களூட்‌ சலரை 
அழைப்பித்து, தான்‌ அரசனிடத்தில்‌ பெற்றகட்டளைப்‌ பத்திரத்தை 
அவர்கட்குக்காட்டடி , தனக்குக்கிடைத்த இப்பெரியஉ தீதியோகத்துக்குச்‌ 
கம்பிர இி-கணக்கப்பிள்ளை-சேவகர்‌ முதலிய கழிட்டஉத்தியோகஸ்‌ தர்கள்‌ 
இலர்‌ வேண்டியதென்‌ றும்‌, அந்தப்படி உத்தியோகத்‌ துக்குவருபவர்கள்‌ 
மூன்‌ அமாதகாலம்‌ வரையில்‌ சம்பளமில்லாமல்‌ வேலைசெய்ய வேண்டிய 
தென்றும்‌, ிறகு தகுந்த சன்மானம்‌ அ௮ளிக்கப்படுமென்றும்‌ சொல்லி 
தலரைத்தன்‌ 8ழ்‌ உத்தியோகஸ்தர்களாக வைத்‌ துக்கொண்டான்‌. அப்‌ 
பால்‌ மதிவல்லபன்‌ அக்கழ உத்தியோகஸ்தர்களை யனுப்பி இராஜனு 
டையு பானைப்படை-குதிரைப்படை முதலியவற்றிற்குத்‌ இனிமுதலி 
யனவிசாரணைசெய்யும்‌ அதிகாரிகளோ அழைப்பித்தான்‌. அவர்கள்வந்‌ து 
௪ மதிவல்லபனைக்கண்டு வணமட்திநின்றார்கள்‌. மதிவல்லபன்‌ ௮வர்களைகேர 
க்தி, நீங்கள்‌ நெடுங்காலமாய்‌ இவ்வுத்தியோகத்தில்‌ மிகுந்த ஆதாயம்‌ 
அடைந்து வருதறிர்களென்பதை நான்‌ நன்றாய்‌ அறிந்இருக்கிறேன்‌, 
காளையத்தினம்‌ - யானைக்கூடம்‌ - குதிரைலாயம்‌ - மாட்டுத்தோழம்‌ - 
ஆட்டுப்பட்டி முதலிய இடங்களைப்‌ பரிசோ தனைசெய்யநான்வருவேள்‌, 
he யானை குதிரை முசலானவை இடுநற இலக்‌இகள்‌ - சாண முத 7 
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லியவற்றை வாராமலும்‌ ஒன்றுடன்‌ மற்றொன்றைக்‌ கலக்காமலும்‌ போ 
ட்டது போட்டவண்ணம அங்கங்கே இருக்கும்படி. பரமஜாக்ரெனதை 
யாய்‌ வைத ்‌ இருங்கள்‌ என்‌று வற்புற த இ அனுப்பினான்‌. . அவர்கள்‌: 
அவ்வாறே செய்து யாதுவிளையுமோவென்று காத்‌ துக்கொண் டிருந்தார்‌ 
கள்‌. மதிவல்லபன்‌ மறுநாட்காலையில்‌ தன்‌ இவிகையின்மே லேறிக்‌ 
கொண்டு, சேவகர்களும்‌ சம்பிர திகளும்‌ அணக்குப்பின்ளைகரநம்‌ தன்னை 
ச்சூழ்ந்துவர, முக்கோணம்‌ தராசு நிறுக்குங்‌ குண்கெளுடன்‌ அவ்விட 
ஞ்சென்று, அவைகளைத்‌. தனித்தனியிறுத்து, ஒருகரத்‌.துக்கில்வளவு 
எடையானால்‌ ஒருநாளைக்கு இத்தனைதரத்துக்கிவ்வளவென்‌ அம்‌, ஓரு : 
மாதத்துக்கு இவ்வனவென்றும்‌, இதனால்‌ ஒரு மிருகம்‌ மாதாந்தரம்‌ 
இன்னும்‌ தினி யிவ்வளவென்‌ றும்‌, அதற்கு விலையிவ்வளவென்‌ றும்‌, 
கணக்கிட்டான்‌. பிறகு மதிவல்லபன்‌ அந்த அதிகாரிகளே நோக்கி நீங்‌ 
கள்‌ யானை-குதிரை-ஆடு மாடுகளுக்கு மாதாந்தரம்கொடுக்கும்‌ தனி 
களுக்கும்‌ வைக்கும்‌ கணக்குகளுக்கும்‌ உள்ள விதீஇயாசங்களையும்‌ 
நான்‌ பிப ம நல்லது, நீங்கள்‌ போன்‌ 
கள்‌ என்று அவர்களைப்‌ பயமுறுத்தி அனுப்பிவிட்டான்‌. அவர்கள்‌ 
நெடுங்காலமாய்‌ அரசன்‌ அந்தப்‌ பிராணிகளுக்காகக்‌ கொடுத்‌ அவரும்‌ | 
இனிகளில்‌ சிலவற்றைத்‌ இருடி.மிகுந்த ஆதாயம்‌ அடைந்து வந்தவர்க 
ளானபடியால்‌ உள்ளங்‌ கலங்கி, 
“அ ற்றங்கரையின மாமு திப்‌ ட 
 வீற்றிருந்தவாழ்வும்‌ விழுமன்றே.,, 
என்னும்‌ உண்மை வாக்கெயெத்தின்படி, ஈம்முடைய புட்டுக்‌ கண 
க்கை அரசனறிந்தால்‌ ஆபத்‌ து. விளையுமே யென்றஞ்சி, பை டையாகப்‌ 
பணமும்‌, இனிமேலடையும்‌ ஆதாயத்தில்‌ மதிவல்லபணுக்குப்‌ பங்கு 
தருவதாக உடன்படிக்கையும்‌ இரகசியமாய்த்‌ தனித்தனி அவனுக்குக்‌ 
கொடுத்தார்கள்‌. உடனே ஒருநாள்‌ அரசனிடத்தில்‌ மதிவல்லபன்‌ கனி 


ப்‌ 


யேசென்று அவனுடைய ஊபிபக்காரர்கள்‌ நெடு. நாளாய்‌ இராஜச்து 
ரோகம்‌ செய்துவந்த விஷயத்தை, அவர்கள்‌ தனக்கெழுதிதர்க உடன்‌ 
படிக்கையின்படி அளித்த இலஞ்சத்தொகைகள்‌ முதலியவற்றையே 
சாட்‌ சியமாகக்காட்ட ஈச ணக நிரூபித்தான்‌. இதைக்கண்டு அரசன்‌ 
அவ்ஆழியக்காரர்‌க னத்‌ சக்கவாறு தெண்டித்து மஇிவல்லபனுடைய | 
விவேகத்தைப்‌ பலகாலும்‌ வியந்து அவன்‌ கடன்வரங்கியிருக த தொகை 
க்கு இரட்டிப்பு அவனுக்கு வெகுமானங்‌ கொடுத்ததுமன்றி அவனு . 
டைய ழ்‌ உத்தியோகஸ்தர்களுக்கும்‌ வேண்‌ *யமட்டில்‌ , பொருள்‌ 
௩ தந்தான்‌. சப்‌ ற்கு 
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பது வை ல தத்‌ ப. 
| இன்னும்‌. இவனுடைய  மஇிவிளக்கத்தைச்‌ சோ இக்கவேண்டு 
மென்று. கருதி, பொருள்‌ வரவுக்குச்‌ சிறிதும்‌ இட மில்லாத வேறொரு 
உதீதியோகத்தை இவனுக்குக்‌ கொடுத்து, அதில்‌ இவனுடைய 
அறிவின்‌ சாமர்த்தியக்தைப்‌ பார்ப்போம்‌ என்று தனக்குள்‌ தீர்மா 
்‌ பனித்‌ இு்லிங்ரண்டு;. மதிவல்லபனே! இப்போ இருக்கும்‌. உத்தியோக. 
"த்தை யொழித்து வேறொன்று நான்‌ உனக்குக்‌ கட்டளையீடுகிறேன்‌, 
அதி லும்‌ ௨ வர்க வில்ல பழுத்தது வப த்‌ உன்‌ எழுத்தாணியை மாத. 
தசம்‌. ஜீ. ஓயாமல்‌ அசைத்துக்‌ கொள்ளலாம்‌, அ துயர்தெனில்‌ - நம்மு 
டைய: அரண்மனை வாசலில்‌ கட்டியிருக்கும்‌ மணியைக்‌ காலக்‌. 
ப்படி அடித்து அதனை எட்டில்‌ அப்போதைக்கப்போது இத்தனை 
யென்று எழுஇக்கொள்வதினால்‌ உன்‌ எழுத்தாணியை நீ அசைத்து 
க்கொள்ளலாம்‌. இவ்வுத்த்யோகத்தை இன்றுமுதல்‌ பார்த்து வருவா 
யென்று அரசன்‌ மதிவல்லபனுக்குக்‌ கட்டளைப்பத்திரங்‌ கொடுத்தான்‌. 
| இவல்லபன்‌ அரசனைவணம்‌ ௮ தனையேத்றுக்கொண்டு வந்து அன்று 
.. முதல்‌ அவ்வுத்தியோகத்தைப்‌ பார்தி துவந்தான்‌. அதில்‌ அவனுக்கு 
ஒருகாசளவும்‌ பயன்‌ இடைக்க வில்லை. அதற்கு சமேல்‌ அவன்‌ அரசணு 
டைய தேவிமார்கள்‌ ஐந்‌ துபேரில்‌ ஒருத்தியிடத்திலுள்ள தாதியை 
1 வரவழைத்து, சான்‌ உன்‌ எஜமாட்டியிடத்தில்‌ அரசன்‌ இரவில்‌ நா. 
போறும்‌ வருங்காலத்‌ துக்குச்‌ சற்று முன்னாகவும்‌, இருந்து மற்றொரு 
தேவி வீட்டுக்குப்‌ போவதற்குச்‌ சிறிதுகாலம்‌ பின்னாகவும்‌ மணியடிக்‌. 
கிறேன்‌. அந்தப்படி செய்வதனால்‌ ஏனைய ஈரயகிமார்களிடத்தில்‌ இருப்‌ 
பதை விட உன்‌ தலைவியினிடத்தில்‌ அரசன்‌ அதிகநேரம்‌ இருர்து 
சப்பதற்மு; இடமிருக்கும்‌, நான்‌ மணியை அடி த்தாலல்லவா அவளை 
விட மற்றொரு நாயகியினிடத்தில்‌ அவரெழுக்து போவார்‌? நீ உன்‌ 
எஜமாட்டி யிடத்தில்‌ இது விஷயத்தைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்லி எனக்கே 
தேனும்‌ பொருளாதாயம்‌ உண்டாக்கினால்‌ உனக்கு நான்‌ இற்‌. 
றிது தருகிறேன்‌ என்றுசொன்னான்‌. அந்தத்தாதி அதற்குடன்பட்டு 
அது கறியை த்‌ தன்‌எஜமாட்டி யிடஞ்சொன்னாள்‌. மதிவல்லபன்‌ 
இச்சங்க இயைச்‌ சொன்னகாள்‌ முதல்‌ அவ்வாறே மணி அடித்து வந்த. 
, மையால்‌, அரசன்‌ அந்தத்‌ தேவி விட்டுக்குப்போயிருக்குல்‌ காலம்‌ முன்‌ 
 னிலும்‌ சிறிது ௮இகமாயிருந்து நாளுக்குகாள்பின்னும்‌ கொஞ்சம்‌அதி 
கரித்து வந்தது. இதனால்‌ அரசன்‌ மற்றைத்‌ தேவிமார்‌ வீட்டிலிருப்ப 
தைப்‌ பார்க்கிலும்‌ இங்கு மிகவும்‌ அவகாசமாயிருக்கும்படி கேரிட்ட து. 
அக்காரண த்தால்‌ அரசனுக்கு அர்தத்தேவியிடத்தில்‌ அதிக. பிரீஇ 
உண்டரன்‌மையால்‌, அகன்‌ மணி அடிக்கும்‌. இ. இிவல்லபனுக்கு வேண்‌ ச 
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டியபொருளும்‌ விலையுயர்ந்து படையாப் ககக டம்‌ வெகுமானமளி 
த்து வந்தாள்‌. சிலவருடங்கள்‌ பொறுத்துப்‌ பொறுத்து மறிக்க 
மற்றைத்‌ தேவிமாரிடத்தும்‌ அவ்வாறே நடந்து அவர்களுக்கும்‌ ப எதுத்து 
டியே அனுகூலல்‌ காட்டி அவ்வவரிடத்திலும்‌ வேண்டிய சன்மானங்‌ 
கள்‌ பெற்றுவந்தான்‌. சில வருடங்களுக்குள்‌. மதிவல்லபனுகீகு அளவி 
றந்தபொருள்‌ சேர்ந்தமையால்‌ அவ்வூரி லுள்ளார்‌ யாவரும்‌ தனனை இர 
..ண்டாவது ௮ரசனாப்‌ எண்ணும்படி பெரிய மானாக வாழ்க்‌ துவக தான்‌. 
-. இப்படி யிருக்குங்காலத்தில்‌ ஒருநாள்‌ ௮ப்பட்டண த்‌ இலுள்ள கனவான்‌ 
-ஒருவன்வீட்டில்‌ ஒரு கலியாணம்‌ நடந்தது. அக்கலியாணத்‌ துக்கு அர 
சன்போ யிருந்தான்‌. அப்போ து அவ்வி ட்டுமணமகளுக்கு அலங்கரி த்தி 
ருக்கும்‌ இரத்திபைரணங்களில்‌ மிகுதியானவைதன்‌னுடையநகைகளா 
யிருக்கக்கண்டு, அரசன்சந்தேகித்து அவ்வீ ட்ட்க்குஉடையானை த்‌ தனி. 
யே௮ழைத்து, இரண்டொருககைகளைச்சுட்டி. இவை என்னவிலை யெ 
ன்று கேட்க, அவன்‌ மஹாராஜனே ! இவை உம்முடைய அரண்மனை 
வாசலில்‌ மணியடிக்கும்‌ மதிவல்லபனுடையவை. நான்‌ என்வீட்டுக்கலி 
யாணத்துக்கு இரவலாகவாங்கிவந்தேன்‌, ஆகையால்‌ அவற்றின்‌ விலைஎன 
க்குத்தெரியாதென்று கூறினான்‌. அரசன்‌ தன்‌ அரண்மனைக்ளுச்சென்ற 
பிறகுமதிவல்லபனை அழைப்பி தீது, நேற்‌ று நான்‌ இன்னகனவான்‌ வீட்‌ 
டுக்கலியாண த துக்குப்டோயிருந்கேன்‌. அப்பெண்‌ ணஹுக்குப்பூட்டி யிருக்க 
சிலஇரத்தினபரணங்கள்‌ மிக்கவிலையுயர்க தவையாயிருக்தபடியால்‌, அவ 
ற்றின்விலையென்னவென்‌ று அக்கனவானைக்கேட்டேன்‌, அவன்‌ உனக்கு 
ததெரியுமென்று சொன்னான்‌, ஆகையால்‌ அக்கனவானுக்கு நீ இரவல்‌ 
தந்தநகைகளில்‌ இரத்தின ஜடைப்பில்லை நீ யென்னவிக்கு வாங்கினாய்‌? 
என்று கேட்டான்‌. மஇவல்ல ன அ ரசனைவணங்கு, மஹாராஜாவே! 
வீட்டுக்குப்‌ 'போய்வரும்படி அடியேனுக்கு உத்தரவளித்தால்‌ உடனே 
திரும்பிவர்‌ து சொல்லுகிறேன்‌ என்று அரசனிடத்தில்‌ விடைபெற்று 
க்கொண்டு தன்வீட்டுக்கு விரைந்து சென்று, தான்‌ அரசன்தேலிமார்‌ 
களிடத்தில்‌ பரிசாகப்பெற்ற ஆடையாபரணங்க ளெல்லாவற்றையும்‌ 
கொண்டுவந்து அரசன்‌ முன்புவைத்து வணங்டு எழுந்துநின்‌ து அவை 
தனக்குக்‌ கிடைத்த வரலாற்றையெல்லாம்‌ சிறிதும்‌ ஒளிக்காமல்‌ கூறி, 
இவை எல்லாம்‌ உம்முடைய தாகையால்‌ தேவரீர்க்கே யன்‌ றி அடியே 
அக்கு இவற்றின விலை இலேசமும்‌ தெரியா து என்றுசொன்னான்‌. 
இராஜன்‌, 
“அளவினையு மான ற வறிவு மெனவிரண்டி. 
ளீள்வினையா னீரூரங்‌ சூடி.” 


ப 





என்றபடி, இவன்‌. தன்னுடைய சோர்விலா. முயற்கயொலும்‌ ம தினிக்கு 
லத்தாலும்‌ தன்‌ குடுப்‌ ம்பத்தை விருத்‌ இசெய்து ௮/இபிரபலமாயிஞனல்‌ 
ண்கள்‌ அவனுடைய ந்2இ: 'சாமர்த்தியத் துக்காக விய௩தான்‌; 
அன்றியும்‌ எவருக்கும்‌ திமையில்லாமல்‌ இவன்‌ வெருமானமாகம்‌ பெ 
ற்ற பொருள்களையெல்லாம்‌ மறைக்காமல்‌ கொண்டுவந்து காட்டி. ஆதி 


க்‌ 


போயர்தமாக உண்மையை உரைத்தானேயென்று ம௫ழ்ந்தான்‌. 


_அரசன்கல்லது, இ  இன்னுறொருகரம்‌ இவனைகச்சோதித்துப்‌ டார்ப்‌ 
“போம்‌ என்று தனக்குள்‌ யோசித்து, மதிவல்லபனை நோக்கி, நீ நம்மு 
டைய ஆளுகைக்குட்பட்ட எல்லாக்‌ தேசங்களினுஞ்‌ சென்று அங்கக 
குள்ள மனிதர்‌,விலங்கு புள்மு தலியவற்தில்‌ ஆண்‌ இத்தனை, பெண்‌ இத்‌ 
தனையென்‌ றும்‌, மரம்‌ மலை இத்தனையென்‌ றும்‌ கணக்கெடுத்து. ஒவ்வொ 
-வ்வொன்றின்மொத்தம்‌ இவ்வளவு என்‌ சொல்லவேண்டும்‌, இவ்வுத தி 
யோகத்திலும்‌ ஐ. னக்குச்சம்பளங்கடையா அ, உள்‌ எழுத்‌ சாணியைமா 
தீஇரம்‌ 6 ஓயாமல்‌ அசை ௫ துக்கொள்ளலாம்‌ என்று சகட்டளையிட்டனன்‌. 
அதுகேட்ட ம இவல்லபன்‌ அரசனைவணங்கு மஹாராஜனே ! அடியேன்‌ 
தேவரீர்கட்டளேயைச்‌ சரமிசைவஹிச்‌ துச்செய்வதத்கு யாதும்தடையி 
ல்லை, அப்படியே செய்கிறேன்‌ என்று அரசனிடத்தில்‌ விடைபெற்று 
க்கொண்டு வீட்டுக்கு வந்துவிட்டான்‌. மறுநாள்‌ இலூப்பந்திகளோடும்‌ 

ஓரூருக்குச்சென்‌ று, அங்கு ஒருவீட்டி லுள்ள மனிதர்‌ ஆடுமாடுகோஜி, 
முதலியவற்றின்‌ கணக்கெடுக்கப்‌ ே போனான்‌. அவ்வீட்டார்‌ பயம்தோடி 
வத்து ம.இவல்லபனைகோக்கி, ஐயா! இ துவரையிலும்‌ செய்யாத இக்‌ 
காரியத்தை இப்போது அரசன்‌ செய்வதற்குக்காரணம்யா து ? சற்றே 
 தயைசெய்து சொல்லவேண்டும்‌ என்‌ று மதஇியல்லபனை வேண்டிக்கொ 
ண்டார்கள்‌. அவன்‌ இதுராஜாங்கரகடியமாதலால்‌ ஒருவருக்கும்‌ தெரி 
டத கூடாது என்று கூறினான்‌. 





ப க்குட.கள்‌ யாவருக்கும்‌ கவித்‌ துன்பமும்‌ நேரிடா வண்ணம்‌ 
அவர்களுடைய உயிரைத்தன்னுயிர்போல்‌ பாதுகாத்துவரும்‌ அரசனி 
படத்து இவர்களுக்கு எவ்வளவு விசுவாச மிருக்கி தே தா பார்ப்போம்‌, 
்‌ வேற்றரசன்‌.. படை. எடுத்‌ துவந்தால்‌ இவர்கள்‌ உண்மையில்‌ தங்களூ 
டைய அ.ரசனுக்காக அமர்க்கள த்‌.இலிருந்து உயிர்‌. விடுவார்களா, அல்‌ 
லது. அத்தருணத்‌, நில்‌ அவனை வஞ்சிப்பார்களா இடை கக கண்‌ றி 
 வோமென்று அவர்களைப்பார்த்து, நீங்கள்‌. இவ்‌! விஷம ததை வேறொரு, 
வர்‌ செவிய்‌ யிலும்‌ போடக்‌ கூ டாதென்று வற்புறு. த்தி, அழு. ட று 
செ! £ல்லத்‌ தொடங்கின னன்‌, நம்முடைய அரசனோ அர்‌ ரியதேச 7 ச்ச 
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ட்‌ அன்‌ நத்த்தக்‌ 
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சன்‌ ஒருவன்‌ நாலுமாதத்திற்குப்பின்‌ யுத்தத்துக்கு வருவதாகக்கடி தம்‌. 


அ னுப்பியிருக்கிறான்‌. உண ல எக பத 
ன்‌ க்கல்‌ தேத தம்‌ எந்த 
“அடற்றகையு மாற்றலு மில்லெனினுந தானை ....ூஆஉஆ 
a . ன்‌ 5 கலி பத்து த 
படைத்தகையாற்‌ பாடு பெறும்‌.” A ததக 


லவ்‌ க்கல்‌ 
சேனைக்குப்போர்‌ செய்யும்‌ செளரியமும்‌, பகைவர்‌ மேல்வந்தெதிர்‌ த. 
தால்‌ தாங்கும்வலிமையும்‌ இல்லாவிட்டாலும்‌ பெருங்கூட்டமாகியதோ 
ற்றப்பொலிவால்‌ பெருமையுண்டாகுமாகையால்‌, நம்மூடைய அரசன்‌ 2 
தன்‌ ஆளுகைக்குட்பட்ட தேசங்களிலுள்ள எல்லா ஆண்பிள்ளை களும்‌. 
அக்காலத்தில்‌ ஒருவர்‌ தவமுமல்‌ யுத்தத்துக்கு வசவேண்டுகென்‌ அம்‌; 
பெண்கள்யாவரும்‌ இராணுவத்‌ திக்கு வேண்டிய போஜன இகளைப்‌ பா 
கஞ்‌ செய்யவேண்டுமென்‌ றும்‌, ஆடுகோழிகள்‌ முதலியவை ஆகாரத்து 
க்கு உபயோகப்‌ படவேண்டுமென்றும்‌ ஒன்‌ றுவிடாமல்‌ கணக்கெடுத்து 
- மொகத்சம்காட்டும்படி. கட்டளை யிட்டனன்‌ என்றுசொன்னான்‌. அவர்‌ 
கள்‌ யாவரும்‌ மனங்கலங்கு, மதிவல்லடனைக்‌ சனியே அழைத்துக்கொ 
ண்போபய்‌, எங்கள்‌ வீ ட்க்கணக்கை உ.ம்முடைய எட்டில்‌ பஇயா 
மல்‌ விட்டுவிட்டால்‌ உமக்குமாதாந்தரம்‌ இவ்வளவுதொகை தருகிறோம்‌. 
கான்று அவனுடன்‌ ஏற்பாடு செய்துகொண்டார்கள்‌. ' இவ்வாறே ஓவ்‌ 6 
வொருதிராம தீதிலுஞ்சென்று அங்கங்குள்ளஅண்‌-பெண்‌-கால்கடைகள்‌ 
மூதலியசராச.ரங்கள்‌ யாவற்ை ஐயும்‌ கணக்கெடுத்து வருகையில்‌ இராஜ 
விசுவாசமூள்ளவர்கள்‌ இன்னார்‌ இன்னாரென்பதையும்‌ சிசுவாசமற்றவர்‌ > 
கள்‌ இன்னார்‌ இன்னாரென்டனதையும்‌ ஏட்டில குறிப்பிட்டுக்‌ கொண் 
டான்‌. இன்னும்‌ சில குடிகள்‌ உள்ளபடி கணக்கைக்‌ கொடுத்து விட்‌. 
டார்கள்‌. இப்படி மிருக்கையில்‌, அரசன்‌ ஒருநாள்‌ ம திவல்லபனை 
யழைப்பித் து, காம்‌ சொன்ன்படி ! கணக்கெடுத்து முடிந்ததா? என்‌ 
அகேட்டான்‌. ம திவல்பன்‌ அரசனை நோகதி, மஹாராஜனே ! 
பறக்கும்பட்டுகளை யெல்லாம்‌ ஒன்று. விடாமல்‌ அ கெப்‌ க துஃவிட்‌ 
டேன்‌. காக்கைளில்‌ ஆண்‌ இரண்டு லக்ஷம்‌. பெண்‌ இரண்டரைக்‌. 
முட்டை யுருவாயிருப்பவை ஒருலக்ஷம்‌ என்று அப்பால்‌. சோல்‌ 
லிக்கொண்டே போனான்‌. அரசன்‌ நல்லது, அது இருக்கட்டும்‌. 
மனிதர்களுள்‌ ஆண்பெண்‌ எத்தனைஎன்‌ றுகேட்டான்‌. மகாராஜனே 
அதில்‌ ஒருதிராச்சந்தேகம்‌ வந்திருப்பதால்‌ அதன்பொருட்டு ற்‌ 
மூடன்‌ தனியேயேோ சிக்‌ துச்‌ செய்யவேண்டுமென்‌ று விட்‌ ஓருக்றேன்‌ 
என்னு. அரசன்‌ அவனைத்‌ தனியே அழைத்துக்‌. கொண்டுபோய்‌ 


சசந்பேகம்‌ யார்க்‌ விட்‌ A, 
எ 22 மகட்‌ ய 2227 யெ 25131), மகாராசனே! உம தைய கேவிமரர்‌ 
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களில்‌ பாண்டியன்‌ புக்திரி ஆணோ பெண்ணோ? தெரிவித்தால்‌ உடனே 
கூட்டி மொத்தம்‌ தைத்துச்சொல்‌ லுகிறேன்‌ என்று கூறினான்‌. பாண்‌ 
ஓபன்‌ புத்திரி அலியென்‌் று தன்‌ ஒருவனுக்கு மாத்திரம்‌ தெரியுமே 
யன்றி மற்றைத்‌ தேவிமார்களுக்கும்‌ இதுவிஷயம்‌ ௦ தரியாதாகையால 
அரசன்‌ மிகவும்‌ காணமுற்று இவன்‌ கணக்கு முழுதும்‌ சரியாகவே 
யிருக்குமென்று தனக்குள்ளே தீர்மானித்து அவனுடைய பு.ததிபல௫ 
துக்காக அதிக சந்தோஷங்கொண்டான்‌. அப்போது மதிவல்லபன்‌ 
அரசனை நோக்கி மஹாராஜாவே! நான்‌ தேவரீருடைய கட்டளையின்‌ 
படி. கணக்கெடுத்து வருகையில்‌ ஒரு அருமையானசங்கஇ தெரியவா 
தது. அதுயாதெனில்‌, தேவரீருடைய அரசாட்சிக்குட்பட்ட குடிகள்‌ 
யாவரும்‌ இராஜவிசுவாசமுள்ளவர்களாக எண்ணவேண்டாம்‌. வேற்ற 
ஈசர்‌ படையெடுத்துவர நேரிமோகில்‌ தேவரீருடைய சூடிகள்‌ இன்ன 
படி. ஒமுகுவார்களென்பதகை இப்போதே அறிந்துகொண்டு அதற்‌ 
கேற்றபடி நீங்கள்‌ முன்னெச்சரிக்கையோடிருக்க வேண்டிய தல்லவா? 
என்றுகூறி, இன்னின்னஏராமத்இல்‌ இன்னின்னகுடிகள்‌ விசுவாசம்‌ 
றவர்களென்பதை அக்குழி களின்‌ வாய்மொஜியைக்கொண்டே மெப்‌ 
ப்பித்தான்‌. தன்‌ குடிகளின்‌ பலாபலத்தை அ றிந்துகொண்‌ ஓருட்ப து 
* அரசனுக்கு அத்தியாவசியமானபடி யால்‌ மதிவல்லபனுடைய தந்திரத்‌ 
தை அசன்‌ வியா து, இவன்‌ உண்மையான்வளும்‌ மிக்கபு தீதிசா துரிய 
முள்ளவனும்‌ என்பதந்குயா தும்‌ ஐயமில்லை. இவனுக்கு எவ்வளவும்‌ 
வரும்படியற்றதும்‌ கஷ்டமான துமான தொழில்களைக்‌ கொடுத்தாலும்‌ 
அவற்றிலெல்லாம்‌“ இவன்‌ விவேகத்துடன்‌ பிரவர்த்திப்பதுமன்றி நமக்‌ 
“சப்‌ பெருத்த சலகரணைகளைக்‌ காட்டுகிறான்‌ . இப்படிப்பட்ட ஒறு 
வன்‌ நம்மிடத்தில்‌ இருந்தால்‌ நமக்குப்‌ பல ஆதாயவநிகளைக்காட்டி. 
சரஜ்யகாரிய தீ துக்கும்‌ மிக்க அணுகல்‌ முூள்ளவனாயிருப்பானேன்‌. லு 
துணிவுகொண்மெதிவல்லபனை த்‌ தன்னிடத்தில்‌ மரந்‌இரியாக வைத்துக்‌ 
கொண்டான்‌. ட்‌ 
.... ஆகையால்‌ விவேகவிளக்கம்‌ ஒன்றைமாத்திரம்‌ ஒருவன்‌ தன்கைப்‌ 
பொருளாகப்‌ பெற்றிருப்பானாயின்‌ எவ்வகையா லும்‌ அவன்‌ பிழைக்க 
- வகைதேடிக்கொள்ளலாம்‌. உத்தியோகம்‌ ஈமக்கு அகப்பட்ட்போதிற 
* தில்லையே யென்று கருதி விவேகத்தை அபிவிருத்தி செய்வதற்‌ கேது 
* வாகிய கல்வியை அனேகர்‌ கைவிடுஇழர்கள்‌. இது பெருந்தவறு. 4 
....' என்ன்‌ புக்குரிய நாதா 1. 
ம மலெடு தீ துக்காட்டப்பட்ட மதிவல்லபனுடை.ய சரித்திர தக்கை 
வனச்‌ பொய்யுரைக்து ஒருவன்‌ தின்‌ மஇவல்லபச்சைக்காட்டு 
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வதும்‌ முறையோ?! என்று கேட்கலாகானு. ஏனெனில்‌ அவன்‌ எழுத்‌ 
தாணிசற்று அசைய இடங்கிடைக்குமானால்‌ போதும்‌ என்று சொன்‌ 
நர த்தையை அரசனுக்குமெய்ப்பிக்கவேண்டிமென்னும்‌ சோஷத்தி 
னாலும்‌, குடிகளுக்குள்ளே இன்னார்‌ இன்னார்‌ இன்னின்ன நிலமையி 
லிருக்கிறார்க ளென்பதை அரசனுக்குக்‌ காட்ட வேண்டியகென்னும்‌ 
கல்ல எண்ணத்தினாலும்‌ அத்தகைய தந்திரங்களை அவன்‌ அலுசரித்‌. 
தானேயன்றி அரசனை வஞ்ிக்கவேண்டுமென்௫இற துர்‌ எண்ணம்‌ அவ 
னுக்கு எவ்வளவுங்கிடையாது. மேற்கண்ட பற்பல *தந்நிரங்களை ௩. 
அவன்‌ அனுசரித்தானே யாயினும்‌ ஒவ்வொரு தடவையிலும்‌ ஒன்றை 
யும்‌ அவன்‌ ஒளியாமலும்‌ அரசனுக்கு வஞ்சனை செய்யாமலும்‌ ஈட 
நதுவந்ததைத்‌ தேவரீர்‌ கவனித்தல்வேண்டும்‌ அதற்காகவே அரசன்‌ 
அவனைவியர்‌ து தனக்கு அமைச்சனாக்கக்கொண்டனன்‌. என்று புஷ்ப்ப 
வேணி கன்‌ கணவனாகிய வல்லாளனுக்கு எடுத்துக்காட்டி மீண்டும்‌ 
சொல்லச்கொடங்கினள்‌. ் 





புஷப்பாவ இ. 


ற லு. தா ௨ 2 
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[| அதிர்ஷ்டவசத்தின்‌ அமைப்பு. | 
மூற்காலத்தில்‌ ௩ரபாலபட்டண த்தில்‌ சோமன்‌ என்னும்‌ பெயரு. 
டைய ஒரு தையற்காரனிருக்கான்‌. அவன்‌ நன்னடகீகையும்‌ இடை, 
விடாமுபற்கியுமுள்ளவன்‌; பேராசையென்௫ஐறபைத்‌ தியம்பிடித்து ஆலை 
யாமல்‌ தனது தேகசிரமத்தினால்‌ ஏன்ன௫டைக்கறதோ அதைக்கொ”* 
ண்டு இருப்தியடைந்து உலகநிந்தைக்கு ஆளாகாதபடி. நரணயமாய்ப்‌ 
பிழைத்துக்‌ காலத்தைக்‌ கழிப்போமென்ற மனமுன்ளவனா யிருந்கான்‌. 
அம்‌ த கல்லஎண்ணம்‌ நிறைவேறவொட்டாமல்‌ அவன்பெண்ஜாஇி அத 
திகு இடையூறாகஙின்றாள்‌. மிகவும்‌௮ ழகுடொருக்தியபுஷ்ப்பாவஇ என்‌ 
னும்‌ அந்தப்பெண்‌ அவன்‌ ை தயல்வேலைசெய்கிறவனென்று தெரிந்து 
பூரணசம்மதியோடு அவனை மணம்புரிக்திருக்தும்‌ அவன்‌ அற்பவேலை 
செய்துவருவது அவளுக்குச்சுத்தமாயிஷ்ட பில்லை, ஆகையால்‌ மிக்க 
ஐசுவரியமும்‌ பெரிய அக்தஸ்தும்‌ சம்பாதிக்கவேண்டியது அவசிய. 
மென்று தன்‌ பீருனிடங்கூ றி ௮ தற்காகவேண்‌ ஒப பல உபாயங்களை 
யும்‌ அவனுக்கு அடி.க்கடிபோதஇத்‌ துவருவாள்‌. அவனும்‌ அவள்மேல்‌ 
ஆசையுள்ளவ னாகையினாலே அவள்‌ சொல்லுக்கு எதிருரையாமல்‌ 
அமி என்ன சொன்‌ டோ தி ஓம்‌ எரித்துக்‌ கலையாட்வொன்‌, அவள்‌ . 
I க 
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மநத்தகம்‌. பணம்‌ பணம்‌ என்கிற பேச்சைவிடாமல்‌ எப்பொழுதும்‌, 
துராசைபிடித்தவளாயிருந்தாள்‌. 


“4 இப்படியிருக்க புஷ்ப்பாவதி ஒருநாள்‌ சாயங்காலம்‌ பெண்‌ 
பிள்ளை , கண்ணைப்‌ பறிக்கத்தக்க ஆபரணங்களணிந்து திவ்யமான: 
ஆடையுடு த்து,பின்னுமுன்னும்‌ தன்னைச்‌ சேவகர்புடைசூழ்ந்து உலா 
வருவதைக்கண்டாள்‌. தனக்கும்‌ அவ்பிதமான உயர்ந்தபதவிகிடைத்‌.து 
தானும்‌ அப்படியே ஜம்பமாயிருக்கவேண்டு மென்கிற ஆசை அவளு 
க்‌ கு வெகுநாளாய்‌ உண்டாமிருந்தபடியால்‌, அந்தப்பெண்‌ யாரென்று: 
இங்கே விசாரித்து அவள்‌ இரா ஜஜோதிஷனுடைய மனைவியென்று: 
தெரிந்துகொண்டு வீட்டுக்குவந்தாள்‌. வழக்கம்போல புருஷனைக்கண்‌ 
டால்‌ சிரித்தமுகமாயிராமல்‌ அன்றைக்கு ௮வனைக்கண்‌ டவுடன்‌ முகத்‌ 
தைச்‌ சிசெடுவென்று இல்‌ க்கொண்டு, அவன்‌ எவ்வளவுஈல்லவார்‌ தீ. 
தைசொல்லியும்‌ ஒருபேச்சுக்கூடட்பேசாமல்‌, சீல நாதிகைபரியந்தம்‌ 
சும்மாவிருக்து, கடைசியில்‌ அவனைப்‌ பார்த்து ர்‌ இனிய பேச்சு 
கள்‌ பேசுவதில்‌ என்னபயன்‌? வாய்க்குக்‌ கேதொனே. என்னிடத்‌ தில்‌ 
உமக்கு உள்ளன்பிருந்தால்‌ அதற்கு அடையாளமெங்கேளன்றாள்‌. அத 
ற்கவன்‌ நீ என்னஅடையாளம்‌ வேண்டுமெனக கிறாய்‌? நான்‌ எதைக்கொடு 
க்க மாட்டேனென்றேன்‌ என்று சொல்ல, அவள்‌ நீ செய்யும்‌ தையற்‌ 
ஜொழிலை விட்டு விடு; 2 ஒன்று னால்‌ என்னலாபம்கிடை க்கிறது. 
உடனே ஜோ திஷனாகிவி வீடு. ). உனக்குப்‌ பொருள்‌ எதேஷ்ட. மாகக்கிடைக்‌' 
கும்‌. கானும்‌ செளக்கியமாய்‌ வாழ்வேனென்றாள்‌. புருஷன்‌, ஜோதிஷ 
கூஸ்‌ இரிக்கு எவ்வளவோ வித்தையும்‌ திறமையும்‌ வேண்டியதாயிற்றே!' 
நிரக்ஷர குக்ஷியாயெ நான்‌ என்னமாய்‌ ஜோதிஷன்‌ ஆவேன்‌ என்று 
தடுத்துக்‌ சொன்னதன்மேல்‌, “(அதெல்லாம்‌ எனக்குத்தெரியா து. நீ 
ஜோ திஷன்‌ ஆகத்தான்வேண்டும்‌. அங்ஙனம்‌ ஆகாவிடில்‌, நாளைக்கு, 
நான்‌ உன்னைவிட்டும்‌ பிரிிதோடிப்போவேன்‌?” ஏன்றபயமுறுத்‌ ்‌ இனாள்‌. 
அவள்‌ அப்படிப்பிடவாதம்‌ செய்கிறது தக்க தன்றென்று புருஷன்‌ 
கல்லு தண்மாய்ட்‌ பலவாறு சொல்லியும்‌, செவிடன்‌. கா திற்‌ ந்சங்கு ஊ இ 
னது” “போலப்புஷ்ப்பாவதியிடம்‌ பயன்படாமற்டோயிற்று . இராஜஜோ. | 
ப்திஷன்‌ பெண்சாதி ஈகைகள்போட்டுக்கொண்டி ருப்ப தும்‌, பலவேலைக்‌' 
ல்ச்‌ பக்தியோடு அவளைச்சூழ்ந்‌ துகின்‌ று ஏவல்புரிவதும்‌, அவ 
ளைப்போலவே தா னுமாகவேண்டுமென்‌ றும்‌, அத, தகைய சுகத்இிலிரு 
தீதற்குச்செல்வம்‌ வேண்டுமென்‌ றம்‌, அச்செல்வத்தை நமது புருஷ 
னைக்கொண்டே. சம்பாதிக்க? வணடுமென்றும்‌ தன்மன இல்‌ அழுந்த 
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வைத்தாள்‌. இரந்த எண்ணததைத்தவிர அவளுக்குவேறு சிர்தையி 
ல்லை. அன்றிரவெல்லாம்‌ அப்படிக்‌ கனவுகாண்பஇலேயேகழ்ிந்‌ துபோயி 
ற்று, மற. நாட்காலையில்‌ எழு இருந்து உடனே தன்சணவன்‌ தன்‌ இஷ 
டப்படி. நடக்கச்சமமதியாமற்போனால்‌ தான்‌ வீட்டை விட்‌ டோடிப்‌ 
போவதாகக்‌ கூச்சலிட்டாள்‌. தையற்காரன்‌ என்னசெய்வான்‌ பாபம்‌? 
அவ்வளவு அழகா னபெண்சா இயைவிட்டுவிடவும்‌ அவ னுக்கு மனம்வர. 
வில்லை. ஜோதிஜமுந்கெரியா து. ஆகிலும்‌ ஒருகை பராப்போமென்று 
ஒப்புக்கொண்டு தனக்குள்ள அற்பப்பொருள்களையம்‌ விலையாக்இத்‌ கே 
வையான ஜோதி புஸ்தகங்களை வாங்டிக்கையில்‌ வைத்துக்‌ கொண்டு 
புறட்பட்டுத்தெருவேபோய்‌ நான்ஜோ இஷன்‌; ஈான்ஜோதிஷன்‌; கனக்‌. 
குக்கிரகங்கள்‌ முதலானவை தெரியும்‌; நடந்கசங்கதி, ஈடக்கப்போறெ 
சங்கதியாவும்‌ கான்சொல்லுவேன்‌ என்று எல்லோருக்கும்‌ தெரியும்படி . 
யாக அறிக்கையிட்டான்‌. ஊரார்‌ எல்லோருக்கும்‌ சோமனென்பவன்‌ 
தையற்காரனென்று நன்ய்த்தெரியும்‌. ஆகையால்‌ அவன்‌ ஜோதி 
ன்‌ என்று கூச்சலிட்டுக்கொண்டு போவதைக்கண்ட அனேகர்‌ ஆச்சரிய 
மடைந்து அவனருகேவந்து ஒருவன்‌ அவனைப்பார்த்து, உனக்கென்ன 
பைத்தியம்‌ டித்ததாவென் றும்‌, ஒருவன்‌ தலைகுனிந்து வேலைசெய்வ 
தைவிட்டு ஆகாயத்தைப்பார்க்கத்தலைப்பட்டையா வென்றும்‌ இப்படி 
ஈரனாவிதமாய்‌ அவனைப்பரிகாசம்‌ பண்ண க்தொடங்கினார்கள்‌. தன்னு 
டைய அழகான பெண்சாஇக்குத்‌ இருப்இிகரமாய்‌ எப்படிப்பட்ட காரி 
யதசையும்‌ செய்யத்துணிட்த ஆர்தச்ைபற்காரன்‌. யாரென்னசொன்‌ 
னாலும்‌ சொல்லட்டுமென்‌ று சும்மாவிருந்தான்‌. | 
6. 

.. அரசனுடைய தனாதிபதி மிகவும்‌ விலையுயர்ந்த ஒருமாணிக்கம்‌ 
களவுயபோய்‌ மனவருத்தமுற்‌,று, இச்சங்கதி அரசனுக்குத்‌ தெரிந்து 
போனால்‌ ஈம்மைச்‌ சரசாக்கனைசெய்துவிவொசே என்று பயந்‌ து, தன்‌ 
னாலானமட்டும்‌ ௮தைக்கண்டுபிடிக்க முயல்வதே சரியென்று இர்மா 
னித்துத்‌ தற்செயலாய்ச்சோமனென்பவனைச்சுந்றி கும்பல்‌. கூடியிருக்க 
வதியாகப்போய்‌ அக்கூட்டத்து ளொருவனை இக்கூட்டம்‌ கூடுயிரு 
தீதற்‌ கென்னகாரணமென் று வினவினான்‌. மற்றவன்‌ சோமனென்னும்‌ 
தையற்கா ரனொருவனிருந்தானே அவனிப்போ.து தெய்வீகஞான மடை 
ஈது ஜோ திஜனாக மாறியிருக்கரனென்றான்‌. அதைச்செவியுற்ற அசத்‌ 
தனபாலகன்‌ மாணிக்கம்போனவிஷயத்தைக்‌ கேட்போமென்று தோட 
யனைக்கு றுடி ௩௩௪ சங்கஇிகளைக்கூ றி நீர்உம்முடைய சாஸ்நிரவல்லப 
ள்‌ தீதால்‌ மாணிக்கம்‌ போனவழிதெரிர்‌ சொல்வீரானால்‌ 900- வராகன்‌” 
& ௯ 


மனோ ரஞ்சனி. 119 


வெகுமதி தருகிறேன்‌. 6-மணி நேரத்‌இற்குள்‌ சொல்லத்‌ தப்புவீ ரானால்‌ 
வேஷம்‌ போட்டுக்கொண்டு ஜனங்களை எமாற்றிவருவகாக அரசனிடம்‌ 
கெரிஜித்‌ துரெசாக்கனை செய்விப்பேன்‌ என்று சொல்லி அத்தனபாலன்‌ 
ப சென்றான்‌... அதைக்கேட்டவுடன்‌ நாடியற்று, ஆவியொடி.ஙகி, பெருந்‌ 
இடையது, ௧ னக்குரேரிட்ட சங்கடங்களை நினைத்து நினைத்துத்‌ 
- துக்கித்தூ, வணி கைகால்‌ அசையாமல்‌ வாயை மூடிக்கொண்டி 
ருந்து, பிறகு துக்கத்தை உள்ளே அடக்கமாட்டாமல்‌ தன்மனைவிதன்‌ 
இத்தகைய ஆபத்துக்காளாக்கனளே என்றெண்ணி த்தன்னையறியாம 
லே ல “ஒபெண்ணே ! மனிதனுக்கு உன்னைவிட வேழேச க்துறு வேண்டு 
மோ? என்று உரத்‌ ்‌ துக்கூவினான்‌. 


0 க ினைய மூத்தமனைவியே அந்தமாணிக்கத்தை 
யெடுத்து ஒளித்‌ துவைத்திருந்தாள்‌. குத்தமுள்ளகெஞ்சு கு.றுகுறுவெ 
ன்னும்‌? என்றபடி. அவள்‌ என்னட க்குமோவென்று தன்‌ னுடைய 
வேலைக்காரியைக்‌ தன்‌ புருஷன்‌ செய்வதை அறிந்துவாவென்று அறு 
'ப்பியிருந்காள்‌. அவள்‌, ஜோகியனோேடு தனபாலன்‌ பேசியதையும்‌, 
அந்த ஜோதிஷன்சொன்ன சொற்களால்‌ வெளிப்பட்ப்டோயிற்றென்‌ று 
்‌ யந்து, தச்தணமே எஜமானியிடம்‌ ஓடிவந்து, தான்‌ நேரிற்கண்டதை 
யெல்லாம்‌ சொல்லி இன்னும்‌ அஆ.அமணிநேரத்‌ இற்கெல்லாம்‌ உண்மை 
முற்று வெளியாய்விடும்‌, பின்னர்ப்பிராணபாயம்‌ . நேரிரிமோ என்ன 
வோ தெரியாது. * இப்போதே ஜோ இஷனுடைய தய வைய்பெத்றுக்‌ 
்‌ கொள்ள ஏதாவது வழீதேடவேஸமே என்றுன்‌, சோமன்சொனன 
ணர்‌ த்தைகள்‌ தன்னுடைய குற்றத்தைத்‌ தான்‌ சுட்டி க்காட்டுகின்ற 
தென்று நிச்சயிச்‌ து, அர்த எஜமானி மிக்கவிரைவாய்‌ அர்த ஜோதிஷ 
னிட்ம்வந்து அவனைத்தனியே யழைத்து அவன்காலில்‌ சாஷ்டாங்க 
மாகவிமுந்து ஈமஸ்கரித து “ஐயனே ! என்னை இந்தவேளையில்‌ காப்பா 
தறவேண்டும்‌. எல்லாவற்றையும்‌ நானே ஓப்புக்கொள்ளு சகன்‌ என்று 
'வேண்டி.க்கொண்டாள்‌. சோமன்‌ தண்ணுள்வியட்ட உ இ நீ என்னிடத்‌ 
இல்‌. ஒப்புக்கொள்ளவேண்டியது.. என்னவிருக்கி கிறது என்றான்‌. அத 
ற்கு அவள்‌ உங்களுக்குத்தெரியாத விஷயம்‌ என்னவிருக்கிற து? அந்த 
- மாணிக்கச்தை நான்‌ இருடிவை தீதிருக்கிறேனென்று த உங்களுக்கு ச்தெ 
ரியுமல்லவா ? என்னிடத்தில்‌ அன்பாயிராத என்‌ புருஷனுக்குப்‌ பிரா 
ணச்சேதம்‌ நேரிடவேண்டூமென்‌ றும்‌ ௮ ௪னால்‌. எனக்குப்‌ பொருள்‌ 


கிடைக்கவேண்டுமென்றும்‌ நான்‌. அர்சதீதிருட் வேலை செய்கேன்‌. 


தெய்வத்தன்னமயுள்ள நீங்க 1 அதைக்கண்ட ழூ. த்து. என்‌ இலை 


டய கொ 


த பர்‌ [* 535.9 அத்த 2 ia 1 அத 
= பச 3 டர்‌ அட! (ர BL 1 ல 
பத்த மடடம ப5 து. 2 
உ. பண்ட்‌ ப 37 க்வள்‌. i 
ப்‌ 
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டிய எண்ண த்தைப்பூர்த்தியாக வொட்டாமற்‌ பண்ணினிர்கள்‌. என்மே 
ற்றயைசெய்யும்படிப்‌ பிரார்‌,தஇக்ன்றேன்‌ என்னசெய்யச்சொல்லி கட்‌ 
டளையிட்டாலும்‌ செய்யக்காத்‌ இருக்கிறேன்‌. என்‌ று. வேண்டிக்கொண் 
டாள்‌. பிராணாபாயம்‌ வந்துவிட்டதென அ பிர ாசையுடனே, வயித்றில்‌ 
நெருப்பைக்‌ கட்டிக்கொண்டிருந்த அரத சோமனென்வனுக்கு அச்ச 
மயத்‌இல்‌ தனா இபதியி னுடையமனைவி பிரார்த்தி த்த வேண்டுகோளைப்‌ 
பார்க்லும்‌ ஆரந்தத்தைக்கொடுக்கத்தக்கதாய்‌ வேறு ஏதேனும்‌ உண்‌ 
டோ ? சோமன்‌ அவள்வார்த்தையைக்கேட்டு ஆநந்தக்கடலில்‌ “மூழ்கி 
எழுக்‌இருக்தவனுப்‌ ஜோஇிடசாஸ்‌இரத்இில்‌ நிபுணனென்‌ று தோன்றும்‌ 
படி தைரியமாய்‌ நின்று அவளைப்பார்த்து “பெண்ணே ! நீ செய்தவெ 
ல்லாம்‌ எனக்குத்தெரியும்‌. இன்னும்‌ சுறிதுநேரத்திந்கெல்லாம்‌ உன 
க்கு அவமானமும்‌ ஆபத்தும்‌ கேரிநுமென்‌ று நிச்சயமாயிருந்கேன்‌. 
நீ நல்ல கெட்டிக்காரி. சமயத்தில்வந்‌ து குற்றத்தை | ஓப்புக்கொண்‌ 
டாயே ! அதுவே உனக்கு அதிர்ஷ்டந்தான்‌. இல்லாவிடில்‌ உன்கதி : 
ம வஷயிருக்கும்‌. இப்போ துதப்பினாய்‌. உடனே வீட்டுக்ருப்டோய்‌. அரு 
தமாணிக்கததை உள்புருஷன்படுக்கும்‌ பஞ்சணையில்‌ தலையணையின்‌ 
கழ்வைத்‌ துவி; உன்குற்றத்தை நான்‌ வெளியிடாமலிருக்கிறேன்‌ என்‌ 
முன்‌. அவ்வளவாவ து சகாயம்‌ பண்ணினானே புண்ணியவானென் று 
சந்தோஷப்பட்ட அவள்‌ அவனுடைய கட்டளைப்படியே வீ ட்டுக்குச்‌ 
சென்று மாணிக்க தக்கை அவன்சு றி த்‌ த இடத்தில்‌ வைத்துவிட்டாள்‌. 
உடனே ஒருமணிமெர இற்குள்‌ தனபாலனிடம்‌ ஓடி, ரெகங்களுடைய 
ஸ்கானமுதலியவற்றைக்‌ கணக்இட்டுப்‌ பார்த்ததில்‌ காணாதுபோன 
மாணிக்கம்‌ உங்களுடைய படுக்கையில்‌ தலையணையின்‌ ழ்‌ இருக்கிறதா . 
கத்‌ தெரியவருநிற து என்றான்‌. அதைக்கேட்டு அவன்‌ நம்முடைய 
படுக்கையில்‌ இருந்தால்‌ நமக்குத்‌ தெரியாமற்போகுமா டி இவனுக்குத்‌ 
தியகாலம்‌ குறுயெதுபோலும்‌. ஆயினும்‌ படுக்கையைச்சோ இத்தால்‌ 
இரண்டிலொன்‌ று தெரிந்துபோகுமென்‌ று அம்குடோம்ப்டார்த்தான்‌.. I 
ஜோ திஷன்‌ சொன்னபடியே குறித்த இடத்தில்‌ மாணிக்கம்‌ இருந்தது 
கண டு போனஉயிர்‌ மீண்டும்‌ வந்ததுபோல்‌ மறகமலர்க்‌ து. .இரும்பியோ 
ஓவாது ஜோசியனைச்‌ சேர்த்து த்தமுவி ஆலிங்கனம்செய்‌ து கொண்டு 
எான்க்குறேர்‌க த இடுக்கணைக்களைர்‌ த மஹா னுபாவனே ! உம்முடைய 
சக்தியேசக்தி; உம்போன்ற ஜோ இஷனையான்‌ இதுவரையில்‌ கண்டி. 
பு சக்க பவத்‌ என்றபுகழ்க்‌ த, தான்முன்னே சொன்னபடி. 
வராகனைத்‌ தாம்பூல ததில்வைத்‌ து புஷ்பசந்தன த்தோடு ஜோடுய 
உ அக்கு வெகுமதிதர்தான்‌. தப்‌ ல. 
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தையற்காரன்‌ அவ்வெகுமதியைப்‌ பெற்‌ நறுக்கொண்டு தனக்கு 
அன்றையத்தினம்‌. சேர்ந்த சல்கடத்தைத்‌ தீர்த்ததுமன்றி, இலாபமும்‌ 
காஃ்டின சற்காகக்‌ கடவுளைத்‌ துதித்துக்கொண்டே விடவந்து சேர்ந 
தான. ஷ்‌ ட்ட க்குள்‌ நுழையும்போது அவன்பெண்சா இ அவனைக்கண்ட்‌ 


மாத்திரத்தில்‌. அருக்லோடிவர்‌ து என்ன? புது ஜோதிஷரே! யாது. 


'கொண்ுவந்தீர்‌?” என்றள்‌. அவன்‌ ர்‌ 900-விராகன்‌. இனி 


யாவது திருப்தியை டந்து என்னைச்‌ சங்கடத்தில்‌ மாட்டாமலிருக்கவே 


்‌ கல்‌ ற அவளை வேண்டிக்கொண்டவனாய்த்‌ தான காலையில்‌ வீட்‌ 
கைவிட்டுப்‌ போன துமுதல்‌ திரும்பிவந்தவரையும்‌ சாங்கோபாங்கமா 


பகல்‌ கூ ன்‌. அவள்‌ பொரள்மேல்‌ நோக்குழடையவளா தலால்‌, ஆப 
னானை. ௮ (தி Lp த ஆத 


தென்றும்‌ அபாயமென்றும்‌ பாராமல்‌ “அன்புள்ள மணாளரோ! தைரிய 
 த்தைக்கைவிட லாகாது. மேலும்‌, புதிய தொழிலை விருத்திசெய்தால்‌ 
அளவற்ற சம்பத்துண்டாகும்‌. உலகத்தில்‌ செளக்யெமும்‌ சந்தோஷ 
முந்தானே வேண்டிய து. அவைகள்‌ இடைக்குமானால்‌ எப்பாடுபட்டால்‌ ' 
தானென்ன? தொழிலில்‌ தாழ்ந்தது உயர்ந்ததொன்றில்லை. எந்தத்தொ 
பதத ல்‌ லும்‌ ஊக்கத்தோடு அதைச்‌ சரிவரச்‌ செய்பவனே உத்த 
மன்‌?” என்றாள்‌. சோமன்‌ “பெண்ணணங்கே! அப்படியல்ல முரட்டுத்‌ 
தனம்‌ செய்யாதே. என்று புருஷன்‌ புத்திசொல்ல ஆரம்பிக்கையில்‌ 
அவள்‌ அவன்மேல்‌ கோபித்து ஒருகூணநேரத்தில்‌ அவனைவிட்.டுப்‌ 
1 போவளகக்‌ A 


ே  சோம்னென்பவல்‌ ன தன்மனைவியின்‌ இன்மொ தில்ப தத பலி 


-வடிமறுகாளும்‌ அவளிஷ்டப்படியே நடப்பதாக ஜோதுஷதநால்களை ஏடு 


துக்கொண்டு, முதல்காள்போலவே தன்னை ஜோதிஆனென்று அறிக்‌ 
கையிட்டுக்கொண்டு சென்றான்‌. .அன்றைக்கும்‌ அவனைச்சுற்றிக்கும்பல்‌ 


கூடினார்கள்‌. ஆகி லும்‌ ஒருவரும்‌ அவனைப்பரிகாசம்‌ பண்ண வரவில்லை. 
“ழு தல்நாள்‌ நடந்தவிருத்தார்தம்‌ ஊரெல்லாம்‌ பரவி அவன்பேர்‌ பிரி 
த்தழாகவிட்ட தனால்‌ அவனை எல்லோரும்‌ மெச்சலானார்கள்‌. : இப்படியி 
ருக்க, குழுத்‌ துமாலையையும்‌ ன்‌ ஆசார த்யும்‌ இட்து கபர்‌ 


டுக்குப்‌ போனால்‌ புருஷன்‌ என்னசொல்வானோவென்ற பயத்இலை னாலே 
மிகவும்‌ சங்கடப்பட்டு க்கொண்டிருக்காம்‌ ஒ ஒரு பெண்டிள்ளை அவ்வழியே 
“போப்த்கொண்டி ருக்கையில்‌ அங்கேஎன்ன சூம்பலென்‌ றுவிசாரித்தாள்‌. 
ரகப்‌ இடீரென்றுண்டாகிய தெப்வஞான தீஇனால்‌ . தோது 
ஞூ அற்புதம்‌ அற்புதமென்‌ றுசொல்‌ லும்வண்ணம்‌ ஜோலி யம்சொ 
அரக்கு: அங்கிருப்போர்‌. அவளிடம்கெரிவித்தார்கள்‌. அபட பட. சீ 
ஆ ர 16 
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ப்பட்ட வல்லவனைக்கேட்டால்‌ மறைந்துபோனசொத்‌ து இருக்குமிடம்‌ A 
தெரியவரலாமென்‌ ற அவள்‌ கும்பலிற்புகுந்து ஜோ திஷனை  ரெருங்ி 
உங்களைப்போன்ற சாஸ்திர ஞானிகளுக்கு எல்லா ந்தெரியுமாகையகல்‌ 
- என்னுடய நகைகள்‌ களவுபோனவிதத்தை எளி இல்‌ தெரிந்து சொ ல்‌. 
வீர்களே. தயவுசெய்து அவ்வளவு இரமமெடுத்துக்‌ கொள்வீர்களானால்‌ 
கான்‌ என்‌ சொத்து அகப்பட்டவுடனே தங்களுக்கு 50-விராகன்‌ | 
இனாம்கருகஜேனென்று வேண்டினாள்‌. அதைக்கேட்ட சோமன்‌ நேற்று. 
வந்த ஆபத்தினின்‌ றும்‌ கடவுள்‌ தப்புவித்தார்‌. இன்றைக்கு அவமானம்‌ 
டையாமல்‌ எட்படிவீடுடோய்ச்‌ சேரப்போகிறேம்‌ ஏன்று அச்சோ இயன்‌ ்‌ 
பெருந்இிகில்‌ கொண்டு தலையிறஙகு நிற்க, அந்தப்பெண்பிள்ளை முரட்டு 
தீதனமாய்‌ கும்பலிற்‌ புகுந்து வநததனால்‌ அமைத்துணி கசகி சன்னா 
பின்னப்பட்டிருந்தது அவன்‌ கண்ணுக்குப்புலப்பட்ட து. அதை அவ - 
ளோடு இரகசியமாய்ச்‌ சொல்லக்கருதி அவன்‌ “கீழேபார்‌?? என்று . 
அவள்‌ காதோடே சொன்னான்‌. அவள்‌ ஞாபகமெல்லாம்‌ நகையின்மேற்‌ 
சென்றிருந்ததுபற்றி ஜோதிஷன்‌ கீழேபார்‌ என்று சொன்னவுடனே . 
தான்‌ ஸ்நானம்‌ பண்ணுவதற்குமுன்‌ அந்த நகைகளைப்‌ பெட்டியின்‌ கழ்‌ 
வைத்ததாக ஞாபகம்‌ வர்தது. உடனே ஜோஇஷனைப்பார்த்து “ஐயா! . 
நீங்கள்‌ சொல்லாமற்போனால்‌ எனக்கு ஈகைபோனவழியே தெரியாது. 
குளிக்கும்போது நான்‌ அவைகளைப்‌ பெட்டியின்‌ கீழே வைத்து விட்‌ | 
டேன்‌. இப்போது நீங்கள்‌ உணர்த்‌ இய சூறிப்பால்‌ ஞாபகத்திற்கு வந்‌ . 
தது. நீங்கள்‌ இங்கேயே யிருங்கள்‌. வீட்டுக்குப்‌ போய்வருகிறேனென்‌ ந . 
சொல்லிவிட்டுச்‌ சென்றாள்‌. இன்னேரத்இற்கெல்லாம்‌ ஒருகையில்‌ நகை 
களையும்‌, ஒருகையில்‌ விராகனையும்‌ எடுத்‌ துக்கொண்டு ஓடிவந்து ஜோதி 
கனுக்குக்‌ கொடுப்பதாகச்‌ சொன்ன 50 விராகனைக்‌ கொடுத்துவிட்டு 
விடுசென்றாள்‌. ஒரு உதாரணத்துக்கு இரண்டு உகாரணமாகவே 
அவன்பேர்‌ எங்கும்பரவிற்று. ஆகிலும்‌ அவனுக்கு மாத்திரம்‌ உள்மர்‌ 
மம்‌ தெரியுமாகையால்‌ அந்தவேலை தனக்குத்‌ தகாதென் று ஈன்றாய்த்‌ 
தெரியும்‌. அவன்‌ பெண்ஜாஇயோ ஆசைக்கு அளவில்லை யென்றபடி. 
மேலுமேலும்‌ திரவியத்திற்‌ பிரீ திகொண்டு அவனைஜோஇிஷசாஸ்திரத்‌ 
இதை உறுதியாகப்‌ பிழ.க்கும்படி போதித்தான்‌. 1 வவ அ | ்‌ 
இவ்வா நிருக்கையி லொருநாள்‌ அவ்வூரரசன்‌ பொன்னகைப்‌ பெட்‌ 
களில்‌ நாற்பது பெட்டிகள்‌ காணாமற்‌ போயின. பொக்ஷன்‌ முதலான 
பெரிய ௨ ததியோகஸ்தரெல்லோரும்‌ இருடனைக்கண்டு பிடிக்கத்‌ தங்க 
௯. என்‌ மட்டும்‌ முயன்றுர்கள்‌. அரசன்‌ ராஜஜோ திஷனையும்‌ பிரதான 


« & ்‌ [௩ ஆள்‌. 
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பத்திரிகையும்‌ ௧ வரவழைத்து. இலம்‌ க்தி சிவில்‌ இருடர்கைக்‌ 


.... கண்டு பிடிக்காவிட்டால்‌, உங்களைச்‌ சிரசசேதம்‌ செய்‌ துவிடுவேன்‌. என்‌ 
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முன்‌. ஒன்பது நாட்கள்‌ கழிர்தன. இருட்டுச்‌ சங்கதி வெளிப்பவெதாகக்‌ A 
காணப்படவில்லை. அப்படி எல்லோரும்‌ பயஈது திகைத்து நி |ற்கையில்‌. பர்‌ 
அவர்களில்‌ ஓ ஒருவன்‌ தைய ற்காரஜோ இஷனை வரவழைத்தால்‌ காரியம்‌ 
னுகூல. மாகுமென்று ஏடு த்துச்சொ ன்னான்‌. தைய, ற்காரசோமன்விட்‌, A 
னே ந )ரண்டு ஆட்கள்‌ ௮௧ னுப்பப்பட்‌ டார்கள்‌. அர்சுதூ துவர்கள்‌ ர 
சோமன்‌ ட்ப றகூச்சென்‌ று நட ந்தேறியவிர்‌ த்தாந்தங்களை க்‌ தெரிவித்‌ 1 
"தனர்‌. (லர தக தன்மனைவியைப்பார்த்து “வ பெண்கள்ரத்‌ ்‌ தனமே! ப்‌ 
உன்னா ஒடையபேரா சையின்‌ (மடி 2: வப்பார்த்தனையா? நானிப்போதுகொ க்‌ ்‌ 
- ல்லப்படப்போடுன்றேன்‌. ராஜஜோஇஷன்‌ என்னுடைய அகங்காரத்தை ்‌ ்‌ 
-ச்கேன்விப்பட்டுவேஷக்காரனென்‌ சொல்லி என்னைச்சரசாக்கனைசெய்‌ . 
_விக்கப்போறெ னென்று கண்ணீர்‌ விட்டுக்கதறித்‌ தன்னையழைக்துச்‌ 
செல்லவந்த ஆட்‌ - களோடுகூட ஜோபயென்சென்‌ முன்‌. அரண்மனைவாச 
லில்போகும்‌ே பாது ராஜஜோதிஷன்‌ ஓடோடியும்‌ வநது தையற்காரனு 
டையகையைப்‌ பிடித்து அழைத்‌ துச்சென்று சர்வோபசாரமும்செய் து 
-ஆசனந்தந்துஉட்காரவைத்து சகலழர்தெரிக்ச ஜோதிஷரே ! தெய்வ 


... சங்கற்பம்‌ எவ்வா றிரு ட சிறி துகவனியும்‌.?? | “குப்பை i 
உயர்வதும்‌ கோபுரம்‌ தாழ்லவதும்‌”” என்ற நபழமொஜிப்படி. மேலோர்கள்‌ 


தாழ்மையு றுவ.ம்‌, தாழ்மையுடையோர்‌ மேலுறுவதும்‌ இவ்வுலகஇய 
'ல்பாயிருக்கிற த. எல்லாவற்றிற்கும்‌ அவரவருடைய அதிர்ஷ்டமே கார 
ணம்‌. என்னையிப்டோ து எ ழரைநாட்டுச்சனி 1} ன்‌ த்‌ ்‌ இருப்ப, தால்‌ நான்‌ 


தன்புறவும்‌, ௨ ங்களுக்கு இதுஈற்காலமான தால்‌ நீங்கள்‌ இன்பெய்தவும்‌ 


கற்றல்‌ த்‌ ப, என்றான்‌. 


போக்‌ அங்கே ஓ ஒருத துவன்வர்‌ து அரசன்‌ புதிய தோவல்‌ 
ருடையவல்லனமயைக்கெட்டு அவரை உடனே அழைத்துவரும்படி. 


உத்தரவு செய்தாரென்றான்‌. னே அதற்க மாடம்‌ 


ரிடமி விடைபெற்று. இம்தச்சமயம்‌ ஈம்மை தெய்வரதான்‌ காப்பாற்ற. 
வேண்டுமென்று தெப்வசிர்தனையோடு சைன்‌ எறி அரசனை 


சனம்‌ வல்கள்‌ பத்‌ 
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அப்பொருளை என்னசெய்‌ திருக்கிறார்கள்‌ M என்றுகேட்க, ஜோதிஷன்‌ | 


“அரசற்கரச !. அர்தக்கேள்விக்கு விடை இப்போது சொல்ல என்னா 
லாகாது: ஜோ இஷகணக்குகள்பார்க்க 40-காட்கள்செல்லும்‌. அதுஷூர i 
யில்‌ எனக்கு ஆ தவணை கந்தால்‌, அ தன்பீன்‌ தாங்கள்‌கேட்பதத்கெலலாம்‌ 
பதில்சொல்வேன்‌””என்றான்‌, அரசன்‌ அப்படி யேயாகட்டும்‌. 40-காட்‌ ்‌ 
கள்சென்‌ பின்ன ர்‌ என்பொருள்கள்‌ அ கப்படாது போ குமா னல்‌ உம்மைத்‌ 
தூக்கிலிடுவேன்‌. இ துநிச்சயம்‌” என்றான்‌. ஜோதிஷன்‌ அதற்கொப்புக்‌ & 
கொண்டு தலைதப்பியது தம்பிரான்புண்ணியம்‌ என்றபடி நாம்‌ உயிர்‌ 
தப்பினோம்‌; ஈரற்ப துகாட்களுக்குள்‌ வேற்னூருக்குச்சென்‌ அ.பிழைக்கலா ட 
மெனறு தன்னுள்‌ இர்மானித்துக்கொண்டு விவெர்து சேர்க்கான்‌,. | 
- அவனமனைவி புஷ்பவேணி சன்னாயகனிடம்வர் து அரசனிடம்‌ சென்‌ 
கே என்னவிசேஷமென்‌ ரு வினவினாள்‌. அவன்‌ என்னசமாசாரமிரு. 
க்கிறது ? வேந்தனுடைய பொ க்கஷெத்திலீரும்து களவுடோன நர ற்பனு. 
பெட்டிககைகளை 40-நானையிற்‌ கண்டுப்‌ டி. க்துச்சொல்லாவிட்டால்‌ நான்‌ 
என்‌ ஆருயிரை இழப்பேன்‌; இது கான்விசேஷம்‌? என்றுன்‌. அதற்கு 
அக்கன்னெஞ்சக்காதடு “தலைவனே! இதறகாகத்தாங்களேன்‌ அஞ்சவே. 
ண்டும்‌? மாணிக்கத்தையும்‌, கழுத்து மாலையையும்‌ கண்டுபிடி தீதுச்‌ - 
சொன்னதுபோல்‌ இந்தக்‌ இருடரையும்‌ தெரிந்து சொல்வதற்கு என்ன. 
தடையிருக்கிறது என்றுகேட்டாள்‌. ஜோ இஷன்‌, “அடிபயித்தியமே 
- தீ யென்ன சுத்தமூடப்பிறப்பாயிருக்கன்‌ ஐய்‌! உன்னைச்சந்தோஷப்படுத்‌ அ 
தும்‌ பொருட்டு ஜோஸ்யவேஷம்‌ சரித்தேனே யன்றி எனக்ளு அந்த்‌ 
சாஸ்திரத்தில்‌ சிறிதும்‌ பரிச்சயம்‌ இல்லை யென்பதை நீ அறிந்‌ இருட்‌. 
தும்‌ பிடிவாதம்‌ செய்வது தகுதியோ ? ஏதோ தெய்வச்செயலால்‌ 
அவ்விரண்டு கேரிலும்‌ சப்ப 


நேர்்கது. இர்தச்சமயம்‌ அவ்வாறு தீப்‌ 
புவதற்கு யாதொரு வழியையும்கானோம்‌. ஆ கலால்‌ நான்‌ அரசனிடம்‌. 
40-நாள்‌ தவணைபெற்று வந்‌ இருக்கின்‌ றே தலால்‌ அதற்குள்‌ இப்‌ 
(போ து நம்மிடதீ துள்ள பொருளை யெடுத்‌ துக்கொண்டு வேற்றூர்‌ 
செல்வோம்‌. அங்கு முன்போலத்‌ ை கயற்றொழில்செய்து ஜிலிக்க 
லாமென்றான்‌. அச்சர்‌ தரியாகியபுஷ்‌ வேணி என்பவள்‌ கன்கணவன்‌. 
சொல்லியவற்தையெல்ல 


ரம்‌ செவிசாய்த்‌ துக்கேட்டு மிக்க உக்ராவேச. ' 
மான கோபமடைந்து அற்ப 


ருக்கு அவர்களிடத்திலுள்ள தாழ்மையா. 
 “ தங்கமுடி சூட்டினும்‌ தீன்குணம்‌ விடார்கயவர்‌ A 
இல்கள்‌ முட கூடும்‌ இனகரா--கொங்கைதனில்‌ ்‌ 





ப ம்‌ த ஆத்த அது ன்‌ றவ ்‌.. 7 3 252 ; 
பாலருக்த அட்டைவிடல்‌ பச்சைரத்தமேயருச்தும்‌. 
. பாலருந்தமாட்டாது பாரா.” | த 


2202 அத 


த்‌ 2 டக 

தத்‌ இப] பத்த ்‌ 1 அது ne: : 

க என்று மேலோர்‌ 2௨ நியிருக்கிரார்கள்‌. ை தயத்ஜொெழில்‌ ்‌ செய்து 
அதனால்‌ வரும்‌ ஸ்வல்பலாடத தினால்‌ குடும்பகாரிய ததைப்பாரதது வரு. 


ஹு ௪ PD ௪ 5. . - ? 1 f 2 ்‌ 
“வே கனுல்‌ கான எநதககாலத தல்‌ இராஜ தஜோஸியனுடைய மனைவி 


மைப்‌ போலாகச்‌ சுகமனுபவிப்பது?. அ துகூடா தகாரியம்‌. ஒருவன்‌ 
“மஷேதிடத்தோடிருந்து குன்றாமுயந்சிகொண்டு காரியத்தைப்பார்த்து 
வருவானானல்‌ அவனுக்குக்‌ கைவல்யமாகாத காரியமொன்‌ றுமில்லை. 
அப்படிச்‌ செய்வதே பருஷாக்குரிய இலக்கணமாம்‌. இலை தவிட்டு சோ 
ம்பல்‌ கோண்டு பைத்தியக்காரத்தனமாகப்‌ பேசுவதில்‌ என்னபலன்‌? 
முன்னே உனக்குத்‌ துணையாகறின்ற தெய்வமே இட்போதும்‌ உன 
க்குச்‌ சகாயம்‌ செய்யாநிற்கும்‌. நீ சிறிதும்‌ அஞ்சற்க இப்பதியைவிட்டு 
வேற்நூருக்குச்‌ செல்ல வேண்டுமென்னும்‌ கருத்தை அறவே வொ தித்‌. 
- துவிடு, அப்படிப்‌ போவசாய்க்‌ ௧௬ தின) லும்‌ கான்‌ அரசனுக்கு அ நீக்‌ 
“ கைய்புவேன்‌. ரான்‌ சொன்ன து தவே றன்‌. நமக்கு யக்தமான இவ்வீள 
| மைப்‌ பருவத்தில்‌ முயற்சியோடு திரவியததைச்‌ சம்பா திப்போமாயின்‌ 
மூதுமைப்பருவத்தே வருந்தாது ஜிவிக்கக்கூடும்‌ “தஇரைகடலோடியும்‌ 
| இரவியம்தேடு? என்ற ஓளவைமொ.தியை அலகூஷியம்‌ செய்யாலாமா? 
- என்னுடைய அழகுக்கேற்ற அந்தஸ்தில்‌ நீ என்னை வைக்கவேண்டு 
்‌ வ துஉன்னைப்பொருத்தகடனாம்‌என்று நீண்‌ டதோர்பிரசங்கம்செய்தாள்‌. 
்‌்‌ தன்‌ மனைவியின்‌ பிடிவாதத்தை புணர்ந்த சோமன்‌ தன்‌ இல்லாளை 


்‌ ்‌ 116 > 7 ர்‌ 22 
3 கோக்க ௩௪ து உன்கருத தப்பட்ட ௩டககி 


ன்றேன்‌. இந்தநாற்பது நாட்‌ 
- களையும்‌ சுகமாகக்‌ கழிக்க எனக்குமனமிருக்கிறது. நான்‌ சிறிதும்‌ கண. 
.. க்கறியாதவனென்பதை நீயும்‌ அறிவையல்லவா? ஆகவே இதோ இங்கி 
ருக்றெ 40-தேங்காயகளையும்‌ நீ மறந்துபோகாமல்‌ வைத்துக்கொண்டு 
தினந்தோறும்‌ நான்‌ இரவில்‌ கடவுளை த்தொழுதபிறகு ஒவ்வொருதே 
ங்காயாகக்‌ தொடுத்துவா. தேங்கா யென்னிடத்தல்‌ எத்தனைசேருகிற 
தோ வதை எண்ணி அத்தனை நாள்‌ கழிந்ததென்‌ றுகண்டுகொள்‌ 
வேன்‌ என்றுன்‌. புஷ்பாவதி தன்‌ எண்ணம்‌ நிறைவேறிற்றென்‌ று 


& ij 2 சி ்‌ ்‌ ௫ பூ ட்‌ . பி 5 s 
"சந்தோஷப்பட்டு தேங்காய நாற்பதையும்‌ எடுத்துவைத்‌ துக்கொண்டு 


அவன்‌ - இஷ்டப்படியே நடந்து கொள்வதாகக்கூறிஞனள்‌. 2 


இதற்குள்‌ அரசனுடைய சொ த்தைத்‌ இருடி யகள்வர்கள்‌ ஊரை 
 விட்டோடிவிட்டால்‌ தங்கள்மேல்‌ சந்தேகக்‌ தோன்றுமென்றெண்ணி 
- அவ்துகீலேயே யிருந்துகொண்டு தங்களை க்கண்டு.. பிடிப்பதற்காக என்‌ ௪ 
fr | சல்‌ 2 Sf 2: 
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னென்னகாரியம்‌ ஈடக்கிறதென்று. ஜாக்கி தையாய்ப்‌ பர்ரி 


% 


ஆ. 


டூ.ருந்தார்கள்‌.  சோமனென்பவன்‌ இராலாமுகத்திலிருக்கு. பேசும்‌. 
போது அங்கே. இருடர்களிலொருவனி ருந்தால்‌ கள்வர்கள்‌ ரா ப.இ. 
ன்மரென்று ஜோஸ்யன்‌ சொன்ன தனாலேயே தன்‌ இடைய கூட்டத்‌. 


. தாரின்‌ தொகையைச்‌ சரியாகச்சொல்லி விட்டானென்று பயந்து உட. 


னே கோழர்களிடக்திற்சென்ற நாம்‌ எல்லோரும்‌ அகப்பட்டுக்கொண்‌ 
டோம்‌. புதுஜோ இஷனாகிய சோமனென்டவன்‌ கள்வர்கள்‌. "நாற்பஇன்ப, 
சென்று அரசனிடத்திற்‌ றெரிவித்தானென்றான்‌, அதைக்கேட்ட்‌, இரு. 
டர்த்தலைவன்‌, இப்படிச்‌ சொல்லிவிட்டதனாலேயே. அவனைச்சமர்த்த. 
னென்று சொல்லிவிடலாமா ? நாற்பதுபெட்‌ டிகள்‌ களவுடேரயிருப்ப.. 
தால்‌ இருட ர்களும்‌ நாத்பஇன்மரிருக்கலாமென்று | யூகித்‌ துச்சொன்ன, தா. 
யிருக்கலாம்‌. அது தற்செயலாய்ச்‌ சரியாயிருந்த து. 'இவ்வளவேயன்றி 


அவனுடைய கல்விவல்லமையாற்சொன்ன தல்ல. ஆயினும்‌' அரந்தத்தை 


யற்காரன்‌ இரண்டுமன்‌ று கடவைகளில்‌ சமர்க்தனென்று. பெயரெடுத்‌. 


இருக்கின்றான்‌. ஆதலால்‌ அவனுடைய செய்கையைக்‌. கவனிப்பது - 
Ns கத்துத்‌ அவனுடை யமனைவியிடத்துல்‌ - அவனுக்கு மிக்க ரெடி 


யுண்டு , ஏதாவது விசேஷமிருர்தால்‌ அவளிட த்தில்‌. சொல்லாதிரான்‌,. 
இன்றிரவு அவன்‌ தன்மனை வியோடு சம்பாலிக்கும்போ, து எனனசொல்‌ 


லுகிறானென்‌.று நம்மில்‌ யாராவது ஒருவன்‌ அவனுடைய விட்டுக்க. 


ரையின்கீழ்‌ பதுங்கிக்‌ த எத இது ௩ ஈல்லயுக்‌இ . 
யென்று எல்லோரும்‌ அங்கீகரித்து இரவு வந்தபிறகு. அக்‌இருடர்கள்‌ ச்‌ 


தம்மிலொருவனை யணுப்பினார்கள்‌. அக்கள்வன்‌, வ;தயற்காரன்‌ ஜபமுடி... 


ஈத அவனுடையமளை தேங்காப்கொடுககிறசல மய த இல. அங்கேவக்து 
சேர்ந்தான்‌. ஜோஇஷன்‌ கேங்காயைவாங்கிக்கொண்டு “இன்றைக்கு . 
இதோ நாற்பதில்‌ ஒன்‌ றிருக்றெ து? என்றான்‌. அதைக்கேட்டுக்கெொணா . 
டி தந்த திருடன்‌ வயிற்றில்‌ செருப்பைவாரிக்‌ கட்டிக்கொண்டதுபோல்‌ ்‌ 
G பவன்‌ அ ற நான்போனவுடனே ஜோ திஷன்‌ ஞான திருஷ்டி . 
யிலைறிந்‌ ௮ நாற்பது ல்‌ ஒன்‌ றிருக்கி நதென்று. கன்‌ மனைவியிடஞ்சொன்‌ 
னானென்ரான்‌. அதையவர்கள்‌ ஈம்பவிலலை. பயத்தினாலே . அவனுக்கு . 
அப்படிக்கேட்டிருக்கமென்‌ ஐ அலர்‌ நினைத்தார்கள்‌. மறுநாள்‌. இரவு ஸு 
அதேவே2 ௧ சூ இரண்டுபேர்‌ போக கென்‌ ற சிரவானிக்து அன்றை 1 
க்கும்‌ அவர்கள்‌ ரல்‌ ன்‌ மனைவி தேங்காய்கொடுக்க, ப இஸ்றைக்கு. 
இத இரண்‌ டிருக்றெது” என்று சொ ல்லும்சமைப த்தில்‌ அவ்விட ம்‌ 
வக்துே சாந்தராகள்‌. வாத இருகும்‌ தங்களை த்தான்‌ தோஇஷன்‌. செழ. 


ன்னானென்‌ ற ஈமபிககையண்டாக ாகிச்‌ சென்று ட சங்கஇியையாற்தை. 


ஸர்‌ 


& ந ்‌] ம 217 த ப்பர்‌ ய்‌ ட்‌ ௪3 க்‌ 


[இ ப்‌ ்‌ 





,இருடர்களோடு சொன்னார்கள்‌. இருட்‌ pA மறுராள்‌. முரை. ன்‌ 


வனப்‌. அன்றைக்கும்‌. அதேசொல்பி றக்கவே, ஈரலாநாள்‌. ஈரல்‌ யர 


வர்லுந்தாரகள்‌. இப்படியே ஓவ்வொருநா ரம்‌ ஓ ஒவ்வொருவர்‌ அதிகமாய்‌ 
வெக்க ட வர்‌. தவர்களுக்கெலலாம பூரண. நம்பிக்கை 
னிவ கடை _சிஞள்‌. 40-C பரும. போனார்கள்‌. சோமனென்‌ ப 
பவன்‌. "இன்றோடு. எல்லாம்‌ சரிவந்துவிட்ட து. இன்‌ தடு ந கரட்‌ 1 
இதே இருக்கது!” என்று ௨ உரத்துக்கூவினான்‌. பு 


: இவ்வார்‌ தை தைக்‌ ! கேட்கவே இருடர்களுகிறோர்‌ த சகல சே தக. 


இல வரிக்‌ கா ரர்‌ நீகப்போ யிந்‌ ற்று. ரு நாள்‌ கூடக்‌ ட்டால்‌ ட்ட 


செல்ல வ்ள்பிங்ல்‌ த்‌ pi கத்தெரிக்‌ து ல்‌ முடியா து. 
அத்தகைய தெய்வகட ாக்ஷம்‌ பெற்றிருக்றெ மனிதனை ஏமாற்ற எண்‌ . 
ப்‌ _இனிரசமற்றகாரியம்‌. நாம்‌ இனி இவ்வூரைவிட்செ ப்ப 

லும்‌ ஈரமிருக்குமிடத்தை இந்த ஜோசியன்‌. ஒருரொடிப்போ தில்‌ கண்டு 


ie சொல்லி விவொன்‌. பின்பு அ ரசனுக்கனை மிகக்‌ கொடியதா . 





ந்‌ 
> 





1 - கச்சம்பவிக்கும்‌. அவ்வாறு 'நேராவண்ணம்‌ ஜாக்கிரதைப்பட்டு ' நாம்‌ 


களவாடிய சொத்தில்‌ கொஞ்சம்‌ அவனுக்குக்‌ கொடுத்து ஜோியனை . 


f ரூக்குத்‌ தலைவன்‌ கூறினான்‌. அவாகள்‌ அதுவே சரியென்று ஒப்புக்‌. படம 
கொண்டு மறுநாள்‌ விடிய இரண்டு நாழிகைக்கு முன்னதாக தோடி 


யன்‌ விட்டுக்ககை வத்தபதபவென்று தட்டினார்கள்‌. அவன்‌ அரசன. 


டைய. சேவகர்கள்‌ தான்‌. தன்னை இழுத்துக்கொண்டு போகவந் து விட்‌ 
டார்களென்‌ று அலறி எழுந்து திடுக்கிட்டு கைகால்‌ நடுங்க இனி என்‌. ம்‌ 
பணி செய்ய: பபோகிமமுமென் று பயர்‌ து கதவை வத்திறங்து 65 'நிதானியுங்கள்‌. 


நீங்கள்‌ வரிக்‌ ரிப்‌ எனக்குத்தெரியும்‌?” என்றான. கதவைத்‌ 
இறந்தவுட னே இருடர்‌ தலைவன்‌ ஜோஸ்யன்‌ காலில்‌ சாஷ்டாங்கமா.. 
கவிமுஈது. நமஸ்கரித்தெமுர்து கைகட்டி வாய்புதைத்து “தெய்‌ 


வத்தக்‌. 'கொப்பானவரே ! தேவரீருக்குதி தெரியாத காரியமுமுண்‌ 
டோ? காங்கள்செய்த காரியம்‌ தவறல்லவென்‌ று ஸ்தாபிக்க 
வில்லை. உமக்கு. இரண்டாயிரம்‌. விராகன்‌ கொடுக்கன்றோம்‌. ள்‌ Me 


கள்பால்ருபைசெய்‌ த துநாங்கள்செய்தத தீயகாரியத்‌ த்தை வெளியிடா இருக்க 


வேண்டூமென்று பிரார்த்‌ திக்ன்றோம்‌.” என்று அவனை வேண்டிக்கொ 


ண்டான்‌. சோமன்‌ தன்கண்களை நிமிண்டிக்கொண்டு இட்போது நாம்‌ 


சண்பக கனவோ அல்ல த உண்மைதாஜோவென் 2 a i த்‌ நசன்‌ 


வ 
்‌்‌ ழ்‌ ர்‌ ழ்‌ ர்‌ ! hi Ai | 
4 AA a . i 15 க்‌ 3 ட i | ர i நத ARS hi 5 
1 பல்‌ ள்‌ ர ்‌ 1) 4 அற்ப ஜ்‌ 11 


அன்த. 








தாம்‌  கைவசம்செய் து கொள்வதே சிறந்த. தென்று றட மதி ்‌. 





ஷு மனொரஞ்சனி.. 


கீது, வந்திருப்பவர்கள்‌ கள்ளர்களேயாமென்று உள்ளபடி. அறிந்தான்‌, 
தன்னுடைய சந்தெகம்‌இர்ந்தபின, கள்ளர்‌ தலைவனை கோக்க. என்ன்‌ 
சொன்யைடா இருடா ! 2 உன்னுடைய இச்செயலை அரச னுக்குத்டரி 
விக்கவேண்டாமென்றா கூஅகிறுய ? அது என்னால்முடி. யாது., என்று. 
ஏதோயோசனை செய்வதுபோலிருக்தான்‌. இருடர்களெல்லோரும்‌ “ஐய 
னே! எங்களிடத்தில்‌ இரக்கம்வைக்கவேண்டும்‌. அரசனுடைய சொத்‌ 
கையெல்லாம்‌ திருப்பிக்கொடுத்‌ து விடுகிறோம்‌. எங்‌ கடைய. பிராண, 
னைமாத்திரம்‌ காப்டாற்றவேண்டும”? என்று மீண்டும்‌ பிரார்த்‌இத்தார்‌ 
கள்‌. ஜோதிஷன்‌ அவர்கள்‌வேண்டுகோட்‌ இரங்க “ஹா. இருடர்களே ! 
சூரியசர்திர நட்சதீதிரல்களின்மேலும செல்‌ லுநெ என்னுடைய ஞான 
திருஷ்டிக்கு அகப்படாமல்‌ தப்ப தெ துக்கொள்ள முயன்‌ 7 மீர்களல்லவா. ஆ 
ஆயினும்‌ அபாயம்வருவதற்குமுன்னமே சீங்கள்வர்‌ துவணங்ினிர்களா' 
கையால்‌ பிழைத்தீர்கள்‌. நீங்கள்‌ ௧௮ எவாடிச்சென்ற. சொத்துமுமுமை . 
யும்‌ இருப்பிக்கொடுத்து விடவேண்டும்‌ . இப்போதே நீங்கள்‌ விரைற்று 
சென்று பெட்டிகளைக்கொண்டுபோய்‌ முன்னிருந்த க லோடு அரசனு. 
டைய மாளிகைக்குத்‌ தென்பக்கத்துச்‌ சுவற்றின்கழ்‌ ஒரு அடி ஆழத்‌ 
இல்‌ புதைத்துவிடிங்கள்‌, இவ்வாறு செய்வீர்களாயின்‌ உங்களுக்கு யா. 
தொரு அபாயமும்‌ வராதபடி நரன்‌ காக்கின்றேன்‌. . இல்லையாயின்‌, : உங்‌ 
கரக்கும்‌ உங்களுடைய இனத்தாருக்கும்‌ நாசம்வந்துவிட்டதென்றே 
கண்டிப்பாய்‌ நினைத்து விடுங்கள்‌ என்றான்‌. கள்வர்கஷம்‌. அவன்கட்ட்‌ 
ளைப்படியே செய்கிறகாக ஒப்புக்கொண்டு போய்விட்டார்கள்‌. 


அவர்கள்‌ சென்றபின்‌ சோமனென்பவன்‌ தன்மீது பெரு ருபை A 
செய்த கடவுளை நினைந்து வணங்கினான்‌. ஒருமணிநேர த்‌ த்துக்குப்‌ பிறகு 
அரசனுடைய தூதர்கள்‌ வந்து அவனை அழைத்தார்கள்‌... அவன்‌ தன்‌ 
மனைவியிடஞ்சென்று திருடர்கள்‌ வந்த விஷயமொன்றும்‌ அவளிடம்‌ 
தெரிவியாமல்‌, நா ன்வேந்தனிடம்‌. செல்கின்றே னென்ஞனுன்‌. அவள்‌ 
தெய்வவருளால்‌ உனக்கு யாதொரு இங்கும்‌ சம்பவியா _ து, ஜபம்பெறு 
வாய்‌. அரசனிடம்‌ சென்றதே தைரியமாக ஜோதிஷம்‌ சொல்லென்‌ று 
கணவனுக்குத்‌ தைரியம்‌ சொல்லிய னுப்பினாள்‌. வெளிக்கு அப்படி. 
வேஷம்‌ போட்ட போதிலும்‌, புருஷன்‌ இறந்து போகிற பக்ஷத்டில்‌. 
தான்‌ இன்னும்‌ யாராவது பணக்காரளேவைத்துக்கொள்ளலாமென்பது. 
அவளுடைய உட்கருத்து. 


சோமனென்பவன்‌ அரசன்‌ சமுகம்‌ போப்சின்றன்‌ அ அவனுடைய 


கரவ ஆவலோடுபார்த்‌ இரும்‌ சஅரசன்‌ பவப்‌ சொத்தைக்கண்‌ 


ஓப்‌ 
« த. 1 1 ்‌ ஷு. சூ ந ச்‌ a 


ப்ட்‌ 


இ: த்‌ ட ரர்‌ கர்‌ ட டயட ஆம 119 ௮:77 ப லி பகடு, ச்‌ WES ME த்‌) அது தத நதி சவர கபில்‌ (ன்‌ ததக ச 21% கொ அமத கடந்‌ எவன பி படக்க ர ட ச. 
. ட்டை பகல விக்கு அவியல்‌ ஒல்‌ அடர A ப 1 ்‌ வம்ப ப்ச்‌ இ: பபப க ப மடல்‌, Me 40103 ப 
ப த ட்டது A ஸ்ப பல 11 பதர்‌ க்‌ ப ச்‌ டல்‌ ந்த க்ப்‌ ன்ப வாத்‌, 300 
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டுபிடி த்‌.தீரா? ன ர்‌ ர்க்‌ ப்பது சத 
தோற்றது.” ஸ்‌ என, ஜோதுஷன்‌, “மஹாராஜாவுக்குப்‌ . ்‌ பொருள்‌ 
ன்‌ வேண்டுமா ? 'இருடர்கள்‌ வேண்டுமா? என்னுடைய ஜோதிஷக்‌ 
கணக்கின்படி ஒன்றுதான்‌ திடைக்கும்‌. தங்களுக்கு எது இஷ்ட. 
மோ அதைத்‌ ௦ தெரிவிக்கவேண்டு மென்றான்‌. அதறகரசன்‌ திருடர்களை 
- த்தண்டிக்கவேண்டுவது அவசியமானாலும்‌, எதாவது ஒன்‌ அமா த்தர | 
தான்‌ திடைக்குமென்கிறபடியால்‌, சொத்தைத்தான்‌ கண்டு பிடித்துக்‌ 
கொடும்‌ என்று கேட்க, சோமன்‌ இருட ர்களை மன்னிப்பதாக அரசனிட ட்‌ 
தீ துப்‌ பிரமாணஞ்‌ செய்‌ து வாங்கிக்கொண்டு, என்னுடன்‌ . வந தால்‌ 
பொருளை க்ரண்பிக்கிறேனென்றான்‌. அரசனும்‌ அமைச்சனும்‌ பேராச்‌ 
சரியமெய்தி அவன்பின்‌ தொடர்ந்தனர்‌. அரண்மனைக்குத்‌ தென்னண்‌ 
டை மதிலருகே போய்‌ ஆகாயத்தை நோக்கி நின்று எதோமந்இிரோ 
 ச்சாடனம்‌ செய்வதுபோல்‌ அபிறயித்தான்‌. அவ்வா அ இன்னேரம்சென்‌ 
ஐவுடனே தென்னண்டை சுவற்றைக்காட்டி ர்கள்‌ பக்கத்‌ இல்‌ | 

ரட்ட உத்தரவுசெய்யவேண்டும்‌ என்றான்‌. அப்படியே தோண்டிப்‌ 
பார்த்தபோது நாற்பதுபெட்டிகளும்‌ முததிரையிட்டது யிட்டபடியே 
, அகப்பட ட்டன. அரசனுக்குவந்த ஆநந்தம்‌ இவ்வள வவ்வளவல்ல. வேம்‌ 
தன்‌. அந்தஜோடிஷனை இறுக்கத்தழுவிக்கொண்டு தனது சமஸ்தான 
- இரசஜோஷீியனாக நியமித்து தனக்கிருந்த அழகிய ஒரேபெண்ணை 
அவனுக்கு விவாகம்‌ செய்வித்தான்‌. சோமன்‌ ஐ உன்னதபதவிக்கு வந்து 
“விட்டாலும்‌, தான்‌ ஏழையாயிருக்கும்போ து எவ்வளவு காழ்மையாயும்‌ 
ஆ பொறுமையோடு மிருந்தானோ அப்போதும்‌ அர்நிலையிலிருர்து மாற 
வில்லை. இருமனைவியரோடும்‌ அரண்மனையில்‌ வித்திருந்தான்‌. பின்னர்‌ 
ஜோதிஷ சாஸ்‌ இரத்தைக்கற்கவேண்டுமென்றும்‌ அவா அவனுக்குமிகு 
இயுமுண்டாடிக்கற்றுப்‌ பாண்டி த்‌ தியனானான்‌. அவனுடைய ஐத்‌. தமனை 
வியின்‌ பேராசையான து இளையாளாகிய இராஜகந்கிகையினுடைய கற்‌ 
குண, த்தோடு சேர்ந்து திருந்திய ௫. | 








்‌ ்‌ 2 (1) » ட்‌ ப உ | ப | 
A குடாமணியும்‌, ஓர்‌ அற்புதகட்டிலும்‌. 





மூன்னொருகாலத்‌ இல்‌ வசந்ததிலகன்‌ என்னும்‌ பெயரிய ஒருவர்‌ த்‌ 
தகனிருர்‌ தான்‌: அவனுக்குச்குடாமணிஎன்‌ ற ஒருபுத்திரனண்‌டு. தாய்‌ 
உமர்‌ டத்‌ அவனொரே மகனாகையால்‌, அவர்கள்‌ அவனிட த்‌ ரவு. 
அதில நேசம்கொண்டவர்களரி, ; அவனை பண்டா செய்ய வாட்‌ £ 





ள்‌ ஞ்ச 


டாமல்‌ அவன்‌ மனம்போனபடியெல்லாம்‌ களித்து யாக்கர்‌ 


விட்தெ கால்களே அவ னுக்காக வருக்இயுழைத்துக்கொண்டிருக்கார்‌.. 
கள்‌. குழந்தைக்குக்‌ கல்மியாவது கைத்‌ெ தாநிலாவ து ஒன்றும்‌ கற்பிக்‌ 
கவிலலை. தங்களுக்கு மரணம்‌ சம்பவிததுக்‌ தம்‌ அருமைக்கு. முந்தை ்‌ 
யைத்‌ தனியேவிட்டும்‌. ஈம்படியான காலமொன்றுவருமென்பதையும்‌ ப 
அக்காலத்தில்‌ அவன்‌ தானே வருந்தியுழைத்து வயிறுவளர்க்கவேண்‌ ப 
டூயதாகும்‌ என்பதையும்‌ அவர்கள்‌ சிறிதும்‌ நினை க்கவில்‌ போலும்‌: - 
இப்படியிருக்கச்‌ சூடாமணிக்கு விவாகம்‌ செய்யும்படியான வய துவ௩்‌ 
தது. அதுதெரிக்து பெற்றோர்கள்‌ அவனுக்குத்தகு கூர்‌ ச கன்னிகையொ 
ப ருத்தியைத்தேடிக்‌ கலியாணம்செய்வித்தார்கள்‌. கலியாணமான்பின்பு | 
சிலகாலம்‌ அனைவரும்‌ ஒன்‌ ர. சுகமாக வழக்கமாகக்‌ 
இப்படியிருக்க, ர்வ தாய்தந்தையர்களிருவரும்‌ இறர்து 
போனார்கள்‌. ஐயோ! இப்போது சூடாமணி என்னசெய்வான்‌ 2 தா 
வது ஜீவனோபாயமொன்று தேடிக்கொள்ளப்‌ பெற்றோர்கள்‌ அவனுக்கு . 
பாதொருவழியும்‌ கற்பிக்கயில்லையே. ஆயினும்‌ அவன்‌ தாயதங்தையர்க 
ளிறா்த சிலகாள்வசையில்‌ அவர்கள்‌ கேடிவைத் திருந்த பொருளைக்கொ, ' 
ண்டு பெணசாதயும்‌ தானுமாய்‌ ஜவனம்செய்‌ துவர்தான்‌. ஆபினம்‌ஒரு - 
வர்தேடிவைத்த பொருள்‌ எத்தனைநாளைக்குத்தாங்கும்‌? ந ்்‌ க்‌ 
ரல்குன்றும்‌ மாளும்‌” ல்ல “கடட ர தழிக்கிற்‌ வாடாய்முடியும்‌” 
ஏன்ற பெரியோருரையும்‌ இருக்கின்றதே. அவர்கள்‌ தன்முயத்தயொன்‌ | 
அுமில்லாமல்‌ தாய்தந்சையர்‌ தேடிவைத்த பொருளையே தினந்தோறும்‌ 
இன்று கொண்டுவரவே, 2கரத்‌திலேயே அந்தப்‌ பொருள்‌. அநேகமா I 
ய்ச்செலவழிக துபோயிற்று. ௮ை தப்பற்றிச்சூடாமணிக்குச்‌ சிறி தும்சிற்‌ 
தையில்‌ தோன்றவில்லையாயினும்‌ அவன்‌ மனையாட்டிக்குமட்டும்‌ , அதை. 
யெண்ணப்‌ பெருக்துயரமுண்டாயிற்று. பெரியோர்‌. 'தேடிவைத்தபொ | 
ருள்‌ குறையக்குறைய அவளுடைய மனவிசாரம்‌ அதிகரித்‌ துக்கொண் 
டே.வந்தது. இப்படி அர்‌ தப்பொருளெல்லாம்‌ அரேகமாய்ச்‌ செலஷவரதிந்‌ 
துபோகக்கண்டு இருநாள்‌ அவள்‌ ஐயோ இந்தச்சொற்பமும்‌ 'செலவழி. 
ந்து போனபடி 1றகூ நாம்‌ என்னசெய்திற து? ஈம்கணவனுக்குக்கைக்கொ ்‌ 
(திலும்‌ தெரியா து. கஷ்டப்படவும்‌ அருகரல்லவே. என்று அதே ந்‌ 
தாகுலம்‌ கொண்டிருந்தாள்‌. ஒருநாள்‌ அவள்‌ மிகவும்‌ ( முகம்‌. வாடி. 
மனங்கலங்கி நிற்கக்கண்டு சூடாமணி அவளண்டைபோபய்‌, என்காக 
லியே! மீ யேன்‌ இப்போது இப்படி விசனாற்‌ றிருக்கறொய்‌ ? ரர்‌ என்ன. 
விசேஷம்‌? என் றுகேட்‌ க, அவள்‌ “மற்ற ர்க்க ee 
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ப வளர்ப்ப பது. தான்‌ ப பெரியலிசேஷமாமி வடர i து. , ம்பெரிமோர்‌ ர்‌ கள்‌ வைத்த 
பொருள்‌. அனைத்தும்‌ செலவாகிவிட்டதே. இனிநாம்‌ என்னசெய்றெது? 
ழக்கு & _ழைத்து வேலைசெய்யவும்‌ தெரியாது. வர்த்தகவியாபாரங்க ட்‌ 
ளிலும்‌ பயிற ற்சியில்லையே! இ.கனால்‌ ஈாம்பிழைக்கும்வழி எப்ப ப்‌ 
விசாரப்டிே றன்‌”? என்றாள்‌. அதுகேட்டுச சூ சூடாமணி, இ தற்காகவா 


8 விசனப்படுருய்‌? வேண்டாம்‌. எனக்கு வேலைசெய்யத்‌ ௦ தரியும்‌. ட 


எதற்கும்‌ சுவாமியிருக்கிறார்‌. மாம்வைத்தவன்‌ தண்ணீர்‌ வார்க்காமற்‌ _ 
"Q போவானா? என்‌ று சொல்லிச்‌ சமாதானப்படுத்தினான்‌. 


= அப்படியிருக்க ஒருநாள்‌ காலையில்‌ சூடாமணி எழுந்‌இருக்து கோ 
i டரியைக்‌ சையிலெடுத் துக்கொண்டு தன்பெண்சா இயைப்பார்த்து, என 
கண்மணியே, நான்‌ இப்போது வெளியேபோய்‌ வேலைசெய்துவிட்டு 
்‌ - வருகிறேன்‌... பகல்வேளை 4 க்கு ஏதாவது போஜனமிருர்தால்‌ கட்டிக்கொடு. 
சாயந்தரந்தான்‌ இரும்பி வீட்டிக்கு வருவேனென்றான்‌- அதுகேட்டு 
- அவள்‌, இவன்‌ என்னவேலை செய்யப்போகிரானென்று வியப்புற்றாளா 
வ்‌; அதைப்பற்றி அவனை வன்ம கேளாமலே ல்‌ 
ட்‌ டத்தபையினாள்‌. 

I பெண்சாதி கட்டிக்கொடுத்த சோற்றைவாங்கிக்‌ காண்டு. சூடா 

மணி ( குடாரியும்‌ கையுமாய்‌ ஒரு ௦ பெருங்காட்டுக்குப்போனான்‌.. அக்கா 


ட்டில்‌ அவன்‌ பகற்பொழுதெல்லாம்‌ சுற்றித்திரிந்து அங்குள்ள மரல்‌ 
ட ன்‌ காக்‌ தேரப்நின்‌ ற, “நான்‌ உன்னை லெட்டலாமா, நான்‌ உன்னை . 


 வெட்டலாமா? a ரன்‌. மரம்‌ மனிதரோடு பேசுமா? தான்‌ 
1 கேட்ட கேள்விக்கு அக்காட்டில்‌ ஒருமாமும மறுமொழிகொடாமற்‌ 
போகவே ஒரு மரத்தையும்‌ வெட்டத்துணியாமல்‌ அவன்போனபடி. 
யே திரும்பி வீடுவந்து சேர்ந்தான்‌. வீட்டுக்கு வந்தவுடன்‌ பெண்தான்‌ 
அவனுக்கு. வேண்டியபடி உபசாரம்‌ செப்தாளாயினும்‌, இன்று எவ்வி : 


டத்திற்கு சப்‌ போய்ருர்‌, தீர்கள்‌ என்றாவது, என்னவேலை செய்தீர்களென்‌ இ 


லது, ஒன்றும்‌ அவள்கணவனைக்‌ கேட்கவில்லை. அவனும்‌ தான்‌ க 
பேஈப்வர்த ௦ "செய்தி இன்ன தென்று மனையாளுடன்‌ உரைக்கவில்லை.. 


Ho மறுநாள்‌ காலைமீலும்‌ அவன்‌ முன்போலவே எழுந்து, இன்றைய 
... இனமும்‌ நான்வெளியேபோதிறேன்‌; பகற்டோஜனத்துக்குச்‌ சோறு 
கட்டிக்‌ கொடுவென்று கேட்க, அப்போ து ம்‌ அவள்‌, நீங்கள்‌ எங்கே. 
தட வ்‌ செய்யப்போடிறி ர்களென்‌ று வினவ விரும்பாமல்‌ சோ று 
கட்டிக்கொடுத்த னப்பினாள்‌. சூடாமணி குடாரிை படுத்துத்‌ தோளில்‌ 
ரன கத்த சேதன னதா ட்டுக்றும்‌. பர்தா று, 


ப ரம ள்‌ 







ந து டக ட்‌ = = அப்‌ EY தி்‌ ஆரு. க்‌ ரி ம 4 ௬ ஷீ 
இலம்‌ அட்‌ Ol i> I டந்த OO அதுபிலல்‌.. பலி டத்தில்‌ அதக வத ன்து 
த \ 1 ப பத்தும்‌ 4௫ te லட ப ம்‌ ர 3 ச ௬ 
. i a fh x RE 


ம்‌ ee i 
ஞர்‌ க i bs 


த்ய இல மனொரஞ்சனி. ந பத 
பு ததிஇிலுள்ள பெருங்காட்டுக்குப்‌ டோனான்‌. இந்தக்காட்டி லும்‌ அவன்‌ } 
முன்போலவே மரங்கள்கோறம்‌ சென்று உன்னை நான்‌ வெட்டலாமா? . 


உன்னை ரான்‌ வெட்டலாமாவென்று கேட்க, ஒருமரமும்‌ பதில்‌ உத்த. 
ரம்‌ உரைக்காமற்போகவே, கட்டுச்சோற்றைமாத்‌இரம்‌ அ௮ங்கோரிடத்‌ 
இல்‌ வைத்துத்‌ தின்றுவிட்டு மாலைவேளையில்‌ வி ட்கெகுவக்கரீன்‌. 


மூன்னாராள்‌ மற்றொருபுரத்‌ இ லுள்ள காட்டுக்குக்‌ குடாரியை எடுத்‌ 
துக்கொண்டு போனான்‌. அக்காட்டி லும்‌ அவன்‌ ஒவ்வொளு மரத்கண்‌ . 
டையிலும்‌ போய்கின்று நான்‌ உன்னைவெட்டலாமா வென்று வேண்டி : 
க்கேட்க, அவ்விடத்‌இலும்‌ ஒரு மரமும்‌ விடைகொடாமத்‌ போகவே 
மிகவும்‌ விசனமுற்றவனாதி விவெட்து சேர்ந்தான்‌. ப்ர 
ஆயினும்‌ அவன்‌ அவ்வளவோடு அம்முயற்ியை விட்டுவிட : 


.. வில்லை. பிடித்தகாரியத்கை எப்படியாவது மூடிக்தேதிரவேண்டுத்‌ 


என்ற வீடா முயற்யுடையவனாட மறுநாள்‌ வேறொரு புதத்திலுள்ள . 
வன த்திற்குப்போய்‌ அன்றுமுழுதும்‌, நான்‌ உன்னை வெட்டலாமா ப 
வென்று கேட்டுக்கொண்டே அக்காட்டி லுள்ள மரங்கள்‌ தோறுக்போ. 


டய்ச்‌ சுற்றினான்‌. ஒருமாமும்‌ மஅமொழிகொடுக்கவில்லை. அப்படியரு - 
க்க அன்றமாலைப்பொழுதில்‌ ஒருபெரிய மாமரத்தண்டைபோய்‌, கான்‌ * 


உன்னை வெட்டலாமாவென்று கேட்டதற்கு, அந்த மாமரம்‌, “சுகமாய்‌ 
வெட்டிக்கொள்‌?? என்‌ அஅறுமதிகொடுத்தது. மரம்‌எக்கேயாலதுபேசு 


.. வதுண்டாவென்பீர்களோ? இ அவனான சூடாமணீயினுடைய மனவு அ. 


தியைப்பார்க்‌ த அவனிடத்தில்‌ கருணை கூர்ந்து கடவுளே அவன்‌ மிகு. 
நத செல்வவானாடி கேஷேமமாய்வாழ்க்‌ இருக்கட்டுமென் அ இருவுவம்பத்றி 
அம்மாமரத்தை அவ்விதமாகப்‌ பேசும்படிச்செய்தார்‌. 


அரதப்‌ பேச்சைக்‌ கேட்கவே சூடாமணிக்கு அதிக சந்தோஷ 
மூண்டாயிற்று. அவனுக்கு வெகு வித்‌ இரமாய்க்‌ கட்டில்‌ நிரூமிக்கத்‌ 
தெரியும்‌; அதற்கு வேண்டிய மரம்‌ அகப்படவில்லையேயென் று அதற்‌ 
காகவே அவன்‌ இத்தனை நாள்‌ ே தடித்திரிக்தான்‌. இர்தமாமரம்தன்னை 
வெட்டிக்கொள்ளும்படி. சொன்ன துகேட்டுக்‌ கடவுள்தான்‌ நரெபை 
பண்ணினாரென்று அவன்‌ உடனே அம்மரத்தை வெட்டியெடுத்துக்‌ 
கொண்டு வட்டுக்குப்‌ போ னான்‌. கணவன்பெரிய ஒரு மரத்தைத்‌. தலை 
யில்‌ தூக்கிக்கொண்டு வருவதைப்பார்கத்து வீட்டிலிருந்த பெண்சாதி, 
இதென்ன இவர்‌ இந்த மரத்தைத்‌ தூக்கிக்கொண்டு வருகிஞர்‌, இதை 
வென்ன செய்யப்போறொர்‌ என்று ஒக்இித்துக்கொண்டிருக்கான்‌. ஆயி, 
உணும்‌ அதைப்பற்றி அவனை ஒன்றும்‌ கேட்கவில்லை... பலத்‌ பட 0௮ 2 


இடர்‌ 


» ° ௯ கித்‌ 
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ட்ட -மறுகாள்‌ காலையில்‌ சூட. _ ரமணி எழுது. அர்த தறற த அவ்‌ 
விட்டில்‌ ஒரு அறைக்குள்‌ கொண்டு வைத்து, தன்‌ பெண்சாதியை 
அற்மூத்து, இனி ஒருவாரம்வரையில்‌ நான்‌ இத்சு அறையைவிட்டு 
வெளிவரம்‌ aif fe டேன, நீயும்‌ இவ்வறைக்கு எ வரக்கூடாது. அதுவரை 
af 3ல்‌ அன்றாடம்‌ வேண்டிய ஆகாரத்தைமாத்திரம்‌. நீ ஒரு ர சிறிய சாள 
ரத்‌ தன்வழியாய்‌ இவ்வறைக்குள்‌ வைத்துவிடவேண்டும்‌. அதுவரை 
யில்‌ நானும்‌ உ. ன்னுடன்‌ பேசமாட்டேன்‌; ரான்‌ உன்னைக்‌ கூப்பீடூதிறவ 
ரையில்‌ நீயும்‌ என்னுடன்‌ பேசக்கூடாதென்று திட்டம்‌ செய்துவிட்டு 
அவன்‌ அர்த அறைக்குள்‌ புகுந்து கதவைப்‌ பூட்டிக்‌ கொண்டான்‌: 
அதுகண்டு அவன்‌ ட பெண்சாதி, ஒருவாரம்‌ வரையில்‌ இவர்‌ இவவறை 
க்குள்‌ புஞுர்‌ துகொண்டு என்னவேலை செய்யப்போகிறார்‌? நானும்‌ பார்க்‌ 
கக்கூடாதென்கிறுரே? இதென்ன புதுமையோ தெரியவில்லையென் று 
அ.திசயப்பட்டுக்கொண் டி. ருந்தாள்‌. 


இப்படியிருக்க அவன்‌ சொன்னபடியே ஒருவாரமாயிற்று. அதற்‌ 
ல, ன்‌ அந்தமாமரததினால்‌ அனைவரும்‌ வியக்கத்தக்க வெகு விசி 
புத்தி ரமான கட்டிலொன்று செய்துமுடித்தான்‌. ௮ப்படிப்பட்டகட்டிலை. 
அதுவரையில்‌ எவரும்‌ கண்டிருக்கமாட்டார்கள்‌. வேலைமுற் றும்‌ நன்‌ 
முய்த்‌ தீர்ர்தவுடனே அவன்‌ தன்‌ பெண்‌ சா இயைக்‌ கூவிக்கதவைத்‌ திற. 
ந்துகொண்டு உள்ளே வரும்படி அழைத்தான்‌. வந்ததும்‌ அவளைக்க. 
ண்டு, என்காதலியே, நான்‌ எவ்விதமான கட்டில்‌ செய்து முடித்திருக்‌ 
 இறேஃ்பார்‌ என்றன்‌. அந்தக்கட்டிலைப்பார்த்து அவள்‌அதிக ஆச்சரிய 
மீடைர்து,என்பிராண நாயகரே,இக்கட்டில்‌ உம்முடையவேலைத்‌ இதமா? 
ஆ!இ து எவ்வளவு வி௫த்‌இரமாயிருக்கிறது? இப்படிப்பட்ட பொருளை 
கான்‌ இவ்வுலகில்‌ எங்கும்‌ கண்டதில்லையென்‌ று சொல்லிச்‌ சந்தோஷ 
லைக்க. 


சி 
. 


| அன்றைய இனமெல்லாம்‌ அவன எங்கும்‌ வெளியே போகாமல்‌ 
ட்‌ ரட்டிலேமே இளைப்பாறியிருர்‌ து மறுநாள்‌ காலையில்‌ கட்டிலை யெடுத்‌ 
“துக்கொண்டு அரசன்‌ அரண்மனைக்குப்போய்‌ அரண்மனை வாயிலில்‌ 
*௮தைவைத்‌ * துக்கொண்டு உட்காந்தான்‌ அவ்வரண்‌ மனையி வள்ள வே 
லைக்காரர்கள்‌ அனைவரும்‌ அதைப்பார்க்க ஓடி வ௩தார்கள்‌. அனதைப்பார்‌ 
தீது அவர்கள்‌ மிகவும்‌. வியந்து. இத்தன்மையான புதுமையை மாரா 
லும்‌ எப்பொழுதாவ து கண்ட துண்டா. என்று ஒருவர்க்கொருவர்‌ சொ 
ல்லி ம௫ழ்ச்சியடைர்தார்கள்‌.. பின்பு அவர்கள்‌ சூடாமணியைப்பார்‌, த்‌ து; 
2 தமன்‌ ஐ [i இடையது? விற்பனைக்காக. கொண்டுனர்தபொருளா?. இதை ன்‌ ௮ 
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ச்செய்தது யார்‌? இது முழுதும்‌ உன்னுடைய வேலைத்தெமாவென்னு. 
“கேட்க, அவன்‌ உங்கநைடைய கேள்விகளுக்கு நான்‌ இப்போது. விடை... 
கொடுக்கமாட்டேன்‌; நான்‌ ற்‌ டேசுவதில்லை, மகாராஜால நீது 

கேட்பாரானால்‌ எல்லாவற்றையும்‌ , அவருடன்‌ சொல்வேன்‌. என்றான்‌. 

உடனே அந்தச்‌ சேவகர்கள்‌ ட சென்று, தங்களுடைய அர. 
ண்‌. மனைவாயிலில்‌ ஒருவன்‌ வெகு விசித்திரமான கட்டிலொன்று. வைச்‌ 

துக்கொண்டிருக்கிறான்‌. நாங்கள்‌ கேட்டால்‌ எங்களூடன்‌ ஒன்றும்‌. பே 

சமாட்டேனென்கிறான்‌. மேராகத்‌ தங்களோடு தான்‌ பேசுவானாபென்‌' 
ர்கள்‌. அதுகேட்டு அரசனும்‌ அதிக சந்தோஷ மடைந்து, ல்லி ப்‌ 
அப்படியே ்ு சிக்கிரம்‌ இ இங்கே த படப்‌ ப்‌ 


அரசன்‌ கேட்டுக்கொண்டபடியே சூடாமணி தன்‌ கட்டிலை எடுத்‌ ்‌ 
துக்கொண்டு அரசன்‌ எதிரிலேபோய்‌ நின்ணுன்‌. அவனைப்பார்த்து. ஆற. 
சன்‌, இம்தக்‌ கட்டில்‌ விற்பனைக்குக்‌ கொண்டவெந்ததாவென்று கேட்க, 
சூடாமணி, ஆம்‌; விற்பனைக்கு தாவது ஆ! இந்தக்‌ கட. 
டூல்‌ எவ்வளவு விடுத்கிர மாயிருக்கிறது து? இதைச்செய்த து யார்‌? என்று. 
அரசன்‌ கேட்டதற்கு அவன்‌, நானே செய்ததென்‌ ற:;சொல்ல, அரசன்‌ 
. மிகவும்‌ ஆச்சரியப்பட்டு, ஆயின்‌ இதன்‌ விலை. ஏன்னவென்‌ ந. கேட்க; 
சூடாமணி, இதன விலை ஆயிரம்‌ ரூபாய என்றான்‌. ஆ! என்ன : ப ஆயி 
ரம்‌ ரூபாயா? ஒரு கட்டில்‌ ஆயிரம்‌ ரூபா என்‌ நிலுவரையில்‌ எவரும்‌ 
கேள்விப்பட்ட இல்லையே ! என்று அரசன்‌ வியந்துநிற்கு அச்றெவர்ச்‌ 
தன்‌, அதென்னவோ நான்‌ அறியேன்‌; இகன்விலை ஆயிரம்‌ க 
க்குறைவில்லை. இஷ்டமானால்‌ வாங்கிக்கொள்ளுங்கள்‌; இல்லாவிட்டால்‌. | 
ல்கள்‌ என்று துடியாய்ப்‌ பேசினான்‌. அதுகேட்டு அரசன்‌ 
இக்கட்டிலினிடத்தில்‌ எதாவது ' விசேஷமிருக்கும்‌;. இல்லாவிட்டால்‌. 
இவன்‌ இப்படிப்பி டவாதம்‌ செய்யமாட்டானென த்தெரிர்‌ து; அப்படி... 
யே ஆகட்டும்‌, நீகேட்றெபடி ஆயிரம்‌ ரூபாயே வால்‌ ங்டக்கொள்‌ என்று... 
டது அக்கட்டிலை எடுத்துக்கொணெடான்‌. சூடாமணியும்‌. தன்வி. 
லையாகிய ஆயிரம்‌ 1000- நப்‌ பெற்றுக்கொண்டு அரசனைப்‌ 
பார்த்து, மகா பிரபுவே, இப்போது ஒன்று சொல்லுறேன்‌, செவி: 
கொடுத்துக்‌. கேட்கவேண்டும்‌. இக்கட்டிலில்‌ தாங்கள்‌ படுக்கை கொ. 
ள்ரூறெ முதலிராத்திரி நிக்‌ திரைகொள்ளாமல்‌ கண்விித் துக்கொண்டு 
ஜீ ஜாக்தைம யிருக்க வண்டும்‌. விழித்‌ இருந்தால்‌ இதன்பெருமை தங்க. . 
சரக்கு ச்‌ ண்ரய்த தெரியவரும்‌. ஒருவேளை மறத்‌ 7] கித்திரைகெள்ளப்‌. 
ஷூ போடிறீர்கள்‌! எச்சரிக்கையாய்‌. கரத்து சொல்ற க்க. பகை 
oe 


சீ 


௫ 
தனி 





- ரூபாயைம்‌ பார்த்து, அவனுடைய பத்‌ லன்‌ ல ல்‌ 
| ங்தர என்‌ பிர ரணநா கரே, எது இவ்வளவு - ரூபாய்‌. இதெல்லாம்‌ உம்‌. ப்‌ 
| ர 


i w டை ய இதானா? இ) )வவளவு உமக்கு, சங்கே, இடை 2 அதிலு என்று க்‌ 


மக; சூடாமணி, அடிபேதாய்‌ இவ்வளவும்‌ ஈம்‌ முடை யது ான்‌. ரான்‌. ழ்‌ ழ்‌ 


 செய்துவெல்ம போன கட்டி லை வாங்கிக்கொண்டு, அதற்காக. அ பாசன்‌ 


எனக்குக்‌. கொடுத்த விலை இது. கான்‌ இகை எங்கேயோ இருடிக்கொ பர்‌ 
்‌ ச்‌ விட்டதாக நினையாதே. கான்‌ திருடனல்ல என்றுபுன்னகை ன்‌ 
கொண்டு பேசினான்‌. அ துகேட்‌ டு அவளும்‌ உள்ளம்‌ உவந்தாள்‌. i 
அன்‌, றிராத்‌இரியே அரசன்‌ அரத அற்புதமான மஞ்சக்‌ இன்மேல்‌ ட்‌ 
« நிப்படுத்து, என்ன பு துமையோ பார்ப்போமென்று கண்விழித்‌ தரு ட 
த்த தான்‌... இரா த்இரி பத்ஃ ்‌ துமாழிகையான பிறகு அக்கட்டீல்‌ கால்களூள்‌ 
| ஒன்று. மற்ற மூன்று கால்களையுமடார்‌ த்து, தோழர்கான்‌,. நான்‌ இப்‌... 






. போது இந்த மகாராஜாவினுடையராஜ்யத்தைப்‌ பார்த்துவரப்போ விர 
்‌ தேன்‌. நீங்கள்‌ இஈத மஞ்சம்‌ சாய்ந்து அரசன்‌ சீழேவிழா தபடி. ஜா க்‌ெ a 
்‌ தையுடன்‌ உறுஇயாய்த்‌ தாகடிக்‌ கொண்டிருக்கிறீர்களா என்று கேட்க, 1 
. மற்றவைகள்‌, அப்ப யே நீ போய்வருமளவும்‌ அரசர்க்கு அபாயமில்‌ 
 லாதபடி நாங்கள்‌ காத்துக்கொண் டிருக்கிறோம்‌. போய்ச்‌: க்ரெமொய்‌ 


மடக்கை ஏன்னு சொல்லி விடைகொடுத்தன. 


அட அலைகளிட்த்தில்‌ ரை வண த்தில்‌ அர்தக்‌ கால்‌ படுக்கை | 

்‌ பறயைலிட்ட வெளியே போவது அரசன்‌ கண்ணுக்கு. ப்பட தெரி கா 
ந்தது. கட்டில்‌ கால்‌ அங்கிருந்து ந்தா கனம்‌ டி.ற்சூப்போயிற்று. ட 
1 இற போனபோது அக்காட்டிலே இத! எச்‌ ஒன்‌ ற க்கொன்று.... 


பார்தது; நான்‌ அரசனைக்‌ டப கட க்ொன்‌ நொன்‌ ப ந்றொன்‌ 
A ஹ்‌ நீகழ.க்கக்கூடா து நானே கடிக்கப்போகிறே னென்றது. அதற்கு i 
்‌ அந்தப்‌ பாம்பு மறுபடியும்‌ 8 ஒருபோதும்‌ கூடாது. உனக்கு முன்‌ i 


கலகப்பட்டுக்கொ ண்‌ டருக்தன. அவ ற்றுள ஒரு. நாகம்‌ பற்ஜறொன்றைப்‌ ்‌ ்‌ 


ரண்‌ கட்‌. டில்மேல்தாவி அவனைக்‌ கடத்‌. துவிடுவேனென றுகூற,. இரண்‌ த்‌ | 


i டாவது, அது ஒருகா லும்‌ முடியா து.  கட்டில்மேல்‌ ஏற உன்னாலா ரா 


காளை சாலையில்‌ அவா பாதார கை தரித்துக்கொள்ளும்போது, , ரர்‌, ர்‌ 
ற சன விடுகிறேன்‌ என்று சொல்லத்‌: ம்‌. 


நிழல்ல நப்‌ 
S$ வ கிடு wi 
ரப்‌ 


அதைக்‌ கேட்டிருர்ச கட்டில்கால்‌ ௨ பல்கும்‌ இரும்பி . பவன 
ப வக்த, தான்கண்டதும்‌ சாட்டமா. எல்லாச்‌. களையத்‌ 2 2 





ப்‌ காது. நான்‌ அவுல்‌. LI , பாதரக்ஷையில்‌ புகுர்துகொண்‌ உருர்கு 1 


மதற மூன்றகால்களுக்கும்‌ சொல்லி, சாளை காலையில்‌ அரசன்‌ பாதர்‌ 
சை தரித்துக்கொள்வதற்குமுன்‌ அதைத்‌ தட்டவொ ரானால்‌ அதினின்‌ 
அம்‌ பாம்பு கீழே விழக்‌ காண்பார்‌. அப்போ து என்பேச்சு மெம்ப்படு 


க்‌ ட்ட 
பிறகு மந்றொருகாலான து, இப்போ து நா ன்‌ போ யத்‌ தேசங்‌ 
களைச்‌ சுற்றிப்‌ பார்த்துவிட்டு வருகிறேன்‌. நான்‌ வருமளவும நீங்கள்‌ கட. 
| டில்‌ சாயாமல்‌ ஜாக்கிரதையாய்‌ பார்த்துக்கொண்டு இரூக்கவேண்டுமெ 
ன்‌ சொல்ல மற்றவைகள்‌ அப்படியே ஜாக்கிரை தயிருக்கிறோம்‌ போய்‌ 
வா என்று சொல்லியனுப்பின, உடனே அந்தக்கால்‌ புறப்பட்டு மற்றொ. 
ருகாட்டிற்குப்டோயிற்ற. அக்காட்டிலே அரசன்‌ உல்லாசமாயீஉலாவும்‌. 
அரண்மனை ஒன்றுண்டு. அ தனருகே அர்தக்‌ கட்டில்கால்‌ டோனபோ 
அ “இநத அரண்மனை இப்போது மிகவும்‌ ௭ திலமாயிருக்கின்றது.. 
இனி அரசன்‌ எப்பொழுதாவது இவ்வரண்மனையில்‌ வந்து துழைவாரா 
னால்‌, நுழைந்கவுடனே இ து இடது அவர்‌ தலையில்விமுக்‌ து அவலை ரா 
ககொன்றவிடும்‌; இந்த அ ரண்மனையைக்‌ கட்டினபாபமேயொழியபின்‌ 1 
ஒருபோதும்‌ அவர்‌ இதைப்‌ பழுதுபார்த்தஇல்லை. அதன்‌ “பயனை இப்‌ 
போது அடையட்போதிறார்‌? என்ற ஒரு ஆகாசவாணி சொல்லிற்று. 
அவ்விடத்‌ இற்போயிருந்த கட்டில்கால்‌ அந்த அசரீரி வாக்கைக்கேட்டு 
_ மிகவும்‌ பயந்‌ து உடனே ராஜமாளிகைக்கு வந்‌ து, நடுக்காட்டில்‌ . ஆகா 
சவாணர்‌ சொல்லிய செய்தியைத ப தன்‌ கோழர்கள ரன மத்த 
மூன்று கால்‌ களுக்கும்‌ சொல்லி இப்போது நான்‌ ராஜாவா யிரு 
ப்பேனானால்‌, இர்தகதணமே அர்த மாளிகையை இடத தக்‌ தள்ளி. 
விமிம்படி. கட்டளைசெய்து விடுவேன்‌. அது மிகவும்‌ சதிலமாஇ, அர 
சன்‌ எப்போ வரப்போதிறுரென்று அவர்‌ தலையில்‌ வீ ழ்ர்துகொ ல்லக்‌ . 
காக்திருக்றெதே ஏன்று சொல்லிற்‌ ௮. கட்டிலின்மேல்‌ படுத்‌ துக்தாங்‌ 
காமலே அரசன்‌ அதையெல்லாம்‌ கேட்டுக்கொண்டேயிருந்தான்‌. அச்‌ 
செய்தி வாஸ்தவமே. அவ்வரண்மனை கட்டியது தான்‌ தெரியும்‌; பின்பு 
அதை ஒருபோதும்‌ பழுது பார்த்ததேயில்லை. அரசனும்‌ அதை முற்‌ 
ஹம்‌ மறந்துவிட்டான்‌. அவ்விடத்‌ துக்கு அவன்‌ே பானதேயில்லை. 


தி ட 

சுற்குப்‌ பிறகு மூன்‌ ரவ து கால்‌, இப்போ து நான்வெளியே 
போய்‌ அங்குள்ள விநோ தங்களை ப்பார்தி றுவிட்டு வருகிறேன்‌ நீங்கள்‌ 
வரும்‌ அரசர்ச்கூ அபாயம்‌ வராதபடி ௧ 
கள என்று சொல்லிச்‌ செல 


ப்போயிற் து. அக்காட்‌ உலே 


ட்டிலைக்கா க்‌ துக்கொண் டி.ரு 
[பெற்றுக்கொண்டு மற்றொருகாட்டி ற்ஞ 
ஒரு. ஆண்டி குடி கொண்டிருக்கக்‌ அத 


% 





வத்‌! ஒரு சத்ல்முன்ச்‌. அதல்‌ ரு பெண்பிள்ளை ம ண்ணி: ள்‌ 
- க்கொண்ட்ருர்தாள்‌. அவள்‌. ஒரு போர்ச்சேவகனுடைய மனையாள்‌. ப 


- அரீதச்‌ சேவகன்‌ அவளை அச்சத்திரத்‌, திலேவிட்டு ஒரு வருஷத்திற்கு ்‌ 1 
. முன்னேதேசாந்தரம்‌. போய்‌ விட்டான்‌. அவளுக்கு அக்காட்டிலிருந்த. 


. ஆண்டியினிடத்‌இல்‌ ஆசை ௮ இகம்‌. நாள்தோறும்‌ இராத்திரி அவள்‌ 1 ட்‌ 
்‌ - அவனிடத்திற்கு ப்போய்‌ நெடுநேரம்‌ அவனுடன்‌ த்வா 


யாள்‌, \ ஆ ப 1 | 


* அப்படியிருக்க அன்றை ப்பன்‌! கேசார்தரம்‌ போயிற்க்க 
டந்த கணவன்‌ இரும்பி வி ட்டி.ற்கு வந்தான்‌. ௮ தனால்‌ அன்றி 
கல்‌ அவள்‌ அந்த ஆண்டியினிடம்போகச்‌ சிறிது நேரமாகி விட்‌ 
து. நாழிகைசென்று வாக்கண்டு ஆண்டி அவளிடத்தில்‌ சிறிது (வெறு. 

ப்பு ற்றவனாத, இன்றையதினம்‌ நீ இவ்விடம்‌ வருவதற்கு ஏன்‌ இவ்வ 
வு தாமதம்‌! ? என்றுகேட்க, அவள்‌, அடியாளூுடைய “தப்பி 


மன்று.  ஒருவருஷகாலமாய வெளியே போயிருந்த என்‌ கணவன்‌ ர 


இன்றையதினம்‌ திரும்பி வீட்டுக்கு வந்தான்‌. அவனால்‌ இந்நேரம்‌ i 
தாமதப்பட்பெ போயிற்று; மன்னிக்கவேண்டு மென்றாள்‌. அது கேட்டு 
அந்த ஆண்டி, நல்லது, உனக்கு உன்கணவனிடத்தில்‌ பிரீதிலுதிகமா,. 

I . என்னிடத்தில்‌ அதிகமா? என்று வினவ, அந்தப்‌ பொல்லாச்‌ இறுக்கி, 
இதைக்‌ கேட்பானேன்‌! உம்மிடத்திலேதான்‌ பிரீதி ௮இகம்‌ என்றாள்‌. 
அப்படியானால்‌ ந இந்தகூஷணமே வீ உ ச்ஞுப்போய்‌ உன்‌ கணவனு 
டைய தலையை வெட்டக்கொண்டுவர்‌ து என்‌ கண்ணெ இரில்‌ காட்ட 
வேண்டும்‌ என்றுன்‌. 


ஆ 


ட்டம்‌ நட்‌ மென்ற. அக்‌ கறல கத்த ்‌ 


" இனைசெய்துகொண்டிரு்த கணவனுடைய பார. வட 4 
னும்‌ கூசசமில்லாமலும்‌, தன்னைக்‌ கைபிடித்த கணவனென்‌ மகண்ணே 
 ட்டடில்லாமலும்‌, ஒரேவெட்டாக வெட்டித்‌ துண்டித்துக்‌ கொண்டு 
போய்‌, தன்னிடத்தில்‌ ஆசைகொண்டவன்போல நடித்த ஆண்டியின்‌ 
உ எதிரிலே வைச்துவிட்டு நின்ள்‌. உ அத்தம்‌ பள அவன்‌. 
்‌ அவளிடத்‌ தில்‌ ௮ இக கோடங்கொண்டவனா௫, ஆ! கொல்க்கஞ்சாத 
கொடுமீபாவி, யாரோ விப்போக்கனான என்‌ டே /ச்சைக்கேட்டுக்‌ கை | 
ந த்துக்‌ கலியாணஞ்செய்‌ துகொண்ட கணவனைக்‌ கொல்லத்‌ இணி அ 


& இனி எந்தப்‌ பாதகம்‌ செய்யத்தான்‌ பின்வாங்குவாய்‌; உ i ்‌ 





பத்தல பழி கெள உடன்‌ ததா நிமிஷல்கூப 


்‌ இலிருந்து துரத்திவிட்டான்‌. ஆ ! பெண்களுடைய ட்‌ த கர. 1 





1 ம 
பதிம்‌ 


ன்‌ ர நிற்காதே என்‌ று சொல்லி அவளை உடே 





“னென்று சொல்ல லாம்‌! அக்கொடியவள்‌, ஈமதுதலைவிதி. இரக்ம்கரித்‌, ்‌ 
றென்று எம்‌ ல்‌ அடங்கிப்போகாமல்‌, அற்றும்‌ பான... 
தன்‌ கணவன்‌ தலையைக்‌ தூக்கக்கொண்போய்‌ அவன்‌ மூண்டத்தோடு 
(பொருத்திவிட்டு, கோவென்று கதறப்‌ புரப்பட்டாள்‌.. அந்தச்‌. சத்தரத்‌... 


.... இலுள்ளவர்க ௦ ளெல்லா ரும்‌. ட த்‌] என்னவிசேஷமென்று கேப்க, 


ட ஐடிப்போனார்கள்‌ என்று சொல்லிப்‌ பின்னும்‌ ஒயாமல்‌. புலம்பினாள்‌. 


அவள்‌ கள்வர்கள்‌ அநேகர்‌ வது. என கணவனைக்‌ கொன்றுவிட்டு 
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ங்கே போயிருந்த மூன்றாவது கட்டில்கால்‌ இந்த. ஆச்சரியங்களை 
யெல்லாம்‌ பார்த்துவிட்டுத்‌ திரும்பி அரண்மனைக்கு. வந்து. அதன்‌ வர 1 
லா றகளையெல்லாம்‌ மற்ற மூன்று கால்களுக்கும்‌ சொல்லிற்று... இவற்‌ $ 





ய தை யெல்லாம்‌ கேட்டுக்கொண்டே ந்‌ இன்னும்‌ சண்லிறித்தரர்‌ 


த ட்‌ ஆ ்‌ ey FANS ச்‌ 
ந ்‌ ழ்‌ 21 3 


மூன்று கால்களும்‌ 'வெளியேபோய்‌ கவ்ழகஸ்கிர்‌] இது கிட்டு. 


' வரவே நான்காவது காலுக்குத்‌ தானும்போய்‌ வேடிக்கை : பார்க்க. 


ட்‌ வேண்டு டுமென்ற ஆவலுண்டாயிற்று. அதனால்‌. கடையொய்‌ அம்ர்‌ 


& 


ன்ட்‌ தூக்கிக்கொண்டுபோய்‌ வைத்‌ இருந்தார்கள்‌. அந்தம்‌... 


ட்‌. மற்ற மூன்‌ அகால்களினிடத்தில்‌ விடைபெற்றக்கொண்டு மற்றொரு ட 
1 காட்டுக்குப்‌ போயிற்று. அக்காட்டில்‌ கள்ளர்கள்‌ எழுபேர்‌ இருந்தனர்‌. ப 


ஆலி அப்போதுதான்‌ அரசன்‌ அரண்மனைக்கு “ வந்து அங்கே. 
கட்டிலின்‌ ன்மேல்‌ படுத்துக்கண்வளர்ஈ்‌ துகொண்டிருத்த ஜுன்‌. I 
பெண்‌. அப்போ தும்‌ அப்படியே தான்‌ மெய்மறந்து து. தூங்கக்‌. பண்ட 
டிருந்தாள்‌. மேலும்‌ அக்கள்ளர்கள்‌ அரசனுடைய. த்‌ 
போய்‌ அங்கிருந்த திரவியங்களையும்‌ அபுஃரித்‌ துக்கொண்டு வந்துவிட. ்‌ 
டார்கள்‌. அவ்விடத்திற்குப்‌ போன நான்காவதுகட்டில்கால்‌ அச்செய் 
களையெல்லாம்‌ பார்த்துவிட்டு சீக்கிரமே அரண்மனைக்கு, ச்‌ இரும்பி 
வக்து] மற்ற மூன்றுகால்களையும்‌ பார்தது, தோழர்களே, நமது" “மகா. 


ராஜா மிக புத திமானாயிருந்தால்‌ இவா ஐ ப்‌ வடபுறத்துக்‌ 


காட்டுக்‌ ஓடவேண்டும்‌, அங்கே லெ திருடர்கள்‌ ஈமது ராஜகன்னி ' 
கையையும்‌, இவ்வரண்‌ மனையிலிருந்து திருடிக்கொண்டு போன... அள... 
வறற இரவியங்களையும்‌ வைத்‌ துக்கொண் ழூ. ருக்கிறார்கள்‌. . உடனே. எழு... 
த ல்‌ சொத்‌ துங்கை புமாய த ப்‌ சக்க. 


்‌ கானன்‌ பாடு (fo, என்ற 
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அர்த ௨ வார்த்‌ த்தையைக்‌ க i க்ஷணமே துன்‌ 


செவகர்கணையும்‌ . லை போர்வீ' 'ரர்களையும்‌ அவம்‌! க்கொண்டு 


{ 1 


... போய்விட்ட தி.) இதனால்‌ முதல்‌ கட்டில்கால்‌ சொன்னடேச்சு உண்‌. 


ad அரசனுக்குத்‌ கெளிவாய்த்‌ தெரிந்தது. 





ம்‌ புறப்பட்ட டான்‌; “புறப்படும்போது முதலாவது. கட்டில்கா6 ல்‌. 
சொன்ன. பேச்சை நினைத்து த்‌ தன்‌. பாதரசைஷயைத்‌ தாக்இத்தட்ட, 
A இச இனின்றறும்‌ ; ஒரு பாம்பு. சுருட்டிக்கொண்டு கீழே விழுர்தது.. (ச 
ன்‌ செ பாம்பு அரண்மனைக்கு வராமல்‌. அப்படியே காட்டுக்கு. ஓடிப்‌ 


அவன்‌ சட்டிற்குப்போனபோது. அங்கே நான்காவது கட்டில்‌ 


கால்‌. சொன்ன னபடியே திருடர்கள்‌ தன்‌ மகளையும்‌ திரவியங்களை! யும்‌ i 


I பட்ட இருக்கக்கண்‌ ௫ மி, பெண்ணையும்‌ பொருளையும்‌ அப்படியே அரண்‌. 
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ரகக்‌ கொண்டுவந்தான்‌. ௮ ரசன்மகள்‌ அட்பொதும்‌.தால்கேகொண்‌ 


ருந்தாள்‌; தனக்கு. இவ்விதமான ஆபத்து நேரிட்ட தென்று. அவ 
சிறிதும்‌ தெரியாது. இதனால்‌ நான்காவதுகால்‌  சொன்னபேச்‌ 


சும்‌ உண்மையாயிற்று. அந்தத்‌ இருடர்கள்‌ SA. “டூம்‌ அவன்‌. கையில்‌ i 
க்க ல; பல போர்வி ரர்களோடு அரசன்‌ வரக்கண்டு GE ர 


சர அவர்கள்‌ ஒத. ப்போனார்கள்‌.. 
வ _ மின்பு அரசன்‌ தனது பழைய அரண்மனையை இத்திறம்‌ 
படி. பல வேலைக்காரர்களை அனுப்பினான்‌. அவர்கள்‌ போனபோ து. 


அது தானே இடிர்துவிழக்‌ காத்திருந்தது. பாத்‌ யாராவது - 
உள்ளே நுழைக்திருந்தால்‌ அவன்‌ அர்தகூ௲ண மே அதன்கீழ்‌ அகப்‌ 


ES டுக்கொண்‌டு. நசுங்கிப்‌ பாயிருப்பா னென்பதர்‌ குச்‌ சாதேகமில்லை. 


A 





தைக்கண்டு  இரண்டாவதுகால்‌ சொன்னதும்‌. மையே! மெனக்‌. 


தெரிர்துகொண்டார்கள்‌. 


மறுநாள்‌ அரசன்‌. ல்‌ உ ட்காக்நருர்தபோது, இ த. 


ஓரி பல -இருடர்கள்‌ வந்து சத்த திரத்தில்‌ ஒரு போர்விரனைக்கொன்று 
விட்டதாக முறையிட்டார்கள்‌. அதுகேட்டு அரசன்‌ அர்தப்‌ போர்‌ 
-விரனுடைய மனைவியை வரவழைத்து, உன்கணவனைக்‌ கொன்றது 
யாரென்று விசாரிசக,. அவள்‌; கள்ளர்கள்‌ வந்து கொன்றுவிட்பார்கள்‌ 
என்றாள்‌. அதைக்‌ கேட்கவே அரசனுக்கு அவளிடத்தில்‌ அ இிககோப்‌! 
- மூண்டிாயித்று.. ஏனெனில்‌, மூன்று கட்டில்‌. கால்களும்‌ சொன்ன . 
பேச்சு ஐ உண்மையாயீருப்பதனால்‌. மற்றொரு ல்‌ பேச்சும்‌ 


உண்மையாகவே இருக்குமென்று. அவன்‌ உறுதியாக ஈம்பினான்‌.. ன்‌. அத. 
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செல்லாம்‌ இரமமாக நடத்‌ அம்படி. திட்டம்‌ செய்‌ து; உடனே நகோட்‌. 
டில்‌ ஒரு பெருந்தி வளர்த்தி அதில்‌ கொலைக்கஞ்சா த பெரும்பாவியான 


அக்கொடியவளைத்‌ தள்ளி எரித்துவிடக்‌ கட்டளையிட்டான்‌. ்‌ ்‌ ்‌ ட்‌ 


பிறகு இப்படிப்பட்ட அற்புதமான கட்டிலொன்றைக்‌ கொடுக்‌ | 
தத தன்‌ உயிரைக்‌ காத்த கனவானான சூடாமணியை வரவழைத்துக்‌ 
தன்‌ பக்கத்தில்‌ உட்காரவைக்‌ துக்கொண்டு, குழந்தாய்‌, உன்னுடைய 
கட்டிலில்லாலிட்டால்‌, இன்று நான்‌ பாம்புகடி கீது இதா துபோயிருப்‌ , 
பேன்‌. ஒருவேளை அதற்குத்‌ தப்பினாலும்‌, பழைய அரண்மனை இட. 
நீது தலையில்‌ விழ அ தற்குத்‌ தப்பாமல்‌ அவசியம்‌ மாண்டுபோயிருப்‌ 
பேன்‌. இத ந்குழுன்‌, அது அவ்வளவு அபரயஸ்‌ தி தயிலிருக்றெ, கென்‌ 
பது எனக்குக்‌ தெரியாது. என்மகளும்‌ அநியாயமாய்த்‌ இருடர்‌ கை. 
யில்‌ அகப்பட்டுப்‌ போயிருப்பாள்‌. இந்தப்‌ படுபாவியான பெண்பிள்ளை ்‌ 
யும்‌ பிழைத்‌ இருக்கும்படியாகும்‌. இப்படிப்பட்ட இமைகள்‌ ஒன்றும்‌. ்‌ 
ஈரிடாமல்‌ நான்‌ உன்கட்டில்‌ கால்களால்‌ காக்கப்பட்டேன்‌. ஆதலால்‌ 
உனனிடத்தில்‌ எனக்கு அபரிமிதமான அன்பு உண்டாயிற்று. நாளை 
யதினம்‌ முழுதும்‌ நீ எத்‌ தனை வண்டிகள்‌ ஓட்டிக்கொண்டு வந்தா லும்‌, 
அவைகளில்‌ நீ கொண்டுபோகக்கூடிய இரவியம்‌ நான்‌ உனக்குக்‌ ௧௬, 


திறேன்‌ என்றான்‌. 


© ரூ ௨ ்‌ ° 2 ்‌ 4 ்‌ ய்‌ ்‌ 
அப்படியேயாகடடுமெள்‌ று சூடாமணி மறுநாள்‌ காலையில்‌ அளவ 
றறவண்டிகளை ஓட்டிக்கொண்வெர்து ஒவ்வொருவண்டியிலும்‌ வேண்ட. 
மிமளவு பொன்வெள்ளி நாணயங்களையும்‌, ஆடையாபரணங்களையும்‌ 
ஏற்றிக்கொண்டு வீடுடோய்ச்சேர்ந்தான்‌. அதவண்டிகளைப்‌ பார்த்த 
போ ௮ அவன்மனையாளுக்கு உண்டான ஆரந்தத்துக்கு அளவில்லை... 
“என்பிராண்காதர்‌ ஒரேஒருவாரந்தான்‌ வருந்திவேலை செய்தாராயினும்‌ 
அதனால்‌ அளவற்றபொருள்‌ சம்பாதித்து விட்டார்‌.” என்று. மிகவும்‌ | 
யு IES வ ல்‌ 4 ப ம்‌ ட hd i வ்‌ ல்‌, 3 
மகழச்செயெடைந்தாள்‌. பின்பு அவர்கள்‌ அந்தத்திரவிய த்கைக்கொண்ட்‌ 
வேண்டியகாணிபூமிகளும்‌ கோட்டம்‌ திரவுகளும்‌ வாங்கிக்கொண்டு 


ஞ்‌ 


வெகுசுகமாக நெடுரொள்‌ களிப்புற்றிருந்கார்கள்‌. ல்‌ 





அ] ரச ணும்‌, அ சியும்‌, F நீ நியாகியும்‌. 


TT 





்‌ டு ப்‌ ச உட 3 உறு. » . 
கரவப்டம்‌ என்னும்‌ ஒருசேச த்தில்‌ கனியரசுபுமிக்து கொண்டு 
வத்‌ அ சசனொருவன்‌ செல்வச்செருக்கில்‌ மூழ்கினவனா9. இவ்வுலகக்‌ 
உ சா கிரன்‌ எக்காலத்தும்‌, ஜீவித்‌ இருப்பான்‌. போல நடந்‌ தவந்தான்‌... 
ப பால ௩ ட 
ட 24 


சி. 
ட ட 1 uw 


> 





ல அவ டைய ண்ணி இதல இட்ட வ இலவே அக 


ங்காசத்துக்கு ஓர்‌ பெரும்‌. பிடமாயிருந்தனள்‌. ஆண்பிள்ளையாயெ அ 
ஈசனே இறுமாப்பில்‌ தலைஇறர்‌ த மதிமயக்கங்கொண்டன னென்றால்‌; ப 


பரா ஒக்துக்ளிம்‌ சத்திரம்‌ என்று நினைத்து நான்வந்துபடுத்துக்‌ ்‌ 
கொண்டேன்‌” என்றார்‌. அவர்கள்‌ இகைக்கேட்டுக்‌ கலகலலென் று ஈகை 
த்து, ஒல்கண்ணில்லப்பாவி இத இராஜன்‌ அரண்மனை 'ல்லவா? இதை 
விட்லெடனே ஓடிப்போம்‌”" என்றார்கள்‌. இந்தப்படி அவர்கள்‌அதட்டி, . 


ட. குணமாகக்கொண்ட பெண்பாலாகிய அவன்‌ மனைவி. 
அவ்வா இிருந்தன இ) 'ளன்பதற்குக்காரணமும்‌ வேண்டுமோ i சனெ . 
வ்வழி அவ்வழிக்‌ குழிகள்‌?” என்னும்மு துமொழிக்கிணஙக, அவ்வூர்க்‌ 


௫ )உகளூம்தேச த்தின்‌ அனித்தியத்தையும்‌, செல்வத்‌ இினநிலையாமையை 
யும்‌ மற றும்‌ அறியா தவராகிஇறுமாக இருந்தார்கள்‌. இப்படியிருக்கையில்‌ 
உலக்வாழ்க்கையின்‌ அநித்தியத்தைஉள்ளபடியறிந்த க ஒருசக்கியாகி அவ்‌ 

வ பபப கநேரிட்டபோது, அவவூரரசன்‌ மு தல்யாவருங்கொண் 
இருள்‌ த மதிமயக்கத்‌துக்காகப்‌ பெருந்‌ 5துக்கமடைந்து அவர்களுக்கு நன்‌ 
னெ றியைக்காட்‌ டும்பொருட்டு அன்‌ றிரவு இராஜனுடைய அரண்மனைக்‌ 


குள்‌ ஒருவருக்குந்தெரியாது பிரவேடித்து ஒரிடத்தில்‌ புலித்தோலைக்‌. 


.. ீழேவிரித்துஒர்கபாலத்தைப்பக்கத்‌இல்‌ வைத்‌ தும்‌ படுத்துக்கொண்டி.௬ 
தார்‌. இவரைக்கண்டகாவலாளிகள்‌ “ஓய்‌! நீர்ஏன்‌ இங்குவக்துபடுத்துக்‌ 
கொ ண்டிருக்க ர்‌? இதை என்னவென்று நினைத்‌ ஒர்‌? எழுந்தோடிப்‌ 
போம்போம்‌? என்‌ றுஅதட்டினர்கள்‌. அதற்கு அவர்சாந்தமாய்‌ “இதை 


- க்கொண்டி.ருக்கையில்‌ தீன்‌ சயனஅறைக்குப்‌ போய்க்கொணடிருக்கும்‌ 
-இராஜஸ்‌ இரீ அங்குவந்துகின்று ஈ௩டக்க விருத்தாந்தச்தைக்‌ கேட்செக்‌ 
- நியாடியைப்பார்த்து பளாபளா ! நன்று ஈன்று ! ச௪ந்நியாஇயே ! இதை 


நீர்‌ ஒருசத்திரமென்‌ று நினைத்ததுஎன்னமதஇியோ??? என்றனள்‌. அதை 


. ககேட்ட சந்நியாகி அம்மே ! இநத அ ரண்மனையாருடையது ? என்‌ 


ர்‌. 
அச: _ இராஜாதி ரரஜராகிய என துபர்த்தாவுடைய து. 


.. *க்கியாச..... உன்பர்தீதாவுக்குமுன்‌ இவ்வரண்‌ மனையில்‌ தீவித்தி 
்‌ ருந்தவர்‌ யார்‌ 2. 


அரி: என்கணவருக்குமுன்‌ அவர்பிதா இஇிலிரக்தார்‌. 
சர்‌ அதற்குமுன்‌ இந்த அரண்மனையாருடை யது? 
அர: அதற்குமுன்‌ இது ரைவேற்றரச ட னடையது. ப்‌, 


கபார்‌, et 


உரக்க, ற்ப இதையும்‌ இத்தேசத்தையும்‌ அவர்கைப்பற்றிக்கொ 


மு. 





௭ 





சர்‌: அதற்குமுன்‌ லல பரத்தி tp அன்த வன்‌ 
இவ்‌ வ்வினாக்களைக்‌ கேட்டுமனம்‌ சயொசுவளாக. இசாஜஸ்திர்‌. க த்ர 

ற்குமுன்‌ அவனப்பன்‌; அதற்குமுன்‌  அவனப்பன்‌? என்‌, று. 'பத்தரதட. 

வை வாயில்‌ ஈ நுழையாதபடி. பரபரவென்று சொல்லி மத்தள. 


ட்‌ 
ப ரிய J 


ER ம, அம்மே ! சத்து இமமானிலையிலிரு | நட்பவர்‌.. 
யார்‌ p நம்ப கட 


அர - எனது புதின்‌, லக்ன ச 


சந்நி: ர! குமார்‌ ஆயிரவருஷகாலமாய்‌ இக்வான்‌ 

i இடல்‌ இத்தனை பெயர்‌ குடியிருந்தார்கள்‌. இன்னும்‌ இதில்‌ ஏத்தனை. 

யோ பெயர்‌ குஒயிருக்க..்‌ போகிஞர்கள்‌. இத்தனைபெயருக்கும்‌. பொது 

| வானவாசஸ்‌ தலமாகவிருக்கும்‌ இவ்‌விடதீன ட்‌ ச: ்‌ தர்ப்ப: பப து. 
 வேறென்னென்‌ று கூறலாம்‌ ! P என்றார்‌, ட்‌ 4 


- இவர்களிந்தப்படி தெ பூ ல்‌. 
ருந்த அரசன்‌ கேட்டுக்கொண்டிருந்து அவ்விடத்திற்காவர்து. றா | 

. _ யாசியைப்‌ பார்த்து அவர்கையிலிருர்க மண்ரை டயோட்டைச்‌ ப 
ப  இதையேன்‌ வைக்‌ ்‌ துக்கொண்டிருக்டிறீர்‌ று என்றான்‌. ட்ட ய 


.. சந்நியாசி: துறவிக்கு வேந்தன்‌. துரும்பு என்றபடி. ச மஞ்‌. 
சாமல்‌ அச்சந்கியாசி அரசனை நோக்கி) அரசே! நரன்‌ மயானத்இன 
வழியாக வந்து கொண்டிருக்கையில்‌ இக்கபாலத்தைக்கண்டே. ன்‌. இதும்‌. 
மகாராஜனாயெ உன்னையொத்த ஒருபிரபுவினடைய கபாலமோ? அல்‌. 
லது என்னைப்போன்ற ஒரு ஏழையின்‌ மண்டையோடோ . என்ற சந்‌. 


தேகம்‌ பிறந்தபடியால்‌, அதை அவகாசமாப்ப்‌. பரீக்ஷித்துப்‌ பார்ப்பதற்‌. 
காக ல்ல த்தப்‌ கத்தர்‌ அளக னம்‌. பட்‌ ரு 


களை வேல ந ச்வல்‌ அரசனும்‌ எப்‌ ஒரு பழி. க்‌. 
தாய விதி நின்றன ரேயன்‌ றி எவ்வளவும்‌ வித்‌ இயாசம்‌ தோஷ்றவில்லையல்‌ 
லவா? என்று நினைத்கவுடனே அவ்வரசனும்‌ அவன்‌ மனைவியும்‌. சந்நி 
யாசியின்‌ வார்க்‌ை தகளினாலும்‌ அவர்‌ நுயாரோக்கத்இினாலும்‌ : மானோ | 
தயமடைக்து அவரை ஈமஸ்கரித்து ௮ அவருக்கு வேண்டிய உபசாரத்‌ 
தைச்‌ செய்து அன்று தல உலகவாழ்க்கையின்‌ அநித்நியத்ல தீயும்‌. 
யாக்கை - செல்வ தலியவத்றின்‌ நிலையா மையையும்‌ உணர்ந்து : சாத்‌. 
மகக முடையவர்களானர்கள்‌. நாளாவர்த்தியில்‌ ' அவ்வூர்க்முடிகளூம்‌. 

* அங்கனமே ஒழுக்கத்திற்‌ 9 ந்த கா்‌ ப்பா ர்‌ பெ வஸ்து, விலே. 
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பத ச்சர்பியாரிமின்‌. ஈல்வருகையால்‌, - 
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்‌ ப பெயர்பெற்திருக்த . அட்‌ ப்பி, சா 'த்மீகபிட ௦ மென்ன னம்‌ ம பெயரைக்‌ 9 
1: ee விளக்கத்து. ்‌ 








ம்‌ பதக 
ப 





' இந்தெசத்தும்‌ பூர்்க அரசனும்‌, 
ல i டம்‌ அ வர்க ரூடை ய நதியும்‌. 
குத ன அரசர்கள்‌ a சம்முமிர்போ ்‌ 
இர பாலித்து: மது இமுறை வழுவாமல்‌ செய கோல்செ லுத்தி வந்த 
னர்‌. ்‌ அவாகள்‌ தங்கள்‌ குடிகளுக்கு வரும்‌ சுகத்துக்காகச்‌ ' சத 
வித்தும்‌ துக்கத்‌ துக்காக மனங்கவன்‌ றும்‌ வாழ்க்‌ துவர்தார்கள்‌... டு 
கள்‌ புவியை. அரசாண்டு பிரஜைகளைப்‌ பரிபாலித்‌ கவருவது பாவகா. ம்‌ 
ரியமென்றே துணிவுகொண்டிருர்சளர்‌. ஏனெனில்‌, த்ம்கு விடத்தே ந 
நிகழும்‌. நல்லன 'இயனமாவையும்‌ அறிது. அவற்றிற்குத்‌ தக்கபடி. 
கடத்துவது அசாத்தியமாகையால்‌ புத்தி பூர்வகமாயும்‌, அபுதக்தி பா. 
oe தமக்குப்‌ பாவம்‌ சம்பவிக்குமென அப ம்‌, அதை ட. 
துக்கு. ஆளாகவேண்டியிருக்குமென்‌ ற றம்‌ அவர்கள்‌ மிகவும்‌ பயந்து 
ட்‌ அர்‌ சுபுரிவது பல விதத்தி லும பெருந்துக்கத்துக்கு இ இடமென்றே .. நிச்‌. 
 சயித்‌இருந்தார்கள்‌. ஆகைய £ல்‌, தல. 
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ப்தி வலர்‌ நிகழ்பவையெஞ்ஞான்றும்‌ ர... 
்‌) ல. ... வல்லறிதல்வேந்தன்றொழில்‌” ட ம. ட... 





. என்னும்‌. இருக்குறள்‌ வாக்யேத்தின்படி. அவ்வரசர்கள்‌ ட்ட பகன்‌, 
பத்து நிகழ்வன எல்லாவற்றையும்‌ அவர்கள்‌ வாய்ோ்‌ எட 
ட்ட உண்மைகண்டு நீதிசெலுத் துவது கூடாமையென்றணர்ர்து து, ஈம்‌. 





பிக்கையுள்ள ஓற்றர்களைவிடுத்‌ து அல்‌ லு ம்பகலும்‌ அங்கங்கு. ஈடச்சும்‌. a 
அந்தரங்‌ ங்க விஷயங்களையும்‌ தெரிந்து தக்கவாறு ஈட பதிம்‌ 
| ரபிக்‌ னப்‌ அவ்வரசர்கள்‌ தாமும்‌ ஒவ்வோர்‌ ஈாள்‌ அர்‌. ட்‌ 
ப த்தாரத்தரியில்‌ மாறுவேடம்பூணடு கனியேபோய்‌ ஊரில்‌ நிகழ்வனவ 
உற்றைக்கண்ட றியும்படி ஈகர்சோ தனை செய்துவஈதார்கள்‌. இவ்வாறபல ்‌ 


-வபாயங்கள்‌ செய்தும்‌. தில விஷயங்களில்‌ உண மய றிது மனமத i ்‌ 
- பலமரரிருர்தபடியால்‌, பாவத்‌ துக்கே பலவழியிலம்‌ இடமாயுள்ள. ராஜ்‌. ்‌ 
பரதரம்‌ முத்றிஓ ம்வேண்டுவதில்‌ லையென்றே. புத்திமான்கள்‌ அரசவா 
SH, க்கையைலெ, அ த்‌ அ. வர்‌ க்‌ க்‌ கன அற 
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144 ல்‌ மனே ரஞ்சனி. 





- சேரம ான்டெருமாணாயனார்‌ என்பவர்‌ ப ph, 


ரது தந்‌ த நெயகொளாக ராஜபரிபாலனஞ்‌ செய்து. வந்து“. பின்னர்‌ 


தேகவியோகமடைய, மக்திரிமுதலானோர்‌ இளவரசரைரோக்‌கி னத்‌ 
சுரிமையைக்கைக்கொள்ளவேண்டு மென்றுவேண்டிக்கொண்டனர்‌. அவ்‌ 
விளவரசர்‌ பாவததுக்குப்பயந்தவரும்‌, தய்வபக்இ யுள்ளவருமாகை 
யால்‌, பிரஜைகளிடத்தில்‌ ஈடக்கும்‌ ஈன்மைதிமைகளை க்‌ கண்ணெர்ந்து 
நீதிசெலுத்துவது கூடாமையென்றும்‌, குடிகள்‌ சொற்சா துரியத்தால்‌. 
மெய்பொய்யாகவும்‌, பொய்மெய்யாகவும்‌ விளங்கி, ௮ கனல்‌. தனக்குப்‌. 
பெரும்பாவம்‌ சத்‌ இக்குமென்றும்‌ பயந்து ர ல்‌ அ 
திசையாது மறுத்தனர்‌, , த 


பிறகு ஈசுவரன்‌, “குடிகள்‌ ஆங்காங்கு ஈட தன்னது ளு 
குரமவைகளுமாகெ விஷயங்களையெல்லாம்‌ நீ இருர்தவிடத்‌ இல்‌ அறியு 
மாறு உனக்கு அனுக்கிரகஞ்செய்தோம்‌. நீ அரசைக்கைகொள்‌” என்று 
உறுதிமொழி கூறியபிறகு; அச்சேரமான்‌ ராஜ்யத்தைக்‌ கைக்கொள்ள. 
லாயினார்‌. ஆகையால்‌ அவருக்குக்‌ கழறிற்ற திவார்‌என்பதற்கு ததன்‌ அம. 
சாக்ஷிக்குட்பட்ட உயிர்வர்க்கங்கள்‌ ஆங்காங்கு இரகசியமாய்‌ கேத்‌ ந்‌ 
ஜித்து) பேடுக்கொள்பவையனை த்‌ தும்‌ அறியும்‌ சக்தி. எய்‌ தட்பெற்றவ' 
ரென்பது பொருள்‌. அவ்வரசர்கள்‌ இவ்வளவுபயம்‌ த அரசுபுரிந்துவந்த. 
மையாலேதான்‌ ஈசுவரனும்‌ அவர்கட்கு முன்னின்‌ று உதவிசெய்துவர்‌. 
தார்‌. குடிகளோ அரசனைத்‌ தெய்வமாகப்‌ பாவித்து. அவனையன்றிழ்‌. 


ப தங்களுக்கு வேறே புகலிடமில்லையென்றே கர இவர்‌ தார்கள்‌. “அனை. 


லோர்க்கும்‌. தெய்வம்‌இல்‌ முகப்‌ /பைம்பூணிஜறை? ஏன்‌ மைபிரமாணமே 
இவவுண்மையை நாட்டவல்ல து. அவ்வரசர்கள்‌ 6 இவ( முவாமல்செய்து 
வநத அரசும்‌, அது விஷயமாக ஈசுவரன்‌ அவர்களுக்கு முன்னின்று: 
புரிந்த அற்புதமும்‌ அடியில்வரும்‌ சரித்திரங்களால்‌ க்காக 


பூர்வம்‌ மதுராபுரியை அரசாண்டுவந்த ட பாண்டிய வமிசத்தரசர்க 
ளிலொருவன்‌ தன்நாட்டி லுள்ள பிரஜைகளின்‌ ௪௧ துக்கங்களைத்‌ தன்ன 
தாகப்‌ பாவித்து மறுநீ தறைவழுவாமல்‌ ராஜயபரிபாலனஞ்‌ செய்து. 
வந்தனன்‌. அவன்‌ தன்பட்டண த்தில்‌ நடக்கும்‌ சகலசமாசா ரங்களையும்‌ 
வம றிந்து கொள்வ துமல்லாமல்‌ அவர்களை ஈம்பாமலே தானும்‌ 
ஒவ்வோர்நாள்‌ அர்த்தராத்திரில்‌ மாறுவேடம்‌ பூண்டு ஒருவருக்குர்தெ. 
ல்‌ அப்பட்டணத்தில்‌ ஆங்காங்கு நட _க்கும்‌ அந்தரங்கமான விஷ 
யங்களை அறியும்‌ பொருட்டு நகர்சோதனை செய்துவந்தான்‌. அவ்வாறு 
அர்தப்பாண்டி, யன்‌ செப்‌ து வருகையில்‌ ஒருகாள்‌ அத்‌ தசாக்திதில்‌ 
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பாதுகாப்பேன்‌? என்று மிக்க மனோதுக்கத்துடன்‌ கூற, அரந்தனன்‌- i 1 


க்குரல்‌ அவன்‌ செவியிற்‌ புகுந்தது. அவ்விஷயம்‌ யாதென்று பாண்டி 
மின்‌. அவ்வீட்டின்‌ சுவர்க்குச்‌ சமீபத்தில்‌. ஒன்‌ றியிருந்து. கேட்டனன்‌... 
அப்போது அங்குடந்த து என்னை யெனின்‌, அவ்வீட்டுப்‌ பிராமண 
- னுடைய கற்பிற்‌ இறந்த. மனையாளானவள்‌ காசிக்கு கப்போக உத்தே௫த்‌ 
துச்‌ சர்வபிரய த்தனத்தோடு சித்தமாயிருக்கும்‌ தன்‌ நாயகனை நோ. 
க்கி, நாயகரே! தேவரீர்‌ காசியாத்திரைபோக இருக்கின்‌ சீரே, உம்மை. 
யன்றி எனக்கு. வேறோர்‌ ஆதரவும்‌ துணையுமில்லையே,. கானெங்கனம்‌ 
உம்மைவிட்டுக்‌ தனித்‌ ்‌ துயிர்வாழ்வேன்‌? இக்குழம்தைகளை எவ்வா து 


பெண்ணே! மீ ஏன்‌ மனக்கவலையு நுகன்‌ தனை? இப்பட்டணத்தி லுள்ள. 


- ஜனங்கட்கெல்லாம்‌ பாண்டியனே தாயும்‌ தக்தையுமாகையால்‌ அவன்‌ 


. உனக்குயா த தும்‌ குறைவுவராமல்‌ காப்பாற்றுவான்‌, நீ ஒன்றுக்கும்‌ அஞ 


ல ட சட ட்‌? ட்‌ 
ப அதில்ல 


க 


அவே ண்டாம்‌ என்று மனையாட்டில்கு வேண்டிய சமாதானங்கள்‌ ந i பு 


. காடிக்குப்போய்‌. விட்டான்‌. பாண்டியன்‌ அங்கு நிகழ்ந்த யாவற்றையும்‌. 
 பேட்கேகொண்டு தன்‌ அரண்மனைபோய்ச்‌ சேர்ந்தான்‌. அன்று. மனு. 


நான்‌. தல்‌ பாண்டியன்‌ அந்தப்‌ பார்ப்பன மாதுக்கு ன்னவஸ்‌ இர. 


்‌ "முதலானவை குறைவறக்கொடுத்‌ து சமரக்ஷண்‌ செய்‌ துவா வேண்டு ்‌ A 
மென்றும்‌; அவ்வாறு அவள்‌ ஒருத்திக்கு மாத்திரம்‌ அவைகளை த 


1 ஈடபித்துவருவ தனால்‌. தன பட்டணத்‌ திலுள்ளார்‌ யாவருக்கும்‌ தன்னி 


ல்‌ 2 


வு வட ம 1 


கத்தில்‌ துர்ப்பாவம்‌ ஜனித்து அதனால்‌ தனக்கு அபடர்‌ த்தியுண்டாகு 
- மென்றும்‌, அவ்வாறு சம்பவிக்காவண்ணம்‌ அப்பட்டண த்திலுள்ள . 


4 


 பிராமணர்களுக்கெல்லாம்‌ ௮ துபோலவே உபகரித்‌ துவரவேண்‌ முமென்‌ 
. நுல்‌ தனக்குள்‌ தஇர்மானித்து அவ்வூர்ப்‌ பிராமணர்கள்‌ பத்தல 
டர்‌ ததாக அன்னவஸ்‌ இர முதலானவற்றை நடத்திக்கொண்டு வந்‌ 


தான்‌. மேலும்‌ அந்தப்‌ பாண்டியன்‌ நகர்‌ சோதனைக்குப்‌. பண்ன 


இருந்த ஆராமை மிகுதியால்‌ அர்த்த ஜாமமாசியும்‌ கித்திரைவராமல்‌ _ 
இல்லாளுடன்‌. விட்டுக்குள்‌ பே?ிக்கொண்‌டருந்தான்‌. அந்தப்‌ பிராம 


்‌ ணன்‌ காடியினின்றும்‌ இரும்பி ; வீடு | வந்துசேர்ந்த சங்கதி பாண்டிய னு 
த்‌ கதியால்‌ மன்ில்‌ ஆசங்கையுற்‌ ற; இவ்வீட்‌ ட்டில்‌ புரு 
$ ய்‌ Y a, 


! சங ஆ 


-ணத்திலுள்ள ஒருபிராமணன்‌ விட்டி ந்குள்ளுண்டான படம்‌ ்‌ 
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த்‌ ei 0. 


ரி தபோ சக்க ஈம்‌ மேற்கூறிய பார்ப்பனக்‌ குலமாதின்‌ வீட்டண்டை 1 
தவறுமல வந்து நின்று சோதித்துக்‌ கொண்டுபோவான்‌. இங்கனம்‌. ர்‌. 
நிகழ்‌ காலத்தில்‌, ஐ ஒருநாள்‌ இரவில்‌ பாண்டியன்‌ அவ்விட்டண்டை | 
்‌ சோதனைக்காவர்தபோ து, மூன்‌ காசியா த திரைக்குச்சென்ற அந்தணன்‌ 
அன்‌ று தான்‌ திரும்பிவர து. நெடுங்காலமாய்‌ மனைவி மக்களைப்‌ . பிரிந்‌ i 


+ 
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ஷர்‌ கூ ன்ட்‌ ன்ற த, ழ்கக தன்ன ௮ ல்‌ இரவர்ப்னை 
மர இன்‌ நாயகன்‌ காசிக்குபோயிருக்கன்றனனே, ஈம்முடைய நீநிதவறி 
ப்போய்விட்டது போலிருக்கின்றே த, நம்மையே. பெருங்காகிலாக , தம்‌ 
பிப்‌ பிராமணன்‌ தன்மனையாளைத்‌ தனியே விட்‌ டகன்றானே, நாறிக்‌ 
கென்‌ செய்வோம்‌ என்று இிராக்கவலைகொண்டவனாய்‌, நல்லது; இதன்‌ 
உண்மையையறிவோம்‌ ஏன்று அவசரப்பட்டு அவ்விட்டு; க்கதவைத்‌ 
"தட்டினான்‌. அப்போது பிராமணன்‌ அங்கேயார்‌? என்று. இரமாய்க்‌ 
கேட்டது மல்லாமல்‌ தன்மனையாட்டி மீது அணுமானருங்கொண்டான்‌., 
உடனே பாண்டியன்‌, குரலொலியால்‌ முன்‌ காசியாத்‌திரையின்பொருட்‌ 
டுச்‌ சென்ற பிராமணனே யென்று ஐயமறத்‌ செரிந்துகொண்டு மனந்‌ 
திடுக்டெடு நாம்‌ என்ன காரியம்‌ செய்தோம்‌, மோசம்வர்துஷ்ட்டதே, 

நாம்‌ கதவை இடப்பாதிராத்திரியில்‌ இ இடி த்தனால்‌ பிரர்மணனுக்குத்‌ தன்‌ 
மனையாளிடத்தில்‌ சந்தேகம்‌ உண்டாகுமே, இப்பெருஞ்‌ சங்கடத்திற்கு 
நாமல்லவோ காரணமாய்‌ ரு நாம்‌ தர யோசித்துச்‌ செய்யாமல்‌ 
அவசரப்பட்டமையாலன்றே இப்போ துமனக்கிலேசமடைய வேண்டி. 
நேரிட்டது. | ல்‌ 
“எண்ணித்‌ துணிக கரும்‌ துணிந்தபின்‌ ல 

எண்ணுவமென்டதிமுக்கு. ய ட்‌ உ 
என்னும்‌ தெய்வப்புலமைத்‌ இருவள்ளுவர்மொழி நமக்கே அனுபவமா, 
யிற்றென்று சஞ்சலமுற்று இக்தப்பிதஞ்‌ செப்தற்குக்‌ கருவியாயிரும்‌ 
தன இக்கையே யாதலால்‌ இதனை இனிவைத்‌இருக்தல்‌ . கூடாது 
என்‌ று உடனே தன்‌ முன்கையை வாளினால்‌ வெட்டி. அவ்விடத்தி 
லேயே எறிந்துவிட்டு. அவ்வி இயிலுள்ள மற்ற வீட்டுக்‌ கதவுகளையும்‌ 
தட்டிக்கொண்டே தன்‌ அரண்மனை போய்ச்சேர்ந்தான்‌. மறுநாள்‌ 
பாண்டியன்‌ இராத்திரி நிகழ்ந்த விஷயங்களை மந்திரி முதலானவர்களூ 
க்குத்‌ கெரிவித்தான்‌. அவர்களால்‌ அந்தப்‌ பிராமணன்‌ சன்‌ மனையாளி' 
டத்திற்கொண்ட சந்தேகந்திர்க் து மிகவும்‌ ஒற்றுமையாய்‌ வாழ்க்‌ இருக 
தனன்‌. பிறகு அப்பாண்டியன்‌ பொன்னால்‌ எய்த ர 


டான்‌. அன்றுமுதல்‌ அப்பாண்டிய னுக்கூப்‌ பொற்கைப்‌ பாண்டியன்‌ 
என்னும்‌ பெயர்வழங்கிவந்த து. | 


3 


12. 
™ 


குலோத்துங்க பாண யன்‌ தன்குடி.களுக்‌ குத்‌ தன்னாலும்‌ தன்‌ 
பரிவார க தீதாலும்‌ பகைவராலும்‌ கள்வரா லும்‌ பிற உயிர்களர லும்‌ 
வரத்தக்க ஐந்துவகையான பயத்தையும்‌ க, மன்னுயிரைத்‌ தன்‌ 


உ 
"ம்‌. 






bh ்‌ ர ரர்‌ ட்ட பர னோ ன ல்‌. ௪ ல்‌ வப ல. ப்தி க்‌ 

த்‌ = வ்‌ ல்‌ 12 fa TA ட்‌ a . i 

1 | 

மிர்‌ ப க்‌ தும மறுநீ ல முல றலமுவாமல்மத துரா. ட்‌ நகரில்‌ 

அமெ ற்றிவறும்‌ நாளில்‌ பாண்‌ நாட்டி லுள்ள திருப்புத்தூர்‌ என்‌... 
னும்‌ ம்‌ ஈகரிலிருக்து. ஒரு பிராமணன்‌ கைக்குழந்தையோடுங்‌ கூடிய. தன்‌ 





ப ோலில்ய த மதுராபுரியிலுள்ள தன்மாமன்‌ வீட்‌ 
“டுக்குப்போகும்பொருட்டுப்‌ பி பிரயாணப்பட்டான்‌. வரும்வழியில்‌ அவன்‌ 
ற்‌ தாகவிடாய்கொண்டு ஜலம்கேட்டமையால்‌ அவளை அக்கா 

ட. உலன்ள ல ஒருபெரிய ஆலவிருக்ஷநிழலில்‌ இருத்தி நீர்தேடிக்கொண்டு ல்‌ 
ப்பன்‌ அப்போ து, அந்த ஆலமரத் தில்ரெடுராளைக்கு க முன்னர்‌ 
எவனோ. 'வேடுவனால்‌ எய்யப்பட்டு சைத்துக்கொண்டிருந்த ஒரு அம்‌ 


- பானது காற்றால்‌ அலைப்புண்டு வீழ்ந்து அம்மாத்தடி.யிலிருக்க பிரா ர 


மணமா இன்வயிற்றில்‌ தைத்துருவ, அவள்‌ உயிர்‌ துறந்தாள்‌. அச்சமயது 
இல்‌ ஒருவேடன்‌ அம்பேதிட்டவில்லையு னடயவனாய வெயிலுக்கு இளைப்‌ 
்‌ - பாறும்பொருட்‌ டு அந்த ஆலமரத்தடியில்‌ இருபுசத்து வந்து நின்றான்‌. . 
முன்னே தண்ணீர்‌ தேடிக்கொண்டு வரப்போன பிராமணன்‌ திரும்பி. 
0௮ உ அரவெள்ள த்தில்‌ வழ்ந்து மாண்டுகிடக்கும்‌ தன்பத்தினியை 
_ கீகண்ணுற்று, இடுக்டெடு ஆ! ஆ! என்‌ 'இன்னுயிர்க்காதலியே ! என்‌ 
அன மணியே | கற்பகத்தின்‌ பூங்காம்பே ! மாதரசே ! வனிதாரத்னமே! 





: உனக்கு இவ்வாபத்து எவ்வாறு சம்பவித்தது? நான்‌ இக்கொடுஞ்செ 

 யலைஎவ்வண்ணங்கண்டு மனஞ்சகிப்பேன்‌? என்‌ அமத்தினால்‌ அலைப்பு 
ட்டை தயிர்போல்‌. னி மனந்தளர்ந்து ஐயோ! ஜயோ! இப்பெண்டரநி 
அணத காரணமாயிருந்தவர்யாவர்‌? என்று அல றி நான்கா புரத்தி லும்‌ 
த நறிப்பார்க்கையில்‌, வில்லேந்தி அருகில்‌ நிற்கும்‌ வேடனைக்‌ கண்டு, 
இவனை கிரபராஇியாயெ என்மனையாட்டியைக்‌ கொன்று பநழ்ியேற்ற 
வன்‌ என்று தனக்குள்‌ நிச்சயித்து, அவ்வேடனைநோக்கி அடா வேடா! 





மஹாடாமீ! நீ யேன்‌ இல்லாளைக்‌ கொலைபுரிந்தனை, அவ்வாறுசெய்தும்‌ 
ஒன்றுமறியா தவன்‌ போல்‌ நாடகங்காட்டி வாய்பேசா இருக்கின்‌ றனை 
என்ற. முறையோ ! முறையோ ! என வாய்விட்டுக்கூவினான்‌. அம்மா! 
அம்மா என்று அலறித்‌ தாய்முகத்தை நோக்கி விம்மிவிம்மி யழும்‌ ட்‌ 
குழந்தையைப்‌ ட பலகா லும்‌ முத்தமிட்டு, தெய்வமே ! தெய்வமே ! இப்‌ 


படியும்‌ ட்டம்‌ ஏன்று அவ்வர்கணன்‌ மேன்மேலும்ககறி றிக்‌ கூவித்‌ ... 


துயரக்கடலிலாழ்ர்‌ தனன்‌. பிறகு. பால்வேண்டியமும்‌ தன்னாழந்தையை..... | 


ச்சுற்றத்தாரிடம்‌ சேர்க்கும்படி. . அவ்வ ழியேசென்‌்ற சிலரிடத்தில்‌ ஓப்‌ 
பவித்துவிட்‌ ட, இறர்தமனையாளைத்‌ தன்‌ மு.துகிலெடு த்துக்‌ கொண்டு, ப 
| பவனை : “மஜ. பிடி த கீ இழுதி துக்கொண்டே பாண்டியன்‌ அரண்மனை 

வாயிலே அடைர்‌ து பிரேதத்தை எதிரேயிட்6, i 


டப்‌ 


 “கோமுறைகோடாக்‌. க கொற்றவரேறே ம ஆ 


பதர்‌! ST 4 i 
ப்‌ ல்‌ உத்ர? # ப! * 
வெக ்‌ ம்‌ n 


 தாமரையாள்வாழ்தண்‌ கடிமார்பா முறையேயோ டன்‌ ட்‌ 
 மாமதிவானோன்‌ வழிவருமைநக்தா முறையேயோ i 
யர்‌ )சுப்தாப்போற்‌ த ல்‌ அல முறை யா? 


என்று பலருங்‌ கேட்கும்படி இவென்று அலறி முறையிட்டு, a 
கோடாமல்‌ அரசுசெய்யும்‌ பாண்டியன்‌ இரவில்‌. 'துழி லுங்காலத்‌ இ, 





லும்‌ அவனுடைய ஆக்ஞா சக்கரமான து. 8 இவமுவாமல்‌ பிரஜைகளை 


யெல்லாம்‌ காக்கும்‌ வல்லபமுடைய து என்னும்‌ உண்மை. என்மட்டில்‌' ்‌ 


பொய்த்தது யாது காரணமோ? என்று கூக்குரலிட்டமுதான்‌.சஅங்கு 


இருந்த காவலாளர்கள்‌ பாண்டியனிடம்போய்‌, மண்டலேஸ்வரா 1 ஒரு... 


வேதியன்‌ தன்‌ மனையாளைக்‌ கொலைசெய்தானென்று ஓர்‌. வேடனைக்‌ 
 கொண்டவெந்து ஈம்‌ அ ரண்மனைவாயிலில்‌ கூக்குரலிட்‌ டமுடன்றுன்‌.. ம்‌ 
என்று கூறினர்‌. அதுகேட்ட குலோத்துங்க பாண்டியன்‌ உள்ளம்‌. 


நடுநடுங்கி, நான்செய்யும்‌ அரசு மிகவும்‌ நன்‌ று! நன்‌ து! என்று தர்‌ 1 


குலனாய்‌ வெளியேவர து பிராமணனைரோக்கி, உனக்குற்றதுயர்‌ யாது? 
என்று வினவினான்‌. அப்போது பிராமணன்‌ பாண்டி. வேந்தே. Ne 
இன்று நான்‌ இந்த என்‌ மனையாளை அழைத்துக்கொண்டு வருகை 
யில்‌ வழியிலே தாகவிடாய்க்கு நீர்கொண்டு வரும்பொருட்டு இவளை: 
ஓர்‌ ஆலமரத்தடியில்‌ நிறுத்திப்போனேன்‌, நான்‌ இரும்பீவருவதற்கு 
முன்‌ இவ்வேடன்‌ இவளைக்‌ கொன்று பக்கத்தே. நின்‌ திருந்தானென்று 
கூறினான்‌. பாண்டியன்‌ வேதியனுடைய வாய்மொஜியை உட்கொண்ட 


வேடனைகோக்கி, நீ விளைந்கதை ஒன்றும்‌ ஒளிக்காமல்‌. கூறுக. என்ன; 3 
யா எம்மரசே! அடியேன்‌ இன்று இளைப்பாறும்பொருட்டு. ஆந்த. 
ஆலமரத்தின்‌ ஒருபுறம்வர்‌ து நின்றேன்‌, அவ்வளவேயல்லாமல்‌ ரான்‌ 


இம்மாதைக்‌ கொன்றேனல்லேன்‌, கொன்றவர்களையும்‌. பார்‌ த்திலேன்‌ 


என்று வேடன்‌ சொன்னான்‌. அங்கிருந்த மந்திரி முதலான~னோர்‌ வேட | 


னைரோக்கி, அப்படியாயின்‌ இம்மா இன்‌ சரீரத்தில்‌ அம்பே ண்ட 


வகை எப்படி? என்று வினவலும்‌, அம்புதைத்‌ துருவிய து மெய்யே, . 
ஆனால்‌ நான்‌ அதுவிஜயத்தைக்‌ குறித்து ஒன்‌ றமறியேன்‌ என்று 


வேடன்‌ கண்ணீர்‌ சோரமொழிந்து பின்ுன்‌. இப்படிப்பட்ட கொடுங்‌ 


கொலை புரிர்தஒருவன்‌ செப்‌ தவன்‌ நானல்லேன்‌ என்றுசொல்லாமீல்‌,, நா 


[9] ல ௫ ௫ 
மே ன தரா னெ ற)! ஒப்புக்‌? 


2சொள்வானோி அங்கனஞ்‌ சொல்லானாகையால்‌ | 


> 


இவனை ஈன்கு தண்டி கீதாலன்றி உண்மை வெளிப்படமாட்டரதென்‌ ற 


மர்திரிகள்யாவரும்‌ ஒரே அிப்பிராயமாகச்‌ ப்ட்‌ 


& 


ற்கு 





யன்‌ வதே தண்டித்து ௨ உண்மை. ட சேருங்கள்‌ i 
(ங்ஜவோர்க்குக்‌. கட்டளை யிட்டான்‌. அவர்கள்‌ அரசன்‌ ப்ப நவா 


- தனிடஞ்செய்து. கேட்டும்‌, அவ்வேடன்‌ முன்சொன்னவண்ணமே( சொ. ii 


ன்னான்‌. சண்டஞ்செய்கே வார்‌ பின்னும்‌ ௮ 'இகமாகத்‌ தண்டஞ்செம்‌ துகே. i 





இதல எந்தகிழு தத்தன்‌ தண்டத்துக்கும்‌ அஞ்சாமல்‌ ஒரே 
மாறி கூறு இன்னான்‌. கொன்றகுறிப்பு இவன்‌ முகத்தல்‌ தோன்றவி 
ல்லை, இந்தமாை தக்‌ கொன்றவன்‌ இவனோ! வேஅபிறரோ? அல்லது 
ரேம்‌ வேடுவர்‌ ட்‌ ப எய்தஅம்பான து குறிப்பில்‌ 
தப்பி. இவள்மீது பாயர்த தனால்தான்‌ இவள்‌ இறந்தனளோ? வேறுஎவ்‌ 


 வகையோ? ௦ என்று பலபலவாக யோசித்தும்‌ உண்மையறியல்கூடா தவ 


ர்‌ டும்‌. வேட ன்‌ முன்மொழிக்கு மாறுபாடில்லாமலே மொழிந்து வந்‌ ட 
பத பின்பு. பாண்டியன்‌ இலேச சழுத்று ஒன்று தொன்றாதவனாய்‌, 


னாம்‌ நீஇநால்‌ ௮ல்லோரைப்பார்ச்‌ தீது, நீங்கள்‌ நூல்களை ஆராய்ந்து இத 
த்கு ஏதாவது ஒரு. ந சூழ்ச்சி சொல்லுங்களென்று கூறினான்‌. அவ்வாறே... 


படிந்தது பல நூல்களையும்‌ தீரஆராயங்து பார்த்து, அரசர்டெருமானே! . 


இது நூல்களால்‌ ஆய்ந்து அறியத்தக்கதன்று, தெய்வத்தாலேதான்‌. ள்‌. 


“ இதளியவேண்டூம்‌ வேறு ஐ உபாயமொன்‌ றும்‌ இல்லை என்றுசொன்னார்‌ ப 
கள்‌. அப்டே ரது பாண்டியன்‌ பிராமணனைப்பாாத்து; நான்‌ இதைத்தர | 
ஆராய்ந்து உன்மனக்கவலையை ஒழிக்ன்றேன்‌, நர அர்க்‌, அஞ்ச 

I வேண்டாம்‌, உ காபனையாளுக்கு. ஈமக்கடன்களை முடித்துவருக என்று 
்‌ அவனை. அனுப்பிவிட்டு, வேடனைச்‌ சிறையில்‌ அடைத்துத்‌ தங்கள. 





குடிக்குக்‌ குலசெய்வமாகிய சொக்கலிங்கப்பெருமான்‌ ஆலய த்தைய 
டைந்து வண்ட, சர்வக்ஞனாகிய எம்பெருமானே! எம்மா பு தழையப்‌ ்‌ 
... பாண்டியனாய்‌ வந்து ஆதியில்‌ அரசுபுரிந்த கருணாநிதியே! இவ்வேடு 
வனே பிராமணமாதைக்கொன்றானோ? அல்லதுபிறர்‌ தாம்வை தசெய்தா 
_ர்களோ? சாட்சிகளில்லை பென்று வழக்கைத்‌ தள்ளி விடு வது ஒருபெ 
ருல்காரியமன்றே? உண்மையைக்‌ கண்ட றிவதன்றோ அரசனுடைய 
கடமை இது எவ்வகையாலும்‌ தெளி தற்குக்‌. கூடாமையாயிருக்கின்‌ 
றது, தேவரீர்‌ திருவுள தீதில்‌ கருணை கூர்ந்து என்‌ பக னய 
ல்‌ ன மென்‌ னம்‌ பொருள்படும்படி, ப I 
- ஹன்றுமெணியே பிம்மறவன்றான்‌ படட ரைக்‌ 

. கொன்றானோ பிறர்பிறிதாற்‌ கொன்றதோ விதுவற, மா. 

ட லொன்றா லு மளப்பரிதாக்‌ இிடத்ததா லுன்னருளா ல்‌ 
ர - ம கெட த்‌ே SA பவல்‌ Pa A 
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ண ்‌ % ந்தப்‌ ப நவா: மரம்‌! மரப்‌... 
7 #4 1 19 இ, ர பட்ட டு நவக்‌ இட்டார்‌ 
மகம்‌ இட மனொரஞ்ச வி. ரவ டன்‌ நந்த ரம்‌ 
்‌ ம நித அத வின்‌ தே ல்‌ வலு 


என்று பிரார்த்தித்தகாலையில்‌, சொக்கலிங்கப்‌ பெருமான்‌. அன்பனே! 
இம்மதுரா ஈகரத்துக்குப்‌ புறத்து லுள்ள வணிகவி இயிலே ஒரு கலியரீ டட 
ணம்‌ ஈடக்கப்போகின்ற து, அங்கு நீ மனைவியிழக்த ப்ராமணனோவேரு ்‌ 
வாயானால்‌ உன்‌ மனத்திலுள்ள சந்தேகத்தை நிவிர்த்திசெய்சன்றோம்‌. | 
என்று அசரீரி யாகச சொல்லி யருளிஞர்‌. பாண்டியன்‌ அந்தன்‌. ப 
இருவாக்கைக்‌ கேட்டு மனமகிழ்க்‌ து. அரண்மனை யடைர்‌ து, மனைவி 
க்கு ஈமக்கடன்‌ முடித்து வந்த அந்தணனை யழைத்து&. கொண்டு. ்‌ 
_மாறுவேடம்பூண்டு இரவில்புறப்பட்டு. அர்சக்கலியாண வீட்டுக்குப்‌ ்‌ 
போய்‌ ஒருபுறம்‌ இருந்தான்‌. அநத மணமகனுக்கு அளவிட்ட இ i 
ம்நாள்‌ முடிந்சமையால்‌ அவனுயிரைக்‌ கவர்ந்து வரும்படி. காலன்‌ த 
2] னுப்பிய தூ தரிருவரில்‌ ஒருவன்‌ மத்தவளை கோக்கு, தோழனே! . 
இன்று இம்மணமகன்‌ ஆவியைக்‌ கொண்டு வரும்படி நம்மிடை ்‌ வ்‌ ்‌ 
கிய யம தருமன்‌ நம்மை ௮ஸுப்பினானே, இவன்‌ சரீரத்‌ இல்‌ பிணியொ ட்‌ 
ன்றேனு மில்லா இருக்க, நிஷ்காரணமாப்‌ இவனுடைய உயிரைக்‌ 
கொள்வது எவ்வாறு? என, மற்றொருவன்‌ ஈண்பனே ! ஈகோர்‌ பொல்‌ 
ரியகாரியமா? ஆலம்‌ரத்தில்‌ நெயொள்‌ முன்னர்‌ எ றுண்‌ டருர்‌ த கணை. ்‌ 
யைக்காற்றால்‌ வீழ்த்தி எவ்வாறு. சுகசரீரியாயிருர்த பிராமண மா i 
தின்‌ 'உயிரையாம்‌ கவர்ந தோமோ அதுபோல்‌, காளைக்கு உண்டா... 
கும்‌ கலியாணவாத்தய ஆ.சவாரததால்‌ இங்கு கட்டியிருக்னெற ட உ 
கயிறு அறுத்துக்கொண்டு வெருண்டு இந்த மணமகனைப்‌. பாயும்பழ. உ. 
ப, 
அதைவிடுத்து அப்போது இவனாவியைக்‌ கவர்வோம்‌ என்று டபக்‌ 
சன்‌ அருளால்‌ பாண்டியனும்‌ பிராமணனுமாகயே இருவா மாத்திரம்‌ ம 
கேட்கும்படி. சொன்னான்‌. அதைக்கேட்ட யமதூதன்‌ ஆம்‌ அப்டி... 
டியே செய்யலாம்‌ என்று சம்மதிச்தான்‌, அவ்விரண்டு ' காலதூதர்க 
ரூம்‌ வசனித்துக்கொண் டிருந்ததைக்கேட்ட பாண்‌ டியன்‌ பிராமண 
ன! இப்போ து இங்குஈடந்த சம்பாஷணையைக்‌ கேட்டனையோ! என்‌ - 
ன, வேதியன்‌ இமமண மகன்‌ அவ்வாறேயிறந்தால்‌ என்மனையாள்‌ இற. 
ந்தது மெய்யேயாம்‌, இதனைப்‌ பார்ப்போம்‌ என்று கூறி பாண்டியனே ன்‌ ்‌ 
இருள்‌ ண்ண பற்பம்‌ அவ்வீட்டில்‌ மணமகன்‌ சுற்றத்தார்‌. ்‌ 
ட்‌ ய. யாவரும்‌ இர டுவந்‌ து கலியாணச்சடங்கு தொ டங்குகை i 
யில்‌, கொட்டிய பல வாத்தியமுழக்கத்தால்‌ அங்நெர்த பசு வெருண்டு h 
கட்டியிருந்த தாம்பை அறுதி துக்கொண்டு விரைந்தோடி... Noi க, 
ளயை முட்டியதால்‌ அவன்‌ உயிர்சீங்கினான்‌. உடனே, கட்த 
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 அந்தனன்கண்டு, பு ன மனைவியிறந்தது. அவ்வளவாக எனக்‌ ல 


குத்‌ துயரத்தை உண்டாக்கவில்லையே, இந்த மணமகன்‌ உயிர்மாய்ந்‌ படத 


தீது எனக்கு. அதிக துன்பத்தை உண்ட எகுகன்றதே, அந தோ! தெய்‌ ்‌ 
_ வமே! என்‌ அசொல்லித்‌ த்‌ தன்‌ மனைவியின்‌ மரணத்தா லுண்டான துக்‌ 
“கத்நிலும்‌ அ இக துயரெய்‌இஞன்‌. ' பரண்டியன்‌ அழைத்துக்கொண்டு 


தண்‌ அரண்மனை போய்ச்‌ சேர்ந்து மஈதிரி-தலாயிஷோர்க்கு இது சங்‌ . 


ணத தெரிவித்து, வேதியனை ம வரர்‌ விவாகம்‌ செய்துகொள்‌ 
டட ப சேண்‌ டயபொருள்‌ அளித்து அனுப்பிவிட்‌ டுச்‌ றையில்‌ ்‌. 
அடைத்த. வேடனைக்‌ கால்விலங்கு நீக்கி, நான்‌ தெரியாமல்‌ செய்த ட 
.. கொடுந்தண்டனையை மன்னிக்கவேண்டுமென்று அவனிடத்‌ தன்புபா 
சாட்டி? அவனுக்குவேண்டிய பொருள்‌ தந்து அவனை அல ளிருப்பிடம்‌. 1 
போகச்‌ செலுத்தினான்‌. a 


சாகூபிகள ல்லா க்‌ வழக்கைத்‌ த்ல வத்தில்‌. i 


வா இிபிரதிவா இகள்வாய்மொழமியைக்‌ கொண்டாவ து வேறு எவ்வகைப்‌ 
. பிரமாணங்களாலாவது அறிதல்‌ சித்றறிவுடைய மானிடர்க்கு முக்கா. 

ததும்‌ அசாத்தியமாம்‌. இரத தேசத்துப்‌ பூர்விக அரசர்கள்‌ தெய்‌ 
ப பெருந்துணையாக நம்பி நீ திவழுவாமல்‌ க 


“மையால்‌ தெய்வமும்‌ அவர்களுக்கு முன்னின்‌ று அபோ 
போ அ துணைசெய துவந்த து. 


டு ல. வ 8. 

ட்‌ சோழமண்டலத்திலே சூரியவம்சத்‌ தரசர்களூக்கு கரிய இராஜ 
*தானிகள்‌ ஐர்தணுள்‌ ஒன்றாகய திருவாரூரில்‌ இருர்து அரசியற்றிய 
படக்‌ மது திகண்டசோ மர்‌ என! லவா ஒருவரிருந்‌ 
தூர்‌. அவர்‌ மன்னுயிரைத்‌ தன்னுயிர்போல்‌ பாவித்து, செங்கோல்‌ 
க்கள்‌ அரயெற்றிவரும்‌ நாளில்‌ அவர்‌ செய்த புண்ணிய . மிகு இயி 
னாலே அவர க்கு ஒரு நல்ல டர்கள்‌ ௮௫) ன்‌ பலகலைகளை 


யும்‌. கசடறக்கற்று வல்லவனாகி அறிவொமுக்கங்களிற்‌ இறந்து, இள A 


வாச ஆவதற்குத்‌ சக்கயருவத்தை யுடையவஞய்‌ வாமுராளில்‌ ஒருகாள்‌ 
. இசாஜமாளிகையி: னின்றும்‌ புறப்பட்டு அ.ரசகுமாரர்களும்‌ சேனைகளும்‌ 1 
* சூழ்ர்துவரத்‌ தேரிலேறி வ்‌ தியிற்‌ சென்றான்‌. அவ்வா ர ஸ்ஸ்‌. 
பொழுது வீ ல தியில்‌ ஒரு பசுக்கன்னு தள்ளிக்கொண்டுடோய்‌ அந்தத்‌ 
- கேர்ச்சகடத்தின்‌ அடியில்‌ அகப்பட்டிறாதது. அதுகண்ட தாய்ப்‌ பசு 
2 ந்து, அலறி. உடல்ஈடுங்கிச்‌ சோர்ந்து. ப்ச்‌ புரண்டு 
ன படத்‌ பத்தின்‌ அனகன்‌ பி 2 அதாம்‌ & ல்க 
த 


1 \ | ப 
ஆகித்‌ டத ட % x 4 ந்‌ 


ப$ i 4 $ ச ர்‌ ர்‌ 
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152 ்‌ மிகு 


இங்குவந்து ஆராய்ச்சிமணி 


ப ஒல்‌, அனைவ. நடங்க கு இ க்கி ப 3. 4 இலைக்‌ அ இ ளம்‌? லம்‌ சிந்த்தி AT oa எத லம லள உட. EH 4 2 வயர்கள்‌ 
ட 2 tr ட rE ? 4 பவ வ்‌. நட 4] பத்தி ட a அல்ப! ம) ்‌ யக்‌ பதக்‌ ப 
ட்‌ v வ)! 1 


A 117 4 ல்‌, 
[i 1 {1% டி 4 
A பா்‌ 
பர்‌ % ர பல்ஸ்‌, 


ல்‌ டர ய 4 (ம 


தேரினின்றும்‌ கீழே அடியற்ற பனைபோல்‌ “வீ! ந்தான்‌. னு லது! 


தாய்ப்பசுவைப்பார்த்து உயிர்‌ பதைத்துச்‌ வர்க்‌. தல்‌ 
வ்‌ இளங்கன்றைப்பார்த்து பெருஐூச்சுவிட்‌ட இரம்னோன்‌... 1 நாண்‌. 





பிறந்தது என்னுடைய தந்தையாருக்கு இப்பெரும்பழி தே 


ற்கோ? என்று கலுழ்ந்தான்‌. பிறந்த குலத்துக்குப்‌ பெரும்புகழ்‌. ஜ்‌ ப 
இத்து வைப்பதற்குப்‌ பிரதியாக ரான்‌ என்‌ அம்‌ ப்‌, அட | 


ல்‌ பத்ரன்‌ என்றான்‌. A ச. ப டக 
“ஏழுபிறப்புச்‌ தயவை திண்டாபழிகிதங்காப்‌ ட 


பண்புடைமக்கட்பெறின்‌. ்‌ பகம்‌ வடம 1 பத 


என்னும்‌ முதியோர்‌ ர்வாக்குக்குமா, ப்தி நடந்து பெரும்பாவுத்துக்குள்‌.. 


 எளானேனே! என்றுன்‌. மகன்‌ தந்தைக்குச செய்யும்‌  உபகாரமாவது 
இவனைப்‌ பெறுவதற்கு இவன்‌ தந்தை பா துதவஞ்செப்தானோ - என்று. 


உலகத்தார்‌ கொண்ட. க்‌ கடஈதுகொள்ளுவதன்றோ ண்‌ இவ்வாறு. 
பலபலவாக யோசித்து மனந்தளர்க்து, இனிச்‌ சந்தித்து வ ்வஙில்‌ | யா. 
தும்‌ பயனில்லை, அபுத்தி பூர்வகமாகச்செய்த இப்பாவத்‌ இற்குப்‌. த 


.. யச்சித்தம்‌ ஏதேனும்‌ உளதாயின்‌ என்‌ தந்தையார்‌ ௮ நியுமுன்னமே.. 
பிராமணர்‌ வி திக்கும்பிரகா ரஞ்‌ செய்‌ துகொள்ளல்வேண்டும்‌ என்ற; இர்‌. 
ட்‌ மானித்துப்‌ ப ராமணரிடத்தேசென்றான்‌. தன்‌ கன்றையிழக்த தாய்ப்‌. 


பசு அத்துயரத்தைச்‌ சகிக்கமாட்டாது கண்ணீர்‌. ஒழுகச்சென்‌ நு. 
இராஜமாளிகை வாயிஃ லிந்கட்டியிரு ருக்கும்‌ ஆராய்சி மணியைத்‌ தன்‌. 


கொம்பினால்‌ அடித்தது. அதுகேட்ட மது தகண்டசோழர்‌ இடக்‌. 


கிட்டு இங்காசனத்‌இனின்றும்‌ இறங்கி. விை ரந்துவந்து கடை சாய்‌ 
வருகையில்‌ கரவலாளர்கள்‌ எதிர்வர்‌ து வணங்கிரின்‌ ௮ ம ஹாராஜாவே!. 
இங்கே ஒருபசுவந்து ஆராய்ச்மெணியைத்‌ தன்‌ கொம்பினால்‌ அடித்த தூ. 


என்று விண்ணப்பம்செய்‌ தார்கள்‌. ம நீ இகண்டசோழர்‌. ௮ துகேட்டு 





. ப) ணம பதட்ட கரத்‌ பத்‌ 
| ன ரு பம பட 
ட்‌ தேயென்று மனந்தடுமா றி; பரத்‌ மூ கி அறிவழிர்‌, 


| 
பி 
3 


ம. 
ச்‌ 
பது 
்‌ 


வருந்தியல.றுகன்ற பசுவைப்பார்த்‌ து இதற்குயாது இடையூறு, சம்ப . 


வித்தது? என்று மந்திரிகளைக்‌ கோபித்துப்பார்க்க, அம்மந்‌இரிகள ள்‌ 
ஒருவன்‌ வணற்திநின்‌ று, பூமணடலேஸ்வரா! உம்‌. டைய புத்திரன்‌ , 
தேர்மேலேறி வீ தியிற்போம்பொழு து ஒரு பசுக்கன்று துள்ளியோடி 
வந்து அ த்தேர்க்காலில்‌ அகப்பட்‌ ட.றநதது அதன்‌ தாயாகிய /இப்பசு 


யை அடித்தது ஏன்று விண்ணப்பஞ்‌. 
செய்தான்‌, அதைக்கேட்ட 


கொண்டு இரங்கி 
A i 
இடம்‌ தி 


ல்‌ [இ 


மநுநீதிகண்ட சோழர்‌ பயான்‌ 
ஏங்கி, கன்றை யிழந்த தாய்ட பகலின்‌, முகமை 


நீங்கு குடையைத்தரித்த பிர ரன்‌. 72 


என்று உலகத்தோர்‌ போற்றும்படி. இதுவரையில்‌ அரசு செய்‌ அவக 1 
எனக்கு இன்ற. ஒரு பிள்ளையால்‌ ர எ டக்‌ 1. 


- ட என்று மனந்களர்ந்தார்‌. 
| 


ட்‌ * *அல்லற்பட்டாத்ரா தழுத கண்ணீர ம்‌ 
செல்வத்தைத்‌ தேய்க்கும்படை..” 


என்னும்‌ சான்றோர்‌ வாக்ய த்‌ இன்படி அரசன்‌ நீ திவழுவாமல்‌ முறை ல்‌ 
பக எண்னம்‌ குடிகள்‌ துன்பப்பட்டு அதனைப்‌ பொ றுக்கமாட்‌ 
டாமல்‌. அமுதகணணீர்‌ அரசன்‌ செல்வத்தைத்‌ தேய்க்கும்‌ படையா . 
ல்ல என்றார்‌. இவ்வாறு துக்கக்கடலில்‌ மூழ்கு ஒன்றுக்‌ தோன்‌ 


மாமல்‌. இயக்க மடைந்திருக்கும்‌ சோழ மஹாராஜாவை மந்‌ இரிகள்‌ 
.. நோக்க), எம்மரசே! மனந்தளர்ந்து ஏக்கமுறுவது இதற்குப்‌ பரிகார 
A _ மாகா அ, கோவதைக்குத்‌ தரும.நால்களில்‌ விதிக்கப்பட்ட. பிராயச்சித்‌ 


தத்தை ட கடவை புத்நிரனைக்‌ கொண்டு செய்விப்பதே தருமம்‌ | 


என்றார்கள்‌. கல்‌ மதுநீ இகண்ட சோழர்நீங்கள்‌ கூறும்‌ பிராயச்‌ 
த்தம்‌. கன்றை. யீழந்தல றும்‌ இப்பசுவின்‌ துக்ககோய்க்கு மருந்தாக 
மா நான்‌ ஏகப்த்இரனை  இழக்னெறேன்‌ என்‌ றுகருதி நீங்கள்‌ எல்‌ 
ந்‌ ல சிதைக்கு நான்‌ இசைந்தேனாயின்‌ ஈடுவுகிலை 
மை மதவறாதா? உயிர்களுக்குத்‌ தன்னாலும்‌, தன்‌ பரிவாரத்தாலும்‌, 


யகைவராலும்‌, கள்வராலும்‌ ஏனைய உயிர்களா லும்‌ வரத்தக்க ஐந்துப 


_ பத்தையும்‌ நீக்கி அவைகளைக்‌ காப்பவனன்றோ அ மென? 


நான்‌ என்‌ புத்திரன்செய்த பாவத்‌ இன்பொருட்டுப்பிராயக்க த்தஞ்செம்‌ 

| வதற்கு உடன்பட்டுப்‌ பிறனொருவன்‌ செய்தபாவத்திற்கு அவனைக்‌ 
- சொல்வேனுதின்‌, பூர்வம்‌ ம நுவினால்‌ செய்யப்பட்ட சரும நூல்‌ 3 
விதி” என்னால்‌. கடக்கப்‌ பட்டதென்னும்‌ பழமொழி இவ்‌ என்‌ 


, அம்‌ நில்பெருதா ட என்றார்‌. அப்போ து, மந்திரிகள்‌ இர ததங்கல 
ப்‌ - மஹாராஜாவே ! இவ்வுலகில்‌ இதுபோல்‌ முன்னம்‌ டி 


.. இருக்கின்றதே, இக்குற்றத்தின்‌ பொருட்டு உம்முடைய புக்தி இிரனைக்‌ 


, கொல்லுதல்‌ முறையன்று, தரூம நாலில்‌ விஇக்கப்பட்ட பிராயச்சிக கூ 
தல்‌ செய்வதே. பண்டுகொட்டு. மேலோர்‌ வமழங்யெ கொள்கை என்‌ 


அர்ச்‌ ; அதற்கு மது£ீி கண்ட சோழர்‌. நீங்கள்‌ ப திரும நெறி. 
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an TA த ப்‌ 


பார்தல்‌. உள்ளம்பதைத்து - என்‌ ர செங்கோன்மை தமை பன்ற ச நன்‌ அ i 
 என்றேங்டி, i A த ட்‌ ட ்‌ 


ஆ 
ற்‌ கல்‌ வாவ்ையமகலில்‌ மெல்லாம்‌ 





அகட்ட த தத்கல்‌ 
ந தின்‌ ப்‌ த த்‌ 


A எல கல வது 
° ல்‌ வ வகுக்க ப்‌ ள்‌ 19) 

“5 i துவ வட்‌ மத்த 
7 ர ல இ. 7 ட்‌ டச்சு 
134 | DOIG நமன்‌ ப்‌ ட்‌ 


யின்‌ உண்மையைச்‌ இறிதும்‌ சந்தியாது பேசுகின்றீர்கள்‌. எந்தக்‌ 
காலத்திலே எந்தப்பசு கன்றையிழந்த துயரத்தினால்‌ வந்து ஆராய்ச்‌... 
சிமணியை அடித்தது சொல்லுங்கள்‌, ஆதலால்‌ என்‌ புத்திரனோக்‌ 
கொல்வதே துணிடொருள்‌ என்று சந்தியுங்கள்‌, நான்‌ இப்பசுவின்‌ 
துயரத்தை நீக்க வல்லவனல்லேன்‌, ஆகையால்‌ இப்பசு சதன்‌ கன்‌ 
றையிழர்து துயருறுதல்போல்‌ நானும்‌ என்‌ புத்திரனை இழந்து துக்‌. 
-கப்படிதலே நீதி என்றுகூறி எவ்விடத்தும்‌ எக்காலத்தும்‌ யாவரா ': 
லும்‌. செய்தற்கரிய செய்கையைச்‌ செய்யத்‌ துணிஈசார்‌. உடனே * 
மந்திரிகள்‌ அஞ்சி அவ்விட த்தினின்லம்‌ நீங்கிஞர்கள்‌. பின்னர்‌ மந 
நீ தகண்டசோழர்‌ தம்முடைய புதல்வனை அங்குவரவழைத்து ஒறு... 
மர இரியைப்பார்த்து நீ இந்தப்பிள்ளையை வீ தியில்‌ இடத்தி “மமலே <i 
தேரைச்செலுத்தக்‌ கடவாய்‌ என்று கட்டளையிட்டார்‌. அந்த. மந. 
இரிபோய்‌ அவ்வாறு செய்ய மனஞ்சூயாமல்‌ தன்னுயிரை | விடுத்‌ 
தான்‌, அகனையுணர்ந்து மதுநீதிகண்ட சோழர்‌ தம்முடைய அருமை. I 
ப்புத்திரனேத்‌ தாமேகொண்டுவி இயிற்சென்று தமதுசுகத்துக்கு ஒருபு 
த்திரனே இருக்கின்றான்‌ என்பதைச்‌ சிந்தியா து, தருமவழி நடத்த 
லொன்றையே உறுதியாகக்‌ கொண்டு அவனைக்கழே கிடத்தி அவன்மா 
ர்பிலே தேருருளை அழுந்தும்படி டத்‌ இனர்‌. சோழர்‌ செய்த கடுஞ்‌” 
செய்கையைக்கண்டு அங்குசூழ்ந துரு ௪ மனிதர்‌ யா வரும்‌ மனம்‌ சயொ 
தவர்களாய்க்கண்மாரிபொழிந்தார்கள்‌. அப்போது சர்வஜீவ தயாபரரா 
கிய கடவுள்‌ அங்கெழுக்தருளிவந்து முன்னின்றாரர்‌. சோழர்‌ அவரைக்‌ 
தரிசித்து “சர்வலோககாதனே ! சர்வார்திரியாமியே ! சகலகல்யாணகு 
ணபரனே ! அன்பர்கள்வைப்பே ! அருட்பெருங்கடலே! ஆனந்தப்பொ 
ருளே! என்லமனமுருகித்‌ துதித்‌ துவணங்கிப்‌ பேரா௩ந்‌ தப்பெருங்கடலில்‌ 
மூழ்கிப்‌ பரவசப்பட்டு நின்னார்‌. அப்பொழுதே பசுங்கன்றும்‌, இராஜகு 
மானும்‌ மந்தியும்‌ உயிர்பெற்றெழுந்தனர்‌. அதுகண்ட சோழர்பரவ௪ 
மெய்திதாம்‌ இத்கன்மையாளரென்று அ றியாதவராயினார்‌. அவர்தமது 
பாத த தில்வர்‌ து வணங்கிய புத்திரனை த்தழுவியெடுத்‌ துமனமடழ்க்தார்‌. 
பசுதன்கன்றைககண்டு அடங்காப்பெரு மகழ்ச்சிகொண்டு உடன்‌ பூரி 
த்துத்தன்கன்று உண்ணும்படிக்குப்பாலேச்சுரற்‌ நூ யபாநீங்கிற்று, அங்‌. | 
கெழுக்து காடசிதந்த ஜக நீசன்‌ மறுக திகண்டசோழருக்கு மேற்கண்ட 4 
படி.கிருபைசெய்‌ து அநதர் த்‌ கானமாயினர்‌. ப அவனில்‌ 
ப “யார்க்கு முன்னவனே (1 ன்னின்றால்‌ முடியாத பொருளூளதேர்‌” ப 
ஆகவே, முற்காலத்‌ நிய இந்துசேசத்து அரசர்கள்‌. ல்‌ ‘ 
படட உயிர்களையும்‌ ஒருபடித்தாய்‌ மதத்து வந்தனரேயன்றி உயர்னீ 
ப்‌ த. | 
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. தாழ்வு பாராட்டி.வர்திலரென்றும்‌, சுயப்பிரயோசன த்தை எவ்வளவும்‌ 
கஞுதிலரென் அம்‌, குடிகள்‌ அவ்வரசர்களைத்‌ ெ தய்வமாய்பாவித்து வந்‌ 
தராகளென்றும்‌, அவ்வரசர்கள்‌ ௩ இசெலுத்துகையில்‌ அவர்களுக்குப்‌ 


பூரணமாய்‌ கீ இ தப்வா னுகூல மிருக தெ துன்றும்‌ இதனால 2, தளிவாய்‌. 


விளங்குகின்ற து, 
2 டு சல்வநிலையாமைம. 
ப ல்‌ டு ௮௭௨ 
ட ௮ ணி. த ன்று. ௫: ன்‌ 


உலகத்திலுள்ள எவ்வகையான அருமைப்பொருள்களையும்‌ நாம்‌. 
| எளிதில்‌ அடைவதற்குச்‌ சாதகமாயிருப்பது செல்வமேயாம்‌. பெறு 
தற்கரிய மானிடப்பிறவியை எய்தப்பெற்ற ஒவ்வொருவரும்‌ அடை. 
_ யற்பாலதாகிய தருமார்த்தகாமமோக்ஷமென்னும்‌ ௪துர்வித புருஷார்த்‌ 
தங்களூள்‌ முன்னைய மூன்றாகிய தருமம்‌ (அறம்‌), அர்த்தம்‌ (பொருள்‌), 
காமம்‌ (இன்பம்‌), என்பவற்றுள்‌, நடுவண தாகிய பொருளொன்றைமாத்‌ 
திரம்‌ ஒருவன்‌ அடையப்பெறுவானேயாயின்‌, அவனை ஏனைய ஆற 
_ மும்‌, இன்பமும்‌ தாமேவந்தெய தும்‌. இக்கருத்தை யறிந்கே. 
Md “லடுவிலா வையத்து மன்னியமூன்றி 
னடுவணதெய்த விருதலையுமெய்தும்‌.”” 


...... என்று அஜிஞர்‌ கூறியுளார்‌. உலகத்தில்‌ எவ்வகைப்பட்ட அறத்‌. 
தட்‌ புரிவதற்கும்‌ எத்தகுதிய இன்பத்தை அனுபவிப்பதற்கும்‌ இன 
ியமையாததாகிய கருவியாயுள்ள த செல்வமென்பதை ஒருவருமறுக்‌ 
கார்‌. அறம்‌ புரியாவிடத்து வீடு அடைதல்‌ துர்ல.மாதலின்‌ அவ்வறத்‌ 
துக்குச்‌ சாதகமாய்‌ நிற்கும்‌ பொருள்‌ வீட்டுக்கும்‌ சாதகமாயுள்ள தென்‌ 
பது சொல்லாமே அமையும்‌. ஜகதீசன து திருவடிச்‌. செல்வமொன்‌ று 
நீங்கலாக, உலகத்திலுள்ள அரும்பொருள்கள்‌ யாவும்‌ இமைப்பொழு 
இல்‌ மாய்ந்‌ துவிடத்‌ தக்கனவென்‌ று மேலோர்‌ கூறிய சித்தாந்தது துக்கு . 
இலக்ெமாய்‌ நிற்பவை யாக்கை, இளமை, செல்வம்‌ என்னும்‌ இம்‌ 
மூன்றும்‌ சிறந்தன. அவற்றுள்‌ நிலையாமையில்‌ மிகச்‌ சிறந்த து செல்வ 
உ மேயாம்‌. ப்ருட ஆயுள்‌ நா றுவயதென்‌ றும்‌ இளமைப்பருவம்‌ முப்பது 
வயதென்றும்‌ அறிஞர்‌ யாக்கைக்கும்‌ இளமைக்கும்‌ ஓர்‌ காலவரையறை 
நிர்ணயித்‌ இருக்கிறார்கள்‌. அங்ஙனம்‌ செல்வத்துக்கு ஒரு காலவரை 
உயறை எவரேனும்‌ ஏற்படுத இயிருப்பதை நாம்‌ யெங்கும்‌ கண்ட இல்லை. 
| ஞூனேைய எல்லாப்‌ பதார்த் தங்களைவிட, செல்வத்தினிடத்து நமக்கு 
அதிகச அவா இருப்ப தற்கு இரண்டு காரணங்களூள.. முதலாவது, 





ர்‌ எடுத்துக்காட்டியபடி. ஏனைய. எவ்வகைப்பட்ட . பதார்த்தங்க. 
ம்‌ எய்‌ துவதற்குச்‌ செல்வம்‌ பெறுங்கருவியா யிருக்‌ பழு. யினால்‌ 


அதனிடத்து ஆன்மாக்களுக்கு அதிக விருப்பமுண்‌ டான்றது.. *இர 
ண்டாவது, கிடைத்த செல்வம்‌ நீடித்து ஈம்மிடத்து. நிற்கு மாயின்‌ | 
| 


அதனிடத்து வாஞ்சை கூறையும்‌. அது சக்ரெத்தில்‌. உடை. 


_யானைவிட்டகலு மியல்பினை யுடையதாதலின்‌ அதனிடத்துண்டாகும்‌. 


அவா பெரிதாயிருக்கின் ற து. , ஏந்தப்பொருளான து. ஆ.இரக்சொத் இ தில்‌ ்‌ 
அகலும்‌ தன்மையதோ அது மிக்க அவாவை நமக்கு. விளைவிக்னெற 
தென்பது அனு! பவுத்தம்‌. மனோதத்துவசாஸ்‌ இரமும்‌ இதுவிஷயத்‌ 
தைப்பற்றி சாட்பெகரத்தக்கது. மாதர்‌ இன்பத்தை மகமேருவைப்‌ 
போல்‌ நம்மை நினைக்கச்செய்வதும்‌ அதை அடிக்கடி... அவாவும்படி... 
நம்மைத்‌ தூண்வெதும்‌ ஏது? அவ்வின்பத்தின்‌ நிலை: பாமையேயாம்‌.. இ 
அது கணநேரத்தில்‌ லயப்படுகின்றபடி.யினாத்னுன்‌ அதை. மீண்டும்‌ 
அடையவேண்டுமென்னும்‌ பேரவா ஆன்மாக்களிடத்‌ தில்‌ உண்டான்‌ 
றது. இதுபோலவே செல்வத்தின்‌ அநித்தியமே. அதனை நாம்‌. அவா. 
வத! றுக்‌ க பட்டர்‌ ஈது. செல்வம்‌ தரித்திரம்‌. என்னும்‌ பதம 1 


கள்‌ வடமொ மிகளேயாயினும்‌ சில தமிழ்ப்புலவர்கள்‌ அவற்றைத்‌,” 


தமிழ்ப்ப தங்களைப்போல்‌ பிரயோடுத்‌ து அவற்றிற்கு லேடிக்வையார்தித 


மாய ஒரு வியப்பான உரை கூறுகின்றனர்‌. செல்வம்‌ தன்னை ௨ உடை 


யானைக்கண்டு எப்போதும்‌ செல்‌ (வோம்‌) வம்‌ (யாம்‌ உன்னைவிட்டு. 
கு என்றும்‌, தரி த்திரம்‌ . தன்னை உடையானைநோக்கி எப்போ. 
தும்‌ தரித்தி (ரோம்‌) ரம்‌ (யாம்‌ உன்னிடத்தில்‌ எட்போதும்‌ தரித்து. 


| இருக்கமாட்டோம்‌) என்றும்‌ கூறுவதாக அப்புலவர்கள்‌ . உரைப்பார்‌... ம 


இந்த உரை மஹாவேடிக்கையார்த்தமாகக்‌ ப கலி அதில்‌... 
யதராத்தம்‌ மாத்திரம்‌ 6 இனிது விளங்குன்ற து. 21 


இறுதியில்‌ காரியமாயுள்ள இன்பத்‌ னிடத்‌ அ நாம்‌ கொள்ளத்‌ 
பாலதாயெ ஆசையான து- அவ்வின்பத்தை அடைவதற்குக்‌ கேவலம்‌ 
கருவியாகமாத்‌இரம்‌ இருக்கும்‌ செல்வக்இினிட தீஇல்‌ பொரு இயிருப்‌ 
பது மனிதனுடைய மனேதத்துவ லட்சணமாயிருக்றெது. காரியத்‌ , ்‌ 
தைமறந்து கருவியினிடக்‌ே தெ பேரவாக்கொண்டிருப்பது மனதுக்கு 
அடு, க்க ஒருவித இ இயற்கை என்பது மனோதத்‌ துவசாஸ்‌ இரிகளின்‌ கரு 
த்து. ஆ கைய்னாற்றான்‌ அநேகர்‌ அறத்ைபப்புரிந்து இன்பத்தை நுகர்‌ . 
ஈது கடைசியில்‌ வீட்டை அடைவதற்கு வேண்‌டியகாரியல்களைச்செய்‌. ்‌ 
யாமல்‌ அவற்றிற்குக்‌ கருவியாயுள்ள பொர குளினிடத்தே. வ்கி 


| (இ ம 





பகன்‌ வி ட டன்‌, றனர்‌... லக்வி, துக்‌ காலதா i 


. ஐதமின்றி, நமக்கும்‌ பிறர்க்கும்‌ பெரும்பயனைத்‌ தரத்தக்க கருமங்களை 
- வெகு?க்கிரத்தல்‌ நாம்‌ ம்ம முடிக்கவேண்டியதென்கிற எண்ணத்‌. 
.. தைக்கொண்டே ஜக தசன்‌ அதற்கு அவ்வளவு ட்ட கட ப ்‌ 
பல சறாா. இதனை உணர மதியிலாச்சிலர்‌, 
“உடாஅது முண்ணாதுந்‌ தம்மூடம்பு செத்றுங்‌ 
கெடா இத ஈல்லறமுஞ்‌ செய்யார்‌ கொடாது 
்‌ வைத்திட்டி னாரிழப்பர்‌ வான்றோய்‌ மலைகாட. 
உல்‌ தம்‌ தேனிக்கரி.? 


ட அமாதவாக்குக்கு உதாரணமாகன்றார்கள்‌. ல்க, | 


ச து மனிதர்களுக்குண்டாயிருக்கும்‌ பேரவாவைக்குறித் து ஒரு சிறு 
ட்ட சொ என பன்னு. அதாவது: 


ஒரு ஊரில்‌ தனபால 'கனென்றெரு வணிகன்‌ இருந்தான்‌. அவன்‌ . 
்‌ மேலும்‌ மே லும்‌ பொருளை ஈட்தெலிலேயே அவாக்கொண்டி ருக்‌ தானே 
ட்‌ திடு அதல்‌ எள்ளவும்‌ பிறர்க்கு வழங்குவதுமில்லை, தானும்‌ 
ட அ னுபவிப்ட துயில்லை. நன்றியில்‌ செல்வமென் று மூகறிஞரால்‌ இகழ்ந 
- துளைக்கப்பட்ட பன டு ஈச்சுமரம்‌ பமுத்ததுபோன்ற அவனு 
டைய செல்வம்‌ பெற்றிருந்தது. அறிவில்லாதவன்‌ தன்பொருளை 
.. எனது, என துஎன்‌ று சொல்லிக்கொண்டு இருக்கின்றான்‌. அவனுடைய 
டு பொருளை யானும்‌ என்னது என்னது என்று சொல்லிக்கொண்டு இரு 
ப்பேன்‌, அப்பொருள்‌ என்னதன்று, தன்ன துதானென்று அவன்கூணு 
வதற்கு நியாயமில்லை; ஏனெனில்‌ அப்பொருள்‌ அவனதா யிருக்குமா 
யின்‌ அவன்‌ அதனைப்‌ பிறருக்கெடுத்துக்கொடுப்பான்‌, தான்‌ அனுப 
.. விப்பான்‌, அங்ஙனம்‌ அவன்‌ செய்வதில்லை, யானும்‌ அவனிடத்துள்ள 
அப்பொருளைப்‌ பிறருக்கு வழங்குவதுமில்லை, அனுபவிப்ப துமில்லை 
ஆ தலின்‌ அப்டெ ஈருளை என்னதென்று யானும்‌ சொல்லிக்கொண்டு. 
.. இரியிலாமே என்னும்‌ அருமைக்கருக்தமைந்த, | 
“எனதென தென்‌ திருக்கு மேழைப்‌ பொருளை 
...... எனதென தென்றிருப்பன்‌ யானுந்‌-தன தாயிற்‌ 
ப ரி னு மதனைவழஙகான்‌ பயன்‌ துவ்வான்‌ 
யானுமதனைய து.” 


ஒன்னும்‌ அத்பு தகவி அவ்வணிகன்‌ பொருட்டுத்தானோ ங்க 
| டடத மேலும்மேலு லும்‌ செல்வம்‌ தனக்குச்‌ சேரவேண்டுமென்‌ ற ஏக்க 
ட ள்‌ 
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ங்கொண்டு அவன்‌ செல்வகாயகியொாகய இலட்சுமியை அல்லும்‌ பகலும்‌ 
பிரார்த்தித்துவந்தான்‌. அப்பெருமாட்டி. அவனுடைய ஈல்வினைக்டேசக 
அவனுக்குச்செல்வத்தை விருத்திசெய்துகொண்டேவந்தனள்‌. இப்படி 
யிருக்கையில்‌ தன பாலகன்‌ தன்னுடைய செல்வத்தையெல்லாம்‌ ஒரு 
நாள்‌ பார்த்து ஐயோ! ஒருகாலத்து என்னை விட்டகலுமோ? என்று 
துக்கித்து, அன்‌. றுஇலட்சுமிப்‌ பிராட்டியை நோக்கி௮ இவினயத்துடன்‌ 
பிரார்த்திக்கவே அவள்‌ பிரசன்னமாகி உனக்கென்ன வசம்‌ வேண்டுமெ 4 
ன்று வணிகனை வினாவினள்‌. அம்மே ஒன்‌ ற வேண்டும்‌, இற்தசெல்வம்‌ 
என்னிடத்திருப்பதற்கு நீ என்னிடத் துத்‌ தங்கியிருப்பதே காரணமா . 
கும்‌, நீ என்னை விட்டகலுங்காலத்து இச்செல்வமும்‌ என்னைவிட்டக 
லும்‌, நீ என்னைவிட்டு வேழொருவனிடத்தில்‌ போவதாயிருந்தால்‌ இன்‌: 
ன இனத்தில்‌ என்னைவிட்டக லுவேனென்று என்னிடத்து முன்பாகச்‌. 
சொல்லவேண்டியதோடுங்கூட, போகும்‌ தருணத்திலும்‌ அப்பா! போ .: 
கின்றேன்‌ என்று என்னை நேரிற்கண்டுசொல்லிவிட்டுச்‌ செலவுபெற்றுக்‌ 
கொண்டும்‌ போகவேண்டியதென்று ௮இவினயத்துடன்‌ கேட்டுக்கொ | 
ண்டான்‌. அவன்றெடுங்காலமாய்த் தன்னிடத்தில்‌ அ இகபக்‌இபாராட்டி, | 
வந்தானாதலின்‌ அம்மையாரும்‌ அவ்வேண்டெகோளின்படி அப்படியே 
ஆகட்டுமென்று உறுதிமொழிகூறி மறைந்தனள்‌. லெகாலஞ்சென்ற . 
பின்பு வணிகன்‌ அடியில்வருமா நு தனக்சூள்யோசிக்கலாயினான்‌. ₹ இரு | 
மகள்‌ என்னைவிட்டகலும்போ து என்னை நேரிற்கண்டு£ போகின்றேன்‌ , 
என்றுசொல்லி என்னிடத்தில்‌ விடைபெற்றுக்கொண்டு. எகுவதாய்‌. 
உறுதிமொழி கூறினள்‌, அ தீதேவியார்‌ சொஜற்றவருரள்‌, நான்‌ உயிரோ | 
டரும்‌தாலல்லவா என்னை நேரிற்காண்பாள்‌; நரன்‌ இறந்‌ துபோவேனேயா 
இல்‌ தன்‌ வாக்குததீதப்படி என்னைப்பார்க்க அவளுக்கு இசையா து; 
என்னிடத்தில்‌ சொல்லாமலே அவள்‌ என்‌ வீட்டை விட்டகலக் கூடா 
தல்லவா? ஆகவே இச்செல்வம்‌ என்‌ இல்லத்தை விட்டகலுவதற்டெ 
மிரா து?” என்‌ றுமுயுக்திபண்ணிக்கொண்டு ஒருபாமுங்ணெற்றில்‌ வழ்க 
திறந்தான்‌. த்‌ 
நிலையிலாச்‌ செல்வத்தினிடத்து அப்புல்லறிவரளனுக்‌ நருந்தபே. 
ஏவா அவனுடைய அகாலமரணத்துக்கேதுவாயிருந்த து. “செல்வ்மொ 
ன றண்டாக வைக்கப்பாற்றன்‌ று.” என்று பெரியோர்‌ கூறியபொய்யா, 
மொழியை உணராது அவன்‌ வீணாக மரித்தனனே, பரிதாபம்‌ ! பழி 
தாபம்‌! ழு 
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ஸோலனும்‌; கீரீஸ்ஸி ஈம்‌. | 


செல்வரல்யாமைைக்குதித்த இரீஸ்தேச சரித்திரத்தி லிருந்து 
ஒலி ிற்கண்ட விஷயம்‌ எழுதப்படுிகின்ற து;-- 


இறிஸ்‌ த பிறக்க சுமார்‌ 550 ஆண்டுகளுக்குழுன்னர்‌ இரீஸ்‌ தேச 
தீசைச்சேர்க்த லிடியாஎன்னும்பிரதேசத்தை அரசாண்டுவந்த இரீஸஸ்‌ 
என்னும்‌ மன்னன்‌ பெருத்த சம்பத்‌ துடையவனாயீருந்தான்‌. திரண்ட 
“செல்வ மை யவனை இர துக்கள்‌ குபேர னென்று வழங்கி வரு 
வதுபோல்‌ ஐரோப்பியர்கள்‌ நாளைக்கும்‌ கிரீஸ்ஸ்‌ என்று வழங்கி 
| _வருறெர்கள்‌. புராதன இரீஸ்‌ தேசத்திய மஹான்களில்‌ ஒரு 
வராய்‌ சட்டறிரூபணகர்த்தராயுமிருந்த ஸோலன்‌ என்பவர்‌ கரீஸஸ்‌ 
கொலுவித்றிருந்க ஸார்டியா என்னும்பட்டணத்துக்கு அம்மன்னனைக்‌ 
காணப்போயிருந்தார்‌. ௮ர்கமஹானுடைய சுணாதிசயங்களுக்கும்‌ பாண்‌ 
தினக்‌ ஏ. நறபடி. அரசன்‌ அவரை ஈன்குமதித்‌ து முகமன்‌ 
கூறி அவருக்குத்தகுந்த உபசாரங்களைச்‌ செய்தான்‌. அரசனுடைய 
- செல்வப்பெருக்கத்தையும்‌, மாடமாளிகை கூடகோபுரங்களின்‌ எழில்‌ 
. ஐலத்தையும்‌, ஈவரத்தனங்கள்‌ இழைத்த சிங்காசனத்தையும்‌, மேனகை. 
“ ஒஇிலோர்‌ த்தமை - ஊர்வ௫முதலிய அரம்பையர்கள்யொத்த ரூபலா 
- வண்ணியம்பெற்ற வனிகையர்களின்‌ பரதநாட்டியத்தையும்‌ ஸோலன்‌ 
- பொருளென மதியாமலும்‌ வியக்காமலும்‌ மேல்ரோக்கமா யிருந்தார்‌, 
.. இதைக்கண்ட அரசன்‌ அதிசயித்துத்‌ தன்னுடையமாளிகையிலிருந்த 
அளவிறந்த ஈவாத்னத்திரள்களையும்‌, ஆதவனொளியை மழுங்கச்செய்‌ 
| யும்‌ அருமையான ஜா உடைகள்‌ மூதலிய வற்றையும்‌, ரத்னங்‌ 
 களிழைத்த ஆபாணாதிகளையும்‌, வாகனாதிகளையும்‌, சித்பவேலைத்‌ இறங்‌ 
களையும்‌ மற்றுமுள்ள விசித்திரங்களையும்‌ அர்த மஹானுக்கு ஒவ்வொ 
ன்றாகக்‌ காட்டுவித்தான்‌. பிறகு அரசன்‌ ஸோனனைப்பார்த்து, ஐயா! 
. என்னிலும்‌ அஇக சவுக்யெவான்‌ எவனாவது உலகத்திலுண்டா? என்று... 
வினவ, அதற்கு அவர்‌-ஆதென்ஸ்‌ என்னும்‌ நகரத்தில்‌ டெல்லஸ்‌ என்‌ - ப 
னும்‌ “ஒரு சத்புருஷனுண்டு, அவன்‌ மஹா சரித்திரனாயிருக்கினும்‌ 
-தேசாபிமானம்‌ பூரணமாகப்‌ பெற்றுத்‌ தன்னாலியன்‌ றவரையில்‌ மன 
“மொழி மெய்களினால்‌ தன்‌ சேசத்தவர்களின்‌ க்ஷேமத்துக்கான பற்பல 
அருமையானகருமங்களைப்புரிஈது, உலர்‌ “(இவன்‌ தந்தை என்னோற்‌ 
ரன்‌ கொல்‌?” என்றுகூறி வியக்கத்தக்க சற்குணங்கள்‌ வாயந்த புத்தி 
அர்களையும்‌ பவுத்திரர்களையுங்‌. கண்ணாரக்கண்டு, இறுதியில்‌ தன்னு 


டைய கேசத்‌ தின்‌ பாதுகாப்பின்‌ காரணமாக அமர்க்களத்தில்‌ வலசை 
உரு | 


௩. 
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வாங்காமலிறந்தான்‌.. அவனை விட மனச்சங்‌ துஷ்டியையும்‌ புகமுடம்பை 


யும்‌இன்பநுகர்ச்சியையும்‌ அடைந்தவர்யாவர்‌? என்று லோஷன்‌ விடை 
பகர்ந்தார்‌. இதைக்கேட்ட அரசன்‌ தன்னை அந்த மஹான்‌ சவுக்யே 
வான்களில்‌ டெல்லஸ்‌ என்பவனுக்குப்‌ பின்‌ இரண்டாவதாகவேனும்‌ 
மதிப்பாராக்குமென்னு நினைத்து ஐயா! என்னி லும்‌ ௮ இகசவுக்கெ 
மூடை யான்‌ இன்‌, னம்‌ எவவ த] உலகத்‌ இல லுண் டா? என்‌ வினவ, 
அதற்கு அவர்‌ ஆர்கஸ்‌ என்னும்‌ பிரதேசத்தில்‌ இரண்டு உத்தமச்ு 
வர்கரரளர்‌, அவாகள்‌ ஒரு தாய்வயிற்றப்‌ புத்‌ ்‌ இரர்களாயிருர்‌ லு. ஒரு. 
வரை ஒருவர்‌ சகோதரலாஞ்சையோடு நேதித்து, “உடன்பிறந்தார்‌. சுற்‌. 


றத்தாரென்றிருக்கவேண்டாம்‌.” என்னும்‌ மூதுரையின்கருத்தைப்பொ ப 


ய்யாக்ெவர்கள்‌, தவ்களூுடைய சாயினிடத்து ௮ இகபறிவு பாராட்டின 
வர்கள்‌, ௮அவர்களுடையதாயார்‌ ஜூனோ என்னும்‌ தேவதேவி அத்திரு 
க்கும்‌ ஆலயத்தில்‌ அர்ச்சகக்தொழில்‌ பூண்டவளானபடியால்‌ ஒருநாள்‌ 
ஆலயத்துக்கு அவள்‌ அதிவிரைவாய்ப்‌ போகவேண்டிய தா யிருந்‌ த 
போது அவள்‌ வழக்கமாய்‌ ஏறிச்‌ செல்லுவதற்குரிய வண்டிக்குப்‌ பூட்‌ 
டப்படும்‌ எருதுகள்‌ ௪.2. தமாயிரா தபடி.யினால்‌ அச்சகடத்தை அச்சிறு. 


வர்கள்‌ இழுத்‌ தக்கொண்டுபோய்க்‌ தாயாரை ஆலயத்தில்விட்டார்கள்‌.... 


- இவ்வற்பு தமான செய்கையைக்கண்டு மனமகழ்ர்‌, கதாயார்‌ அம்மையார்‌ 


ரைநோக்கு, , என்‌ அருமைப்புதல்வர்களுக்கு உயர்ந்த பதவிதந்து அவர்‌ 


களை ஆட்கொள்ளவேண்டுமென்‌ று குறையிரக்க, அம்மையார்கருணை 
கூர்ந்து அவ்விருவரையும்‌ மரணவே தனையி லிருந்தும்‌ தப்புவித்‌ ஐத்‌ 


தம்‌அடிச்‌ செல்வத்தைக்‌ தந்தனன்‌, ஆகையால்‌ அச்சிறுவர்கள்‌ மிக்க 


சவுக்கியவான்‌களென்ட தற்கு ஜபம்‌ யாது? என்றுவிடைபகர்ந்தார்‌. அக 
ற்கு அரசன்‌ மனவருகத்தக் துடன்‌ ஐயா! யான்‌ சவுக்கியவானல்லனே? 


என்று கேட்டான்‌. என்னுடைய அளவிறந்த சம்பத்தையெல்லாங்‌ 
கண்ணாரக்கஸ்‌ டதேவரீர்‌ என்னை ஏன்சவுக்கியவானென்று : சொல்ல 


வில்லை? என்று வினாவினான்‌. அதற்கு அந்த மஹானுபாவர்‌ ட்‌ 
வருங்கருத்தமைய உபந்கியாசித்தனர்‌. 


& 
ல்‌ 


இவ்வுலக இன்பமும்‌ ஒரு இன்பமாகுமா? ஈமது தேகமே அறிக்‌. 
தியமானால்‌ அதைக்கொண்டு நரம்‌ இவளவு லகத்தி லடைய ததக்க இன்ப 


ங்களை நித்தியமாகச்‌ சொல்வ து சரியா? 


ட 


மண மகனே பிணமகனாய்‌ மணப்பறையே க்‌ பன 


யணிபிழையார்‌ வாழ்த்தொலிபோ ட (முகை யொலியாய்க்கழியக்‌ 
கணமதனிற்பிறந்து று மிக்காயத்தின்‌ வரும்பயனை 


யுணாவுடையார்‌ டெ 'அவருணர்‌ வொன்‌ அமிலார்க்கெ 


பி ச ச்‌ 
ம்‌ ற 
ரன்‌ நமஸ்‌. 


6. 





க 


மணமகனு. லன்‌ மணச்சடங்கு. முடிவதற்கு. 3 








| LE யெ பிணமகனுகவே, காசம்‌ வாத்தியங்கள்‌. பணத்‌ ட 
க ஒலிக்கப்படும்‌ வாத்தியஙகளானதையும, மங்கலவாழ்த்துசெ க்‌ 
ய கொண்டிருந்த. ஸ்திரீகள்‌. தேறையோழுறையோ என்தலதியழு.ச 
தையும்‌ மாம்‌. பித்தியகஷமாய்க்‌ கண்டிருக்க ரம. ஒரு. கொடியில்‌ 

தொன்று யழியும இதக்‌ தேகத்தினால்‌ அடையத்தக்க . பிரயோஜ டட 
்‌ னத்தை அதிஞர்‌. அடைவார்கள்‌. உ௭எ௱ர்விலிகள்‌ அதனைச்‌. சதமென்‌. 
்‌ இறண்ண ்‌. நமனுூ வரும்போ து மதிமோசம போவார்கள்‌ என்று 
” மேலோர்கூதியதை நீ ஞாபகத்தில்‌ வைப்பாயாக. இ ல்‌ 

ட ம்பு ர ர ரர ட இழத ஆக லன்‌, கபம்‌. க 














ல பரப்பில்‌: டட வனக்கம்‌ உ ட ன்‌ 
3 N 

> கக்‌ காண்கிறோம்‌; இடைத்தமட்டில்‌ திருப்தியடைந்து மேலான கரு 
மங்களைப்‌. பட்டப்‌ 5. கடைமட்டும்‌. மனக்கவலைய ற்றிறாட 2 
ட தான்‌ சவுக்யெவ வானென் று டல. ஆ கலால்‌, உன்னைச்‌ சவுக்கியு 
ட ப வீணாய்‌ மதித்து க்கொள்ளா இரு ருப்பாயாக, 





ல்‌: இந்த: ௨. புரி, ியொசத்தைக்‌ கேட்ட போது அரசன்‌ ஒருவாறு அரு 
Ae ஒரப்பெய்றி ஸோலனுக்கு விடைத்து al பபிவிட்டான்‌.. ன்‌ 


க -ஸோலன்‌ 'இவ்வண்ணமாகச்‌ செய்த அற்புதவசனங்களின்‌... உண்‌ 
இ றின்‌ இலீரரளை பில்‌ இரீஸஸ்‌ அநுபவ /பி.ரசித்தமாகக்‌ கண்டதிர்‌ 
்‌ அரன்‌... பெர்ஷியாசேசத்து “இராஜா இப இயாட இய ஸைரஸ்‌ என்பவன்‌ 
x படையெடு டுத்‌ துவந்‌ து கிரிஸஸ்‌ என்பவனைகென்று அவனுடைய இராஜ 
se யத்தைக்‌ கைப்பற்றிக்கொண்ட துமன்‌ றி அவனையுங்கொல்லத்‌ துணிக்‌ 
ல ge ன )பஜெயமடை-ர்தமன்னனைப்‌ பெருர்தீமூட்டி உயிரோட ௮.இல்‌ ப 
2 - வீழ்த்த. எண்ணி ஸைரஸ்‌ என்னும்‌ ஜயவிரன்‌. அவ னைக்கொண்டுவக து 
்‌ ரில குகையல்‌, அத்தெளர்ப்பாக்கியனான மன்னன்‌ ஸோலன்‌ ஏன்‌ 
்‌ னும்‌ மஹான்‌ தனக்குச்‌ த ட்ட: செய்த. உபந 
நியா. சம்‌ ஞாபகத்துக்குவர, “ஓ ஸோலனே ! ஸோலனே ! ஸோலனே ம்‌ 
ம என்று கண்ணீருங்கம்பலையுமாய்க்‌ கதறியழுதான்‌. இசை 
ந்‌ இரத்தில்‌ அவன்‌. அவ்வண்ணம்‌. எத்‌ பெயரை ல்ல 
ச i கூவிய தற்குக்கா ரணம்‌ யாதென்று. ஸைரஸ்‌ விவை, ஆதயோடர்சமாக 
நிகழ்ந்த விருக்தாந்தங்களை தீ தியிலவீ ழ்ர்‌இிறக்கநின்‌ ற இரீஸ்ஸ்‌ பனமுரு 
க (நாறு. சொல்லி முடித்தவுடனே, ஸைரஸ்‌ என்பவனுக்கு ஞானோகய. 
த மாடி, நிலையில்லா த இவ்வுலகியல்பை உணர்ந்து, மிஸஸ்‌ என்பவனுக்கு 
i - பாழிதாரு ௬ தீங்கும்புரியா து அவனை உபசரித்‌, து ஒழு&ிவர்தான்‌.. 
. ஈபெறுதற்கரியதாய்‌, யாவற்திற்குல்‌ கருவியகாயுள்ள . செல்வத்து 
க்கு தத சனம்‌! ஜக தம்‌ கந தல வ்‌ ந்ல்ல! டன்‌ 


© ன்‌ த்‌ ப. இர 
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கால்‌ பின்னாவ) தன்று பிடித்திராமல்‌ அ,தனாலாய பரோபகாரமுதலிய 
புருஷார்த்தங்களை அ இவிரைவில்‌ ஆன்மாக்கள்‌ செய்து ஈடேற வேண்‌ 
டியதென்பதே இணையில்‌ ஞா னபூரணனது கருத்தன்‌: ட ஆத்‌ 
திற்புலப்படுகின்ற து. ஆகையால்‌, | ட. 
அகருிற யார்மாட்டும்‌ பட்ட செல்வம்‌ க ஆ 
சகடக்கால்‌ போல வரும்‌” வலய உன்‌ 
என்னும்‌ அற்பு தவசன தை, கச்‌ செல்வர்கள்‌ ஞாபகத்தில்‌ வைப்பா | 
த அத 





ர்களாக. 
கதாவாசகர்களே 1 ie 
இதுவரையிற்சொல்லிவந்த கைகள்‌ ப்போ, என்பவள்‌ ன்‌ 
கொழு௩னாகிய வலலானனுக்குச்‌ சொல்லியதென்று நீஜுகள்‌ மாத்திர, ] 
ந்தால்‌ உங்களுக்கு கிமிகுக்கவால்‌, 
புஷ்ப்பவேணி கதைசொல்ல அ. மந.காள்‌ தொடக்கி, தன்‌ 
கணவனுக்குக்‌ கல்விகற்பிக்க ஆரம்பி சது அவனை வாசகஈடை படிக்கும்‌. 
படிச்செய்தாள்‌. பின்னர்ப்‌ பல நீதிநூல்களை ஈாளொன்றுக்கு ஐந்து 
- பாடல்கள்விகிகம்‌ மனனம்செய் து தன்னிடத்தே ஒப்புவிக்கவேண்டுமெ 
ன்று திட்‌ டம்செய்தான்‌. அவ்வாறே அவனும்‌ பாடம்செய்து ஒப்பிக்க I 
லானான்‌. அவன்‌ அவ்வாறு கஷ்டப்பட்டு மனனம்செய்வதற்கு ஒருகார 
ஊபிருந்க து. பாடல்களை வரப்படுத்தித்‌ தன்னிடத்தில்‌ ஒப்புவித்‌. - 
தால்தான்‌. கதைசொல்வகாக நமது புஷ்ப்பவேணி கூறினாளா தலால்‌, ' 
கதைகேட்பஇல்‌ மிக்க அவாவுடைய வல்லாளன்‌ அவள்‌ சம்மதத்திஜ்‌ 
திணைங்கி நடக்கலானான்‌. பொருள்கேட்‌ டத்திற்‌ பிரியமுடைய ஒருவன்‌ 
இரவுபகலென்ப்‌ இன்றிக்‌ கஷ்டப்பட்பெ பொருள்சம்பாஜிப்ப தபோன்‌,, 
வல்லாளனுக்குக்‌ கல்வி ஏஜளற அதில்‌ ஒருவித இனிமையும்‌, பிரிய 
மும்‌ அதிகரித்து மனைவியின்‌ தொர்தரவில்லாமலே தானே வாசிக்க 
முயன்‌ ஜுன்‌. இரவும்பகலும்‌ க௯டப்பட்டான்‌. வெகு?க்கிர த்தில்‌ குறள்‌ 
நாலடியார்‌ முதலிய நூல்கள்‌ பசுமரத்தாணிடோல்‌ எக்க டட 
பதிந்தது. 
தமது புதல்வன்‌ கல்வியில்‌ மிக்கபற்றுடையவனாப்‌, இடை யிடை 
யே தனக்குண்டாகும்‌, தன்மனைவிக்குண்டாகும்‌ சந்தேகங்களைக்‌. கல்வி 
யிற்‌ கம்பனெ னனத்தகும்‌ தன்‌ தந்தையிடஞ்சென்று கேட்டு த்கெளிவான்‌. 
இன்க்‌ செய்கையைக்கண்ட தந்தை பெருங்களிப்பெய்‌இஞூர்‌: ஆற்ற. 
றிந்த பெண்ணைக்‌ தன் மகனுக்கு மனைவியாக்கிய தனா லுண்டான. பிர 
யோஜனம்‌ இனைத்தென வல்லாளன்‌. தாய்‌ நன்சூணர்ந்தாள்‌. 


வல்லாளன்‌ தாய்‌ இறி அநாடசவ்‌ கியான்‌ து சிவபகமடைந்தாள்‌. தந்‌ 3 
ததனக்குள்ள ஆஸ்‌ இகளை யெல்லாம்வல்லாளனுக்கே உரித்தாக்‌ஜன்‌. 
வல்லாளனுக்குக்‌ கல்வியஇகரித்தபின்‌ அந்காட்டி லுள்ள நாவலர்‌ 
பாத்பபிலலானான்‌. இரண்டுமன்‌ நு வருடத்திந்கெல்லாம்‌. அவன்‌ எடு ட்‌ 
உத்தநா ல்களூக்கு உரைசொல்லவும்‌, இனிய பாடல்களியத்றவும்‌. வல்லவ. 
னான்‌, வல்லாளன்‌ சொற்பநாட்களில்‌ இவ்வளவு இறமைபெற்றதை 
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யும்‌, இதற்குக்காரணம்‌ அவள்‌ மனைவியென்பதையும்‌ தெரிர்த ஊரார்‌ 


ப) உ ப்‌ . ° ய ப்‌ ட்‌ ்‌ க்‌ (ம 
புஷ்ப்பவேணியைக்‌ கொண்டாடினர்‌. தமதுபிள்ளே களும்‌ கல்வியுடைய 


பெண்களையே விவாகம்‌ செய்விக்கவேஸ்‌. மென்னு பெண்ணம்‌ அம்மா 


ட்பூனர்க்குப்‌ பெரி துமுண் டாயிற்று. 


சுந்தரம்பிள்ளை, தன்மகன்‌ தன்னில்‌ அரைத்தரம்‌ கல்வியிற்தோந 

இருக்கின்றானென்னும மகிழ்ச்சியிறசிறா தார்‌. 2 வ்வளவுகல்வியும்‌ தன 

மகனுக்குத்‌ தன துமருமகளாலலலவா உண்டான து ன்னும்நினைவு உண்‌ 

Eo ்‌ ன்‌ ல்‌ ஓ க 43 ப 0. 5 Ds ஜய ப்‌ க ௫ 

» டானும்தோ அம்‌ தன்‌ மருமகளிடம்சென்று அவளை ஆசர்வதிச்னு மி 
மூவா. இஃதப்படி யிருக்க. ப ( 

பின்னர் டந்த ஒருவிஷயத்மைக்கூறி, இக்கதையை முடிப்போம்‌. 


ன்‌ . ட்‌ 1 தரல த்‌ . ன்‌ ்‌ 
ஒருநாள்‌ வல்லாளன்‌ தனது கல்வித்‌ திற சதைப்‌ பலரறியத்‌ தெரி 
விக்கவேண்டுமென்றுன்னி, “190120 ஒனவரிமி 11௨ சமரபுரி-சுநது 
ரெஸ்வரர்‌ சர்நிதானத்தில்‌ பகல்‌ -மணிக்குப்‌ பெண்கல்வி என்னும்‌ 
விஷயத்தை வல்லாளப்மபிள்ளையால்‌ பிரசங்இக்கப்படும்‌”” என்று ஒருசிறு. 
பத்திரிகை யொன்று அச்சிட்டு எங்கும்‌ கொடுக்கப்பட்டது. ட 


உண்மையறியாத சிலர்‌ இதென்ன விந்தை ! கல்வியானது லவ 
லேசமுமின்‌ றிக்‌ கண்டவிடக்தில்‌ மாடெனத்திரிர்த வல்லாளன்‌ பெ 
௮. கல்வியைப்பற்றிப்‌ பிரசங்கம்‌ செய்யப்போரின்றானாமே! ஈம்‌ சென்று 
காண்போம்‌ என்று தமக்கிருந்த அவசியமான அ லுவல்களை யெல்லாம்‌ 
்‌ 5 விட்டு துலயத இல்‌ இரண்டு மணிக்கெல்லாம்‌ ணி 
கட்டிவைத துவட்ட ஆலய தல இரண்டு மணிக ரம்‌ எண்ணிற 
ந்த ஜனங்கள்‌ உட்காரவும்‌ நிற்கவும்‌ இடமின்றி ரெருங்குண்டு கஷ்ட தீ 
தா நின்றிருந்தனர்‌. அந்தச்சமயத்‌ தல்‌ எள்ளையெடுத்‌ து அக்கூட்‌ 
டத்தில்‌ இறைக்திருஈ கால்‌ ஒன்‌ ற கூடக்கீழே இர்‌ இயிரா து. ஜனக்கூட்‌ 


டூம்‌ அவ்வளவுநெருக்கம ாகவிருர்சன.. இன்‌ னும்வல்லாளன்‌ வரவில்லையே 
வரவில்லையே யென்று ஒரு நிமிஷத்தை ஒருயுகமாகக்கழபித்தனர்‌, நே 
கற்‌ றிது. முன்னாகச்‌ சென்றால்‌ வல்லாளன்‌ முகத்தைப்‌ பார்க்கலா 
“மென்று பாம்புபோல்‌ தங்கள்‌ தேகத்தை வளைத்துச்‌ சிறிதும்‌ சமம்‌ 
பாராமல்‌ மெல்ல மெல்ல: உள்‌. நுழைர்‌ துகொண் ருந்தனர்‌. ஒருபுறம்‌ 
கஸ்விப்பழக்கமும, அதிற்‌ பீரியமுழுடைய இலபெண்கள்‌ கூட்டமாகக்‌ 
கூடியிருந்தனர்‌. 3. 
௧ சுந்தரேஸ்வரர்‌ சர்நிதானத்திலுள்ள பதினாறு கால்‌ மண்‌ டபக்தில்‌ 
இரத்தின கம்பளம்விரித்து.  ஒருசிதிய மேஜையும்‌ அதன்மேல்‌ 
ஆ மெழுக்குவர்‌த்திவிளக்கும்‌ வைக்கப்பட்டி ரதன. அங்கே இலபெரிய 
மனிதர்கள்‌ விபூதி தூனனம்‌ விளங்க கழுத்தில்‌ உருக்‌ கிராக்ஷம்‌ 
டெர்லிய வைதிக கோலத்தோடு உட்கார்க்திருந்தனர்‌. அவர்கள்‌ இடை 
இடையே வார்தை தயாவெதும்‌, கைக்கடியாரக்தை எடுக்துப்பார்ப்‌ 
பதத வுமாகவிருக்‌ தனர்‌. அ இலிருர்‌ தஒருவர்‌ “6 )வரோசமதலியாரே! என்ன 
அணி ஆயிற்று??? என, அவர்‌ “மூன்றடிக்க ஐந்துரிமிஷமிருக்கன்‌ த 
எண. 


22 இறச டது . சோடி I 
னெ ட டன - அஃ AE 


து 
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அப்போது கோசசுவண்டியொன்று வது கோயிலுக்கெதிரே 
நின்றது. ஜனங்களெல்லாம்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ இடம்‌ விட்டுப்பெயர்ம்து. 
வல்லாளன்‌ வல்லாளன்‌ என்றுர்கள்‌. ௮ இற்கசிலர்‌ பிரசங்கியார்‌ வர்‌ 
விட்டாரென்றனர்‌. இவ்வாறு இரண்டு நிமிஷம்‌ ஜனங்கள்‌ கடஸணெலி 
செய்து அடங்கினர்‌. : 

வல்லாளன்‌, அவர்தர்தை, புஷப்பவேணி, வல்லாளன்‌ மாமனார்‌ 
இய செளாதரம பிள்ளை ஆகிய நால்வரும்‌ வண்டியை விட்டிறங்கி 
கோயிலுக்குட்சென்று கடவுளை வணங்கி, ஆடவர்‌ மூவரும்‌ சரியாய்‌ 
மூனற மணிக்கு மண்டபத்தில்‌ வந்து உட்கார்ந்தனர்‌. புஷ்ப்பவோணி 
மட்டும்‌ பெண்கள்‌ கூட்டத்திற்‌ போய்ச்சேர்ந்தாள்‌. அவளை அங்குள்ள 
ஸ்திரீகள்‌ யாவரும விஸ்வாஸததோடு மரியாதை செய்து. தஙய்ஷ்ளாடு 
இருக்கப்பிரார்த்திக்கனர்‌. | ட | 

உடனே வல்லாளன்‌ அடியில்‌ வருமாறு ட்‌ ரசங்கிக்கலாஞன்‌. 


புல்லறிவாளனாகிய எனது. ப்‌ ரசஙகத்தைக்‌ கேட்குமாறு தங்களை > 
வரக்கோரிய என து அலா லைையைப்‌ பூர்த்திசெய்வான்மிகப்பிரயாைச 
யோடு வர்க எனது தந்தைமார்களே! சகோதரர்களே! சகோதரிகளே! 
தாய்மார்களே! உஙக ரக்களன்மனப்பூர்வமரனவர்தனஞ்செய்கன்றேன்‌. 


“நீட்டோலை வாசியான்‌ நின்றான்‌ குறிப்பறிய மாட்டாதவனே 
மரம்‌?” என்றபடி நான்கு வருடங்களைக்கு முன்‌ நாயேன்‌ கல்வியே யில்‌ * 
லாததோர்‌ தேசத்திற டீறர்த கசடன்போல, அகரம்‌ இந்த ஸ்வரூடமா 
உருக்கு மென்பதேயுண ராமல்‌ எங்கும்‌ இரிர்‌ தலை இருந்தேனென்பதை 
கான்சொல்லாமலே இசசபையின்கணுள்ள அறிஞரிற்பெசூம்பாலார்‌ அறி 
யா நிற்பர்‌. இதோ இங்குவ்‌ நறிருக்கும்‌ என்னையின்றதந்தையோ கல்வி்‌ 
யிற்‌ கம்பனையொத்தவர்‌ ஏன்பதையும இங்குள்ளோர்‌ யாவரும்‌ ்‌ அறிக 
தெ. அங்கன மிருர்‌ தும ஏன்‌ ஹறுனடைய ஊழவினையான து எனக்குக்கல்‌ 
விகற்பியாகபடி. அவைத்தடுத்தது. யானமை எனது தாயின்‌ தனட்பர 

ண்டு காத்தழித்து மர்தகொமணியாயினேன்‌. லெ ஈாட்களில்‌ என்‌ 
தஇிவினை ஓழறிர்து நல்வினையான து தலைநீட்டிப்பார்க் கத. எம்‌ தனை 
உய்விக்கவேண்டுமென்றே இதோ இகர வீற்றிருக்கும கனம்பொருச்‌ 
திய என்‌ தர்தையன்ன செளந்தரம்‌ பிள்ளையெனனும்‌ கருப்பெய 
ருடையார்‌ வயிற்றில்‌ உதித்த புஷ்ப்பவேணி எனக்கு மஷைவியாகவம்‌. 
தாள்‌. நான்‌ கல்‌ வாசனை யில்லாக்‌ கசடனாபிரா கதைக்‌ கண்டு எனக்‌ 
காக அவள்‌ துக்கி து இனிய பல கடைகளை. யெடுத்தோதி' ௮ யே 
ணங்க க்‌ கல்வியிற்‌ ரிய (பூண்‌ 15 11% 


£கச்‌ செய்து பெல்ல மெல்லத்‌ தனக்‌ 
- ௪ ப ஆ! ச 
குக்‌ தெரிர்த. கல்விறா ம்‌ 


(ஆ! 2 3 ௫ . 

ந்து ன்ப போதிக்க, இருள்‌ கூடிகொண்டிரூர் த 
57H த 2 த ட - ட ம்‌ இ னு ம்‌ னது 11. ட்‌ டக ப க்‌ 7 

ஏ! உளச தமது ஞான சசுட.ர்‌ கொரூரத்‌ தி இப பெருங்கூ ( 1.2 னில்‌, | 
௬/1 nat AA CG க ழ்‌ ல்‌ க ௯1 ்‌ த 

யே கின்று பிரசஙூக்கச்செய [2 அவவுத்சம சற்குண வதிக்கு ான்‌ 


607 / 5; 3) Ai, இர ட்‌ டர ஜி! க ஆ 6 ௪ ட » 
ட்‌ து) வவ ஆயு ள்ராளில்‌ ஏ. கறகைமமா ற செய்வேனென்‌ ற துணி டா 
FE து! A MLLTI Ci ற்‌. ன்‌ சான்‌ ச்‌ 7 ன்‌ [ததி ஜோ வி 


ரத்திகொருக தக்‌ ஒன்ப ட ப அதத த தது 
னம ர கூறி உட எ சாயதாதையாளனக்குச்செய்திரார்‌. கவே 
6. 


பண 


பண 
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எனதுரகா என்னுடைய சிறந்த நா படியைப்‌ பற்றிப்‌ புகழ்ந்து கூறற்குக்‌ 

சொஞ்சம்ம்கூசா து. என்‌ ஆயுளூள்ளளவும்‌ அவளுடையால்லுபதேச த்‌ 
தை. ஏற்று. அவளுடைய ரேக்‌ இரங்கள்போலப்‌ பிரகாதிப்பேன்‌: அவள்‌ 
மிகக்கருணையும்‌, சாந்தமும்‌, உயர்‌ கடையுமுள்ளவள்‌. எழுத்தறப்படிக்‌ 
கத்தெரியரித சிலபெண்கள தங்களை த்‌ தாங்களே மதித்துக்‌ காவிப்பது. 
போல்பவளல்ல. இப்போது அவளுடைய கல்விதாழர்தும்‌ என்னு 
டைய கல்வி உயர்ந்துமிருக்கிணும்‌ அவளே எனக்கா மூ. தலா சிரியள்‌. ஈல்‌ 

்‌ லறிவைத்தரல்லகறபனாகதைகள்‌ சொல்வஇல நான்‌ அவளூக்கு. முற்‌ 
அம்‌, தாழ்க்தவனேயாவன்‌. 


என்று பிரசங்கிக்‌ துக்கொண்டிருக்கையில்‌, ஒரு சிறுவன்‌ அக்கூட்‌ 
ட ச்சை நீக்கிக்கொண்டுவஈ்து வல்லாளனிடம்‌ ஒரு (கடி. தத்தைக்கொடுத்‌ 
தீதான்‌. அதில்‌ அடியில்வருமாறு எழுதப்பட டிருக்த து. 


தங்கள்‌ பிரியை புஷ்ப்பவேணி தேவரீருடைய பாதாரலிந்தத்தி 

ற்கு நமஸ்கரித்‌ துச்‌ தெரிவிக்கின்றேன்‌. தாங்கள்‌ ஏதோ பிரசங்கம்செய்‌ 

வதாகச்‌ சொன்னீர்கள்‌. அதைக்கேட்க அவாவுற்று வந்தேன்‌. அதை 

விடுத்து நாயினும்‌ கல.டயேன்‌, பேயினுமிழி ந்தேனாகப என்னைத்‌ தாங்‌ 

கள்‌ அளவுகடந்து புகழ்வதைக்கேட்க என்மனம்‌ நடுங்குகிறது. அடி 
_யாள்மேல்‌ இருடைசெய்து இனி புகழா இருக்கக்‌ கோருகிறேன்‌. 


தங்களடியாள்‌ 


புஷப்பம்‌. 
சிவமாகி புஷ்ப்பவேணி ட ம கடி தக்கை 
பார்த்துப்‌ புன்னகைசெய்து பின்னர்‌ அடயில்வரும்‌ விஷயத்தைப்‌ 
பிரசங்கக்கலானார்‌. 


சடையோர்களே ! 


” “கண்ணுடைய ரென்பவர்‌ கற்றோர்‌; முகத்திரண்டு 
புண்ணுடையர்‌ கல்லா தவா.” 
என்ற சூறளில்‌ கற்றவர்களே கண்ணுடையவர்கள்‌, கல்லாதவர்‌ 
கள்‌ முகத்த இலிரண்டு புண்‌; ணுடையவர்களென்று திருவள்ளூவ நாயனார்‌ 
ஸ்திரீ புருஷர்களூக்குப்‌ பொதுவாகச்‌ சொல்‌ லுகி ரரேயல்லாமல்‌, புரு 
ஷர்களூக்குமட்டும்‌ சொல்லவில்லையே ! சுருடனைச்‌ செக்காமரைக்கண்‌ 
. ணன்‌ என்பறுபோலும்‌, அஷ்ட. தரித்இரம்பிடி த்தவளை அன்னபூரணி 
* என்ப துபோலும்‌, படியாத பெண்கரைடைய கண்களை € கோத்பலமெ 
ன்றும்‌, வண்டென்றும்‌, கன்‌ இம்‌. மீனென்றம்‌ பற்ற விச்வான்‌ 
கள்‌ ள்்வளவுதான்‌ வர்ணிததாலும்‌, நாமொருநாளு சூமொப்பமாட்‌ டே ரீம்‌, 
புண்ெ ன்றே FI இப்போம்‌. எனென்னால்‌, இல்‌ வருக்கு. மற்றப்‌ 
பட்டில்‌ அஜகஜார்‌ இரமல்லவ ர? கல்வி யென்னும்‌ ஒளஷதம்‌ பிரயோ 
கர சய்து மேலே சொல்லப்பட்ட. புண்களைக்‌ கண்களாக்காதவரையில்‌ 
காம்‌ ஈமீமுடைய ககூியைவிடோம்‌, கநீபு என்கிற பதச்துக்குக்‌ கலவி 


ன்‌ 5 த ம பிலிப்பி பிபி னிட மட்ட DE ததா வக தை A 


| ்‌ 13 # [2 a 
100 wQ ர ரீ சனி 


யென்று அர்‌த்தமாறெபடியால்‌, பெண்களுக்குக்‌ கற்பு வேண்டுமானால்‌ 
கல்விபும்‌ வேண்டுமென்பது அநதப பதத்தினாலேயே விளங்ஞகிற து. ள்‌ 
ஸ்திரீயும்‌ புருஷனும்‌ ஒருதேகமென்பறு சர்வமத சம்மதமான 
தால்‌, புருஷன்மட்டும்‌ படித்துப்‌ பெண்சாதி படிக்காம லிருப்பது, இ 
யுடலிற்‌ பிராணனும்‌ பாதியுடலிற்‌ பிராணனில்லாமலும்‌ செய்கிற பாரி 
சவாயுபோலும்‌, பாதி உடலை அலங்கரித்துப்‌ பாதியுடலை அலங்கரியா 
மல்‌ விடிவதுபோலு மிருக்றெது. இது எவ்வளவு வெட்கக்கேமம சக்கி 
லிபக்கூத்துமா யிருக்கிறதென்பதை யோசியுங்கள்‌. ௪ க்‌ 


்‌ 

பெண்கள்‌ படித்தால்‌ அவர்களுக்குச்‌ சகலவிவேக ம முண்டாசு 
மான கால்‌, அவர்கள்‌ புருஷர்களுக்கு மந இரிகளைப்‌ போலச்‌ சமயத்தில்‌ 
புக்தி சொல்வார்கள்‌. காரியஸ்தர்களைப்போலக்‌ கிரக. இருத்திவங்களை 
யெல்லாம்‌ நடப்பித்‌ துக்கொள்வார்கள்‌. கணக்கர்களைப்போலவீட்டைச்‌. 
சேர்ந்த கணக்குகளையெல்லாம்‌ எழுதிக்கொள்வார்கள்‌. தாய்போலப்‌ 
புருஷர்களைச்‌ சம்ரகூஷிப்பார்கள்‌. காவற்காரரைப்போல வீட்பெபண்ட 
ங்களை யெல்லாங்‌ காத்துக்கொள்வார்கள்‌. நல்லசுயம்டா இகளை ப்போலப்‌ 
புருஷீர்கருடைய நாவுக்கிதமான பக்ஷணங்களைச்‌ செய்துகொடுத்து 
உபசரிப்பார்கள்‌. வைத்தியர்களை ப்போலப்‌ புருஷர்களுடையதேகசெள 
கீகியங்களுக்கடுத்த காரியங்களைக்‌ தேடிச்செய்வார்கள்‌. சங்கீதவித்வா 
ன்கள்‌ 2 பால இன்பமானபதங்களைப்பாடியும்‌, இங்கிகமான வார்த்தை. 
களைப்‌ 2பசியும்‌ புருஷர்கரூடைய வருத்தங்களை ததீர்ப்பார்கள்‌. உத்தம 
சிேகதர்களை பபோலப்‌ புருஷர்களுடைய ஆபத்துக்கு உதவுவார்கள்‌: 
புருஷர்கள்‌ பிசகிடந்கால்‌ அவர்களுக்குக்‌ குருவைப்போல உபகேசளு 
செய்வார்கள்‌ பெண்களுக்குப்‌ படிப்பியாமையினால்‌ இவ்வளவு ஈன்மை 
களையும்‌ புருஷர்க ளிழஈதுபோவது எவ்வளவு மதியீனம்‌! இப்போது. 
பெண்கள்‌ படி.யாதவர்களாயிருப்பதனால்‌ புருஷர்கள்‌ தங்களுடையதொ 
[நிலைச்சேர்ந்த வெளிவேலைகளுடனேகூட விட்டைச்சார்ந்த காரியம்‌. 
களையும்‌ வ௫த்துக்கொண்டு இரண்டு குதிரைகள்கட்டி யிழுக்கவேண்‌. 
டிய பண்டியை ஒரு குதிரைமட்டு மிழுப்பதுபோலத்‌ தாங்கள்‌ இரமப்‌. 
படயவேண்‌் டியிருக்கிற து. 


பெரிய குடம்டங்களில்‌ அநேக பநதுக்கரூம்‌ பிள்ளைகளும்‌ வே. 
ce » ச க ல்‌ . க்‌ . . | » ர 
லைக்காரர்களும்‌ இருக்கிறபடியால்‌, அடிக்கடி கலகங்களும்‌, மனஸ்‌. தா: 
நகம்‌ உண்டாகுமே! குடும்பத்தலைவிபடியாத அவிவேக இராம 
ணியாயிருந்தால்‌, அவள்‌ அந்தக்‌ கலக. சண்டைகளை நிவர்த்திசெய்ய . 
வும்‌, மற்றவாகளாக்குப்‌ புச்தி கற்பிக்கவும்‌, எப்படிச்‌ சாத்தியமாகும்‌? 6 
குருடனுக்குக்‌ குருடன்‌ வி காட்டவும்‌, முட வணக்கு முடவன்‌, சல 
அ | » » உத | » . ட்‌ ௩. ச ல 
ம்பப்‌ ஸ்கிம்‌ அல்ப கூடிமா? நிர ரருக்ஷியாயிருக்கிற தலைவி. 
ப அதது மவலைக்காரர்கள்‌ செய்றெ நிருட்கெளையும்‌ புரட்டிளிளயுட்‌ 

ன்‌ OT இன்‌ i க ய பூ ௪ ட்‌ ப்‌ 
௮மாசியகளையுங கண்டுபிடித்துப்‌ டொருட்சேத மில்லாமல்‌ குடும்‌. 
நை £ ளப்ட 1 . / 3 ௬ [? 3 - . . « ல்‌ 
ததை எப்படிப்‌. பராமரிக்கக்கூடும்‌ ? மூடன்‌ ஆஸ்டி - முமுஷதும்‌ 


மனோரஞ்சனி. 


ஈாஸ்தி' என்பதுபோலப்‌ பெண்களுக்குப்‌ படிப்டீல்லாமையினால்‌ 


- இரவியாஷ்டம்‌ சம்பவிக்கவும்‌. இட முண்டாகன்ற து. 


்‌ ப படக்க க ம்‌ ம்‌ ப பவ: * ்‌ (oy) 1] i +. . 4 
பெண்கள்‌ படித்திருந்தால்‌ அவர்கள்‌ வீட்டு வேலைகள்‌ செய்கிற 
நேரம்போக மற்ற நேரங்களில்‌ ஈல்ல புஸ்தகங்களை வாசித்துத்‌ தங்க 


நடைய புத்தியை அபிவிர்த்த செய்யவுங சுழாதைகருரக்குப தய. 


3-ல்‌ ப ்‌] ஓ ௪ ந ்‌] ஓ. ட்‌ த ] 
பிக்கவும்‌ தீககவாகளா யிருப்பார்கள்‌. அப்படி ம்ல்லாமையனால 


ஹ்‌ ரீகன்‌ விண்‌ பேச்சும்‌, வம்பு வார்த்கைகளூம்‌, கோளம்‌, புறணி 
ணி அ 3 ‘ A 


யும்‌ பேட, துன்மார்க்கங்களைக்‌ கற்றுக்கொள்ள இடமுண்டாகிறது. 
சிறு குழந்தைகளுக்குத்‌ தகப்பனை விடத்‌ தாய்மார்களிடத்தில்‌ அ இக 


- பழக்கமிருப்ப தனால்‌, பிள்ளையாரைப்‌ பிடித்த சனியன்‌ அரசமரத்‌ 


தையுங்கூடப்‌ பிடித்தது? போலப்‌ படிப்பில்லாத தாய்மார்களுடைய 
அறியாமையும்‌ துர்க்குணமும்‌ பிள்ளைகளையுஞ்‌ சாரும்படியா யிருக்‌ 
இறது. புருஷர்களைப்‌ பார்க்கிலும்‌ பெண்களுக்கு ௮ இக அவகாச 
மான நோமிருப்பதால்‌ அவர்கள படிதீதவர்களா யிருந்தால்‌ ஒளவை 
முதலானவர்களைப்போல அநேக பிரபந்தங்களை யுண்டுபண்ணவும்‌ 
நூதனமான காரியங்களைக்‌ கண்டுபிடித்துச்‌ செய்யவும்‌ அதனால்‌ 


இந்தத்‌ தேசம்‌ ஐரோப்‌ சேசக்தைப்போலச்‌ சீக்கிரத்தில்‌ நாகரீகம்‌ 


533) ஓ ட ௯ 
அடையவும்‌ இடமுண்டாகு மென்பது கரதலாமலகம்போல விளங்க 


& 


வில்லையா (த 


ம்‌ ப ° 2127 ° [ 

உ. பிளளைபெற்றவளைப்‌ பார்தது மலடி பெருமூச்சு விட்டது போல, 
யூரோப்மேசதீது நாகர்ிகக்தைட்பார்‌ தீ து காம்‌ பெருமூச்‌ சுவிட. வேண்‌ 
ஒயதே யல்லாமல்‌ பெஸ்‌ கள்‌ கல்விகல்லா தவரையில்‌ ஈம்முடைய 
தேகம்‌ இருந்தவேமாடடா து. பெண்களுடைய கல்வியினால்‌ புருஷர்க 
சடைய கல்வியும்‌ அ இகரிக்குமென்பது பிரகாசமாயிருக்கிறது. எப்‌ 
2 ட ° ப்‌ ° க அ. த்‌ 2 2 க 
ப்டியென்றால்‌, பெண்கள்‌ தங்களைக்‌ பல்‌ வெல்லாம்‌ லிருக்கும்‌ 
பொருட்டும்‌, பரிகாசஞ்செயயாம லிருக்கும்பொருட்டும்‌ புருஷர்களு 
க்குக்‌ கல்வியில்‌ அ திககவன மும்‌ முயற்சியும்‌ உண்டாகுமென்பதர்கும்‌ 
எவ்வளவும்‌ ஐயமில்லை, 
தபர்‌ க்‌ 


க்‌? 


்‌ கல்வி கல்லாத பெண்கள்‌ எவ்வளவோ அழகுள்ள வர்களாயிரு 


ச்‌ 


_ கல்லாத பெண்களுக்‌ குண்ட 


த்தும்‌ அவர்கரநரடைய அழகான து சாட்டிமரம்‌ பழுத்ததுபோலும்‌, 
பிரேத்ந்தை அலங்கரித்ததுபோலும்‌, சுத்த நிஷ்பிரயோசனமா யிரு 
தறைது. ஓஉயீரில்லாத மண்பாவைக்கு ஈகைகள்‌ பூட்டினற்போல 

| ரய அழகினால்‌ பிரயோசனமென்ன ? 


அவர்களுடைய வாயைத்திறந்தால்‌ அவர்களுடைய வார்த்தை புத்தி 


வண பக கக ககன்‌ நட வடம்‌ ப ட படர 5ல்‌ உ. ன்‌! 
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AN 


163 மனோரஞ்சனி, ன வ்‌ 
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க்கிறது: ர டு. 
அவர்களிடத்திற்‌ பேசினால்‌ ஈமக்கிருக்றெ பத்இயும்‌. மூன்‌ a 
போமென்று பயப்பட. வேண்டியதா யிருக்கின்றது. . லெ. “புருஷர்‌ 
கள்‌ தங்கள்‌ பத்தினிகள்‌ எவ்வளவோ சுக்தரமுள்ளவர்களா' ய்‌ 
வ! ர்கள்‌ படியா, தவர்களாயும்‌ மதுரமான சம்பாஷணஞ்‌. செய்யத்‌ 








தவர்களாயும்‌ இருப்பதால்‌ விட்டுப்‌ பெண்சாதி வேம்பும்‌, காட்‌ 
பெண்சா இகரும்பும்‌ன என்பதுபோல, சொர்க விட்டுவிட்டு 


அழகில்‌ மூமீதவிக்கு மூதிதவளாயிருக்கி 2 தாசிகள்‌ பா தமேகஇயென்‌ த 
ஓ டிகிறொர்‌ ர்கள்‌. தாசிகள்‌ கல்வி கற்று மதுரமாய்ப்‌ பேசுவதே இதத்‌ க 







காரணமா யிருக்கி, மது]. பெண்கள்‌ கல்வி கற்றிருந்தால்‌,. அவர்க ன்ட்‌ 
அ ழகில்லா தவர்களா யிருந்தாலும்‌ அவர்களைப்‌ புருஷர்கள்‌ அ 
வீட்கெகுப்‌ போதிறவ[நியை அடைக்கு மலர: இத ட்‌ 
- சாட்யெமாம்‌. நல்‌ ப 
ஒரு ருல்ல்க்கு சூத தன பெண்சா இமேல்‌ சந்தேக ம்‌ 
அவைக்‌ கண்டித்துத்‌ தலைமண்டை புள்ளவரையில்‌ சோ ரநாயக& TF 
சேருகிறநில்லே யென்று சத்தியம்‌ பண்ட ணும்படி. கேட்டனனும்‌. 
அவள்‌ அருணுக்கு தெரியாமல்‌ ஒரு மண்டையோட்டை ய த 
துத்‌ தலைமேல்‌ வைத துக்கொண்டு தலை மண்டை யுள்ளவரை பல்‌ 
வீயபிசரிக்கிற தில்லை யென்று ரமாணஞ்செய்துகொடுத்‌ தீதுப்‌ ரப. 
படியே நட, ஈ துவஈதனளாம்‌. இப்படிப்பட்ட படியாத ஸ்கை ்‌ ப 
"கற்பைப்‌ புருஷன்‌ தடியெடுத்‌ துக்கொண்டு காக்கவேண்டியதா ல 


கிறது. பெண்கள்‌ படித்தால்‌, அவர்களுடைய கல்வியே அ 5: 
காவலாயிருக்கு மென்ப து நிச்சயமே. 
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“சிறைகாக்குங்‌ காப்பெவன்‌ செய்யு மகளிர்‌ 0 அதல a நட 
ஓ ட ° ்‌ f- க்‌ ல்‌ ர்‌, ந 

நிறைகாக்குங்‌ காப்பே தலை.?? AE ட்ட து, 


ஏன்‌ று திருவள்ளூலநாயனார்‌ சொல்வ து உண்மைதானே. 
என்று சரமாரியாக அன்று இரவு 
விஷயங்களை மேற்‌ கோளாகக்‌ 


மிர்‌ தம்‌ கர்ணாமிர்த மென்‌ 
| ௩து சென்றனன்‌; சுபம்‌, 


0-மணிவரையீல்‌” அனேக 
க்காட்டிப்‌ பிரசங்இத்தார்‌. எல்லோரும்‌ கா, 
று களிமழ்கிவெய்தி, வல்லாளனைப்‌ புகழ்‌ 
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5 ்‌ ட ப்‌. 
உனா ரஞ்சனி, வூட்‌ 
முற்றிற்று, தட விவ்‌ 

ந a . ; வ ௪. 


வ | 








“௯ 





